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PREFACE. 



Wilhelm Tell has been widely accepted as the best 
classic play for young students. It finds its place in high 
schools or in the first year of coUege courses. The present 
edition has been prepared with the desire to meet the 
needs of such students, yet it will serve more advanced 
students, who need not follow the Notes in detail. 

The purpose of the Introduction is to furnish outside 
material not generally accessible, for the understanding and 
appreciatioü of this noble piece of literature; not to do 
the student's or the teacher's work for him. For this rea- 
son suggestions are made, especially in the Subjects for 
Themes, of studies which .the Student may undertake for 
himself. 

The Text is thtt of Oesterley in Goedeke's Historisch- 
kritische Ausgabe of Schiller's Works, the orthography 
modernized so far as this would not alter the form and 
sound of Schiller's language. The Editor has used freely 
the commentaries of Düntzer, Bellermann, Meyer, Gaudig, 
Breul, Buchheim, Deering and others. He acknowledges 
gratefully the careful criticisra of Professor W. T. Hewett, 
of Cornell University, and the helpful suggestions and as- 
sistance in proof-reading of Mrs. Frances Schlegel Carruth. 

University of Kansas, 
October, 1897. 
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INTRODUCTION. 



SKETCH OF SCHILLER'S LIFE. 

When Friedrich Schiller was born, November loth, 
i759> at Marbach in Württemberg, Klopstock was thirty- 
five years old, Lessing was thirty, and Goethe ten. Würt- 
temberg was at peace, but the East of Germany was mid- 
way in the Seven Years' War. 

When Schiller published his first drama, Die Räuber^ in 
1781, Herder and 'Wieland were the dominant living 
authors in Germany ; the latter's Oberon had appeared ten 
years before. It was the year of Lessing's death, and of 
the publication of Kant's Kritik der reinen Vernunft 
Klopstock's literary career was practically finished, and his 
popUlarity eclipsed by that of the young writers of the 
Sturm und Drang period. Goethe had published Götz von 
Berlichingen^ CiavigOy Werther^ Stella^ and some poems, 
and was already turning away from his early vehemence 
and irregularity to a more subdued taste. The dominant 
foreign influence in Germany was that of English writers, 
especially of- Shakespeare, Sterne, MacPherson, Goldsmith 
and Richardson. Hardly second to this was that of Rous- 
seau and Diderot. 

It was the year of the surrender of Cornwallis. Hesse, 
Württemberg and other German states had leased their 
subjects to fight for England in this war. Jhe Jews still 
resided shut in separate quarters in many German cities 
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and were subjected to humiliating constraints and taxes. 
A year later the last execution for witchcraft took place 
in German Switzerland. 

Though not bom in penury, Schiller in bis youth knew 
nothing of luxury. His father, who had begun bis career 
as a barber-surgeon, became later regimental surgeon in 
the ducal service of Württemberg, and was a lieutenant of 
infantry at the time of the poet's birth. Later he rose to 
the rank of captain. His mother was a piain, good woman, 
but from neither parent did Schiller receive directly any 
Inspiration or aid in his literary ambition. He was early 
very devout, and for a time it was regarded as settled that 
he should become a preächer ; but soon after his confirma- 
tion, — the studies for which had given rise to his first 
dramatic attempt, a tragedy called The Christians ^ — the 
Duke invited Captain Schiller to send his boy to the newly 
established academy at Ludwigsburg. The invitation was 
not to be ignored, and so, at the Duke's persuasive Sugges- 
tion, young Schiller began to study for the law, but after 
three years changed his choice to medicine. The disci- 
pline of the school was strict, and along with some excellent 
features had enough wretched ones to foster the spirit of 
revolt against law and order inspired by the reading of Götz 
von Berlichingen and Sturm und Drang, Among the sub- 
jects on which the students were required to write essays 
for the Duke's inspection were : "Which among you is 
the raeanest ? " and " A description of yourself and of your 
attitude toward your Prince." While writing under such 
constraint the homage expected, Schiller wrote to a friend : 
" O Karl, we have in our hearts a very different world from 
the real one." 
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In this atmosphere Schiller composed Die Räuber^ a 
play which manifests the climax of the extreme tendencies 
of the Sturm und Drang period. 

Karl Moor, disinherited through the machinations of his 
wicked brother Franz, tries to get even with the world by 
becoming captain of a band of robbers. After some ex- 
perience in this line he retums to his home in time to 
release from a dungeon his father, who has been imprisoned 
by the wicked brother, and to rescue Amalia, who has re- 
mained faithful to him despite all the threats and persua- 
sions of the wicked Franz. Franz, thwarted, takes his own 
life to escape vengeance, and Karl, held by his vow to his 
fellow-robbers, and prevented from resuming a settled life 
and marrying Amalia, Stabs her and delivers himself to a 
poor peasant in order that the latter may secure the reward 
set upon his head. 

It is a crude, strong piece, füll of denunciations of estab- 
lished views and institutions. It is no wonder that the 
French Assembly conferred its diploma of citizenship upon 
the author. A German prince said of it : " If I were God, 
and could have foreseen that Schiller would write Die 
Räuber y I should never have created the world." Schiller 
himself some years later touched the most serious weak- 
ness of the drama when he confessed that he had attempted 
to portray human beings two years before he had ever 
really known one. 

Although Schiller had to borrow money to pay for print- 
ing Die Räuber y in 1781, it sold reasonably well and on 
presentation upon the stage it became widely populär. 
After graduation, in 1780, Schiller had received an appoint- 
ment as army surgeon. He left his post, without leave, to 
attend the first representation of his play in Mannheim, 
in January, 1782, and soon repeated this indiscretion. 
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Complaint having meanwhile been made of the offensive 
tone of a certain passage in Die Räuber ^ and the poet 
having further incurred the Duke's displeasure by certain 
poems, Schiller was now rebuked for leaving his post, con- 
fined for two weeks in the guardhouse, and forbidden 
henceforth to publish anything not pertaining to his pro- 
fession. This was intolerable to the ambitious and sensitive 
youth, and in September he secretly left Stuttgart in Com- 
pany with a faithful friend, Streicher. Before this a number 
of Schiller' s earlier lyrics, especially those addressed to 
"Laura," werfe published in a volume entitled Anthologie 
auf das Jahr 1782. 

To Mannheim, Darmstadt, Frankfurt and certain small 
villages Schiller wandered in the course of the next two 
months. He had taken with him a new drama, Fiesko, 
and altered it at the request of the manager of the Mann- 
heim theater, only to be told finally that it would not do 
for the stage. In despair he sold the manuscript to a 
publisher for ten louis d'or. Fiesko was well received by 
the public, was played with success in Hamburg, Berlin 
and Vienna, and then, in the summer of 1783, manager 
Dalberg concluded that Schiller was valuable enough to be 
engaged as a regulär writer for the Mannheim theater, 
though the salary was not enough to support him and to 
enable him to pay his debts. A much-pruned version of 
Fiesko was played in Mannheim but was not particularly 
successful. It fared better with the next play, Luise Millerin j 
published under the title Kabale und Liebe ^ in 1784. Dur- 
ing these months of wandering, disguise and fear of arrest, 
Schiller had been distracted also by a passion for Charlotte 
von Wolzogen, daughter of a lady who befriended him in 
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his concealment. This passion was not returned, and he 
tried to cultivale another for Margarethe Schwan, daughter 
of his publisher. 

Fiesko had been brought to Schiller's attention by a 
remark of Rousseau, that this Genoese hero was the only 
man of the modern world wofthy of Plutarch. 

Fiesko, a nobleman of the city, heads a conspiracy against 
Andreas Doria, Duke of Genoa, but is considerably in doubt 
as to the purity of his own motives. In fact Andreas is a 
very tolerable tyrant, and the only excuse for the rebellion 
is that the heir to the throne, Giannettino, promises to be 
a very bad ruler. To throw the Dorias off their guard 
Fiesko pays court to Julia, the sister of Giannettino, and 
becoming infatuated with her incürs the risk of alienating 
his faithful wife. To convince the latter that he had not 
been unfaithful he leads Julia into a humiliating Situation. 
As the conspirators are gathering for the outbreak, Gian- 
nettino is killed on the street. Fiesko's wife, following 
him in male attire to watch over him, dons Giannettino's 
cloak and being thus mistaken for him is killed by her hus- 
band. Fiesko, in turn, is pushed from a gang-plank into 
the water by Verrina, an uncompromising republican, who 
suspects in him a tyrant worse than the Dorias. Fiesko 
drowns, and Verrina, whose daughter had been seduced by 
Giannettino, excl'aims : "I go to Andreas Doria," indicat- 
ing his opinion that a moderate monarchy was preferable 
to a reckless, blind democracy. 

As may be seen, there is no well-woven, symmetrical 
plot, but several slightly connected episodes. The tragic 
outcome is not the inevitable result of the Situation. 

Kabale und Liebe is a picture of petty intrigue and cor- 
ruption at a German court, and that of the Duke of Würt- 
temberg doubtless furnished many of the elements. 

Ferdinand, son of President Walter of the ducal court, 
loves Luise, daughter of a musician, but is destined by his 
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father to marry the prince's mistress. As Ferdinand refuses 
to give up Luise, Walter has-her parents arrested, and then 
obtains from Luise, by threats of treating them harshly, a 
compromising letter which is shown to Ferdinand. Mad- 
dened by this, and hopeless of escape from bis father's toils, 
the young man drinks a poisoned lemonade with Luise, who 
dies after explaining the letter. Ferdinand curses bis father 
and dies. 

The home life of the Miller family, and the picture of 
Wurm, the knavish courtier, the tool of President Walter, 
show a decided growth in Scbiller's ability to observe and 
paint details. 

In the fall of 1784 Schiller broke the engagement with 
the Mannheim theater, feeling unable to produce by con- 
tract. He established a Journal, Die Rhenische Thalia, the 
first number of which, containing the first act of Don 
Karlos, did not appear tili March of the foUowing year. 
Meantime he had formed two acquaintances which deeply 
influenced bis life. One was with Charlotte von Kalb, the 
unloved wife of an army officer, whose talents and appreci- 
ation brought her into a close association with the young 
poet, who was two years her senior. The relation was very 
intimate, and while helpful in some respects, became ulti- 
mately a serious embarrassment to Schiller. The second 
acquaintance was with the Duke of Weimar, before whom 
he read a portion of his new drama, Don Karlos, and was 
rewarded with the title of Councillor (Rath). 

Though his popularity in Mannheim was great, the poet 
was harassed by debts. He therefore accepted the offer of 
an asylum with some enthusiastic admirers at Leipzig, who, 
led by their appreciation of his genius, had entered into 
correspondeuce with him, Chief Qf these was Kömer, 
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father of the poet Theodor Körner, who remained through 
life one of Schiller's most helpful and valyed friends. Tak- 
ing leave of his devoted Streicher, who had been with him 
much of the time since the escape from Stuttgart, and of 
Frau von Kalb, Schiller reached Leipzig in April, 1785, 
whence he foUowed Kömer to Dresden in the fall. 

The residence of nearly two years at Dresden is a transi- 
tion period in Schiller's intellectual development. The 
intercourse with Körner incited the poet to serious studies 
in both history and philosophy. As outcome of the latter 
study, Schiller published Philosophische Briefe, which shows 
the molding influence of Kant. The study of Kant*s 
yEsthetics led later (1793-95), under the further inspiration 
of Professor Reinhold in Jena, to Schiller's brief treatises, 
Über Anmut und Würde, Vom Erhabenen, Briefe über die 
ästhetische Erziehung des Menschen, and Über naive und 
sentimentale Dichtung, The historical studies were neces- 
sitated for the completion of Don Karlos, which appeared 
partly in the Thalia, and complete in book form in August, 
1787. This drama was the first written by Schiller in iam- 
bic Pentameter verse, and has some of the beauties of his 
later and greater dramas — dignity and sustained power. 
Technically and theatrically it is no advance over the pre- 
vious works. The plot is confused, the catastrophe is hardly 
inevitable, and the reader is in doubt as to who is really the 
hero. Schiller himself admitted that he changed his pur- 
pose in this respect after the drama was half finished. 

Don Karlos, Infant of Spain, is enamored of his youthful 
stepmother. King Philip suspects the pair, and Countess 
Eboli, a lady in waiting, after being rebuffed by Karlos, 
causes compromising letters from Karlos to the queen to 
reach the king. In his distress the king seeks a comforter 
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and adviser and finds him in the Marquis Posa, who has 
recently returned from the Netherlands, a friend of Karlos. 
Posa urges the king to political liberality and wins his com- 
plete confidence. At the same time he comes to an under- 
standing with the queen to send Karlos to the Netherlands 
where he might usurp his father's rule and introduce Posa's 
liberal reforms. But when the king, aided by Alva, is about 
to close the toils about Karlos and the queen, Posa writes a 
letter which he intends shall fall into the king's hands and 
make it appear that it is he, not Karlos, who is intriguing 
with the queen. The evening before the departure of Kar- 
los for the Netherlands he is arrested by order of Posa, who 
fears that he might in his rashness interfere with his own 
plan, but the prince is almost immediately set free by order 
of the king, who has read Posa's letter. As Posa is taking 
leave of Karlos, who is still in prison, he is shot by an 
officer of the guard. Karlos goes at midnight to take leave 
of the queen, but is surprised in her apartments by Alva and 
the king, and delivered to the Inquisition. 

Though this drama was based more upon a novel by 
Saint-Real than upq^ history, the studies for it led Schiller 
into the history of the time and he published in 1788, after 
going to Weimar, his incoraplete Geschichte des Abfalls der 
vereinigten Niederlande, This, in turn, afforded a plausible 
ground for his appointment as professor of history at Jena 
in the following ycar. During the Dresden period the 
fragmentary tales. Der Geisterseher and Der Verbrecher 
aus verlorener Ehre, also the poem An die Freude, were 
written. 

At Weimar Schiller again feil under the spell of Frau von 
Kalb, but this was soon broken by Charlotte von Lengefeld, 
to whom he was married in 1790. He was cordially re- 
ceived by Wieland and Herder, and was soon engaged in 
journalistic Cooperation with them. With Goethe, who re- 
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turaed from Italy in 1788, he did not become intimate 
until 1794, when Cooperation on the Journal Die Hören 
brought them together and they became mutually beneficent 
friends. In 1788 a more intimate acquaintance with Greek 
literature began, influenced especially by Voss*s translation 
of Homer. Schiller himself translated Iphigenia in Auiis, 
The taste for form and objective beauty thus cultivated is 
manifested also in the poems Die Götter Griechenlands 
(1788), and Die Künstler (1789). 

The labors of his professorship, the works which have 
already been mentioned in anticipation, the poet's betrothal 
and marriage, a long illness which proved the beginning 
of his serious sickness fourteen years later, the production 
of Die Geschichte des dreissigjährigen Krieges (1791-93), 

— these were the main features of Schiller's life until 1796. 
Although Schiller had several dramatic plans in contem- 

plation he did not commence serious work on his Wallenstein 
until 1796, and with this a period of supreme activity in 
the drama began, resulting in the production, within about 
eight years, of five, or, more fairly estimated, of six greatplays, 
second in the world's literature to Shakespeare's only, if 
to any. All his careful study of history and philosophy had 
been a preparation for the artistic work of these dramas. 
He had been cultivating his taste for form and relf-restraint, 
and reflecting and debating over aesthetic theory. Thus 
when he carae to the work on Wallenstein everything was 
done with deliberation and conscious judgment. The theory 
of the dramatic blame (Schuld) , the liberties of the creative 
artist with historical facts, the right relation of the real and 
the ideal, the place and use of the chorus in the tragedy, 

— these are some of the problems which he studied, and 
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his conscientious conclusions find their exemplification in 
the dramas : Wallenstein , really one play, but consisting of 
an introduction in one act, WaUenstein^s Lager, and the 
play proper arbitrarily divided into sections of five acts each, 
Die Piccolomini 2sA Wallenstein^s Tod (finished in 1799) ; 
Maria Stuart {\Zo6) \ Die Jungfrau von Orleans (1801) ; 
Die Braut von Messina (1803) ; and Wilhelm Tell{\Zo^. 

Wallenstein portrays the end of the career of this famous 
general of the Thirty Years' War. Schiller pictures him as 
made overconfident by his belief in astrology and by his 
reliance upon the fidelity of his officers, especially of his 
companion in arms, Octavio Piccolomini. Entnisted by the 
emperor with almost supreme power, he enters into am- 
biguous negotiations with the enemies of the country and, 
by his own confession, dallies with the possibility of treason. 
A messenger falls into the emperor's hands, and Wallenstein, 
unable to offer plausible explanation of his negotiations, is 
forced by circumstances to do what he maintains he had 
never seriously intended. When he takes the field against 
the emperor, his army falls away from him and his trusted 
officers are the ones who execute against him the decree of 
deposition and outlawry. 

This overtragic material is relieved by the introduction 
of the lovers, Thekla, the daughter of Wallenstein, and Max, 
the son of Octavio, the favorite of the general, two of the 
most ideal of Schiller's creations. Fiesko and Don Kariös, 
though treating historical personages, are not properly his- 
torical dramas, because they were not based on careful 
study ; the heroes are not of world-wide fame, and the poet 
was not controlled by a purpose to be faithful to the truth 
of history. In Wallenstein Schiller deliberately chose the 
historical field because he recognized, as he said, that he 
was better adapted to idealizing the real than to realizing 
the ideal. 
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In Maria Stuart Schiller treats of the closing days of the 
unfortunate Scottish queen. The conspiracy of Curl and 
Nau in her behalf is fictitiously repeated, with some modifi- 
C^tions, in the action of Mortimer, the nephew of Faulet, 
Mary's keeper. He comes to her aid prompted by religious 
zeal, and continues the plot under her fatal fascination, 
which had ruined so many, from Rizzio to the end. The 
Chief feature, which is entirely without Warrant in history, 
is a meeting between Elizabeth and Mary, in which the 
latter has hopes of pardon if she shows herseif properly 
humble. But she was unable to endure Elizabeth *s taunts, 
and gave way to a burst of royal indignation. Thus the 
fault which had ruined her life and had brought her to her 
end is ideally expressed in this happily invented scene. 

In general, Mary is painted more favorably and Elizabeth 
less favorably than history approves. Both this play and 
Wallenstein are great favorites on the German stage. 

In Die Jungfrau von Orleans Schiller departed most 
widely from traditional accounts, and designated the play, 
in anticipation of criticism, a " romantic tragedy." The 
poet ascribes the marvelous feats of the Maid to her con- 
secrated purpose, which inspired herseif and her allies with 
supreme confidence. This purpose is involved with the vow 
never to love, and to sacrifice to the Virgin every English- 
man who falls into her hands. When Johanna meets Lionel 
on the batdefield and, touched by tenderness and love, 
violates her vow so far as to spare his life, she loses her 
self-confidence, and her invincibility leaves her. Thus far 
Schiller may be close to the truth in his psychological analy- 
sis of Johanna's career. But romantic liberty comes 'in 
when, ^ter sincere repentance, in captivity, she recovers 
her marvelous power, breaks massive chains, rushes to the 
fray and, after a second time saving the cause of the king, 
perishes on the field of battle. 

The dramatic blame or guilt here is similar to that in 
Wallensteiny — the harboring of a wrong thought, — though 
here it is much more refined, less deliberate and pronounced. 
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WallensieifC s Lager is written in a sort of irregulär 
iambic tetrameter, a favorite meter in the populär dramas 
and ballads of the late Middle Ages, and known as " Knit- 
telverse " ; it has, besides, several songs in regulär stanzas ; 
Maria Stuart in one scene departs from the iambic penta- 
meters introduced into the German drama by Lessing in 
Nathan der IVeüe, and accommodates the measure to the 
joyful lyric mood ; the same is true in Die Jungfrau von 
Orleans^ while in two other scenes the verse assumes a 
more ponderous Step, the hexameter (so-called trimeters) 
for a corresponding reason. 

In the next play, Die Braut von Messina ^ Schiller, who 
had meanwhile been discussing the Greek drama, and es- 
pecially the use of the chorus, chose a form which would 
give his lyric faculty füll play, — that of the Greek tragedy. 
At the same time he deserted the historical field and re- 
turned to that of free imagination. 

The play presents the complications by which two hostile 
brothers fall in love, each unknown to the other, with a 
maiden who proves in the end to be their sister, though they 
had not known they had a sister, and who fall, the eider by 
the younger*s jealous hand, the latter by his own, at the 
moment when their mother was rejoicing over their recon- 
ciliation and awaiting the restoration of her long-hidden 
daughter and the introduction of the brides of her sons. 

Some writers see in this a drama of fate, but it is easy to 
find an all-pervading dramatic guilt, to wit, secretiveness, 
which brings the curse upon the doomed family. 

After Die Braut von Messina Schiller translated for the 
Weimar theater two French plays. Der Parasit^ and Der 
Neffe als Onkel, and then, after a consideration of other 
plans, began the studies for Wilhelm Teil, in which he re- 



INTRODUCTION. XIX 

turned to the field of history, or at least of legend. The 
details regarding the composition of this work will be found 
in the next section. 7>//was completed in February, 1804, 
and the poet was already preparing for the next achievement 
when his health, for years precarious, gave way. Many 
months were lost to composition, and precidus strength was 
spent on the text of a spectacular piece, Die Huldigung der 
Künste, and then the poet began his last play, Demetrius, 
which was destined to remain a fragment. Only one act 
was completed. Schiller died May 9th, 1805. Demetrius 
was designed to represent the career of a changeling claim- 
ant to the Russian throne, and judging from the one act 
would have been at least equal to the poet's best. 

The last fifteen years of Schiller's life were blessed, in ad- 
dition to his happy domestic life, with many fine and help- 
ful friendships, among these friends being Wilhelm von 
Humboldt, Fichte, Herder, his faithful Körner, and Goethe. 
Goethe, by whom Schiller feit himself at first repelled, was 
brought into intimate relations with Schiller in 1794 by 
Cooperation on Die Hören, and, being counterparts in tem- 
perament and methods, each profited much by the other's 
criticism and advice. Goethe encouraged Schiller through 
many of the discouraging struggles with Wallenstein ; Schil- 
ler persuaded Goethe to resume work on Faust, In 1797 
they took up together the study and composition of ballads, 
and in this and the three foUowing years Schiller produced 
some of his most populär poems : Der Taucher, Der 
Handschuh, Der Ring des Polykrates, Der Ritter Toggen- 
bürg. Die Kraniche des Ibykus, Der Gang nach dem 
Eisenhammer, Der Kampf mit dem Drachen and Das Lied 
von der Glocke. 
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Schiller is less many-sided than Goethe, but more intense. 
Goethe was more open to all impressions of sensuous 
beauty, more objective, more lyric; Schiller subordinated 
the sensuous to the ethical, "his conscience is his Muse." 
There is no need to institute comparisons of greatness; 
each of the two poets has his sphere in which he is supreme. 
But while the majority of critics call Goethe the greater of 
the two, Schiller is undoubtedly the favorite of the German 
people. And this is fortunate for Germany and creditable 
to her people. 

THE COMPOSITION OF "WILHELM TELL." 

The Suggestion of making literary use of the story of 
Wilhelm Teil came to Schiller from Goethe. Goethe had 
visited the Forest Cantons three times, in 1775, in 1779, 
and in 1797. On the last occasion he wrote to Schiller 
that he was convinced that the story of Teil could be treated 
as an epic ; that he had carefuUy studied the scene and it 
now depended on luck whether anything came of it. In 
the Tag-und Jahreshefte Goethe states that he had planned 
an epic in hexameters, but that he grew tired of the subject, 
as he always did if he studied too long over form and meter. 
He had often discussed the subject with Schiller, he teils us, 
and had described the locality to him, and when it no longer 
attracted him, some time after 1800, he "gladly and for- 
mally " turned it over to Schiller. It should be stated that 
Goethe' s memory is not to be depended upon for details, 
and especially dates. 

During the year 1801 Schiller read MüUer's History of 
Switzeriandy and as early as in the spring of that year a re- 
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port somehow got abroad that he was engaged on a Wilhelm 
Teil, Later in the year the rumor became general, though 
there is no other evidence that Schiller was then actually 
considering the subject. But on March i6th, 1802, in a 
letter to Cotta, the publisher, he asked for a detail map of 
Lake Luceme, saying that he had so often heard this false 
rumor that he had finally taken up the subject, and had 
been studying Tschudi's Chronicon HelveHcumy and had 
thereupon seriously purposed to write a play "Wilhelm 
Teil," which he believed would bring them credit. But he 
begged Cotta to teil no one, since he lost interest in a 
subject if he heard too much said about it. After söme 
further reading, the matter was dropped for the work on 
Die Braut von Messina, 

After Die Braut von Messina, Schiller planned to go 
to work on Warbeck, a long-cherished subject, and then at 
Teil, In September, 1802, he wrote to Körner, that while 
Teil appeared anything but a tractable subject for dramatic 
treatment, since the action was so scattered in time and 
place, and, saving the hat and apple-shooting episode, so 
ill-adapted to poetic presentation, nevertheless he had al- 
ready given it so many poetic touches that it was beginning 
to leave the phase of history and enter that of poetry. He 
found it " a desperate task, for it consists of representing 
with the character of utmost consistency and truth a whole 
locally circumscribed people, a whole remote period and, 
most difficult of all, an entirely local, indeed almost indi- 
vidual and unique phenomenon." He thought of putting 
Teil into a form similar to that of Die Braut von Messina, 
— that of the Greek tragedy. After finishing the latter, 
Schiller was forced to occupy himself with other matters, 
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SO that it was in May, 1803, before he could again con- 
cern himself seriously with TelL Then he retumed to 
the study of Tschudi, who gave him " a new light through 
his straightforward, Herodotian, almost Homeric tone." 
He promised the great actor Iffland, in Berlin, that he 
might have the play before the winter was over, and as- 
sured him that it would be " a piece for the people, cap- 
tivating heart and head.** Early in August he wrote to 
Cotta requesting more descriptive works on Switzerland, 
for the poet himself had never seen that country. On 
the i8th of this month he wrote to Wilhelm von Hum- 
boldt that the subject was " a tough one " though he hoped 
to master it. On the 25th, according to the laconic entry 
in his diary, he " went at TelU^ But several weeks later 
he wrote to Körner, again referring to the difficulty of the 
subject, and asking for more books to help him with local 
color, but adding : " If the gods help me in carrying out 
what I have in mind, it will prove a mighty thing and 
shake the stages of Germany." Schiller was anything but 
conceited about his products, and such confidence as this 
was unusual. Later in the month and far into October he 
was still seeking and studying works to furnish a setting 
for his drama. A large number of sheets are preserved 
(see p. liv), on which are Schiller's careful notes to this 
end from the various authors he read, the points he used 
in many cases methodically checked off. He feit nerved 
by the fact that the new play was intended to be given to 
greet the return to Weimar of the crown prince and his 
young wife. A presentation of Julius Ccßsar at Weimar on 
the ist of October proved invaluable to the poet, "lifting 
his boat" and putting him into the most productive mood. 
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The first week in November he writes that he is well under 
way, and tolerably satisfied with what he has done. On 
the 5th of December he writes to Iffland, who is urging 
him to early completion, that he expects to have it finished 
early in March. He is resolved to visit Switzerland before 
he lets the piece go to press, in order to adjust certain 
details to fit Swiss national prejudices. To Iffland's request 
to receive the play an act at a time, Schiller responds : 
" It is not composed an act at a time, but the matter re- 
quires that I carry certain trains of action that belong to- 
gether through all five acts, and only then take up the 
others. For instance, Teil Stands pretty much by himself 
in the piece ; his cause is a private cause and remains so 
until, at the close, it is combined with the public cause." 
He promises the first three acts in the course pf Jan.uary, 
and sends a scheme of the stage-settings. From this it 
appears that the first scene of the second act was to fol- 
low the second scene of the first act, the setting up of the 
pole with the hat, now in Act 1, scene 3, was to form the 
first scene of the second act, and be followed by a scene 
in a room, perhaps the interview between Rudenz and 
Bertha, now contained in the second scene of the third act, 
scenes one and two of the fourth act were interchanged, 
and were to be followed by a wild mountain scene giving 
perhaps the incident now narrated by Teil in the first 
scene of the fourth act, while the act was to close with 
a scene representing the scaling of the Rossberg by 
Melchthal. 

Some progress was made during December, though Schiller 
was distracted by the presence of Madame de Stael, who 
spent several months in Weimar, and by the death of 
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Herder. In spite of the " most vivacious, most disputatious 
and most talkative French philosopher" (Madame de 
Stael), the first act was pompleted on the i2th of January, 
1 804, and was sent to Goethe, who exclaimed in reply : 
" This is no first act, but a whole play, and a fine one. At 
first sight it seems to me to be all right, and that is the 
Chief point in certain pieces which are to produce definite 
effects." Goethe made two suggestions in minor details. 
Two days later, Schiller sent him the Rtitli scene, which 
Goethe found worthy of all praise. In sending the first act 
to Iffland, on the 23rd, Schiller promises the whole piece 
by the end of February. Johannes von Müller, the Swiss 
historian, came to Weimar on the 2 2nd, and while his visits 
must have consumed some time, intercourse with him must 
have yielded Schiller profit and inspiration. On the 5thof 
February the third and fourth acts were done. Iffland 
wrote, after reading the first act and the Rütli scene : " I 
have read, devoured and bent my knee, and my heart, my 
tears, my bounding blood pay rapturous tribute to your 
mind and heart ! O more, very soon more ! What a work ! 
what wealth, power, perfection and omnipotence ! God 
preserve you, Amen ! " In sending the fourth and part of 
the fifth acts, on the i3th, Schiller explained those changes 
in the arrangement of scenes which give us the play as it 
is at present. 

All invitations and interferences were now avoided, and 
in feverish exaltation the poet hastened to the close. On 
the i8th of February he wrote in his Journal, " 7>//finished." 
Goethe wrote after reading the close, " The piece has tumed 
out splendidly and given me an agreeable evening.** On 
the lyth of March the first representation occurred at 
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Weimar, and though it lasted five hours, it met with im- 
mense success, greater, as Schiller said, than any of his 
other plays. He wrote to Körner that he thought he was 
gradually acquiring a mastery of the requirements of the 
stage. 

It will interest the Student to read a criticism on the 
first Performance which will show that homage was not 
universal, and that a keen-witted woman saw immediately 
the defects which have again and again been pointed out by 
critics. It is the account of Henriette von Knebel, gov- 
erness of the Princess Caroline of Weimar. "The story 
of Teil is interesting enough in itself, I think, and the 
scenery was calculated to transport us to Switzerland. If 
you ask regarding the dialogues, I must answer, * Too long, 
too long ! ' Teirs story proper does not begin until the 
third act. The Princess thinks that the piece is not a 
whole, but consists of several pieces, and she is right. The 
long (scene of the) Conference of the confederates in which 
not one- third of the words are necessary, and then, in the 
midst of Teirs story, a tedious Swiss prophet (Attinghausen) 
whom one would rather have die behind the scenes, since 
he has to die, we know not just why. And then, in addi- 
tion, the love affair of a degenerate young Swiss who is 
brought back by his mistress with many sounding words to 
reason and his fatherland. Then Duke Albrecht (Johann) 
is introduced, who murdered the Emperor. And finally, 
to crown all, Teil, whose strong character is pretty well con- 
ceived, as he only acts and speaks little, has to deliver a 
long monologue, in which, as in all, only Schiller speaks, 
and not the man himself." 

Although designed for the Berlin theater, there was hesita- 
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tion over the political tone of certain passages, and the 
preparation of scenery and music added to the delay, so 
that Teil was not represented there until the 4th .of July, 
when it met with the same enthusiastic reception as at 
Weimar, and was repeated three times in eight days. 
Schiller received 331 thalers for the right of representa- 
tion in Berlin, the highest fee that the theater had ever 
paid for a drama. From Breslau, Hamburg, Mannheim and 
Vienna, also, Schiller received considerable sums, and the 
play was given at these theaters in March or April. It was 
published in October, in an edition of 7,000 copies, and a 
second edition of 3,000 was issued the same year. Besides 
various verbal improvements the first printed edition added 
to the stage version (which is preserved in several manu- 
scripts) the parts of Pfeifer von Luzern, Act I, scene 2, and 
Kunz von Gersau, Act IV, scene i.. 

It is a curious fact that Goethe again took up his plan 
for an epic of Teil in the year following Schiller' s death, 
but he dropped it without any actual achievement. 

Despite all technical faults, Wilhelm Teil has remained 
one of the most populär pieces on the German stage, and 
has had an incalculable eifect in the cultivation of national 
feeling. Its popularity has always been greatest in periods 
of national consciousness, as in 1 813-15, 1848, and 1870. 

CRITICISMS AND COMMENTS. 

The people, the audience, was usually more favorable to 
Schiller's plays than the critics. The opinion of Henriette 
von Knebel touched technical defects which were often 
emphasized by critics to the ignoring of the undisputed 
great beauties of the play. 
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Der Freimüthige, a Journal conducted by Merkel and 
Kotzebue, condemned in its issue of March 29, 1804, the 
Rütli scene, of which Goethe thought so highly, as a mani- 
festation of Schiller's passion for the chorus. Such a 
criticism, it would seem, could spring only from a mind 
prepared by Die Braut von Messina to see the features 
of that play in all that Schiller produced. It condemns 
also the fifth act as the work of a courtier, "a bugbear, 
introduced without any necessity." On the whole it found 
Teil not one of Schiller's better productions. 

Die Zeitung für die elegante Welt spoke of Teil in a 
rather perfunctory way as "eine edle Geistesfrucht," but 
the Berliner Nachrichten of July 7, 1805, inspired per- 
haps by Iffland, is almost as enthusiastic as was the great 
actor in the praise already quoted. It teils us that after 
the Performance at Weimar the general opinion of the play 
was cold, even that of Schiller's most pronounced admirers. 
Schiller had, however, soar^ed in Teil to a height which 
puzzled his critics. In its own view Schiller had never 
shown himself a greater dramatic poet than in this work. 
The fifth act, indeed, it found superfluous, though this too 
possessed great beauties. The dialogue was not so soar- 
ingly lyric as was usual in Schiller's dramas. 

Der Freimüthige^ through the voice of its chief editor, 
thought better of the play, after knowing it better, and on 
July 10 characterized it as "the most perfect work of 
art among Schiller's creations ; everything in its place, no 
gaps and nothing superfluous ; free from the long rhetorical 
meditations which have so strangely disfigured Schiller's 
pieces from Don Karlos on. — A world of real, high- 
^e^rted^ npble human beings. — The action is not Tell's 
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Story, but the liberation of Switzerland. — The fifth act is 
a Supplement and a defect." 

The Berliner Zeitung of the same date was less en- 
thusiastic : " Wilhelm Teil, like other of Schiller*s dramas, is 
not a complete whole ; the parts merely stand side by side, 
instead of being derived one f rom another. — The fifth act 
is superfluous. — Bertha and Rudenz are out of place in a 
Company of country people. Rösselmann is not only super- 
fluous, but in violation of the true spirit of the action. — 
Only two of all the scenes are powerful : the meeting of 
Stauffacher, Fürst and Melchthal, and the shooting of the 
apple. The former deserves unqualified homage, save the 
almost repulsive rant about the value of the eyes. — There 
is no unity in TelPs character. — The poet deserves much 
criticism for Rudenz. — Bertha's is asenseless part." 

Despite such criticisms Teil was played in Berlin every 
other day in September. 

Die Zeitung für die elegante Welt after reading the play 
in print, Oc tober 13, found it "far below the other prod- 
ucts of this great man. It is no whole, but only a mass 
of beautiful parts. — TelPs monologue is a sermon which 
seems ridiculous. — The fifth act is a superfluous addition 
to give the work a moral." 

The Göttin^sche Gelehrte Anzeigen in curious contrast 
to some of the preceding points finds TelPs son sketched 
in a masterful way. " The play should be called * The Libera- 
tion of Switzerland,* and not ' Wilhelm Teil.* " And yet, 
the Chief action is Gessler's inhuman act toward Teil and 
Tell's punishment of it. " There are but few pithy sayings 
in TelL — There is nowhere any overloading. Only the 
passage of Melchthal on light will perhaps seem too poetical 
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and far-fetched. — TelPs monologue in the fourth act de- 
serves favorable mention. — The absence of prominent 
feminine parts is to be regretted. — It is a play especially 
calculated for the stage." 

Perhaps the most curious of contemporary criticisms is 
that of a Swiss writer in Isis for March, 1805. He teils 
US that this highly lauded work is regarded in Switzerland 
not without approval, but without enthusiasm, and on the 
whole as rather mediocre. The criticisms in detail touch 
alleged oifenses againstlocal geography and customs, as in 
locating the Rütli (cp. the extract from Tschudi, p. xlvii, 
and note to 1. 727) ; having horsemen gallop down to the 
shore at Treib (Act I, scene i ) ; annihilating the distance 
from Steinen to Uri (between scenes 2 and 3, Act I) ; 
describing wide, desolate ice-fields (1. 999) in the Surenne 
Mountains; seeing ice-capped mountains eastward from 
Altorf (SD before scene 3, Act III) ; having the sirocco 
blow cold (1. 40), etc. In view of such defects, it would 
seem, the Isis critic concludes that Teil cannot count on 
permanent success. Some of the points here made have 
been disputed by other writers equally familiär with the 
locality, but of course such errors, if admitted, are not at all 
vital. 

A. W. Schlegel considered Teil Schiller's best work 
"imbued with the poetry of history, the treatment true 
to nature and genuine and, considering the poet's un- 
familiarity with the country, astonishingly correct in local 
color." 

Teil gives an illustration of the inadequacy of a priori 
critical canons to fuUy limit and condition a work of 
creative art. Yet something of this " bankruptcy of criti- 
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cism " may be only apparent, due to an attempt to apply 
to this play the rules of a dramatic form to which it does 
not belong. It should be noted that Teil is to all intents 
and purposes an historical drama, as Schiller had probably 
no doubts of the essential tnith of the traditional accou^t. 
It is accordingly subject to the natural limitations of an 
historical subject. Criticisms of the chief points of action 
and of the traditional character of the persons may, indeed. 
He against the choice of the subject, but not as against the 
poet*s creative conscience. 

Again, Teil is not a tragedy, either of the classical or 
of the modern type \ it is the only one of Schiller's plays 
that ends happily for the hero. Consequently the subject 
of dramatic fault, or " Schuld," falls out entirely in its con- 
sideration. It is also a question whether the traditional 
stages of dramatic development : exposition, development, 
climax, check, catastrophe, are to be regarded as require- 
ments for a drama without a tragic plot, like TelL 

Shakespeare in practice, and Lessing in theory had 
broken with the classic requirement of unity in time and 
place, but Lessing believed the unity of action to be a 
requirement inherent in the nature of the drama. It may 
be that this too belongs only to the tragedy with a plot. 
Bulthaupt saves the old requirement by finding in Teil a 
" unity of spirit," though of dramatic unity there is none. 
He says, also, that wherever, as in the Attinghausen scene, 
the progress of the dramatic action is interrupted, there 
poetry and rhetoric sustain the interest. Freytag has 
pointed out the defects in the dramatic structure of the 
play, but he admits in the individual scenes a charm which 
compels admiration. The Rütli scene he calls " a model 
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which young dramatists need not Imitate, but the lofty 
beauty of which they should study with care." Similarly 
Börne speaks of the defects of the play as " the virtues of 
the poet." The Student may profitably consider these the- 
oretical demands made upon Teil in the light of the modern 
realistic drama of Ibsen, Sudermann or Herne. 

Much offense has been taken at Tell's act in slaying 
Gessler, especially in the fact of the deed being. done from 
ambush. Goethe in Wahrheit und Dichtung speaks of it, 
with perhaps a touch of sarcasm, as " an assassination which 
is regarded by the whole world as commendably heroic and 
patrtotic." Börne, who was in general an admirer of Schiller, 
thought it out of keeping with the character of a hero to 
hide behind a bush and commit murder. With the same 
feeling Prince Bismarck in his youth could not endure Teil, 
On an abstract Statement of the bare proposition everyone 
must agree with Börne. Yet it is a curious fact that the 
action of Teil does not present itself in this light on first 
reading or first seeing the play. Why this is so, and what 
defense can be made for Teil, the Student may work out 
for himself. On behalf of Schiller it is to be remembered 
that this act is one of the permanent features of the tra- 
dition. 

Scarcely a feature of Teil has failed to receive some 
criticism. This may be explained by the remark of Börne 
about the virtues of the poet. For instance, the poetically 
beautiful speeches of Attinghausen, Act II, scene i, and 
Act IV, scene 2, of Melchthal, Act I, scene 4, and of Teil, 
Act IV, scene 3, are among those condemned as inartistic. 
Attinghausen's whole part, like that of Rudenz, is declared 
to be an intrusion and a drag upon the action. Melchthal*s 
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apostrophe is said to be too rhetorical, and out of keeping 
with his humble origin and walk in life. TelPs monologue is 
criticised on the same ground, and, further, as especially 
inconsistent with his character as a man of deeds rather 
than of words. In all of these, a constitutional weakness 
of Schiller for rhetorical and didactic declamation is dis- 
covered. It must be conceded that no peasants were ever 
heard to speak as do those in Tell^ but neither is it likely 
that Prince Hamlet talked to himself in pentameters. Many 
of these criticisms lose sight of the essential unreality of the 
stage, and of the conventional agreement to ignore this 
unreality. A monologue is önly the speaker*s thoughts 
uttered aloud for the benefit of the audience. Of like 
nature is the criticism of such lines as 210-13, and of 
293-94, which are spoken to inform the audience rather 
than the person addressed. 

The criticisms in which there is most general agreement 
are the dispensableness of the Parricide episode, the weak- 
ness of Rudenz and Bertha, and the loose connection of 
the düferent threads of the action. Bellermann calls Teil 
the loosest of all Schiller' s compositions and says that the 
gloomy figure of Duke Johann is an intrusion and a violation 
of the purpose of the play. Rudenz, he says, is weak, and 
the scenes in which he appears are the weakest of the play. 

Bulthaupt agrees that Rudenz is an egoist, and Bertha 
without flesh and blood, but he approves the Parricide 
scene, except Tell's description of the way to Rome, which 
is " too patriarchal." He also approves Tell's monologue, 
saving a few phrases, and Attinghausen, whom Henriette 
von Knebel found a "tedious Swiss prophet," Bulthaupt 
calls " the most worthy prophet of the fairest and höhest 
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revelations on freedom and fatherland which ever a poet 
proclaimed from the mouth of his creatures." 

If much Space has been given to unfavorable criticisms it 
is to show the failure of criticism to control populär taste, 
and because the Student may be depended on, as may every 
reader, to see for himself the beauties of the drama. A few 
general points may be made in this line, and the Student 
should develop them in detail. 

The play depicts a number of heroic deeds, done in a 
beautiful country by the representatives of an heroic people ; 
it is fiUed with beautiful descriptions and noble sentiments 
nobly expressed. On the stage it is found that most of 
the scenes are exceedingly fascinating and effective. How- 
ever much better the play might have been with a cen- 
tralized action, these beauties are sufficient to quite hide 
the lack of unity, and the total effect, with the raajority 
of people, is a high aesthetic and ethical gratification. 

There are really three almost distinct threads of action, 
the Rütli or populär action, the Teil action, and the Atting- 
hausen-Rudenz-Bertha action. The Student will find it in- 
teresting to group apart the scenes which carry these threads, 
and note the points of contact and the devices by which 
they are connected. There are four avengers among the 
characters : Baumgarten, Teil, Melchthal, and the Parricide. 
Here, again, the poet's art is manifested in the ways in 
which these are compared and contrasted, the causes for 
their revenge and the differences in their methods of 
procedure. 

Schiller frankly admitted his own limitations in being 
essentially an Idealist. It is common, with Scherer, to re- 
gard his youtfaful dramas as more realistic than those of his 
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later period. It is doubtful, however, whether this realism 
is more than superficial, whether it is not largely the effect 
of the prose in which those earlier plays are composed. 
However this may be, there is more of genuine realism — 
touches of universal life — in Teil than in most of Schiller' s 
work. He admired the greater objectivity of Goethe and 
sought to acquire this attitude. He was particularly pleased 
with the subject of Wallenstein because he found that he 
could look at it coolly. In his essay on Naive and Senti- 
mental Poetry, the main thought is that the Greeks and other 
earlier nations thought and wrote naturally and uncon- 
sciously, while' the modems are, as a nile, self-conscious 
and artificial ; they only try to be natural. Goethe, he 
thought, was one of the few naive poets in the modern 
World ; he, himself, was sentimental, though it was his aim 
to be natural. No theme could have been found better to 
encourage objectivity than this story of a simple, freedom- 
loving people in the pure air of their mountains. Bult- 
haupt expresses the well-warranted opinion that "there 
has seldom been a more successful union of idealism and 
realism, of subjectivity and objectivity," than in Teil — 
realism in motivation, idealism in Situation and execution. 
Among the most striking instances of realism in Teil may 
be noted the conversation, Act I, scene i, regarding the ap- 
proaching storm, the fidelity of the parliamentary procedure 
in the Rütli scene, notably lines 1150-54, 13 14 and 1397, 
and Hedwig's fault-finding in Act III, scene i. 

Schiller was master of the rhetorical device of contrast, 
and this is one of the great elements of power in Teil, A 
peculiarity of this method when skillfuUy employed is that 
it is not noticed. Instances of it may be seen in the in- 
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troduction of the storm and the tragic episode of Baumgar- 
ten upon the supremely peaceful scene of Act I, scene i ; 
in Melchthal's lines, 590-94, and in Tell's lines, 2568-76; 
in the presence of the wedding-party and wedding- music at 
the death of Gessler ; in the comparison of Tell's deed and 
the Parricide's. In the scene of Rudenz's declaration of 
his love for Bertha, which was originally planned to occur 
in a parlor (see p. xxiii), we may find a case in which the 
contrast was deliberately chosen. 

But, af ter all, the chief charm of Teil probably lies in the 
universal interest of the theme and the nobility of the 
thoughts expressed. It is noteworthy that Schiller's dramas 
without exception introduce the relation of ruler and sub- 
ject, and discuss more or less prominently the themes of 
tyranny and liberty. The attempt has been made to dis- 
cover in them a gradual and uniform development of views 
on the subject of government. This goes too far, though, 
of course, the later views are in general more conservative 
than the earlier. Yet Teil manifests more sympathy for 
democracy than Fiesko, in which (see p. xi) the disap- 
pointed republican Verrina recoils from a revolution prompted 
by self-seeking to an enlightened despotism. In Telly it 
should be observed, the movement is not a revolution, but 
an insistence upon constitutional rights within the empire. 

STYLE AND METER. 

Schiller began his Wallenstein in prose, but soon became 
convinced that he must use a language that was suited to the 
heroic theme. He found, after beginning to write in iam- 
bics, that all went better. The same meter was used in all 
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his subsequent dramas, with short deviations in most, and 
extended deviations in Die Braut von Messina, The re- 
spects in which the heroic verse in Wilhelm Teil differs 
from that in the other dramas are chiefly greater simplicity, 
greater sententiousness and the presence of archaisms and 
local dialect words and expressions. Schiller himself gave 
credit for his style to familiarity with the Lutheran Bible, 
and some touches of this are recognizable in TelL Much 
more marked is the influence of Tschudi, whose Herodotian, . 
almost Homeric, style charmed Schiller and threw light upon 
his task. The influence of Shakespeare, whose Macbeth 
Schiller had translated, and whose Julius Ccesar he saw 
(see p. xxii) just after beginning work on Teil, is noticeable 
in certain passages, while that of Homer shows itself in the 
forma tion of curiously compounded pictorial adjectives. 
The Student who is familiär with the style of these different 
writers will easily recognize their characteristics as he meets 
them. To those who are not thus familiär it is of little 
profit to point them out. 

Contrary to the opinion of the Göttin^ sehe Gelehrte An- 
zeigen (see p. xxviii), there is an extraordinary proportion 
of pithy sayings in Teil, found especially in the passages 
in stichomythic dialogue (see note to 1. 136). 

Aside from the three lyric diversions, the meter of Teil 
is rather more uniform than in Schiller*s other dramas 
(see p. xviii) . Still there are a number of lines of six f eet, 
and some of four and less. As in the other plays, rhyme 
is introduced quite freely, especially at the end of scenes, 
as in Shakespeare. Rhyming came very easy to Schiller, 
and it is possible that in some cases the rhymes crept in 
almost unconsciously. 
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Irregularities in the meter are frequent enough to prevent 
monotony. The irregulär alternation of masculine and 
feminine endings, the presence of opening anapests and, 
occasionally, of two unaccented syllables between the ac- 
cents, are elements which constitute this variety. The 
carrying over of the thought into a following line without 
interruption (enjambetneni) is very common and helps to 
break the sing-song of the meter when the piece is played. 
There are even a few instances in which Compound words 
are divided between two lines. 

On the other hand, to secure a smoother meter letters are 
freely elided (e and i) and, again, the vowels are restored 
in endings from which usage has long since dropped them, 
as „geltet" for „gel^t." The archaic Omission of adjective 
endings in certain cases (see note to 1. lo) is a feature at 
the same time of the style and of the meter. 

The Editor feels that he would be doing the Student and 
his instructor a poor Service in enumerating the instances 
of all these irregularities, but chooses rather to leave this as 
exercise work for those who may have taste, or wish to cul- 
tivate taste, in this direction. 

HISTORY AND LEGEND. 

For the appreciation and critical judgment of Wilhelm 
Teil as a poetic creation, it is immaterial whether the ac- 
count which Schiller followed is true or not. Goethe said 
of the criticism that proposed to show Lucretia and Mutius 
Sc3evola to be creatures of fiction : " What use have we for 
so pitiful a truth? As the Romans were great enough to 
invent such things, we ought at least to be great enough to 
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believe in them." The reraark is applicable to Teil. Yet 
because the belief in the reality of Teil was once so general, 
and the interest in the question is still so great, a summary 
of the matter is here given. 

The Story of Wilhelm Teil, as it is familiär to the world, 
and essentially as it is given in Schiller*s drama, was re- 
garded as history from 1476, the date of the composition 
of the chronicle of the parish of Obwalden (part of Unter- 
waiden), known as Das weisse Buchy down to 1760, the 
date of publication of the book of Uriel Freudenberge r, 
Guillaume Teil, fable danoise, Within this period doubts 
of its correctness would have been received much as to-day 
we should regard doubts of the exploits and execution of 
Major Andr^ or Nathaniel Haie. 

I mention 1476 as the earlier limit of this period within 
which the story was generally accepted, because the chron- 
icle named is the earliest authentic record which reports 
the life and deeds of Teil. The. chief of these deeds, the 
shooting of the prefect Gessler, is commonly ascribed to 
the year 1307, one hundred and seventy years before. 
How far back of the year 1476 the story may have been 
current, or how, if an imported legend, it crept into this 
Unterwaiden chronicle, are matters which the assailants of 
an historical Teil have not determined. Rochholz, indeed, 
believes that the alleged cruelties of Gessler were invented 
in consequence of a feud between the Swiss cantons and 
the heirs of Hermann Gessler of Bruneck, waged during the 
last half of the i5th Century, and confused with the blind- 
ing of a subject of the city of Zürich, who was in Gessler 's 
Service, by the Duke of Austria, in 141 2. If Teil is his- 
torical, of course the earlier date of 1476 should be moved 
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backward, so as to become identical with the date of the 
deeds themselves. 

It must not be supposed that in the three hundred years 
preceding 1760 there were absolutely no doubts on the 
subject. Guilliman, in 1607, expressed a little skepticism, 
and was severely censured therefor. Iselin, in 1725, called 
attention to the fact that there is an apple-shooting episode 
in Danish legends. Voltaire, in his Sur les Mceurs, hinted 
that the Swiss had borrowed a fable to adorn the history of 
the origin of their independence. But these doubts were 
isolated, and soon died away. Also the warm discussion 
that arose over Freudenberger's book seemed to rest in 
favor of the defenders of Teil, especially after the distin- 
guished historian, Johannes von Müller, in 1787, gave his 
adherence to the historical verity of the hero. Finally, 
Schiller's drama seemed to consecrate the episode and to 
make further doubts doubly heretical. Yet investigations 
were resumed after some years, and the researches of 
Ideler, Kopp, Häuser, Huber, Vischer, Rilliet, and Roch- 
holz, added to the points already made by Freudenberger, 
have just reversed the former Situation, so that there re- 
mains now but a faint shadow of possibility of the existence 
of Wilhelm Teil as an historical character. 

A r^sum^ of the arguments in the case may leave the 
Student to judge of their weight for himself. 

A documentary proof, to which some credence was given 
in the eighteenth Century, was the reported certificate of 
one hundred and fourteen persons who were present in 
1388 at the founding of the Teil chapel on Lake Lucerne, 
over the Tellplatte, and who had personally known Wilhelm 
Teil. But the evidence for this certificate rests on a State- 
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ment of a person in 1758 that he had seen a true copy of 
a certificate of the Ammann Zum Brunnen, made in 1460, 
to the effect that he had seen a true copy of the original 
certificate in question. Hanging by this slender thread, 
this certificate falls to the ground when the question is 
asked : Why should these good people have taken the trouble 
to make such a certificate at a time when presumably there 
was no doubt of the existence of Teil ? A similar certificate 
produced in 1758 is proven by a clumsy discrepancy in the 
dates to be a forgery. 

All attempts to show the name of Teil in parish or other 
records of the Forest Cantons within more than a hundred 
years of 1307 have failed, although forgeries have been at- 
tempted in this. But from the date of the White Book on, 
evidence is plentiful. Other chronicles mention the hero. 
A populär song reciting his exploits dates from 1477, with 
a strong probability of an older original. About 15 1 1 there 
was a populär play dealing with the uprising against the 
governors and the deeds of Teil. During the last half of 
the i6th Century all of the three Teil chapels, at Bürglen, 
at the Tellplatte, and in the Hohle Gasse, were restored, 
this being regarded as good evidence that they were built a 
Century or more earlier. There is then in behalf of the 
legend of Teil a tradition beginning, as has been shown, 
about one hundred and fifty years after the events in ques- 
tion, and continuing for three hundred years. 

Against this stand the strong, though largely negative 
arguments of the iconoclasts : The ädmitted absence of all 
reference in contemporary chronicles to such events and 
persons as these is inexplicable ; the absence of all record 
of the Teil family in the place and period involved is in- 
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consistent with the probability of his existence ; there was 
a confederacy formed among the Forest Cantons in 1247, 
and renewed in 129 1, but there is no record of one in 1307 ; 
the annals of Austria fumish no record of a govemor 
Gessler, during this period, much less of the assassination 
of any Austrian bailiff in the Forest Cantons ; the existence 
of the Danish legend of an archer, Toko, compelled by a 
tyrant, Harald Blatand,* to shoot an apple from his boy's 

* The chronicler, Saxo Grammaticus, d. 1 203, whose account furnished 
the Chief basis for the attack of Freudenberger upon the credibility of 
the legend, gives the story of the Danish prototype of Teil as foUows : 

A warrior, Toko, had been some time in the Service of the Danish 
king, Harald Bluetooth, and by his deeds surpassed all his comrades 
and made many envious. Once at a banquet he boasted that he was 
so skillful that he could fetch down the smallest apple when placed 
upon a stick at a distance. Those present repeated this to the king, 
who was so cruel as to take advantage of the man's rash speech and 
endanger the life of his little son. He ordered Toko's child to be 
placed as a mark and that the boaster should pierce an apple on his 
son's head at the first shot or pay for his rash speech with his life. 
Now Toko took the child, placed him with his face to the goal and 
bade him await the whizzing arrow immovable and without tuming his 
head, for the least motion might spoil the best shot. He then took 
three arrows out of his quiver, put the first on his crossbow and hit 
the apple. Had he missed and hit the boy, the father would have 
been held responsible for the murder, and been sent after the boy into 
eternity. Asked by the king why he had taken the two other arrows, 
from his quiver, when his safety all depended on one shot, Toko 
replied : " To avenge the straying of the first upon you with the point 
of the other two, for innocence shall not be punished and your tyranny 
go unpunished." After this Toko was obliged to perform the marvel- 
ous feat of sliding down a steep mountain on snowshoes into the sea. 
He was, however, saved by a boat, but Harald concluded from the frag- 
ments of the snowshoes, which were rescued from the sea, that Toko 
was dead. Meantime Harald had gone so far in cruelty toward his 
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head, and afterward killing the tyrant, and of similar 
legends in other Germanic countries, makes it probable 
that this episode is not historical, but a borrowed legend ; 
the Teil chapels were originally not Teil chapels at all, but 
were connected with the deeds of the mythical hero after 
his Story became populär. 

In refutation of these arguments the loyal Swiss urges : 
Local chronicles in German Switzerland were very few in 
the fourteenth Century, and it would not be so remarkable 
if they overlooked Teil ; it is no wonder that the Austrian 
annals are silent about so discreditable an episode ; that 
the apple-shooting might occur more than once in different 
countries ; and that even if this is a myth, the possibility 
of a hero who defended his family against a tyrannical 
governor and slew him is not thereby excluded ; and, finally, 
that the general and enduring national behef in the hero 
and his deeds is more valid than any amount of negative 
evidence. 

PORTIONS OF TSCHUDI USED IN **TELL." 

In 1305 the Three Cantons made a protest to the king against 
the injustice of their governors. ** He rcferrred them to his 
councillors, who replied to them : that they had incurred the 
displeasure of the king by their attitude, inasmuch as they were 
not willing to do as the cantons of Lucerne, Glarus and other , 
places ; if later they would do this they would doubtless receive 

subjects as to yoke men and oxen to the plow together. Sweno, the 
king's son, headed a rebellion, and Toko was among his retainers. 
During the negotiations for a truce, Harald was Walking in the forest, 
and as he was behind a clump of bushes he was surprised by Toko, 
who was still thirsting for revenge, and mortally wounded by an arrow. 
Harald died soon after at Julin. 
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every favor from the king and his sons ; for the present they had 
better go home, since the king was overwhelmed with business, 
and they themselves would present the matter at a more con- 
venient time." (11. 1324- 1335.) 

From the beginning of 1306 comes the story of Baumgarten. 
** The king's bailifF in charge of the fortress Rossberg was riding 
one day to the monastery of Engelberg ; returning the follow- 
ing day, he saw working in a meadow (Matten) the wife of a 
blameless peasant, Konrad von Baumgarten, who dwelt (sass) 
at Alzellen, for Alzellen lies * unter dem Wald ' on the high- 
way from Stanz to Engelberg, on a height (Bühel) not far be- 
yond Wolfenschiessen. The woman was very beautiful ; her 
beauty inflamed the bailifF to evil desires. * * * He demanded 
that she should prepare him a bath, for he claimed to be sweaty 
and weary from travel. The woman began to suspect mischief, 
and, longing from the bottom of her heart that her husband 
might soon return, she reluctantly prepared the bath. * * * She 
was terrified and distressed, for she saw that the bailifF intended 
to use violence, and * * * slipped quietly out of the back door 
to escape. At this moment her husband coming from the forest 
met her, and to him she told, weeping, what the tyrant had 
tried to do to her, and that he was even now in the bath. The 
goodman said : * God be thanked, my dear wife, that he has 
guarded you and that you have saved your honor ! I will bless 
the bath for him.' * * * Therewith he entered the house quickly 
and with his ax Struck the bailifF on the head so that he died at 
the first blow. And he fled directly to Uri, where he remained 
concealed, although not much pursuit was made because the of- 
ficial had been attempting such a shameful deed." (11. 90-97.) 

The episode of Melchthal comes from the annals of the year 
1307. ** There was an honest peasant in Unterwaiden above the 
Kernwald (i. e. in Ob dem Wald) who was called Heinrich von 
Melchthal (11. 562-64) and dwelt in this Valley, a wise, sensi- 
ble, honorable, well-to-do man and well thought of among the 
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peasants, who always took care that the privileges of the land 
were not impaired, and that there should be no Separation from 
the Roman Empire. On this account Beringer von Landen- 
berg, the governor over all Unterwaiden, was hostile and angry 
toward him. This Melchthal had fine oxen. On a slight pre- 
text, because his son Arnold had committed some ofFense and 
had thus subjected himself to a fine, the governor sent his ser- 
vant to take his finest pair of oxen, and in case old Heinrich 
von Melchthal should say anythihg against this, to teil him that 
it was the governor's idea that the peasants should pull the 
plow themselves, and thereupon to take the oxen and bring 
them to him. Now when he was unyoking them, the peasant's 
son Arnold, a young fellow, grew angry, and with a stick Struck 
the servant on the hand so heavily that one of his fingers was 
broken. (11. 466-482.) Straightway he fled from the canton 
to Uri, where he remained concealed a long time at the house 
of a kinsman. The servant sufFered considerably from the blow 
and complained to the governor. In anger the governor sent a 
message to the father of the youth, in Melchthal, with an order 
to take the latter prisoner. But as he was not found, having 
left the country, the father so reported to the governor. The 
latter summoned the old man with harsh words, and com- 
manded him to produce his son Arnold directly. The goodman 
himself did not know where his son was, and he saw besides 
that his life would be in peril if he were present. He answered 
that he honestly did not know whither he had gone ; for he had 
run away from home immediately and had given no hint of 
where he was going. Thereupon the governor had both eyes 
of this honorable and aged man put out ; for the servant had 
reported in his anger that he had declared that the governor 
was taking his property unjustly. When the son Arnold heard 
how it had fared with his good father he reported his woes to 
intimate friends in Uri, hoping thereby to be able to avenge 
the wrong done his father." (11. 565-577.) 
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**At the same time Gessler, govemor of Uri and Schwyz, op- 
pressed the peasants in those cantons no less than Landenberg 
those of Unterwaiden. He determined to build a stronghold in 
Uri so that he and other governors after him might live there 
the more safely, in case there should be rebellion, and that the 
canton might the more easily be kept in fear and obedience. 
Therefore he had brought to the hill (Bühel) of Solaturn near 
Altorf, the chief place, stone, lime, sand and timber, and began 
to get the structure under way, and when they asked him what 
the name of the stronghold would be, he said : * Its name shall 
be Zwing Uri unter den Steg.' * * * (Act I, sc. 3.) 

**And on St. James' Day he had a pole set up in Altorf in the 
Square by the linden, where everybody had to go past, and on it 
put a hat and gave Orders that every inhabitant of the canton, 
under penalty of confiscation of his property and personal pun- 
ishment, should show honor and respect (Ehre und Reverenz) 
by bowing and removing his hat (Paret abziehen) as if the king, 
or the govemor in his stead, were personally present. He always 
kept a watch and guardian beside it in the daytime to observe 
ahd report those who did not obey the order. He thought to 
gain great renown by oppressing severely this active, brave and 
respected people which had hitherto been highly esteemed by 
emperors, kings, princes and lords, and had never permitted it- 
self to be forced by anyone. (Act I, sc. 3, and Act III, sc. i.) 

** In these days it came about that the governor, Gessler, pro- 
ceeding from Uri to his castle at Küssnacht, was riding through 
the canton of Schwyz, of which also he was govemor. Now 
there dwelt at Steinen, in Schwyz, a wise and honorable man 
of noble family (Wapens Genossen Geschlecht), Werner von 
Stauffech, son of the deceased Rudolf von StaufFach, once Land- 
ammann in Schwyz. This Werner had built a fine, new house 
at Steinen, on this side of the bridge. Now when the governor 
came to this house, and StaufFacher, who was Standing before 
the house, received and welcomed him in a friendly manner as 
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his lord, the govemor asked him whose house this was. He 
knew this well ; for he had once made a threat to a third person 
that he would take the house from him. StaufFacher noticed 
well that he was not asking with good intention ; for he knew 
that he was ill-disposed toward him because he had always op- 
posed submitting to the princes of Austria, and desired to stand 
by the Roman Empire and the old charters ; on this account 
StaufFacher had a great foUowing and was in high regard among 
the country people. Therefore he answered the govemor : * Sir, 
the house is my Lord the Emperor's and yours, and my fief/ 
The governor said : * I am Regent in the land in the stead of 
my Lord the King. I do not wish that peasants build houses 
without my consent, and do not wish that you live along thus 
freely as if you were yourselves masters. I will seek to stop your 
doing it (es euch zu wehren).' With this he rode on. This 
Speech troubled StaufFacher greatly and he took it to heart. Now 
he was a reasonable and sensible man and had a wise and prudent 
wife, who noticed that he was troubled, and that something lay 
heavy on his soul which he was not revealing to her. Now she 
would have liked to know what troubled him (im gebrest) and 
she spoke of it so often that he told her what the governor had 
said to him and that he expected nothing less than that the 
governor would some time take from him, house, shelter and 
possessions. When she heard this, she said : * My dear hus- 
band (Ehewirth) , you know that mahy a good countryman in 
this canton complains of the governor's tyranny (sich ob des 
Landvogts Wütherei beklagt) . And I doubt not that the tyrant's 
yoke oppresses many honest country men in Uri, and in Unter- 
waiden also, as we hear daily of their complaints. Therefore it 
would be good and usefiil that some of you who can trust one 
another should secretly take counsel and consider how you may 
escape from the arrogant power, and that you should promise to 
stand by one another and protect one another in your rights. 
Thus God will doubtless not desert you but help you to check 
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the injustice, If you call upon him heartily.' Then she asked 
him whether in the cantons of Uri and Unterwaiden he had 
especial acquaintance with anyone to whom he could confide 
and teil his distress, and with whom he could talk of these 
things. He answered : * Yes, I know there prominent leaders 
(vornehme Herrenleute) who are especially in my confidence 
(mir geheim) and to whom I can confide.' " (Act I, sc. 2.) 

StaufFacher took the ad vice of his wife, went to Uri and met 
there Fürst and Melchthal, with whom he planned the League of 
the Forest Cantons. They agreed to initiate confederates each 
in his own canton and to meet on the Riitli, below Selisberg, 
and beside the Mythenstein (vor dem Mythenstein), which 
Stretches into the lake. (Act I, sc. 4.) In another place the 
expression is ** neben dem Mythenstein." 

Of Duke Johann the historian teils how, while riding across the 
fields with his uncle, the emperor, he ** demanded that he give 
him his paternal and matemal estates, or at least a part of them, 
to rule, but received the ans wer : * Cousin, why are you so 
eager to rule? You are yet too young for that.' Thereupon 
the emperor rode to a bush and broke ofF a branch, made a 
wreath from it and placed it on his nephew's head, saying: 
♦ This should give you more pleasure than ruling land and 
people.' This remark cut the young duke to the heart, and he 
was ofFended that the emperor let his sons rule, even over his 
own estates. Weeping he complained of this to his advisers, 
and asked them to vow to avenge this insult on the king. This 
King Albrecht was a hard and treacherous man, and many 
thought he intended to withhold from the young duke his es- 
tates altogether and give them to his own children of whom he 
had many, and make him a bishop or an archbishop." (11. 
1336-1348.) 

After telling briefly of the meeting of the confederates on the 
Riitli, and the decision to destroy the Castles and expel the 
bailifFs on New Year's Day, Tschudi takes up the account of 
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Teil. ** On Sunday, the i8th of November, a good honest 
man of Uri, named Wilhelm Teil, who was also secretly in the 
league, went past the hat several times without paying it due 
respect as the governor had commanded. Notice of this was 
given to the governor. The next day, Monday, he sends for 
Teil and asks him haughtily why he refiises obedience to his 
commands, by not showing respect to the hat, in contempt of 
the king and himself. Teil answered : * Dear sir, it was done 
without design and not from contempt. Pardon me ! If I were 
quick witted I should not bear the name of Teil (simpleton) . I 
beg your mercy ; it shall not happen again.' Now Teil was a 
good crossbowman, and a better scarcely could be found ; more- 
over he had fair qhildren whom he loved. These the governor 
sent for and said : * Teil, which of the children is dearest to 
you ? ' Teil answered : * Sir, they are all alike dear.' Then 
the governor said : * Well, then, Teil ! You are a good and 
famous archer, as I hear ; now you will have to prove your skill 
before me and shoot an apple from the head of one of your 
children. Therefore take good care to hit the apple, for if you 
do not hit it at the first shot it will cost you your life.' Teil 
was horrified and begged the governor for God's sake to excuse 
him from the shot ; for it was unnatural to shoot at his dear 
child ; he would rather die. The governor said : « You must 
do it, or you and the child die.' Teil saw now that he would 
have to do it, and prayed ardently to God that he would protect 
him and his dear child. He took his crossbow, drew it and 
put on the arrow, but stuck another one in behind his jacket. 
The governor himself laid the apple on the head of the child 
who was not more than six years old. So Teil shot the apple 
from the crown of his head without harming him. Now when 
the shot was done, the governor marveled at it as a master 
shot and praised Teil for his skill. Then he asked him what it 
meant that he had put a second arrow into his jerkin. Teil 
was dismayed, and thought that the question boded no good. 
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yet he would gladly have settled the affair without trouble, and 
Said that this was a hunter's custom. The govemor saw that 
Teil was evading him and said : * Teil, now teil me frankly 
(frölich) and do not be afraid ; you shall be sure of your life ; 
for I will not accept the answer you have given ; it must have 
meant something eise.' Then spoke Wilhelm Teil; *Well, 
sir, since you have assured me of my life I will teil you the 
truth thoroughly (gründlich), that my final purpose was this, 
that if I had hit my child I should have shot you with the 
second arrow, and doubtless I should not have missed you.' 
When the govemor heard this he said : * Very well, Teil, I 
have assured you of your life (dich dins Lebens gesichert) and 
that I will keep. But because I have leamed your evil purpose 
toward me, I will have you taken to a place and locked up 
there so that you shall never again see sun or moon, that I may 
be safe from you.' Herewith he bade his servants take him 
prisoner and bring him bound directly to Flüelen. (Act III, sc. 
3.) And he went with them and took along Tell's weapons, 
his quiver, arrows and crossbow, intending to keep them for 
himself. Thereupon the govemor took ship along with his ser- 
vants and with Teil bound, purposing to sail to Brunnen and 
then bring Teil over land through Schwyz to his Castle at 
Küssnacht and there cause him to end his life in a gloomy 
tower ; Tell's bow and quiver lay in the stern of the ship near 
the rudder. Now, when they had gone forth upon the lake and had 
sailed as far as the Axen, God ordained it that a cruel, violent 
storm arose so that they all prepared to perish miserably. Now 
Teil was a strong man and well acquainted with the water. So 
one of the servants said to the govemor : * Sir, you see your 
and our distress, and the mortal peril we are in, and that the 
shipmasters are terrified and not well posted (bericht) in sail- 
ing; but here is Teil, a strong man who can steer well. We 
ought now to use him in our need.' The govemor was fright- 
ened by the danger of drowning and said to Teil : * If you will 
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undertake (getruwtist) to save us out of this dahger, I wöuld 
free you from your bonds.' Teil gave answer: * Yes, sir, I 
will undertake to help us out of this (hiedannen) .' So he was 
released, took his place at the rudder and steered skillfuUy 
(redlich, probably with this older meaning in Tschudi) along, 
but kept looking at the bow which lay near him, and for an 
opportunity to spring ofF. And when he came to a ledge, which 
has since kept the name of Tellsplatte, and a chapel is built 
beside it, it seemed to him that he could there leap from the 
boat and escape. So he shouted to the rowers to row vigorously 
(hantlich zugind, a verb which Schiller took for zugingen, in- 
stead of the preterit of ziehen) tili they should be past this 
ledge, when they would have escaped the worst. And as he 
came beside this ledge, being a powerful man, he crowded the 
Stern with force against the ledge, seized his weapons, sprang out 
upon the ledge, thrust the vessel back with violence, and left it 
to rock and drift upon the waves. (Act IV, sc. i.) But Teil 
ran up the mountain toward the north, for as yet no snow had 
fallen, past Morschach, through the canton of Schwyz to the 
highest point on the highway between Arth and Küssnacht 
where is a sunken road (hohle Gasse) with bushes overshadow- 
ing it. There he concealed himself; for he knew that the 
governor would ride by there to his castle at Küssnacht. The 
governor and his servants with great difficulty got as far on the 
lake as Brunnen. They then rode through the land of Schwyz, 
and as they came near the above-mentioned sunken road he 
(Teil) heard all manner of devices of the governor against him ; 
but he had his crossbow strung, and with an arrow shot the 
governor through so that he feil from his horse and died on the 
spot. Thereupon Teil hastened back, as night was approaching. 
(Act IV, sc. 3.) He notified StaufFacher, in passing, of the 
whole afFair, how it had occurred, and then went forward by 
night to Brunnen, where he was hastily brought in a boat to 
Uri by one who was secretly in the conspiracy ; it was still 
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night when he arrived, as at Ihat time the nights are longest. 
He kept himself hidden, but informed Walther Fürst and other 
confederates that he had shot the governor. And this was 
secretly reported to the confederates in Unterwaiden. At the 
place above the Hohle Gasse where Wilhelm Teil shot the 
governor a chapel was afterwards built, which still Stands. The 
authorities at that time took no Steps in the matter because the 
king was just then in Lower Austria, and waited until he could 
appoint a new governor." 

Portions of the account of the taking of the Castle and of the 
assassination of the emperor here follow. 

** In the fortress of Rossberg, which stood on a high Moun- 
tain below the Kernwald, was a maid, the sweetheart of a man 
of Stanz, who was also in the l^ague. He agreed to visit her 
pn New Year's eve, and she was to draw him up by a rope to a 
window which he pointed out. The man climbed thus into the 
Castle, and then one after another of the confederates drew him- 
self up tili all were in the Castle. (Cp. 11. 1413-17.) * * Now the 
governor, Landenberg, who dwelt in the Castle of Sarnen above 
the wood, had forcibly accustomed the people to bring him pres- 
ents at New Year's. So fifty of those that were in the league 
had agreed that thirty of their number should hide themselves 
before dawn, well armed, in the alders below the mill ; the 
others were to procure staves and fit spearheads to them : every 
one was to carry such sharp irons beneath his blouse, and so 
bring the New Year's presents into the Castle, for no arms were 
allowed there. But when they were all in, one on the hill in 
front was to blow a hörn, whereupon the twenty would quickly 
put the spearheads on their staves and try to keep the gate open 
by force, while those in the alders were to hasten to the aid of 
the others as soon as they heard the hom blown. (Cp. 11. 1400- 
141 2.) This was done, and the Castle was razed to the ground ; 
Rossberg was destroyed in like manner. When the governor 
with his'attendants in the church heard this, they attempted to 
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flee over the mountains ; but as the snow prevented this, they 
fled along the mountains by the way of Alpnach to Lucerae. 
They were seen, indeed, but allowed to go unharmed as had 
been agreed. (Cp. 1. 2902.) 

«*At the same time those of Uri also freed their land and de- 
stroyed the half-finished fortress which the tyrant Gessler in- 
tended to name Zwing Uri unter die Stegen, and all swore to- 
gether, nobles and commons, to help and protect one another. 
(Act. V, sc. I .) All this took place on New Year's Day, 1308, 
a Monday, as had been previously agreed. The following Sun- 
day each land sent honorable messengers to the others and they 
swore the league for ten years to help and protect one another, 
with all the points which in the beginning Walther Fürst of Uri, 
Werner Stauffacher of Schwyz and Arnold von Melchthal had 
sworn." 

After telling the curious tale of the knight and the hornets 
(see text, lines 2668-74) Tschudi proceeds to the account of 
Duke Johann. ««So on the before-mentioned May evening he 
appealed again to the king : Would he not tum over to him his 
paternal and maternal inheritance of land and people, which 
belonged to him, as he wished to rule henceforth for himself. 
The king answered him : * The time will probably come,' and 
gave him no further satisfaction. This speech and arrogant 
answer pained Duke Johann, and he reported it weeping to his 
advisers. The next morning, May Day, the king rode out from 
Baden to visit his consort, Queen Elsbeth, whom he had left at 
Rheinfelden. When he came to the ferry at Windisch, Duke 
Johann of Austria and the four mentioned : Wart, Eschenbach, 
Palm and Tegerfelden, purposely kept together, and managed 
so that they were the first to cross over the waters of the Reuss ; 
the rest of the retinue came slowly after. And as the king was 
riding among the grain-fields between Windisch and Brugg, 
speaking with Walther von Casteln and suspecting no ill, he was 
assailed by his cousin Duke Johann and his accomplices. Duke 
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Johann stabbed the king in the throat, exclaiming : * You dog, 
I shall now pay you for the insult you gave me, and see whether 
I may get my inheritance.' Walther von Eschenbach split the 
king's head, and Rudolf von Palm ran him through. So the 
king lost his life because of his great avarice and niggardliness, 
slain by his own, in and upon his own, in the county of Habs- 
burg, on his own inheritance, the territory of his family and his 
name. And by chance as the deed was done a poor girl was at 
hand ; she took the king in her arms as he feil from his horse, 
and he passed away in her lap. (Cp. 11. 2954-87.) And when 
Duke Johann and his accomplices had finished the deed they all 
fled away, each whither he might ; Duke Johann rode by hidden 
paths through the territory of Zug and by night reached the 
monastery of Einsiedeln, ^where no one knew him, and remained 
there several days. (Cp. 11. 3006-10.) When King Albrecht 
was slain there was everywhere great uneasiness ; the whole 
country was in fear — they anticipated great disturbances, and yet 
the country had more repose than had been expected, almost 
more than before. (Cp. 1. 2990.) As soon as the news of the 
king's death was spread in the land, the cities and fortresses in 
all the cantons were fortified, the gates kept well locked at night 
and guarded by soldiers. The gates of Zürich had been open 
for thirty years, so that they had been locked neither by day 
nor night, though they had had enemies during this time ; but 
now they had them locked so that no one of those who were 
guilty of the murder might take refuge in their city. (Cp. 11. 
2991-95.) The representatives of the Forest Cantons, in re- 
sponse to the queen's appeal for aid in punishing the murderers, 
promised to take no advantage of this opportunity to avenge 
their own wrongs, but as for helping to avenge theking's death, 
from whom they never received any benefit, and pursuing the 
murderers who had done them no härm, they deemed it unbe- 
coming to them. Duke Johann and the perpetrators of the 
deed actually applied to the Forest Cantons for aid and protec- 
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tion, but it was refused them, as the people did not wish to 
become involved in the affair." (Cp. 11. 3040-76.) 

THE POLITICAL SITUATION. 

The political Situation in the Forest Cantons, as assumed at 
the beginning of the play, is this : The Cantons are immediate 
dependencies of the Empire, and are so treated by the emperor 
(king). But the house of Habsburg, hereditary dukes of 
Austria, whose representative is also at present emperor by 
election, claims the Cantons as feudal dependencies. The em- 
peror is harrying the Cantons by sending cruel governors to 
represent him, hoping thus to drive them to seek the protection 
of some powerfiil hereditary family and make themselves thus 
mediate vassals of the empire . As representative of the Austrian 
house of Habsburg, he expects to offer this protection against 
himself as emperor, and thus to secure the Cantons as perma- 
nent dependencies of his own family, which will always be 
rulers of Austria, but may- at any time be supplanted in the 
Office of emperor. The same conditions make it the policy of 
the cantons to cling tenaciously to the Empire. 

SPECIMENS OF SCHILLER'S NOTES FOR "TELL.'' 

Frotn Müller, 
Die Heerde fährt zu Berg (1. 17). — Meister Hirt (1. 1774). 
Hohes Joch der Berge, mit ewigem Eis, goldroth von der Sonne 

beschienen, wenn schwarze . Nacht die Thäler bedeckt. 

NB. Mit dieser Erscheinung kann sich der Akt wo man im 

Rütli ist, endigen (11. 1439-43). 
Der Volksstamm kommt aus Norden, wo eine Theuerung ihn 

auszuwandern zwang (11. 11 67 ff). NB. Kann im Rütli 

erzählt werden. 
Obmann, Schiedsrichter (1. 701). 
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From Fast, 

Die mittleren Theile der Berge haben kurze Kräuter, diess die 
kräftigsten. Ende Junis fahren die Sennen auf diese höheren 
Alpen. Dort die Sennhütten. Um S. Bartholomä ziehen 
sie ab (11. *i 3-24). 

Anblick von oben wenn man über den Wolken steht. Die 
Gegend scheint wie ein grosser See vor einem zu liegen. 
Inseln ragen daraus hervor : öfnen sich die Wolken irgend- 
wo, so kann man ins Menschen bewohnte Thal auf Häuser 
und Kirchen hinabsehen (11. 31-36). 

Bergquellen (1. 1016). 

Lämmergeier (1. 1000). 

Teils Blatten oder Teils Sprung. Das Felsenstuck hängt an 
der Seite des grossen Axenbergs eine starke Stunde unter 
Flüelen. Vor der Platten sind einige Felsenschiefer, wo die 
Schiffe landen können. Die ganze Ebene der Blatte hält 18 
quadrat Schuh. Hinter der Blatten steigt der Axenberg 
hoch in die Wolken (11. 2227-70), 

From Scheuchzer. 

Vorboten des Regens. Schwalben fliegen niedrig, Wasservögel 
tauchen unter, Schafe fressen begierig Grass, Hunde schar- 
ren die Erde auf, Fischespringen aus dem Wasser heraus. — 
der graue Thalvogt kommt — wenn der oder der Berg eine 
Kappe auf hat, so wirf die Sense hin und nimm den Rechen. 
Der Firn brüllt, die Gemsen lassen sich in die Tiefe herab 
(11.37-45). 
These specimens are from the Introduction to the edition of 

•' Wilhelm Teil" in Vol. i4of the Historisch-kritische Ausgabe 

edited by Gödeke. 
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CHRONOLOGY. 



DATES OF AUTHENTIC SWISS HISTORY. 



Alamannic Invasion .... 264 

Alamannic dominion . . . 406 

Burgundian conquest of West 
Switzerland 443 

Franks conquer Alamannic 
Switzerland 496 

Franks conquer Burgundian 
Switzerland 534 

Uri dependency of the mon- 
astery of Zürich, before . 853 

Uri combined with Zürich into 
an Imperial Prefecture, un- 
der the Lords of Zähringen 1098 

Schwyz a Community of free- 
men under the protection 
of the Counts of Habsburg, 
before iic» 

Unterwaiden, under the mon- 
astery of Engelberg . . .1120 

Freiburg founded . . . «1177 

Bern founded 1191 

Unterwaiden, under Counts 
of Habsburg 1200 

Schwyz in contention with the 
monastery of Einsiedeln, 
II 14, 1144, and .... 1217 

Bern, Zürich, Solothurn, and 
other cities become * reichs- 
frei,* soon after .... 1218 

Uri made an immediate de- 
pendency of the empire 
(reichsunmittelbar) . . .1231 



Schwyz made * reichsfrei ' by 
Friedrich II, not recognized 
however by the Habsburgs . 1 240 

Schwyz rebels against the 
Habsburgs, and is subdued, 
losing its independence, 1245-50 

Unterwaiden (Obwalden) re- 
bels 1245-50 

Rudolph, d. 1291, refuses to 
recognize the charters of the 
Forest Cantons . . . .1291 

Uri takes part in forming the 
League 1291 

Unterwaiden helps form (or 
renew) League . . . .1291 

Schwyz joins Uri and Unter- 
waiden in League . . .1291 

Albrecht I, d. . . . May i, 1308 

Heinrich VII confirms charters 
of the Forest Cantons . . 1309 

Battle of Morgarten, defeat of 
Leopold and of the Habs- 
burg Claims to the Forest 
Cantons . . . Nov. 15, 1315 

Renewal of the League of the 
Forest Cantons, at Brunnen, 131 5 

Luzern joins the League . . 1332 

Zürich joins the League . .1351 

Glarus and Zug join the 
League 1352 

Bern joins the League . . . 1353 

Battle of Sempach .... 1386 
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Battle of Näfels 1388 

Independence of Switzerland 
recognized by Austria . . 1394 



Switzerland an independent 
country 1499 

Switzerland, recognized as such 
in the Treaty of Westphalia, 1648 



DATES ACCORDING TO LEGENDARY HISTORY 
(TSCHUDI) . 

Earlier dates not essentially different from accepted dates, save as to the migra- 
tion from Sweden. 

Forest Cantons * reichsfrei,' Compact of the Three Leaders, 

govemed by bailiffs not re- early in the autumn . . . 1307 

siding in the cantons . .1301 Meeting on the Rütli, Novem- 
Embassies to Albrecht to pro- ber 7th-8th. 

test against the tyranny of Tell's contempt of the hat, 

the bailiffs 1304 November i8th. 

Gessler and Landenberg ap- The apple-shooting, Novem- 

pointed Governors . . . 1304 ber I9th. 

Embassies to complain of Gessler's death, November 

these 1305 I9th. 

Wolfenschiessen *s off ense. . 1306 Capture of Rossberg, Samen, 
Herzog Johannas vain request Lowerz, Zwing Uri, Jan- 

for his estates 1306 uary ist, 1308 

Blinding of Heinrich von der The adventure of the knight 

Halden, early in .... 1307 with the hornets, April 28th. 

Gessler builds the fortress in Herzog Johann 's last appeal, 

Altorf 1307 April 30th. 

Gessler sets up hat, July 25th. Murderof Albrecht I, May ist. 

Gessler threatens Stauff acher, Teil takes part at Morgarten . 1315 

soon after. Teil drowned in the Schächen, 1354 
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TIME AND DATES ACCORDING TO THE PLAY. 

Act I, Scene i, afternoon, October 28th. 
Scene 2, same afternoon. 

Scene 3, probably the same afternoon, though if the distance 
from Steinen to Altorf is considered, it may be the following 
day. 
Scene 4, same day as preceding. 
Act II, Scene i, morning, no lapse of time indicated. 

Scene 2, some days must intervene after Act I, Scene 4, to 
allow for Melchthal's trip ; it is the traditional 8th of No- 
vember. 
Act III, Scene i, probably afternoon, the traditional i8th of November; 
some time must have elapsed since Hedwig has had time to 
hear rumors of the Rütli meeting. 
Scene 2, the same day, time of day not indicated. 
Scene 3, same day, probably afternoon. 
Act IV, Scene i, same day as Act III, Scene 3. 

Scene 2, no indication of time, but presumably the same day 

as Scene i. 
Scene 3, same day as Scene i, though if the distance is con- 
sidered the events might have occurred on the following day. 
Act V, Scene i , the next or the second day after Act IV, Scene 3 ; the 
distances, the deeds accomplished, and the spread of the 
news, would take in reason two days; if the murder of the 
emperor were taken into account, it would be May ist, 1308, 
or a few days later. 
Scene 2, same day, no time of day indicated. 
Scene 3, same day, no time of day indicated. 
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LIST OF PERSONS. 



Appearances are given by act and scene ; references by lines. 



Agnes, der Ungarn Königin, daugh- 
ter of the emperor Albrecht, 
Ref., 1. 299 7ff. 

Albrecht (1), king (emperor) of 
Germany. Ref., 1. 2943ff. (Other 
references are to the office merely 
and are not enumerated.) 

Armgard, poor peasant woman, ap- 
pears, IV, 3. 

Arnold von Sewa, Citizen of Unter- 
waiden, appears, II, 2. 

Attinghausen, Werner, Freiherr 
von, a native noble of Uri, ap- 
pears, II, I; IV, 2. Ref., 11. 
52» 337» 542, 21 14. 

Ausrufer, herald, appears, I, 3. 

Barmherzigen Brüder, Die, appear, 

IV, 3. 

Baumgarten, Konrad, Citizen of Al- 
zellen in Unterwaiden, appears, I, 
i; I, 2; II, 2; IV, 2; V, I. 
Ref., 11. 549ff, 717 (der Alzel- 
1er), 1525 (der Unterwaldner). 

Bertha von Bruneck, Austrian noble- 
woman, in Gessler*s suite, ap- 
pears, I, 3; 111,2; 111,3; V, 3. 
Ref., 11. 936, 2525, 288off. 

Burkhardt am Bühel, Citizen of Un- 
terwaiden, appears, II, 2. 

Diethelm, Gessler's squire, Ref., 1. 
2879. 

Elsbeth, peasant woman, appears, 

in, 3. 

Elsbeth, Königin, wife of emperor 

Albrecht, Ref., 1. 3033ff. 
Eschenbach, Herr von, an accom- 

plice of Johannes Parricida, Ref., 

1. 2960. 
Friesshardt, a soldier of Gessler, 

guardian of the hat, appears, III, 

3; IV, 3. 
Fronvogt, appears, I, 3. 



Fürst, Walther, Citizen of Uri, father- 
in-law of Teil, appears, I, 4; II, 
2; III, 3; IV, 2; V, i; V, 3. 
Ref., 1. 334ff. 

Gessler, Hermann, Landvogt in 
Uri and Schwyz, appears, III, 3 ; 
IV, 3. Ref., 11. 22off, 355, 396, 
1428, 1540, isssff, 1610, 2173, 

2224ff, 256oflf. 

Hans auf der Mauer, Citizen of 
Schwyz, appears, II, 2. 

Hans, Herzog, see Johannes Parri- 
cida. 

Hedwig, wife of Teil, appears, III, 
l; IV,2; V,2. 

Heinrich von der Halden, Citizen of 
Unterwaiden, father of Arnold 
vom Melchthal. Ref., 11. 462fr, 
56iff, 744, 988. 

Hildegard, peasant woman, appears 

ni, 3. 

Iberg, father of Gertrud Stauflfacher, 
Ref., 11. 240fr, 517. 

Jenni, Fischerknabe, son of Ruodi, 
appears, I, i; IV, i. 

Johannes Parricida, duke of Suabia, 
nephew of emperor Albrecht, ap- 
pears, V, 2. Ref., 11. 1337 (Herzog 
Hans), 2951 ff. 

Jörg im Hofe, Citizen of Schwyz, ap- 
pears, II, 2. 

Jost von Weiler, Citizen of Schwyz, 
appears, II, 2. 

Kaiser (König) Der, see Albrecht 

Klaus von der Flüe, Citizen of Unter- 
waiden, appears, II, 2. 

Klostermeier von Mörlischachen, 
Ref., 1. 2651. 

Konrad Hunn, Citizen of Schwyz, 
appears, II, 2. 

Kunz von Gersau, appears, IV, i. 
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Kuoni der Hirte, Citizen of Uri, ap- 
pears, I, i; II, i; 11,2; V, i. 

Landenberg, Berengar von, Land- 
vogt in Unterwaiden. Ref., 11. 
170, 282, 486ff, 1963, 2902. 

Leopold, Herzog von Oesterreich, 
Ref., 11. 2967, 3200. 

Leuthold, soldier of Gessler, guard- 
ian of the hat, appears, III, 3. 

Luxemburg, Graf von (Emperor 
Heinrich VII), Ref., 1. 3023. 

Mechthild, peasant woman, appears, 

in, 3. 

Meier von Sarnen, Citizen of Unter- 
waiden, appears, II, 2. 

Melchthal Arnold vom, Citizen of 
Unterwaiden, appears, 1, 4; II, 2; 
HI, 3; IV, 2; V, I. Ref., 1. 565fr. 

Müller, Johannes von, Ref., 1. 2- 
948. 

Palm, Herr von, accomplice of 
Johannes Parricida, Ref., 1. 2- 
961. 

Petermann der Sigrist, Citizen of 
Uri, appears, II, 2; III, 3; V, i. 
Ref., 1. 1749. 

Pfeifer von Luzern, appears, I, 2. 

Reding, Itel, Citizen of Schwyz, ap- 
pears, II, 2. 

Rösselmann der Pfarrer, of Uri, ap- 
pears, II, 2; III, 3; V, I. Ref., 

I. 1746. 

Rüden z, Ulrich von, a Swiss noble, 
nephew of Attinghausen, appears, 

II, l; 111,2; 111,3; IV, 2; V, 
3. Ref., 11. 2373fr, 2873. 

Rudolph, emperor, Ref., 11. 3049, 

3192, 3263. 
Rudolph der Harras, Gessler's mas- 

ter of the horse, appears, III, 3; 

IV, 3. Ref., 1. 2224. 
Ruodi der Fischer, Citizen of Uri, 

appears, I, i ; II, 2; IV, 1 ; V, i. 



Seppi, attendant of Kuoni, appears, 
1,1. 

Sillinen, Herr von, a native noble 
of Uri, Ref., 1. 685. 

Stauffacher, Gertrud, wife of Wer- 
ner, appears, I, 2. Ref., 1. 516fr. 

Stauffacher, Werner, Citizen of Stei- 
nen in Schwyz, appears, I, 2; I, 
3; 1,4; II, 2; 111,3; IV, 2; V, 
i; V, 3. Ref.,11. 351, 982. 

Steinmetz, mason, appears, I, 3 ; V, 
I. 

Stier von Uri, der, appears, V, i. 

Stüssi der Flurschütz, appears, IV, 

3. 
Tegerfeld, Herr von, accomplice of 

Johannes Parricida, Ref., 1. 1339; 

2961. 
Teil, Wilhelm, Citizen of Bürglen 

in Uri, appears, I, i ; I, 2; I, 3; 

III, l; III, 3; IV, i; IV,3; V,2; 

V, 3. Ref.,11. 555, 1434. 2100, 

2316fr, 3082. 
Ulrich, see Rudenz. 
Ulrich, der Schmid, Citizen of ' 

Schwyz, appears, II, 2. 
Walther, Tell's son, appears, III, i ; 

m, 3; IV, 2; V, 2; V, 3. 
Wandrer, traveler, appears, IV, 3. 
Wart, Herr von der, accomplice of 

Johannes Parricida, Ref., U. 1339, 

2961. 
Werni der Alpenjäger, Citizen of 

Uri, appears, I, i; II, 2; V, i. 
Wilhelm, Tell's son, appears, III, i ; 

V,2; V,3. 
Winkelried, Struth von, Citizen of 

Unterwaiden, appears, II, 2. 
Wolfenschiessen der, Burgvogt at 

Rossberg in Unterwaiden, Ref., 

11. 77» 546, 945- 
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?lrnolb »om OJlelc^t^ai, 

5lonrab 93a um garten, 

zweier »on ©amen, 

©trut^ »on ®tn!elrieb 

5llauS »on ber f^Iüe, 

»urf^arbt am »üMI» 

9lrrolb »on ©en>a, 

*4Jfciter »ou Üusetit. 

5lunj »on ©erfau. 

2{cnni, [<ftf(^ertnabe. 

©eppi, J^irtentuabe. 

® er trüb, ©tanffat^erS Oattin. 

©ebroig, %eU ©attin, prftö a:o*ter. 

IBcrt^tt »on 93rune(I, eine reiche (Srbin. 

^rmgarb, 

aRecJt^Ub, y ^Bäuerinnen 

i^ilbegarb, 

SBalt^er, 

ffiil^elm, 

^rie^l^arbt, 

Seut^olb, 

9lubolfber^arra§, ©e^lerä ©taameiftcr. 

Sol^anneS ^arriciba, ^erjog »on ©c^waben. 

©tüffi, ber glurfc^ül. 

2)er ©tier »on Uri. 

ein afleid^Sbote. 

5 r n » g t. 

SWeiftcr ©teinme|, OcfcUen unb ^anblanger. 

Öffentliche 9lu8rufer. 

aSarm^crsige »ruber. 

Oefelerifc^e unb Sanbenbcrgifc^eafleiter. 

IBiele Sanbleute, ^JJlänner unb SBeiber an^ ben ffialbftätten. 



3:ea§ Änaben. 
©ölbner. 
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€rfte Ssene. 

^o^c« gelfcnufer be« S^icmalbftättenjcc«, ©rfiirtjj gegenüber. 

^cr See mat^t eine SBut^t in§ Canb,. eine J^ütte ipt unrteit bem Ufer ; 3r i f cft e r* 
I n ab e ffil^rt fit^ in einem j?al)n. Über ben See l^intueg fie^t man Die grünen 
aJlatten, 2)örfer unb J^öfe öon Schrot)! im gellen Sonnenjt^ein Uegen. 3ur 
KJtnfen beS 3u|(^ciuer3 aeigen fic^ bie Spieen be§ ^a!en, mit 9BoIfen umgeben ; 
jur iRet^ten im fernen ^intergrunb fiet)t man bie @i3gebtrge. 9to(^ e^e ber 
äJorfiong aufgellt, l^ört man ben Äuljirei^en unb t>a^ ^armonift^e ©etäut ber 
J^erbenglotf^n, »elt^eS |i(^ au6i bei eröffneter Sgene not^ eine Qßittang fortje^t. 

gfifd^eirlnal^e, fingt im ^a^n, 
a^elobie beS ßu^rei^end, 

6« läd^clt ber ©cc, er labet jum S3abe, 
2)er Änabe fd^Hcf ein am grünen ©eftabe, 

2)a l^ört er ein Älingen, 

aSie flöten fo fü^, 
5 2iBie Stimmen ber Engel 

^m ^arabie«. 
Unb tüie er ertüad^et in feiiger Suft, 
2)a fjjülen bie SBajfer i^m um bie 33ruft, 

Unb eg ruft au« ben 2^iefen: 
lo Sieb Knabe, bift mein;' 

^i) lodfe ben ©d^Iäfer, 

'^ä) ik\)^ i\)n l^erein. 

^trte, auf bem ©erge, 
Sartation beS ^u^rei^eng, 

3^r 5Dflatten, lebt tüol^l! 
5{|r fonnigen SBeiben! 
15 35er ©enne mu^ fd^eiben, 

2)er ©ommer ift l^in. 



6 mmm XtU. 

2Bir faF^rcn ju Serg, h)ir fommcn tüicbcr, 
SiBenn ber Äucfuä ruft, tüenn crtüad^cn bic Sieber, 
2Benn mit 33Iumen bie ßrbe ftd^ fleibet neu, 
20 aSenn bie S3rünnlein fliegen im lieblid^en 3Ra\, 

3l^r aRatten, lebt tüo^I! 

3^r fonnigen SBeiben! 

2)er ©enne mu^ fd^eiben, 

2)er ©ommer ift l^in. 

9l|ietttoger 

erfc^etnt gegenüber auf ber $ö^e bed Sretfett, 
älüelte iBariQtion, 

25 ®g bonnern bie §ö^en, e« gittert ber ©teg, 

9lici^t grauet bem ©ci^ü|en auf fd^toinblid^tem 35Beg. 
er fd^reitet bertoegen 
aiuf gelbem öon m, 
S)a Jjranget lein g^rü^Iing, 
30 2)a grünet fein Steig; 

Unb unter ben g^ü^en ein neblid^te« 5Reer, 
(Srfennt er bie ©täbte ber aKenfd^en nid^t me^r; 
2)urd^ ben 9li^ nur ber SBoIfen 
erblidft er bie ffielt, 
35 2^ief unter ben SiBajfern 

2)ag grünenbe gelb. 

2)le Sanbfc^aft öeränbert fic^; man l^ört ein l)umpfe§ flrad^en öon ben Sergen; 
©chatten öon SBolfen laufen über bte ©egenb. 

aiuobi, ber ^ift^cr, fommt au§ ber J&ütte. SBerni, ber 3ägcr, flcigt 

toom fjeljen. Ä u n i , ber J&irt, fontmt mit bcm SJlelfnapf auf ber ©t^ultcr ; 

Seppi, fein ^anbbube, fotgt if)m. 

muM 

Mai)' l^urttg, Senni. S^t\)' bie 5iaue ein. 

2)er graue 2^l^alDogt fommt, bumjjf brüHt ber gim; 
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2)cr 5!Jl^t^cnftcin jic^t feine §aube an, 
40 Unb Mi \)tx bläft e^ au« bem aBetterlod^ ; 

2)er ©türm, id^ mein', tüirb ba fein, e^' tüir'g benfen. 

^ont 

'g lommt Stegen, g^ä^mtann. 5Dleine ©d^afe fteffen 
5!Jlit »egierbe ®ra«, unb aBäd^ter fd^arrt bie grbe. 

SBentt 

35ie gifd^e fj)ringen, unb ba^ SBafferl^ul^n 
45 2^aud^t unter, ©in ©etüitter ift im änjug. 

2u0*, ©e^)j3i, ob ba^ SSiel^ fid^ nid^t berlaufen. 

35ie braune Sifel fenn' id^ am ®eläut. 

©0 fel^It ung feine mel^r, bie gel^t am iüeitften. 

gi^r ^abt ein fd^ön ©eläute, 5Jleifter §irt. 

äSertti 

50 Unb fd^mudfe^ SSiel^; ift'g euer eignet, Sanb^mann? 

33in nit fo reid^; 'g ift meine« gnäb'gen §errn, 
35e« Sltting^äufer«, unb mir jugejäl^It. 

muohx 
aSie fd^ön ber Äu^ ba« 33anb ju §alfe fle^t. 

^uont 
35a« iüei^ fte aud^, bafe fie ben Steigen fü^rt, 
55 Unb, nä^m' id^ il^r'«, fie ^örte auf ju f reffen. 



8 mmm xtti. 

3f|r fcib md)t Ilug; ein untocrnünft'gc« 3Sicl^ — 

aSertit 
Sft balb gefaßt. 2)a« Jier ^at aud^ Vernunft; 
2)a« tüiffen tütr, bie tüir bte ©emfen jagen. 
2)ie ftetten flug, tüo. fte jur aBetbe ge^n, 
60 'ne 3Sorl^ut au«, bie fj3i|t ba« Dl^r unb tüarnet 
5!Jlit l^eller pfeife, toenn ber 3^0^^ ^^¥' 

9tttObi^ sunt ^trten, 

%u\bt il^r je^t l^eim? 

35ie 211^3 ift abgetoeibet. 
äBettti 
©lüäfePge ^eimfe^r, ©ennM 

2)ie njünfd^' id^ eucb ; 
SSon eurer ^al^rt fe^rt ftd^'d nid^t immer tüieber. 

92ttobi 

65 3)ort fommt ein 5Dlann in öoHer §aft gelaufen. 
äSernt 
'^ä) lenn' i^n, *g ift ber Saumgart Don SlljeUen. 
J?onrab Saumgarten, atemlos ^eretnflürgenD, 
I6aumgartett 
Um ®otted iüiUe'n, ^ä^rmann, euren Sal^n! 

mnohi 
31x1X1, nun, tüa« giebt'g fo eilig? 

I6anmgartett 

Sinbet lo«! 

5^r rettet mic^ Dom 2^obe. Se^t mic^ über! 
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70 Sanbömann, Wa^ f^abt i^r? 

SBenti 

SBcr verfolgt eud^ benn? 

I60ttmg0irtett, sunt f^ifc^er, 

eilt, eilt, fic finb mir bid^t fd^on an bcn g^crfcn. 

2)ed Sanbtoogtg SRcitcr fommcn l^intcr mir. 

3ci^ bin ein 5!Kann be« %oh^, toenn fie mid^ greifen. 

SBarum verfolgen eud^ bie Sleiftgen? 
ISaumgartett 
75 ©tft rettet mid^, unb bann ftel^' id^ eud^ SRebe. 
SBerui 
3^r feib mit 95lut befledft; tüa« ^at*g gegeben? 

l6attmgortett 
35e« Äaiferd Surgbogt, ber auf Slofeberg fafe — 

^oni 
2)er aBoIfenfd^ie^en? Sä^t eud^ ber Verfölgen? 

3)er fd^abet nid^t mel^r; id^ ^ab' i^n erf dalagen. 

^Utf falzten aurilcf, 

80 ©Ott fei eud^ gnäbig! 2Bag ^abt il^r getl^an? 
I6attmgartett 
aSa« jeber freie 3Rann an meinem ^la^, — 
5Dlein gute^ ^au^red^t l^ab' id^ ausgeübt 
2lm 6d^änber meiner ®l^r' unb meinet SBeibe«. 

ißat euc^ ber Surgbogt an ber ®^r* gefd^äbigt? 



10 mi^tim Xeü. 

l6ottmgartett 

85 35a^ er fein bö« ©elüftcn nid^t boHbrad^t, 
§at ®ott unb meine qvlU 2l|t berl^ütet. 

SBerni 

3^r ^abt i^m mit ber 3l|t ben Äot)f jerft)olten? 

D la^i un« alle^ l^ören; i^r \)abt ^txi, 
33i^ er ben ^a\)n öom Ufer lo^gebunben. 

l6ottmgortett 

90 3^^ ^^^*^ ^J^Ij gefällt im 2BaIb; ba fommt 
9Jlein SiBeib gelaufen in ber 2lngft be^ 2^obeg: 
„35er ^Surgtoogt lieg' in meinem §aug; er l^ab' 
S^r anbefohlen, i^m ein S3ab ju ruften. 
2)rauf l^ab* er Ungebül^rlici^eg öon il^r 

95 SSerlangt; fie fei entfjjrungen, mid^ ju fud^en.^' 
2)a lief id^ frifd^ i^inju, fo tüie id^ toar, 
Unb mit ber Sljt ^ab' id^ i^m 'g Sab gefegnet. 

Söerni 

S^r tl^atet tüo^I; fein 3Kenfd^ fann eud^ brum f dielten. 

2)er aBüterid^! 2)er l^at nun feinen Sol^n. 
100 ^aV^ lang berbient um^ 3Solf bon Unteriüalben. 

l6attmgortett 

35ie 2^l^at trarb rud^tbar; mir trirb nad^gefe|t.^ 
Snbem trir fj)red^en. Sott! verrinnt bie ^^xt- '^ 

(£8 fängt an äu bonncrn. 

3=rifd^, gäl^rmann, fd^aff' ben Siebermann hinüber. 
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®c^t md^t. ®in fd^iücrcg Ungciüitter ift 

105 ^m älnjug. ^\)x mü^t h)atten. 

l6aumgottett 

^etPöcr ©Ott! 

Sd^ fann nid^t tüartcn. '^^htx äluffd^ub tötet. 

^ttOtti, ium gifc^cr, 

®rcif* an mit Sott! 35cm 5läd^ftcn mu^ man Reifen. 
eg fann un^ aHcn ©leid^c^ ja begegnen. 

Sroufcn unb 2)onncrn. 

^ttobt 

2)er 3=öl^n ift lo^; i^r fel^t, tüie \)o6^ ^>er 6ee gel^t; 
HO ^d) fann nid^t fteuern gegen ©türm unb SBellen. 

f^dUm^dVitUf umfaßt feine ^niee, 

©0 l^elf* eud^ ®ott, iüie i^r eud^ mein erbarmet. 

äBernt 
6« gel^t umd geben, ©ei barmtierjig, g^äl^rmann. 

'd ift ein ipauööater unb l^at SBeib unb Sinber. 

SBleber^oIte SJonnerfc^täge. 

SRttobi 

SBaS! 3d^ l^ab' aud^ ein Seben ju Verlieren, 
115 §ab' 2Beib unb Äinb bal^eim, tüie er. ©el^t l^in, 
SBie'« branbet, tüie e^ tüogt unb SBirbel jiel^t, 
Unb alle SBaffer aufrührt in ber Stiefe. 
3d^ iüoüte gern ben S3iebermann erretten; 
35od^ eg ift rein unmöglid^, i^r fe^t felbft. 

I6anmg0rtett, nod; auf ben ^itieen, 

120 ©0 mu^ id^ fallen in be^ geinbeg §anb, 
2)a« nal^e Slettung^ufer im ©efid^te. 



12 Söil^clm Stctt. 

2)ort Ucgt'g, id^ lanu'^ erreichen mit ben Slugcn; 
§inübcrbringen fann bcr ©timme ©d^aü; 
2)a ift bcr Äal^n, bcr miä) hinübertrüge, 
125 Unb mu^ l^icr liegen, ^ilflo«, unb toerjagen. 

©e^t, tüer ba fommt. 

^erni 

e^ ift ber Jett au« Sürglen. 

Seil mit bcr ?lrmbrufl. 

SBer ift ber Tlann, ber l^ier um §ilfe flc^t? 

Stnoni 

'^ ift ein älljetter 5!Kann; er i}ai fein* (^i)f 
SSerteibigt unb ben aBoIfenfd^ic^ erfd^Iagen, 
130 2)e« König« Surgöogt, ber auf Slo^berg fa^; 
2)e« Sanbtoogt« SReiter ftnb i^m auf ben Werfen; 
®r fielet ben ©d^iffer um bie Überfal^rt; 
2)er'fürd^t't ftd^ Dor bem ©türm unb tüiH nid^t fal^ren. 

2)a ift ber 2:eH, er fül^rt ba« SRuber aud^, 
135 2)er foH mir'« jeugen, ob bie g=a^rt ju tragen. 

2;ea 

2Bo'« not t^ut, 3=äf|rmann, lä^t fid^ atte« toagen. 

heftige 3)onnerf(^täge ; ber ©ec raufest auf. 

^d^ foll mid^ in ben §öttenrad^en ftürjen? 
35a« tl^ätc feiner, ber bei ©innen ift. 

XtU 
5Der bratoe 5!Jlann benft an fid^ felbft jule^t; 
140 Sertrau' auf ©ott unb rette ben Sebrängten. 
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SSom ftd^em -^ort läfet ftd^'g gcmäd^Ud^ raten. 
2)a tft bcr Äa^n unb bort ber See. Serfud^t'«. 

Xett 

35er ©ee fann fid^, ber Sanbtoogt nid^t erbarmen. 
SSerfud^* e«, gä^rmann. 

Strien unb Säger 

SRettM^n! SRcttM^n! JRettM^n! 
9htPbi 
145 Unb to'dx^^ mein 33ruber unb mein leiblid^ Äinb, 
6« fann nid^t fein; '^ ift f^eut ©imong unb '^u'bä] 
2)a raft ber ©ee unb tüiH fein D^)fer ^aben. 

XtU 

TOt eitler SRebe iüirb ^ier nid^tg gefd^afft; 
3)ie ©tunbe bringt, bem 9Kann mu^ §ilfe tüerben. 
150 ©J)rid^, gä^rmann, tüillft bu fal^ren? 

[Rnobi 

5lein, nidbt idb! 

^n ©otte« 5lamen, benn, gieb l^er bcn Äal^n; 
3id^ iüill'g mit meiner fd^hjad^en Äraft öerfud^en. 

§a, tüadfrer 2:eII! 

tföertti 

2)ag gleid^t bem aßeibgefeUen. 

I6anmgartett 

9Kein Sletter feib i^r unb mein. ®ngel, 2:eII. 

Xtü 

155 aBofil au^ be^ 3Sogt« ®eh)alt errett* id^ tuä); 
3lu§ ©türmet 3löten mu^ ein anbrer l^elfen. 



14 SBil^cJm Sett. 

2)oc^ beffcr ift'^, ü}x fattt in ©otte« §anb, 
211« in bcr 5Dlcnfci^cn. s^ ^«"^ Ritten : 2anb«mann, tröftet il^r 
5Dlcin SBcib, tücnn mir h)a« 5Kcnfci^licl^cg begegnet; 
i6o ^d^ ^ab' g^t^an, h)a« id^ nid;t laffen lonnte. 

(St fpringt in ben ÄQ^n. 

3^r feib ein 5!Keifter ©teuermann! 3S3ag fid^ 
Der 2^eII getraut, ba« fonntet il^r nid^t tüagen? 

mmhi 
aSol^l be^re ^länner t^un*« bem "Xtü nid^t nad^; 
6« giebt nid^t gtoei, trie ber ift, im ©ebirge. 

SBerttt, ift auf Den ge(§ gcfticgen, 

165 ©r ftöfet fd^on ab. ®ott l^elf bir, braber ©d^tpimmer! 
©ie^, h)ie bad ©d^ifflein auf ben SBeHen fd^tüanft! 

^ttOtti, am Ufer, 

35ie glut gel^t brüber toeg,, — id^ fe^'« nid^t me^r, — 
35od^ l^alt! ba ift e« tüieber. Äräftiglid^ 
airbeitet fid^ ber ffiadfre burd^ bie Sranbung. 

170 2)eg ganbtoogt« SReiter lommen angefj)rengt. 

SBeife ©Ott, fie ftnb^«! 5Dag tüar §ilf' in ber $Rot. 

(Sin 3:rupp ßanbcnbcrfl ift^cr 9leiter. 
@rfiter SKeiter 
2)en 3Wörber gebt l^erau«, ben il^r »erborgen. 

2)eg SBeg« fam er; umfonft toerl^el^It i^r i^n. 

^uont unb 9{ttobi 
2Ben meint i^r, Sleiter? 



@r|lcc Slufguß. 3n)citc @gcue. 15 

(Srfter ffitittV, entbecft Den 92a(^en, 

§a, tüa« fcl^' id^? Teufel! 
SBernt, oben, 
175 Sft'« bcr im Stadien, bcn t^r fud^t? — 3lcit ju; 
2Bcnn i^r frifd^ beilegt, ^olt i^r il^n nod^ ein. 

3weiter 

gSeriüünf d^t ! gr ift enttoifc^t. 

erfter, 6um Wirten unD Sifd^er, 

^l^r ^abt il^m fortgel^olfen. 
3l^r follt un« bü^en. — g=allt in il^re §erbe. 
35ie §ütte reibet ein, brennt unb fc^Iagt nieber. eticn fort. 

(Btppi, ftüTitna(^, 

i8o D meine Sämmer! 

^Ottt, folgt, 

aSel^ mir! 5IJleine §erbe! 

äBernt 

^ie Sßütrid^e! 

9inohi, ringt Die ^önbe, 

©ered^tigfeit be« §immeU! 
SBann iüirb ber Sletter f ommen bief em Sanbe ? gotgt ii^ncn. 



^toette Ssene. 

3u ©teilten in @cf)nj^3 ; eine ?inbc üor be« @tauffad^er« $aufe an 
bcr Janbftraße, näd^ft ber S3rücfc. 



SQßcrner Stauffacfter, ^Pfeifer öon ßuaern fommcn im 
Pfeifer 
3a, ja, §err Stauffad^er, Wk xd) eud^ fagte, 
©d^toört nid^t ju Öftreic^, h)enn il^r'g fönnt bermeiben. 



16 Söll^clm Seil. 

185 galtet feft am SRcid^ unb traier, \vk bigl^cr; 
®ott fd^irmc cud^ bei eurer alten g^reil^eit. 

^rücCt i^m ^er^Iid^ bie ^ant) unb n?iU ge^en. 

S3Ieibt bod^, bi§ meine aSirtin fommt. gi^r feib 
5Jlein ®aft ju ©d^tr^j, id^ in gugern ber eure. 

Pfeifer 
3SieI 35anf. 5Dlu^ l^eute ©erfau nod^ erreid^en. 
190 — 2Bag il^r aud^ ©d^trere« mögt ju leiben ^aben 
SSon eurer SSögte ®eig unb Übermut, 
2:ra0t'§ in ®ebulb. 6« fann ftd^ änbern, fd^neU, 
(Sin anbrer Äaifer fann an^ SReid^ gelangen, 
©eib il^r erft Öfterreid^g, feib i^r'ö auf immer. 

@T ge^t ah. ©tauffac^er fe^t fi(^ fummert)oß auf eine San! unter ber fiinbe. 

@o finbet tl^n @ertrub, feine ^xau, bie \iäi neben t^n fieUt unb i^n eine 

Zeitlang fc^meigenb betrachtet. 

&tvtxuh 

195 ©0 emft, mein greunb? ^d^ fenne bid^ nid^t mel^r. 

©d^on Diele 2^age fef;' id^'i^ fd^tüeigenb an, 

aBie finftrer S^rübfinn beine ©time furd^t. 

2luf beinem §erjen brüdft ein ftill ®ebreften; 

SSertrau* e« mir; id^ bin bein treuem 3Beib, 
200 Unb meine §älfte forbr* id^ beine« ®ram«. 

©tauffac^er reicht i^r bie ^anb unb ft^toetgt 

aSag fann bein §erj beflemmen, fag' e« mir. 
®efegnet ift bein ^lei^, bein ©lüdföftanb blü^t; 
SSoH finb bie ©d^eunen unb ber Slinber ©d^aren; 
2)er glatten ^Pferbe tüo^Igenäl^rte ^n^t 
205 SP bon ben Sergen glüdflid^ l^eimgebrad^t 
3ur aSinterung in ben bequemen ©tällen. 
Da fte^t bein §au§, reid^ h)ie ein ßbelft^; 
3Son fd^önem ©tamml^olj ift e^ neu gejimmert. 
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Unb nad^ bcm SRid^tma^ orbcntKci^ Ö^fügt; 
2IO SSon Dielen ^enftern glänjt e^ tro^nKd^, l^cH; 
TOt bunten aBajjjjenfc^ilbern ift'« bemalt, 
Unb iüeifen 'Bpxn6)tn, bie ber SBanber^mann 
Sertüeilenb Heft unb i^ren ©inn betrunbert. 

>Stouffod|eir 

SiBo^l fte^t bag §au^ gewimmert unb gefügt, 
215 2)ocb, ac^! e« toanft ber ©runb, auf ben tütr bauten. 

(Btvtvuh 
3Wein 333emer, fage, tüie toerftel^ft bu ba«? 
8tottffofiter 

S3or biefer Sinbe fa^ id) jüngft, tüie l^eut, 
2)a« fd^ön SoIIbrad^te freubtg überbenfenb; 
2)a fam ballet bon Äü^na.d^t, feiner 35urg, 

220 2)er SSogt mit feinen Sleifigen geritten. 
SSor biefem §aufe l^ielt er tüunbernb an, 
i^od^ id^ er^ub mid^ fd^nell, unb unterwürfig, 
2ßie fid^'g gebührt, trat id^ bem §erm entge'gen, 
,;S)er ung be^ Äaiferg richterliche 3Jlad^t 

22s laSorftettt im Sanbe. SBeffen ift bie« §au§? 
'^ragt* er bö^meinenb, benn er \du^V eg iüol^I. 
2)od^ fd^neU befonnen id^ entgegn* il^m fo: 
2)ie^ §au§, §err Sogt, ift meinet §errn beg ^aiferg 
Unb eureg, unb mein gelten. 35a berfe|t* er: 

230 „^d^ bin SRegent im Sanb an ÄaiferS ©tatt, 
Unb tüitt nid^t, ba^ ber 33auer §äufer baue 
Sluf feine eigne §anb, unb alfo frei 
§inleb', al« ob er §err h)är' in bem Sanbe; 
Sd^ toerb' mid^ unterfte^n, eud^ ba^ ju tüe^ren." 

235 S)ieö fagenb, ritt er tru^iglid^ bon bannen. 
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3ci? aber blieb mit fummertooHer Seele, 
35a« 333ort bebenlenb, ba« ber 33öfe fjjrad^. 

©crtrub , 

"" 5Kein Heber §err unb ß^eiüirt, magft bu 

@in reblid^ 333ort toon beinern 2Beib DerneF^men? 

240 2)e« ebeln ^berg« 2^oc^ter rül^m* id) mic^, 

2)e« toielerfa^men 3Wanng. SBir ©d^toeftern fa^en, 
35ie SiBoIIe f})innenb, in ben langen 5läcl^ten, 
SBenn bei bem SSater fid^ be§ 35oIfe§ ^äujjter 
SSerfammelten, bie Pergamente lafen 

245 S)er alten Äaifer, unb be« Sanbe« SBo^I 
§3ieb^ten in vernünftigem ©efjjräci^. 
Slufmerfenb ^ört* xd) ba mand^ flugeg SBort, 
2Ba« ber SSerftänb'ge benft, ber ®nU tüünfc^t, 
Unb ftilt im §erjen l^ab' id^ mir'« betra^rt; 

250 ©0 l^öre benn unb ad^t' auf meine 3lebe; 

2)enn, tra« bid^ J)re^te, fie^, ba« tru^t' id^ längft. 
Dir grollt ber Sanböogt, rmd^tt gern bir fd^aben, 
2)enn bu bift il^m ein §inberni«, ba^ fid^ 
3)er ©d^tü^er nid^t bem neuen g^ürften^au« 

255 SBitt untertDerfen, fonbern treu unb feft 
33eim 3leid^ bel^arren, tüie bie trürbigen 
3lItt)orbern e« gel^alten unb getrau. 
Sft'« nid^t fo, Sßerner? ©ag' e«, tüenn id^ lüge. 

^tauffad^er 

©0 ift'«, ba« ift be« ®e^ler« ©rott auf mid^. 
^ertrub 
260 ®r ift bir neibifd^, tüeil bu glüdflid^ tüol^nft, 
ein freier 5!Jlann auf beinem eignen ®rb', 
^^nn er ^at fein«. SSom Äaifer felbft unb 9leid^ 
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2:rä9ft bu bieg §aug ju fielen; bu barfft e« jeigen, 

©0 gut ber SRei^^fürft feine Sänber jeigt; 
<i65 ^tnn über bir erfennft bu feinen §errn, 

2lfe nur ben §öci^ften in ber gl^riftenl^eit. 

®r ift ein jüngrer ©ol^n nur feineg §aufeg, 

9lici^t§ nennt er fein, afe feinen 3littermantel ; 

2)rum fielet er jebeg Siebermanne^ ©lüdf 
270 gjlit fd^eelen Slugen gift'ger 3Jli^gunft an, 

Dir l^at er längft ben Untergang gefd^tüoren ; 

9loci^ ftel^ft bu unöerfel^rt. SBillft bu eöüarten, 

93i§ er bie böfe Suft an bir gebüßt? 

Der ftuge 3Jlann baut tjor. 

8taitffad|er 

SBa« ift ju t^un? 

^erttttb^ tritt nä^er, 

275 ©0 l^öre meinen SRat. 2)u toei^t, tüie l^ier 
3u ©d^tüVä f^^ ^^^ SReblid^en beflagen . 
Db biefeg Sanböogt« ®eij unb SBüterei. 
©0 jtüeifle nid^t, bafe fie bort brüben auc^, 
3n Untertüalben unb im Urner Sanb 

280 2)eg Drange^ müb' finb unb beg l^arten ^oc^g; 
^^nn, tüie ber Setter l^ier, fo fd^afft e« fred^ 
Der Sanbenberger brüben überm ©ee. 
®^ fommt fein ^ifd^erfal^n ju un§ l^erüber, 
Der nid^t ein neue^ Unl^eil unb ®MalU 

285 beginnen öon ben aSögten un§ öerfünbet. 
Drum tl^ät' e§ gut,^ba^^ eurer etlid^e, 
Die*§ rebKd^ meinen, ftiti ju Slate gingen, > 
SBie man be« Druä§ fid^ möd^t' erlebigen ; 
©0 ad^t' id^ tüol^I, ©Ott toürb' eud^ nid^t öerlaffen 
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290 Unb ber geredeten ©ad^e gnäbig fein. 
§aft bu in Uri feinen ©aftfreunb, ^pxxd), 
®em bu bein §erj magft reblid^ offenbaren? 

3taitffad|er 

2)er toaäem 3Ränner fenn* id^ öiele bort, 

Unb angefel^en gro^e §errenleute, 
295 ®ie mir gel^eim finb unb gar tool^I Vertraut.* et ftc^t auf. 

grau, meldten ©turnt gefäl^rlid^er ©ebanfen 

2Bedfft bu mir in ber ftitten »ruft! 3Kein ^nnerfteg 

Äel^rft bu dn^ Sid^t beg 2:age« mir entgegen; 

Unb mag id^ mir ju benfen ftiH berbot^ 
300 2)u f^)rid^ft'g mit leidster ^ixnQt ledflid^ axi^. 

— §aft bu aud^ tüol^I bebad^t, toa^ bu mir rätft? 

2)ie tüilbe Qwxttvad)i unb ben Klang ber SBaffen 

Slufft bu in biefeg friebgetüol^nte 2^^al. 

9Bir tagten e^, ein fd^mad^eg 38oB ber $irten, 
305 3^ Äam^)f ju gelten mit bem §errn ber SBelt? 

2)er gute ©d^ein nur ift'g, toorauf fie harten. 

Um lo^julaffen auf bieg arme 2anb 

2)ie iüilben §orben il^rer Äriegegmad^t, 

2)arin ju fd^alten mit beg ©iegerg Siedeten, 
310 Unb unterm ©d^ein geredeter S^^^iö^^S 

3)ie alten greil^eitgbriefe ju bertiigen. 

®cvtvnh 

3^r feib anä) 5Känner, miffet eure 3ljt 
3u fül^ren, unb bem 3Jlutigen l^ilft @ott. 

Stattffa^er 

D aSeib-! ein furchtbar mütenb ©d^redfnig ift 
315 2)er Ärieg; bie §erbe fd^Iägt er unb ben §irten. 
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@ertrttb 

ßrttagen mu^ man, \oa^ bcr §immel fcnbet; 
Unbittigeg erträgt fein eble§ §erj. 

@tanffad|er 
2)ieg §aug erfreut bic^, ba« toir neu erbauten; 
Der Ärieg, ber ungeheure, brennt e§ nieber. 
®ertrttb 
320 SBü^t' xd) mein §erj an ^eitlid^ ©ut gefeffelt, 
2)en Sranb toärf* ic^ l^inein mit eigner §anb. 

8taitffad|er 
3)u glaubft an ^Jlenfd^Ud^Ieit. @g fd^ont ber Ärieg 
Slud^ nid^t ba^ jarte Äinblein in ber SBiege. 

©ertrnb 
Die Unfd^ulb l^at im §immel einen ^reunb. 
325 — ©iel^ toortüärt«, SBerner, unb nid^t l^inter bid^. 
3tattffad|er 
2Bir 5Dlänner fönnen ta^)fer fed^tenb fterben, 
aSeld^ ©c^idEfal aber tüirb bag eure fein? 

©erttnb 
Die le^te SBal^I fte^t auc^ bem ©c^toäd^ften offen; 
©in ©^)rung bon biefer Srüdfe mad^t mid^ frei. 

@tattffaii^er, ftürit in t^rc Strmc, 

330 SBer fold^ ein $erj an feinen Sufen brüdft, 

Der fann für §erb unb §of mit ^reuben fechten, 
Unb leinet Könige §eermac^t fürd^tet er. 
'^ad) Uri fal^r* id^ ftel^nben gu^e§ gleid^; 
Dort lebt ein ©aftfreunb mir, §err 2BaIt^er gürft, 

335 Der über biefe S^^^^ 't)^nli, ioie id^. 
3lud^ finb' id^ bort ben ebeln Sannerl^erm 
aSon 3lttingl^au§ ; obgleid^ bon l^ol^em ©tamm. 
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Siebt er baö,aSjpIf unb el^rt bie alten ©itten. 
3Kit il^nen beiben ^)fleg' id^ 3lat§, tüie man 

340 2)er Sanbcöfeinbe mutig fid^ ertoe^rt. 

2eb' tüol^l! unb., tüeil ic^ fern bin, füfjre bu 
9Jlit flugem Sinn ba§ SKegiment be§ §aufe^: 
®em ^ilger, ber jum ®otte§^aufe tüattt, 
3)em frommen Wönd), ber für fein Älofter fammelt, 

345 ®ieb reid^Iid^ unb entlaß il^n tüo^Igeflegt. 

©tauffac^erg §au§ öerbirgt fid^ nid^t; ju äu^erft 
3lm offnen §eern)eg ftel^t'g, ein tüirtlid^ 2)ad^ 
%\xv alle aSanbrer, bie be§ SBegeg fal^ren. 

Snbcm jic nat^ bcm J^intcrgrunb abßcl^en, tritt SBill^elm 2: eil mit 
Saumgartcn toorn auf bie Sjcne. 

. 2^cn, au ©Qumgarten, 

\ . 3^^^ ^ö^^ i^^^ meiner toeiter nid^t jonnöt en. 

350 3u jenem §aufe geltet ein; bort tool^nt 
S)er ©tauffad^er, ein aSater ber Sebrängten. 
— 2)od^ fiel^, ba ift er felber. golgt mir, fommt. 

®ef)tn auf il^« äu ; bie ©jene öcrtoonbclt fic^. 



Dritte S^ene. 

öffentlicher ^Uofe bei ^Itorf. 

^uf einer ^Änpl^e im J^intergrunbe fie^t mau eine ^efte bauen, toelt^e fd^on fo 
tt)eit öebiel^en, "öa^ fic^ bie Sform be§ ©anjen bavfteHt. ®ie l^intere ©eite ifl 
fertig, an ber toorbern wirb eben gebaut ; ha^ ©erüfte jtel^t not^, an meltftem 
bie SBerlleute auf unb nieber fteigen; auf bem l^öt^ften 2)a(!^ ^ängt ber 
St^ieferbedfer. ?ineä ift in Sehjegung unb ?lrbeit. 

Sfronöogt, aJleijter Gteinmefe, ©efellen unb J^anblanger. 
^VOnt>0^if mit bem <Btaf)t, treibt bie ?trbclter, 

9lic^t lang gefeiert! g^rifd^l Die 9Jlauerfteine 
§erbei! 2)en Äalf, ben SDlörtel jugefal^ren! 
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355 SBenn ber $err Sanbüogt fommt, ba^ er ba« 2Berf 
' ©etüad^fen fte^t. 2)ag fd^Ienbert tüie bie ©d^necfen. 

3u ätoel ^anblongertt, »elc^e tragen, 

§ei^t ba« gelabcn? ©leic^ ba« 5Do^)^)cIte! 
2Bie bie Jagbiebe i^re SJJflic^t befte^Ien! 

@rfter @)efea 
SDa« tft bod^ l^art, ba^ mir bie Steine felbft 
360 3u unferm 2^n)ing unb Äerler follen fal^ren. 
^roittiogt 
aSa« murret i^r? 5Da« ift ein fc^Ied^teg SSolf, 
3u nid^tg anftettig, aU ba« Siel^ ju melfen 
Unb faul ^erum ju fc^Ienbem auf ben Sergen. 

9Iter 9){ann^ nt^t aus, 
^d^ fann nid^t mel^r. 

iJfrOtttlOgt, ft^Uttelt i^n, 

grifd^, alter, an bie Slrbeit! 

@rf^er ©efett 

365 §abt il^r benn gar fein Singemeib', ba^ i^r 
2)en ®rei§, ber faum ftc^ felber fd^Iej)j)en lann, 
3um garten gronbienft treibt ? 

a^eifter @teinme^ unb ^^efetten 

'g ift l^immelfd^reienb. 
^rontiogt 
©orgt i^r für euc^; id^ t^u* tüaö meinet Slmtg. .1 

Btoeiter ©efett 
gronüogt, iüie iüirb bie gefte benn fid^ nennen, 

370 3)ie mir ba baun? 

^rotttiogt 

3min g Uri foll fie ^ei^en, 

3)enn unter biefe^ "^od) mirb man eud^ beugen. 
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©efetten 

3tt)tng Uri! 

iJfrontiogt 

9lun, tüa« giebt'^ babci ju lad^en? 
Btoeiter @(cfea 
3Kit bicfcm ipäu^Iein iüoHt tl^r Uri jtüingcn? 

erftcr ©cfcK 
£a| fel^n, tüie öiel man fold^er aKautourf^^aufen 
375 aJlu^ über 'nanber fe^en, big ein Serg 
Draug tüirb, toie ber geringfte nur in Uri. 

groittjogt ge^t uoc^ bcm ^intcrgrunb. 
Steiftet Steinme^ 
Den ipammer iüerf ic^ in ben tiefften See, 
Der mir gebient bei biefem gluc^gebäube, 

%eU nnb ©tauf fachet fommen. 
Staitffaii^cr 
D, ^ätt' ic^ nie gelebt, um bag ju fd^auen! 

380 ipier ift nid^t gut fein. £a^t un« toeiter ge^n. 
8taitffad|er 
Sin ic^ ju Uri, in ber greil^eit 2anb? 

a^eifter Steinme^ 
D §err, mnn \f)x bie Äeller erft gefel^n 
Unter ben 2^ürmen! ^a, Wtv bie betüol^nt, 
Der mirb ben §al^n nid^t fürber fräl^en boren. 

3tattffad|er 

385 D ©Ott! 

Stemme^ 

©ef)t biefe glanfen, biefe ©trebej)f eiler; 

Die ftel^n, mie für bie ßmigfeit gebaut. 
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XtU 

2Ba^ §änbe bauten, fönnen §änbe ftürjen. 

IRqc^ bctt Sergen äeigeub, 

2)a§ §aug ber greil^eit l)at m\ (Sott gegrünbctX 

2Ron l^ört eine Trommel ; e§ fommen ßeute, bie einen ^ut auf einer ©tangc tragen ; 
ein Ausrufer folgt ifjnen; SBeiber unb fiinber bringen tuinultuarifc^ nac^. 

@rfter ©efell 

2Ba§ tüitt bie Trommel? ©ebet ad^t! 

a^eifter Stemme^ 

aSag für 

390 6tn gafenad^t^auf^ug, unb trag foll ber $ut? 

^(tti^rnfer 

3n be§ Äaifer^ 5Ramen! §öret. 

@(efc0en 

©titt bod^! §öret. 
^(uiSrttfer 

^i}x feilet btefen §ut, 3Känner toon Uri. 

Slufrid^ten tüirb man il^n auf l^ol^er ©äule, 

3Ritten in 2lItorf, an bem ^öd^ften Drt; 
395 Unb biefeg ift be§ Sanbbogtg aBill' unb 5Keinung : 

Dem §ut foII gleid^e (Sl^re, tüie i^m felbft, gefd^e^n. 

3Ran foII il^n mit gebognem Änie unb mit 

(Sntblö^tem §auj)t berel^ren. 2)aran W'iü 

2)er Äönig bie ©e^orfamen erfennen. 
400 aSerfallen ift mit feinem 2eib unb ®ut 

Dem Äönige, toer ba§ ©ebot berad^tet. 

2)aS SJoIf lac^t laut auf ; bie Xrommet tt^irb gerül^rt ; fie ge^en borUber. 

@rf^er ©cfeO 

aSeld^ neueg Unerl^örteg l^at ber aSogt 

©id^ auSgefonnen! aSir *nen §ut bete^ren? 

©agt, l^at man je Vernommen i)on bergleid^en? 
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aWciftcr ©tcinmc^ 

405 2ßir unfrc Äniee beugen einem §ut? 

2^reibt er fein ©j)iel mit emftl^aft tüürb'gen Seuten? 

@rfter ®t\tfi 
Jßärii^nod^ bie faiferlid^e Äron' ! ©0 ift'« 
2)er §ut bon Öfterreid^; id^ fa^ il^n l^angen 
Über bem 2^bron, ft)o man bie Se^en giebt. 
SRcifter @teinme^ 
410 Der §ut bon Öfterreid^ ! ®ebt ad^t, e^ ift 
(Sin g^aHftridf, un§ an Öftrei'd^ ju öerraten. 

@(efettett 
Sein ®l^renmann Ujirb fid^ ber Bd^mai) bequemen. 

Reiftet @teinme^ 
Äommt, la^t un^ mit ben anbern Slbreb* nel^men. 

<5ic ge^cn noc^ bcr 2;icfe. 
XtUf äum ©tauffod^cr, 

Sl^r tüiffet nun S3efd(^eib. Sebt hjol^l, §err aSerner, 
8tattffad|er 
415 3Bo tüoiDlt il^r l^in? D eilt nid^t fo bon bannen. 

XtU 
9Rein ipauö entbehrt be« 3Saterg. Sebet tool^I ! 

8taitffad|er 
9Jlir ift ba§ §erj fo üott, mit eud^ ju reben. 

XcU 

2)a§ fd^tüere §erj tüirb nid^t burd^ SQäorte leicht. 

Staitffadier 

2)od^ lönnten SQäorte un§ ju Sl^aten fül^ren, 

XtU 

420 2)ie einjage Sl^at ift je^t (Sebutb unb ©d^^toeigen. 



(grftcr 2lufjug. 2)ritte ©jene. 27 

@taitffad|er 

©oll man ertragen, mag unleiblid^ ift? 

2)ie fd^netten iperrfd^er finb'g, bie furj regieren. 
2Benn fid^ ber gö^n erl^ebt aug feinen ©d^Iünben, 
Söfd^t man bie geuer au§, bie ©d^iffe fud^en 
425 ßilenbg ben ipafen, unb ber mäd^t'ge Seift 
®el^t ol^ne ©d^aben fj)urIog über bie ®rbe. 
©in jteber iifie-ftiH bei fid^ bal^eim; 
®em grieblid^en getoäl^rt man gern ben ^rieben. 

(Stottffoc^er , " 

5Keint ibr? 

^elt 

2)ie ©d^Iange ftid^t nid^t ungereijt. 

430 ©ie iüerben enblid^ bod^ bon felbft ermüben, 

SBenn fie bie Sanbe rul^ig bleiben fel^n, 

8taitffad|er 

aSir fönnten toiel, tomn mir jufammenftünben. 

XtU 

Seim ©d^iffbrud^ ^ilft ber einzelne fid^ leidster. 

@taitffad|er 

©0 falt üerla^t i^r bie gemeine (Bad)^^. 

XtU 

435 Sin jeber jäl^It nur fidler auf fid^ felbft. 

8tattffa4er 

aSerbunben toerben aud^ bie ©d^mad^en mäd^tig. 

XtU 

2)er ©tarfe ift am mäd^tigften allein. 

Stattffad^er 

©0 lann ba§ Saterlanb auf eud^ nid^t i'df^Un, 

SKenn e^ berjmeiflunggöoll jur 3lottot^x greift? , 
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XtU, 9icbt i^m bie ^tinb, 

440 2)er 2^ett l^olt ein toerlorne« 2amm t)om Slbgrunb, 

Unb follte feinen ^reunben fid^ entjiel^en? 

2)oci^, toag il^r tl^ut, la^t mid^ au« eurem 3lat; 

3(1^ fann nid^t lange ^)rüfen ober iüä^len; 

Sebürft il^r meiner ju beftimmter Sl^at, 
445 ^ann ruft ben 2:ett, e§ fott an mir nid^t fel^Ien. 

©e^eit ob 5U öetfd^iebenen ©eiteit. (£in ^jlöfeüc^cr 9luPauf cntftc^t um baS ©erilftc. 

S^eifter Stcinmc^, ettt i^in, 
SBa« Qiebt'g? 

@rfter ^efett, fommt öor, rufcnb, 

2)er ©d^ieferbeder ift bom 2)ad^ fleftürjt. 
Sert^a mit befolge. 
Sert^a, [türat herein, 

Sft er jerf d^mettert ? 3lennet; rettet; l^elft, — 
aSenn §ilfe möglid^; rettet, l^ier ift ®oIb. 

«ötrft i^r ®cft^meibe unter baS «olf. 

450 aKit eurem ®oIbe! — ätteg ift euc^ feil 

Um @oIb. 2Benn il^r ben 35ater bon ben Äinbern 
©eriffen unb ben 5Kann bon feinem SBeibe 
Unb Jammer l^abt gebrad^t über bie SBelt, 
2)en!t il^r'g mit ®oIbe ju vergüten, ©el^t! 

455 2Bir toaren frol^e 3Jlenfd^en, e^' i^r famt; 
5Kit eud^ ift bie SSerjtoeiflung eingebogen. 

^tvif^üf 6U bem f^ronbogt, ber surücffommt. 

Sebt er? 

2fronbO0t giebt ein 3eic^f" ^«8 ®egentell§. 

D unglüdfePge« ©d^Io^, mit glüd^en 
ßrbaut, unb g^Iüd^e iwerben bic^ bemol^nen! ®ef)t ob. 
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üterte Siznt. 
SBoItfier gürfi« 2Bol)nung. 

Söalt^er ^ürfl unb ?lrnoIb toom ^el^i^^al treten juglct* 
ein öon öerjc^iebenen «Seiten. 

§err SBalt^er ^ürft, — 

SBaftter ^ftrft 

2öcnn man ung über rafd&te !, 
460 Sletbt, tpo il^r feib; mir finb umringt bon ©^)ä^ern, 

Sringt tl^r mir nid^tö öon Untcrtüalben ? nid^tg 
aSon meinem 3Sater? 9lici^t ertrag' ici^*§ länger 
2ll§ ein ©efangner mü^ig l^ier ju liegen. 
2Bag l^ab* id^ benn fo ©träflid^e« getl^an, 
465 Um mid^ gleid^ einem 5Körber ju verbergen? 
Dem fred^en Suben, ber bie Dd^fen mir, 
Dag trefflid^fte ©efjjann, bor meinen Slugen 
2Beg tüoHte treiben auf beg SSogtg (Se^ei^, 
$ab' id^ ben Ringer mit bem ©tab gebrochen. 

SBalt^er %üx^ 

470 3^r feib ju rafd^. Der Sube Wax be§ 38pgtg; 
25on eurer Dbrigfeit iwar er gefenbet. 
gl^r mart in ©traf gefallen; mußtet eud^, 
3Bie fd^toer fie mar, ber 33u|e fd^toeigenb fügen. 

Ertragen follt' ic^ bie Ieid^tfert*ge Siebe 
475 De« Unberf c^ämten : „9Benn ber Sauer 93rot 
SBoHt' effen, mög' er felbft am Pfluge jie^n!" 
3n bie ©eele fd;nitt mir'g, aU ber 'Snb bie Dd^fen, 



30 mil)tim XtU. 

Die fc^önen 2^icre, bon bem Pfluge fj)annte. 
3)umj)f brüllten fie, aU l^ätten fie ©efül^I 
480 2)er Ungebül^r, unb [tiefen mit ben Römern; 
®a übernal^m mid^ ber geredete S^vn, 
Unb, meiner felbft nid^t §err, fd^Iug id^ ben Soten. 

äßalt^er ^ürft 
D faum bejtüingen toir ba^ eigne §erj; 
2Bie foll bie rafd^e S^genb fic^ bejä^men! 

485 5Kid^ jammert nur ber 3Sater. ®r bebarf 
©0 fe^r ber Pflege, unb fein ©ol^n ift fern. 
2)er 3Sogt ift il^m ge^äffig, toeil er ftetg 
%ixx ^zä^i unb grei^eit reblid^ l^at geftritten. 
2)rum iüerben fie ben alten 3Jlann bebrängen, 

490 Unb niemanb ift, ber i^n toor Unglimjjf fc^ü^e. 
SBerbe mit mir, Wa^ \o\ü, xd) mu^ l^inüber. 

^alifitx ^ürft 

©rtüartet nur unb fa^t eud^ in ®ebulb, 
Si§ 9lad^rid^t ung l^erüberfommt toom 3BaIbe. 
— ^d) \)öx^ floj)fen, gel^t. SSietteid^t ein 33ote 
495 3Som Sanböogt. ®el^t l^nein. '^^x feib in Uri 
3lxd^t fieser bor be§ Sanbenberger« 2lrm, 
Denn bie 2^^rannen reid^^en fid^ bie ipänbe. 

©ie lehren un«, ft)a§ tüir t^un foHten. 

©e^t. 

3!d^ ruf eud^ lieber, iüenn'g l^ier fidler ift. 

fßlel^tf)al ße^t l^ltteln. 

500 Der Unglüdffelige ! id^ barf i^m nid^t 
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(Sefte^en, mag mir »öfe« fd^iüant. 2Ber fIoj)ft? 
©0 oft bic X\)ixxt raufd^t, crtpart* id^ Unglüä. 
aSerrat unb Slrgtool^n laufd^t in atten ©dfcn; 
Si« in ba« S^^^^fr^ ^^^ Käufer bringen 
505 5Dic Soten ber (Schalt; balb tl^ät* e« not, 
2Bir l^ättcn ©d^Io^ unb 3liegel an ben 2:i^ürcn. 

6r öffnet unb tritt crftaunt gurüc!, baSGßcrner Stauffac^cr 
^crcintritt. 

SBa« fe^ id^? 3^r, §^^^^ 2öerner! 5»un, bei ®ott! 
(Sin toerter, teurer Saft; lein be^rer 3Jlann 
3ft über biefe ©d^toette nod^ gegangen. 
510 ©eib ^od^ trillfommen unter meinem ^a6), 

aSag fü^rt eud^ ^er? 2öag fud^t i^r ^ier in Uri? 

Bianfjad^CVf t^m ble $anb retc^enb, 

2)ie alten 3^i^^« w«i> i>i^ ö^*^ ©d^toeij. 

2)ie bringt il^r mit tue!), ©iel^, mir ioirb fo iool^I! 
SBarm gel^t ba« §erj mir auf bei eurem 3lnbIidE. 

515 ©e^t eud^, §err SBerner. SBie berlie^et il^r 
^rau ©ertrub, eure angenel^me SBirtin, 
2)eg ioeifen "^Uv^^ ^ot^üerftänb'ge 2:od^ter? 
25on allen SBanbrern auö bem beutfd^en Sanb, 
2)ie über 3Keinrabg S^ü nad^ SBelfd^Ianb fal^ren, 

520 3lü^mt jeber euer gaftlid^ §au^. 2)od^, fagt, 
Äommt il^r foeben frifd^ t)on glüelen l^er? 
Unb l^abt ^xid) nirgenb^ fonft nod^ umgefel^n, 
®^» i^r ben gu^ gefegt auf biefe ©d^ioette? 

@tattffa(i^er, fe^t ftc^, 
SBo^I ein erftaunlid^ neue^ SBerl l^ab* id^ 
^25 bereiten feigen, bag mid^ nid^t erfreute. 
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^alt^er gfnrft 

D greunb, ba l^abt tl^r'§ gleidf) mit einem Slide! 

@tattffaii^er 
Sin fold^eg ift in Uri nie gemefen; 
©eit 3Kenfci^enbenIen Wax lein S^mingl^of l^ier, 
Unb feft toax feine SBol^nung, al^ ba§ ®rab. 

SBalt^er gfürft 

530 ®in ®rab ber greil^eit ift'g; il^r nennt*§ mit Flamen. 
@tattffaii^er 
§err Söaltl^er ^ürft, xd) iüitt eud^ nid^t toerl^alten, 
3liii)t eine mü^'ge ^leugier fül^rt mid^ ^er; 
3Jlid^ brücfen fd^mere ©orgen. ©rangfal l^ab* id^ 
3u §öu« toerlaffen, 2)rangfal finb' ic^ l^ier. 

535 3)enn ganj unleiblid^ ift'g, toag toir erbulben, 
Unb biefeg Strange« ift fein 3'^'' i« f^^i^- 
^rei toax ber ©d^toei^er bon uralter^ l^er; 
SBir jinb'g getpol^nt, ba^ man \mi gut begegnet, 
©in fold^e« n)ar im Sanbe nie erlebt, 

540 ©olang ein ipirte trieb auf biefen Sergen, 

SBalt^er gfftrft 

^a, e« ift ol^ne 93eifj)iel, iüie fte*§ treiben. 
2lud^ unfer ebler ^txx bon Slttingl^aufen, 
®er nod^ bie alten S^xtm ^at gefel^n, 
3Keint felber, e« fei nid^t mel^r ju ertragen. 

@tattffad|er 
545 3lud^ brüben untÄm 5BaIb gel^t ©d^toereg bor, 
Unb blutig toirb'g gebüßt. 3)er SBoIfenfd^ie^en, 
2)e« Raifer« Sogt, ber auf bem 3lo|berg l^aufte, 
®elüften trug er nad^ berbotner grud^t: 
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Saumgarteng SBeib, ber l^au^J^ält ju anbellen, 
550 SBoIIt' er ju fred^cr Ungcbül^r mi^braud^en, 
Unb mit ber 2ljt l^at il^n ber Mann erfd^lagen. 

IBalt^er ^ftrft 

D bie ©eri^te ®otte§ jtnb geredet! 
Saumgarten, fagt il^r? ein befd^eibner 3Rann; 
®r ift gerettet bod^ unb tool^I geborgen? 

®tattffad|er 

555 ßuer ©ibam l^at il^n übern ©ee geflüd^tet; 
Sei mir ju Steinen l^alt* id^ il^n Verborgen. 
3lo<i) ©reulid^erg l^at mir berfelbe 3Jlann 
Sendetet, toag ju (Baxmn ift gef d^e^n; 
2)a§ §erj mufe jebem Siebermanne bluten. 

SBalt^cr ^Ürft, aufmerffam, 

560 ©agt an, toa« ift'ö? 

@tanffad|er 

3m aKeld^tl^al, ba too man 
Eintritt bei Äern«, tüo^nt ein geredeter Wlann, 
Sie nennen il^n ben ipeinrid^ bon ber falben, 
Unb feine ©timm* gilt tpa« in ber ©emeinbe, 

SBatt^er gffirft 
5Ber fennt i^n nid^t? aSa« ift»« mit i^m? Sottenbet. 
®taitffad|er 
565 2)er Sanbenberger bü^te feinen ©ol^n 

Um lleinen ^eJ^Ier« toillen; lie^ bie Dd^fen, 
2)aö befte ^aar, i^m au« bem Pfluge fj)annen; 
2)a fd^Iug ber RnaV ben Äned^t unb iüurbe pd^tig. 

IBalt^er ^Ütft, in ^öc^fter (Spannung, 

Der aSater aber, fagt, toie fielet *g um ben? 
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570 3)en SSater lä^t ber Sanbenberger fobcrn: 
3ur ©tctte fd^affen foll er xi)m bcn ©ol^n; 
Unb ba ber alte 3Rann mit SBal^rl^eit fd^toört, 
er l^abe bon bem eJIüd^tling feine Äunbe, 
3)a lä^t ber SSogt bie golterfned^te fommen — 
SBaltlier gfftrft, 

f^iringt auf unb will i^n'auf bie anbete (Seite führen, 

575 D ftitt! nid^t« me^r! 

@tattffail^er, mit fteigenbem %on, 

«3ft mir ber ©ol^n entgangen, 
©0 l^ab' xd) bid^;'' lä^t il^n gu Soben toerfen, 
3)en fri^'gen ©tal^I il^m in bie 2lugen bol^ren. 

ä9attl|er gfftrft 
Sarml^erg'ger ipimmel! 

9)lell^t(al^ ftttrjt heraus, 

3n bie 2lugen, fagt il^r? 

&au^aä^ttf erftaunt äu SBoltl^er gürft, 

äßer ift ber Jüngling? 

^tid^tf^al, fa|t i^n mit tram^if^after ^eftigteit 

3n bie 2lugen? Siebet. 

S»a(tl|er 3fftrft 

580 D ber Sejammerngtoürbige ! 

Stauffa^er 

äßer ift'g? 

35Q aSatt^ct gürft i^m ein 3cid^cn giebt, 

5Der ©o^n ift*«? Sttttgerec^ter (Sott! 

Unb id^ 
3Ku^ ferne fein ! — 3n feine beiben Slugen ? 
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SSegtoinget eud^. ßrtragt e«, toie ein 3Rann. 

Um meiner ©d^ulb, um meine« ^xt)DtU toillen! 
585 Slinb alfo! äBirflid^ blinb unb gang geWenbet? 
^taufiatSitx 
^d^ fagt'g. 5Der Quett be« ©e^'n« ift au^öejloff ^" ; 
2)a§ Sid^t ber ©onne fd^aut er niemal« toieber. 

^aitfitx gfftrft 
©d^ont feine« ©^mer^en«. 

SRel^tlial 

9JiemaI«, niemal« lieber! 

(£r brüdt bie $Qnb bor bic Stugen unb fd^ttjclgt einige aSomente ; bonn ttjeubet er jtd^ 
bon bem einen ju bem onbem unb fprid^t mit fanfter.bonS^räncn erftldter ©tlmmc, 

D, eine eble §imme(«9abe ift 
590 5Da« Sid^t be« Sluge«. Sitte SJBefen leben 
aSom Sid^te, jebe« glüdflid^e ®ef(^öj)f; 
3)ie ^flange felbft feiert freubig ftd^ gum Sichte, 
Unb er mu^ ft^en, fül^Ienb in ber 9Jad^t, 
Sm etoig ginftern; il^n erquidft nid^t mel^r 
595 3)er ?lJ{atten toarme« ®rün, ber Slumen ©d^melg; 
2)ie roten gimen fann er nid^t mel^r fd^auen. 
©terben ift nid^t«, bod^ leben unb nid^t feigen, 
3)a« ift ein UnglüdE, — SBarum fef^t il^r mid^ 
©0 jjammernb an^, ^d^ l^ab' gtoei frifd^e Stugen 
600 Unb fann bem blinben SSater feine« geben, — 
9Jid^t einen ©d^immer t)on bem 3Keer be« Sid^t«, 
2)a« glanjöoll, blenbenb mir in« 2luge bringt. 

2td^! id^ mu§ euren Jammer nod^ bergrö^em, 
©tatt il^n gu l^eilen. ®r bebarf nod^ mel^r. 
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605 ^mn alle« l^at ber Sanböogt il^m geraubt; 
Slid^tö i)ai er \f)m gelaffen aU ben ©tab. 
Um nadft unb blinb bon 2^l^ür gu 2^l^ür gu toanbern. 

stielet« aU ben ©tab bem auöenlofen ®rei«! 
2lIIeg geraubt unb anä) ba« Sid^t ber ©onne, 

610 3)e§ ^[rmften attgemeine^ ®ut! 3^1* ??^-^ 
3Jlir feiner mel^r bon bleiben, bon SJerbergen. 
äBa§ für ein feiger eienber bin \d), 
3)a^ x6) auf meine ©ic^erl^eit gebadet 
Unb nid^t auf beine; bein geliebte« §auj)t 

615 91I§ ^fanb gelaffen in be« äBütrid^g §änben. 
geigl^erg'ge aSorfid^t, fal^re l^in! 2luf nid^t« ~ 
311« blutige SSergeltung toill id^ benfen. 
§inüber to'xü xi), feiner foll mid^ l^alten, 
3)eg SSater« 2luge bon bem Sanbbogt fobern. 

620 2lu§ allen feinen SReiftgen l^erau§ 

äßill id^ i^n finben. 3lxd)t^ liegt mir am Seben^ 
SEBenn ic^ ben l^ei^en, ungeheuren ©d^merg 
3n feinem Seben^blute fül^le. ertDinee^en. 

ä9aUl|er gfftrft 

»leibt, 
äßa« fönnt il^r gegen il^n? ®r fi^t gu ©amen 
625 3luf feiner l^o^en §errenburg unb fpottet 
Dl^nmäd^t'gen 3om§ in feiner fidlem gefte. 

Unb tool^nt' er broben auf bem ©iSjjalaft 
2)e§ ©d^redfl^orn^, ober l^öf^er, too bie Sungfrau 
©eit ©toigfeit berfd^Ieiert fi^t, id^ mad^e 
630 5!)lir 35a^n gu ihm ; mit gtoangig ^^^Ö^ngen, 
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©efinnt tüie id^, jerbrec^' id^ feine eJefte. / 
Unb tüenn mir niemanb folgt, unb to^nn \\x atte, 
gür eure §ütten han^ unb eure §erben, 
ßud^ bem S^^rannenjod^e beugt, bie ^irten 
635 SJBiU id^ jufammenrufen im (Sebirg, 
3)ort, unterm freien §immel§bad^e, Wo 
2)er ©inn nod^ frifd^ ift unb ba^ $erj gefunb, 
2)ag ungel^euer ©rä^lid^e erjäl^Ien, 

©tauffail^er^ 6U tOSoUer f^ürft, 

e^ ift auf feinem ®i^)fel. SJBoIIen toir 
640 (grtoarten, bi§ ba§ Stu^erfte — 

SBelc^ Slu^erfteg 
3ft nod^ ju fürd^ten, toenn ber ©tern be§ Stuge^ 
3« f^i"^^ §öf^Ie nid^t me^r fidler ift? 
©inb lüir benn toeJ^rloö? SJBoju lernten lüir 
3)ie 2lrmbruft f^)annen unb bie fd^toere SBud^t 

645 S)er ©treitajt fd^toingen? ^ebem SBefen toarb 
6in Slotgetoel^r in ber aSerjtoeiflunggangft. 
S^ ftettt fid^ ber erfd^öpfte -§irfd^ unb jeigt 
2)er 3Reute fein gefürd^tete§ ©etü'ei^; 
3)ie ®emfe rei^t ben '^ä^tv in ben Stbgrunb; 

650 2)er ^flugftier felbft, ber fanfte §au§geno^ 
2)e^ 3Renfd^en, ber bie ungel^eure Kraft 
3)e^ §alfe^ bulbfam untere '^od) gebogen, 
©jjringt auf, gereijt, tüe^t fein gewaltig §orn 
Unb fd^leubert feinen g^einb ben SBoIfen ju. 

^amtx ^rft 
(555 SBenn bie brei Sanbe bädEjten tüie tüir brei, . 
©0 möd^ten U)ir ijietteic^t ettpa^ ijermögen, 
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©tottffor^cr 

SBenn Uri ruft, tüenn Untertralben l^ilft, 
2)er ©d^to^jer toirb bie alten SSünbe eieren. 

®ro^ ift in Untertoalben meine ^reunbfd^aft 

660 Unb jeber tüagt mit greuben Seib uub 33Iut, 
3Benn er am anbem einen SRüdfen l^at 
Unb Sd^irm. — D fromme SSäter biefeö Sanbeö! 
^d^ ftel^e, nur ein Süngling, jlüifd^en eud^, 
2)en SSielerfaf^rnen ; meine ©timme mu§ 

665 Sefd^eiben fd^meigen in ber Sanb^gemeinbe. 

9Jid^t, tüeil id^ jung bin unb nid^t toiel erlebte, ' 
3Serad^tet meinen ?Hat unb meine SRebe ; 
9Jid^t lüftem jugenblid^e^ 33Iut, mid^ treibt 
35e« l^öd^ften S^mmerg fd^merjlid^e (Seiralt, 

670 SBa« aud^ ben ©tein beö Reifen mu^ erbarmen. 
^i}x felbft feib SSäter, §äu^)ter eine§ §aufeg, 
Unb lüünfd^t tnd) einen tugenb^aften ©ol^n, 
35er eure^ §au^)te§ J^eiPge SodEen el^re, 
Unb eud^ ben ©tern beö 2tuge§ fromm betüad^e; 

675 D, tüeil if^r felbft an eurem Seib unb ®ut 
9lod^ nid^t^ erlitten, eure 2tugen fid^ 
3lod) frifd^ unb l^ell in il^ren Sreifen regen, 
©0 fei eud^ barum unfre 9iot nid^t fremb. 
2lud^ über euc^ l^ängt baö 2^^rannenf d^toert ; 

6S0 ^f^r l^abt ba^ Sanb bon Öftreid^ abgetoenbet; 
Sein anbereg toar meinet SSater^ Unred^t? 
'^i)x feib in gleid^er 5!Jlitfd^uIb unb SSerbammni^. 

^tan^üä^tt, äu SBoItcr Öürft, 

SSefd^lie^et il^r; id^ bin bereit, ju folgen. 
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SSalt^er prft 

2Bir tüoKen l^ören, Wa^ bic ebeln §erm 
685 SSon ©ittinen, bon Stttingl^aufen raten. 

'^i}x 9iamt, benf^ id^, tüirb ung g^reunbe toerbem 

a^el^tljal 

aSo ift ein 9iame in bem SBalbgebitö* 

(Sl^rtüürbiger, aU eurer unb ber eure? 

2ln fold^er 9Jamen ed^te SBäl^rung glaubt 
690 2)a§ SSolf, fie ^aben guten' ^lang im 2anbe. 

S^r l^abt ein reic^e§ ®rb' bon SSätertugenb 

Unb l^abt e§ f eiber reid^ öermef^rt. — SBa^ brandet 'ö 

35e€ @belmann§? 2a^t*§ unö allein bollenben. 

3Bären tüir bod^ allein im Sanb! ^i) meine, 
695 3Bir tüollten un^ fd^on felbft ju fd^irmen toiffen. 

(BianfiaiS^tt 

3)ie ©beln brängt nid^t gleid^e 9Jot mit un^; 
2)er ©trom, ber in ben 9iieberungen iDütet, 
S3ig je^t f^at er bie §öl^n nod^ nid^t erreid^t. 
2)od^ if^re §ilfe toirb un§ nid^t entfielen, 
700 SBenn fie ba§ Sanb in äßaffen erft erblidfen. 

aöattljer Prft 

SBäre ein Dbmann jtüifd^en un^ unb Öftreic^, 
©0 möd^te SRed^t entfd^eiben unb ®efe^; 
35od^ ber ung unterbrüdft, ift unfer Äaifer 
Unb l^öd^fter SRid^ter; fo mu^ ©ott un^ l^elfen 
705 3)urd^ unfern 2lrm. ©rforf d^et if^r bie 3Jlänner 
SSon ®(5)W% id) W'xU in Uri g^reunbe toerben. 
SBen aber fenben tüir nac^ Unterhjalben ? — 

3Jlid^ fenbet ^in. 2öem lag* e^ nä^er an^ 
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3c^ geb'^ nid^t ju; il^r feib mein ®aft, id^ mu^ 
710 %\xx eure Sid^erl^eit gelüä^ren. 

Sa^t mid^; 
3)ie ©d^Iid^e fenn' id^ unb bie g^elfenfteige ; 
2tud^ 3=reunbe finb* id^ gnug, bie mid^ bem g^einb 
aSer^el^Ien unb ein Dbbad^ gern getoäl^ren. 

Stauffa^et 

Sa^t il^n mit ©Ott I^inüberge^n. 2)ort brüben 
715 3ft fein SSerräter. ©0 berabfc^eut ift 

2)ie 2^^rannei, ba§ fie fein SBerfjeug finbet. 
2tuc^ ber SlljeHer fott un« nib bem äßalb 
©enoffen hjerben unb ba^ 2anb erregen. 

SBie bringen lüir ung fid^re ^unbe ju, 
720 2)a^ mir ben airgtool^n ber 3:^rannen täufd^en? 

Stauffa^et 

SBir fönnten un^ ju Srunnen ober S^reib 
SSerfammeln, loo bie ^aufmann^fd^iffe lanben. 

aöaftfter Prft 

©0 offen bürfen toir bag SBerf nid^t treiben. 

§ört meine 3Keinung. Sinfg am ©ee, toenn man 
725 ^aä) Srunnen fäl^rt, bem 3K^tl^enftein grab' über. 

Siegt eine 5!Jlatte ^eimlid^ im ©el^ölj; 

35a^ 91 ü 1 1 i l^ei^t fie fed bem 3SoIf ber §irten, 

aBeil bort bie SBalbung au^gereutet Waxi. 

2)ort ift*g, too unfre Sanbmarf unb bie eure, m Ttemm. 
730 S^f^^"^"^^^ gtenjen, unb in furjer g^al^rt, ju ©touffacf^cr, 
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2^rägt eud^ ber leidste Rai^n bon ©c^h)% l^erüber. 
5(uf oben ^fabcn fönnen toir bal^in 
SeiSRad^tjett toanbern unb un« ftill beraten. 
2)al^in mag jeber jel^n vertraute 3Känner 
735 3Ritbringen, bte J^erjeimg finb mit un^; 
©0 fönnen toir gemeinfam baö ©emeine 
Sefpred^en unb mit ©ott e« frifc^ befd^Ue^en. 

-■'^'" ©tattffocijer 

©0 fei*g. ^zi^t reid^t mir eure biebre ditä^tt; 
SHeid^t il^r bie eure l^er, unb fo, tüie toir 
740 2)rei 3Ränner je^o unter un« bie §änbe 
3ufammenfled^ten, reblid^, ol^ne e^^Ifd^, 
©0 hjollen tüir brei Sänber aud^ ju ©d^u^ 
Unb 2^ru$ jufammen ftel^n auf 2:ob unb Seben. 

ä9attl|er gfftrft unb mtW^ 

3luf 2:0b unb Seben ! 

Sic ^oUen bie ^änbe nod^ etnlne Raufen long äufornmcngeflod^ten unb f(iött)eigen. 

Slinber, alter SSater! 

745 2)u f annft ben Xa^ ber grei^eit nid^t mel^r f d^ a u e n ; 
2)u foUft il^n l^ören. SJBenn bon 2tlj) gu Stip 
35ie geuerjeid^en flammenb fid^ ergeben, 
35ie feften ©c^Iöffer ber 2:^rannen fallen, 
3n beine §ütte foll ber ©dfitoeijer toallen, 

750 3" beinem Dl^r bie g^reubenfunbe tragen, 
Unb l^ett in beiner 9iad^t fott e« bir tagen. 

@ie ge^en auSeinanber. 
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(Erfte Ssene. 
@bcIl^of be« grcil)ernt öou ^Ittingl^aufcn. 

ein flotif(^cr ©aat, mit Saßa|)|)cn|(ftitbern unb Jpetmcn öcrjiert. 3) c r gp i^ ^ i = 
1)6 rr, ein ©reiS Don fünfunbac^titg ^a^ren, t)on ^o{)eT ebler Statur, an 
einem Stabe, worauf ein ®emjenl)orn, unb in ein ^PeljroamS gefteibet. 
A u n i unb no(^ fec^SAnec^te fielen um i{)n ^er mit 9le(6en unb Senfen. 
Utri(^ Don 9lubena tritt ein in Stitterfteibung. 

§icr bin xd), Dl^eint. 3Ba§ ift euer äBille? 

^tting^aufeu 
(Srlaubt, ba^ id^ nad^ altem §au§9ebrauci^ 
2)en ^rül^trunl erft mit meinen Äned^ten teile. 

(£t trtnlt aus einem ©ec^er, ber bann in ber Steige l^erumge^t. 

755 ©onft toax xd) felber mit in g^elb unb äßalb, 
3Jlit meinem Stuge il^ren glei^ regierenb, 
äßie fie mein Sanner füf^rte in ber Sd^Iad^t; 
Se^t fann id^ nid^t^ mel^r, al§ ben ©d^affner mad^en, 
Unb fommt bie toarme ©onne nid^t ju mir, 

760 3ic^ l^nn fie nid^t mel^r fud^en auf ben Sergen. 
Unb fo, in enger ftet^ unb engerm Ärei§, 
SSetüeg' id^ mid^ bem engeften unb legten, 
äBo alle§ Seben ftillftel^t, langfam ju. 
5Kein ©d^atte bin id^ nur, balb nur mein 9lame. 

^Olti^ 5U JRubcnj mit bem ©ec^er, 

765 3d^ bring 'g eud^, ^wnfer; 

2)0 Äubeni jaubert, \>en ®c(()cr ju nehmen, 

Jrinfet frifd^. @g gel^t 
2lu§ einem Sedier unb au§ einem §erjen. 
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^ttingl^aufen 
(Sel^t, Äinber, unb h)enn^§ geierabenb ift, 
3)ann reben mir and) t)on be§ Sanbg ©efd^äften. 

S^ned^te ge^en ab. 
Ättinfl^aufen unb 31 u b e n 3. 

3ci^ fel^e bic^ gegürtet unb gerüftet; 
770 2)u tDißft nad^ Slltorf in bie §errenburg? 

3ci, D^eim, unb id^ barf nid^t länger fäumen. 

^tting^aufen, je^tftc^, 
$aft bu'g fo eilig? SBie ! 3ft beiner ^ugenb 
3)ie 3^it fo tatg gemeffen, ba^ bu fie 
2ln beinern alten Dl^eim mu^t erfjjaren? 

9iuben$ 

775 3ci^ fe^e, ba^ il^r meiner nid^t bebürft; 
^d^ bin ein ^rembling nur in biefem §aufe. 

^tting^attfen^ ^ot ii^n lange mit ben klugen gemuftett, 

3a leiber bift bu*g. Seiber ift bie §eimat 
3ur 3=rembe bir getoorben, Uli! Ulil 
3c^ i^nnt bid^ nid^t me^r. ^n ©eibe Jjrangft bu, 
780 2)ie ^fauenfeber trägft bu ftolj jur ©d^au, 

Unb fd^Iägft ben 5ßur^)urmantel um bie ©d^ultern; 
2)en Sanbmann blidfft bu mit SSerad^tung an, 
Unb fd^ämft bid^ [einer traulid^en Segrü^ung. ^ 

92uben5 

3)ie Q\)x\ bie if^m gebührt, geb* id^ il^m gern ; 
785 2)a^ 9led^t, bag er fid^ nimmt, bermeigr* id^ il^m. 
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3)a« ganje Sanb liegt unterm fd^toeren ^oxn 
2)e§ Äönigg; jebe^ SSiebermanne^ §erj^ 
3ft fummerbott ob ber t^rannifd^en ©etoalt, 
5Die W\x erbulben; bid^ allein rül^rt nid^t 

790 S)er allgemeine ©d^merj; bid^ fiel^et man, 
Stbtrünnig t)on ben 2)einen, auf ber ©eite 
2)eg Sanbe^feinbe« [teilen, unfrer 3lot 
§ol^nfj3red^enb, nad^ ber leidsten g^reube jagen, 
Unb bul^Ien um bie g^ürftengunft, inbe§ 

795 2)ein aSaterlanb t)on fd^toerer ©ei^el blutet. 
9{uben$ 
3)ag Sanb ift fd^hjer bebrängt. SBarum, mein Dl^eim? 
aSer ift'«, ber e« geftürjt in biefe $Rot? 
ß« foftete ein einjig leichte« SBort, 
Um augenblidE§ be« orange« Io§ ju fein 

800 Unb einen gnäb'gen ^aifer ju gewinnen. 
SBel^ il^nen, bie bem SSoIf bie Slugen Italien, 
3)a^ e« bem toa^ren SSeften toiberftrebt. 
Um eignen SSorteite toillen l^inbern fie, 
3)a^ bie aBalbftätfe nid^t ju Öftreid^ fd^toören, 

805 SBie ringsum alle Sanbe bod^ getl^an. 
äBol^l tl^ut eg il^nen, auf ber §errenbanf 
3u fi^en mit bem (Sbelmann ; ben Ä a i f e r 
Sffiill man gum §erm, um feinen §errn ju l^aben. 

^ttingl^aufen 
3Ru^ id^ baS l^ören unb au« beinem 3Kunbe? 
92ubens 

810 ^^x f)aht mid^ aufgefobert ; la^t mid^ enben. 
äßeld^e ^erfon ift'g, D^eim, bie i^r felbft 
§ier fjjielt? $abt il^r nid^t l^ö^ern ©tolj, aU l^ier 



Sanbammann ober Sannerf^err, gu fein, 
Unb .neben biefen §irten ju regieren ? 

815 2Bie ! SP'^ "i^* ^'"^ rüf^mlid^ere SBal^I, 
3u l^ulbigen bem föniglid^en §errn, 
©id^ an fein glänjenb Sager anjufd^Iie^en, 
2tlg eurer eignen Rntd^tt $air ju fein, 
Unb JU (Serid^t ju fi^en mit bem Sauer? 
^ttingl^aufett 

820 2lc^, Uli! Uli! ^d) erfenne fie, 

2)ie Stimme ber SSerfül^rung ; fie ergriff 
2)ein offnem D^r, fie ^at bein §erj Vergiftet. 

^a, \d) Derberg' e^ nid^t; in tiefer ©eele 
©d^merjt mid^ ber ©pott ber g^remblinge, bie un^ 

825 2)en Saurenabel f dielten. 9lid^t ertrag* id^*^, 
3nbe§ bie eble 3"0^^^^ ^'"0^ uml^er 
©id^ @^re fammelt unter ipabSburgS g^af^nen, 
2tuf meinem @rb' f^ier mü^ig ftitt ju liegen 
Unb bei gemeinem S^agetoerf ben Senj 

830 2)e§ Sebeng ju Verlieren. — 2lnbergh)o 
©ef d^el^en 2:^aten ; eine SBelt be« 9lu^m^ 
Setoegt fid^ glänjenb jenfeit^ biefer Serge; 
3Kir roften in ber §alle §elm unb ©d^ilb. 
2)er ÄriegStrommete mutige^ ®etön, 

835 2)er §erolbgruf, ber jum 2^urniere labet, 
®r bringt in biefe 2^f^äler nid^t l^erein; 
9iid^t§ aU ben Äul^reil^n unb ber §erbeglodfen 
®införmige§ (Seläut* Demel^m' id^ l^ier. 

^tting^aufen 
Serbienbeter! Dom et'ieth ©lanj berfül^rt, 

840 Serad^te bein ©eburtölanb! ©c^äme bid^ 
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2)er uralt frommen ©ittc beiner SSäter! 

9JJit l^ei^en S^l^ränen tüirft bu bid^ bereinft 

§eim fel^nen nac^ ben väterlichen Sergen, 

Unb biefe^ §erbenrei{|en^ 3Relobie, 
845 3)ie bu in ftoljem Überbru^ berfd^mäl^ft, 

SJlit ©d^merjengfe^nfud^t tüirb fie bid^ ergreifen, 

"SStnn fie bir anflingt auf ber fremben ®rbe. 

D, mäd^tig ift ber 3:rieb be§ SSaterlanbg. ' 

3)ie frembe, falfd^e äßelt ift nid^t für bid^. 
850 3)ort an bem ftoljen Äaifer^of bleibft bu 

2)ir etoig fremb mit beinem treuen §erjen. 

2)ie 2BeIt, fie fobert anbre S^ugenben, 

2II0 bu in biefen 2^l^älern bir ertüorben. 

®ef^' f^in, berfaufe beine freie Seele, 
855 9limm Sanb ju Selben, lüerb* ein ^ürftenfned^t, . 

2)a bu ein ©elbftl^err fein fannft unb ein eJürft 

2luf beinem eignen 6rb' unb freien Soben. 

3ld^, Uli ! Uli ! SIeibe bei ben deinen. 

®eV nic^t nad^ 2lItorf, D, öerla^ fie nic^t, 
860 3)ie l^eiPge Qad)t beinem aSaterlanb«. 

3id^ bin ber Se^te meines Stammt; mein 9iame 

©nbet mit mir. 3)a l^ängen §elm unb ©d^ilb; 

3)ie tüerben fie mir in ba§ ©rab mitgeben. 

Unb mu^ id^ benfen bei bem le^tem §aud^, 
865 3)a^ bu mein bred^enb Sluge nur ertoatteft. 

Um l^inguge^n bor biefen neuen Sel^enf^of 

Unb meine ebeln (Süter, bie id^ frei 

aSon (Sott empfing, Don Öftreid^ ju empfangen? 
92nben$ 
4 » SSergebenS toiberftreben n)ir bem König; 
Ö70 2)ie aSJelt gehört il^m; toollen toir aKein 
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Un§ eigenfinnig fteifen unb öerftorfcn, 
2)ie £änber!ette if^m ju unterbred^en, 
3)ie er getoaltig ring^ um nn% gebogen? 
6 ein finb bie 5Kär!te, bte ßJerid^te, fein 

875 2)ie ÄaufmannSftra^en, unb baö Saumro^ f^Ibft, 
SJaS auf bem (Sott^arb jie^et, mu^ il^m jollen. 
SSon feinen Sänbem tüie mit einem 5le$ 
©inb lüir umgarnet ringg unb eingefd^loffen. 
SBirb un§ ba« SReic^ befd^ü^en? Ram e^ felbft 

880 (Bxd) fd^ü^en gegen Öftreid^S toad^fenbe ®eh)alt? 
§ilft (Sott un^ nid^t, fein Äaifer fann un^ l^elfen. 
SffiaS ift JU geben auf ber Äaifer SBort, 
Sßenn fie in ©elb^ unb Äriege^not bie ©täbte, 
3)ie untern ©d^irm be« Stbler^ fid^ geflüd^tet, 

885 SSer^jfänben bürfen unb bem 3leid^ öeräu^ern? 
5Rein, D^eim ; SESo^Itf^at tft'§ unb toeife SBorftc^t, 
3in biefen fd^tüeren S^^^^^ ^^^ ^arteiung, 
©id^ anjufc^lie^en an ein mäd^tig §au^)t. 
2)ie Äaiferfrone gel^t toon ©tamm ju ©tamm; 

890 3)ie l^at für treue 2)ienfte fein ©ebäc^tni^, 

3)od^, um ben mäd^t^gen grbf^errn tool^l berbienen, 
§ei^t ©aaten in bie l^mnfrftreun. » 

^ttingliaufett 

Sift bu fo iueife? 

SBillft l^eller fel^n, aU beine ebeln. SSäter, 
35ie um ber ^Jrei^eit foftbarn Sbelftein 
895 9Kit ®ut unb Slut unb §elbenfraft geftritten? 
©d^iff* nad^ Sujern l^inunter, frage bort, 
SBie Öftreid^^ §errfd^aft laftet auf ben Säubern, 
©ie iBerben fommen, unfre ©d^af* unb SRinber 
3u gä^Ien, unfre 2llj)en abjumeffen. 
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900 2)en ^od^flug unb bag ipoci^gclüilbe bannen 

3n unfern freien aSälbern, if^ren ©d^Iagbaum 

3ln unfre S3rü(fen, unfre 3:f^ore fe^en, 

3Jlit unfrer S|Irmutul;re Sänberfäufe, 

5!Jlit unferm Slute i^re Kriege gal^Ien.^ 
905 9lein, tüenn toir unfer Slut bran fe^en foHen, 

So fei'g für unö; tüof^lfeiler laufen lüir 

3)ie ^rei^eit aU bie Sned^tfci^aft ein. 

92ubett$ 

3Ba§ fönnen toir, 

®in aSolf ber §irten, gegen ailbred^t^ §eere? 
^tttng^anfen 

Sern^ biefe^ SSol! ber §irten fennen, Knabe. 
910 ^d^ lEenn*^, \d) l^ab* eö angefül^rt in ©d^Iad^ten; 

3cl^ l^ab' e^ fed^ten fe^en bei eJaöenj. 

©ie füllen fommen, unö ein ^^od) aufjtoingen, 

2)a§ tüir entfd^Ioffen finb n i d^ t ju ertragen ! 

D, lerne füf^Ien, toeld^e^ Stammt bu bift. 
915 9Birf nid^t für eiteln ©lang unb 3^Iitterfd^ein 

3)ie ed^te ^erle beine^ SBerteg l^tn. 

35a^ §auj3t ju l^et^en eineg freien SSoIfe, 

2)a§ bir au^ Siebe nur fic^ l^erjlid^ tüeif^t, 

3)a§ treulid^ ^u bir ftel^t in Kampf unb 3:ob, 
920 2)ag.fe,i bein ©tolj, beg .2lbelg rül^me bid^. 

3)ie angebornen Sanbe Inü^)fe feft; 

9Inö SSaterlanb, an§ teure, fd^Iie^* bid^ an, 

2)aö l^alte feft mit beinem ganjen §erjen. 

§ier finb bie ftarfen SBurjeln beiner Kraft; 
925 3)ort in ber fremben SBelt ftel^ft bu allein, 

©in fd^h)an!e§ SRol^r, ba§ jeber ©türm jerfnidEt. 

D fomm', — bu l^aft ung lang nic^t me^r gefel^n, — 
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SSerfud^^^ mit un« nur einen 2^ag; nur l^eute 
@e^^ nic^t nac^ 3lItorf, — l^örft bu ? — l^eute nid^t ; 
930 3!)en einen 2^ag nur fd^enfe bid^ ben 35einen. 

er fafet feine $anb. 

9{uben$ 

3d^ gab mein SBort. Sa^t mid^ ; id^ bin gebunben. 

^tting^aufeu^ im feine $anb I0&, mit @rnfl, 

35u bift gebunben; ja, UnglüdEIid^er, 

3)u bift%'bod^ nid^t burd^ 2Bort unb ©d^hjur; 

©ebunben bift bu burd^ ber Siebe ©eile. 

aiubenä tuenbet fid^ weg. 

935 SSerbirg bid^, tvk bu tüiUft. 35a§ gräulein ift'g, 

Sertl^a bon SrunedE, bie jur §errenburg 

S)id^ jiel^t, bid^ feffelt an be§ ÄaiferS 35ienj't. 

Das, aiitterfräulein tüißft bu bir erhjerben 

3Kit beinem albfaK bon bem Sanb. Setrüg' bid^ nid^t. 
940 35id^ anjulodfen, jeigt man bir bie Sraut; 

S)od^ beiner Unfc^ulb ift fie nid^t befd^icben. 
9iuben$ 

®enug l^ab' id^ gel^ört. ©el^abt eud^ tDol^I. ergebt ab. 
Slttittg^aitfen 

SBal^nf inniger Jüngling! bleib'. — (gr gel^t bal^in; 

^d) fann il^n nid^t erl^alten, nid^t erretten. 
945 ©0 ift ber SBoIfenfd^ie^en abgefallen 

SSon feinem Sanb; fo hjerben anbre folgen. 

2)er frembe S^wber rei^t bie 3^9^"^ fort, 

©etüaltfam ftrebenb über unfre Serge. 

D unglüdtferge ©tunbe, ba ba§ 3=rembe 
950 "^n biefe ftiß beglüdften 2^l^äler fam, 

35er ©itten fromme Unfd^ulb ju jerftören. 
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3!)a# 5leue bringt l^crein mit 3Kaci^t; ba« 2lltc, 
35aöSBürb'0C fd^eibet; anbre 3^it^n fommen, 
©lebt ein anber« benfenbeg ©efd^Ied^t. 
955 2iBci§ tl^u' td^ l^ier? ©ie finb begraben alle, 
5Wit benen td^ gehjaltet unb gelebt. 
Unter ber ®rbe fd^on liegt meine S^xt; 
SBol^I bem, ber mit ber neuen nid^t mel^r brandet ^u leben! 



^rreite Ssene. 
(Sine SBicfe öon ^o^cn gelfcn unb 2Balb umgeben. 

%uf ben fjrelfen jtnb Steige mit @e(änbe.rn, au(^ Settern, bon benen man 
naäi^ex bic ßanbleute ^erabfteißen fielet. 3m i^intergrunbe aeiflt fi(^ ber See, 
über rtJeltftem onfangä ein ÜÄonbreflenboflen ju fel)cn ijl. 3)en ^rofpcft [dotieren 
^o^e 93er0e, hinter meldten no(^ ^ö^ere @i§0ebirge ragen. @§ iji t)öaifl ^lad^t 
auf ber Sjene; nur ber See unb bic meinen ®Ictf(^er leuchten im SKonbenlit^t. 

SOteld^tnU 35aumöarten, SBinfelrieb, SJleier öon ©orncn, 

Surf^arbt am aSü^el, Wrnolböon Setoa, ÄlauSöon ber 

fjf I ü e unb no(^ öier anbere ßanbleute, aüe bewaffnet. 

'Sfltlttftf^alf noc^ l^tnter ber Sjene, 

2)er Serghjeg öffnet ftd^; nur frifd^ mir nad^. 
960 2)en %tU erfenn' id^ unb ba§ Äreujiein brauf; 
2Bir ftnb am 3iel, ^ier ift ba§ SRütlt. 

Xreten auf mit Söinblid^tem. 

SBinlelneb 

§ord^! 
Setna 
®anj leer. 

2Reier 

'^ ift nod^ fein Sanbmann ba. SBir finb 
Die erften auf bem ^(a^, tüir Untertoalbner. 
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aSic toett \\V^ in ber 9lad^t? 

S3aumgartett 

35er gcucrtüäd^ter 

965 3Som ©eligberg l^at eben jVoei gerufen. 

a^an l^ört in ber flfetne läuten. 

2Reter 

©titt! §orc^! 

«m »fi^el 

35a§ SRettenglödEIein in ber aOSalbfa^elle 

Älingt l^ell l^erüber au§ bem ©d^to^jerlanb. 

ä^ott ber Sflüe 

35ie Suft ift rein unb trägt ben (Bä^aU fo hjeit. 

®el^n einige unb günben Sleigl^olj an, 
970 35a^ e^ lol^ brenne, hjenn bie SRänner fommen. 

3ttJei öonbleute gelten. 

Sewa 

'§ ift eine fd^öne SRonbennad^t. 3!)er See 
Siegt rul^ig ba, al« h)ie ein ebner ©Riegel. 

©ie l^aben eine leidste g^al^rt. 

SBinfelneb^ ieißt nac^ bem (See, 

§a! fe^t; 
©el^t bortl^in. ©el^t il^r nid^t^? 

WUitv 

2Ba§benn? ^a hjal^rlid^ ! 

975 Sin ^Regenbogen mitten in ber 9lad^t. 
SRel^il^al 
e« ift ba« Sid^t beö 3Konbeg, ba« il^n bilbet. 
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Bon ber Oflüe 

3)a« tft ein feltfam tounbcrbarc^ 3^^^"- 
®g leben mele, bie ba^ ntd^t gefel^n. 

@ettia 

©r tft bo^^elt; fel^t, ein bläfferer fielet brüber. 
S3aumgarteu 
980 ®in Slad^en fäl^rt foeben brunter toeg. 

3)a« ift ber ©tauff ad^er mit feinem Äa^n ; 
3)er Siebermann lä^t fic^ nid^t lang ertoarten. 

®e^t mit iBaumgarten nac^ bem Ufer. 

tReier 

35ie Umer fmb e^, bie am längften fäumen. 

»m »ül^el 
Sie muffen toeit umgel^en burc^^ ©ebirg, 
985 3)a^ fie be« Sanböogt^ Äunbfc^aft J^intergel^n. 

Unterbeffen ^a^en bie smei Sartbleute in ber 9Ritte bed $la|ed ein flfeuer 
ange&ünbet 

Wltliiltfial, am Ufer, | 

2Ber ift ba? ®tit ba« 2Bort 

Stauffaii^er^ Don unten, 

greunbe be« Sanbe#. 

^Qe ae^en nac^ ber 3^iefe, hen Itommenben entaegen. %u^ bem Stai^n fieiaen 

Stauffac^er, 3tel 9lebing, ^anS auf ber Slllauer, 35ra im 

^ofe, i^onrab ^unn, Ulrich ber @(^mib, 3ofl )7on SBeiler 

unb no(^ brei anbere fianbleute^ oI^it^ff^Q^ bewaffnet. 

%Ut rufen 

SBißfommen ! 

Snbem bie Übrigen in ber Xiefe t>tmexUn unb ft(^ begrüben, (ommt Tlei^iffal mit 
(Stauffac^er borioärtg. 
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D §err ©tauffad^cr, xd) \)aV i^n 
©cfcl^n, ber mid) nid^t hjiberfel^en fonnte. 
2)ie §önb Ijob^ \d) gelegt auf feine Slugen, 

990 Unb glül^enb atad^gefül^I l}aV \d) gefocjen 
3lu« ber erlofc^nen ©onne feine« Slict«. 

©tauffac^er 
©^red^t nid^t t)on Slad^e. 5Rid^t ©efd^el^ne« räd^en, 
©ebrol^tem Übel hJoUen tvix begegnen. 
3e^t fagt, h)a« il^r im Untertoalbner Sanb 

995 ©efd^afft unb für gemeine Bai^'' gehjorben; 
2Bie bie Sanbleute benfen; h)ie il^r felbft 
2)en StridEen beg SBerrat^ entgangen feib. 

Wltlditfial 
3)urd^ ber ©urennen furd^tbare^ ©ebirg, 
2luf hjeit verbreitet oben ^©|^gf eibern, 

1000 2Bo nur ber l^eifre Sammergeier Iräd^^t, 
®elangt^ id^ ju ber 2ll^entrift, tDO fic^ 
2lu# Uri unb t)om ©ngelberg bie §irten 
2lnrufenb grüben unb gemeinfam Reiben, 
Den Dürft mir ftittenb mit ber ©letfd^er WM, 

1005 Die in ben Slunfen fd^äumenb nieberquißt. 
3n ben einfamen ©ennl^ütten feiert* ic^ ein, 
SRein eigner 2Birt unb ®aft, bi« ba^ id^ fam 
3u SBol^nungen "g'efelhg tebenber 3Kenfc^en. 
(Srfd^ollen toar in biefen 2^bälern fd^on 

loio Der 3tuf be^ }!^}yi^^ w'euefe, ber gef d^el^n, 

Unb fromme ßl^rfurd^t fd^affte mir mein Unglüdf 
35or jeber Pforte, h)o id^ toanbernb fIoj)fte. 
'^^ntrttftet fanb id^ biefe graben ©eelen 
Db bem getoaltfam neuen ^Regiment; 
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1015 3)cnn fo tüte il^re Silben fort unb fort 
©tefclben Kräuter näl^ren, il^re Srunnen 
©leid^förmig fliegen, SBoIfen felbft unb ffiinbe 
Den gleid^en ©trid^ untoanbelbar befolgen, 
©0 l^at bie alte ©itte l^ier bom 2ll^n 

1020 3uw^ ®wl^l unberänbert fort beftanben. 
5Jici^t tragen fie t>crh)e0ne Steuerung 
3m altgetüol^nten gleid^en ®ang be§ geben«. 
®ie l^arten §änbe reid^ten fie mir bar; 
3Son ben SBänben langten fie bie roft'gen ©d^toerter, 

1025 Unb au« ben 2lugen bli^te freubige« 

©efül^I beg 3Kut«, ate id^ bie Flamen nannte, 
®ie im ®ebirg bem Sanbmann l^eilig finb, — 
2)en eurigen unb 2BaItl^er gürftö. 333a§ eud^ 
9ted^t tüürbe bünfen, fd^touren fie ju tl^un; 

1030 (gud^ fc^touren fte bi« in ben 2^ob ju folgen. 
©0 eilt' id^ fidler unterm l^eirgen ©d^irm 
2)eg ®aftred^t§ t)on,®eböfte ju ©el^öfte, 
Unb ate id^ fam in« l^eimatlid^e 2^l^al, 
2Bo mir bie aSettem mel verbreitet too^nen, 

1035 311« id^ ben 3Sater fanb, beraubt unb blinb, 
2tuf frembem ©trol^, bon ber Sarml^erjigfeit 
aJlilbt^ät'ger 3Renfd^en lebenb — 

Stauffac^er 

§err im §immel ! 

2)a tüeint* id^ nid^t. 9lid^t in ol^nmäd^t'gen S^l^ränen 
®o^ id^ bie Äraft be« l^ei^en ©d^merjen« an^; 
1040 3n tiefer Sruft, toie einen teuren ©d^a^, 
3Serfd^Io^ id^ il^n unb badete nur auf 2^^aten. 
^d^ froc^ burc^ alle Krümmen be« ®ebirg«; 
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Äcin 3:i^al hjar fo bcrftctft, ic^ ^päi)V c§ au^; 
33i^ an ber ©letfd^er etebcbelten gu^ 

1045 (Srhjartef id^ unb fanb behjol^ntc §ütten, 
Unb überaß, tool^in mein %\x^ m\d) trug, 
ganb xd) ben gleid^en §a^ ber J^rannei; 
2)enn big an biefe le^te ®renje felbft 
belebter ©d^ö^fung, tvo ber ftarre Soben 

1050 Slufl^ört ju geben, raubt ber 3Sögte ®eij. 
35ie §erjen aUe biefe§ biebern aSoIfe 
(grregf ic^ mit bem ©tad^el meiner SBorte, 
Unb unfer fmb fte aU' mit §erj unb 5Wunb. 

Stauffad^er 
®ro^eg l^abt il^r in furjer grift geleiftet. 

1055 ^d^ tl^at nod^ rm\)x. 3)ie beiben geften finb'g, 

SRo^berg unb ©arnen, bie ber Sanbmann fürd^tet; 

^tnn l^inter il^ren g^elfentüäUen fd^irmt 

S)er ^einb fid^ leidet unb fd^äbiget bag 8anb. 

3Kit eignen 3lugen tooKt' id^ e§ erfunben; 

1060 ^ä) toax ju ©arnen unb befal^ bie Surg. 
©tauffad^er 
3^t toagtet eud^ big in beö 2^igerg §öl^Ie? 

3d^ h>ar öerlleibet bort in ^ilgergtrad^t ; 
3d^ fal^ ben SanbDogt an ber 2^afel fd^hjelgen. 
Urteilt, ob id^ mein ^^xi bejtoingen fann; 
1065 3d^ fa^ ben geinb, unb id^ erfd^Iug i^n nid^t. 

fjürloal^r, bag ®IüdE fear eurer Äül^nl^eit ^olb. 

Untcrbeffen finb bie anbcru Sanbleutc üortoärts gefornmeit unb nähern fic^ 
ben belbcn. 
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^ jDod^ je^o fagt mir, h)cr bic grcunbe jtnb 
Unb bic geregten 5Wänner, bie eud^ folgten? 
5!Jlaci^t mid^ befannt mit il^ncn, ba^ tvir un^ 
1070 3utraulicl^ naiven unb bic §erjen öffnen. 

mtxtv 

2Ber lenntc eud^ nid^t, §err, in ben brei Sanben? 
3ci^ bin ber 5Dlei'r t)on ©amen; bie^ l^ier ift 
5Wein ©d^mefterfol^n, ber ©trutl^ bon SBinfelrieb. 

Stauffad^er 
^l^r nennt mir feinen unbefannten 9lamen. 
1075 Sin SBinfelrieb \üax% ber ben 2)rad^en fd^Iug 
^m ©umj)f bei SSeiler unb fein Seben lie^ 
3n biefem ©trau^. 

SBinlelrieb 

3!)a§ toar mein 2l]^n, §err SBemer. 

SUlelfi^t^al, aetgt auf 5iDei Sanb(eiite, 

2)ie hjol^nen l^interm 2BaIb, finb Älofterleute 
SSom (Sngelberg. ^I^r toerbet fie brum nid^t 
1080 aSerad^ten, hjeil fie eigne Seute finb 

Unb nid^t, tvie Wix, frei ft^en auf bem @rbe. 
©ie lieben 'g Sanb, finb fonft aud^ tool^I berufen. 

Stauffaii^er^ au ben Reiben, 

®ebt mir bie §anb. ©ö (greife fid^, toer feinem > 
3Kit feinem Seibe J^flid^tiQ ift auf (grben; 
1085 3!)oc^ Sleblid^feit gebeult in jebem ©tanbe. 
^onrab ^uitn 
2)a§ ift ^txx SRebinoj, unfer 3lltlanbammann. 

aWeter 
3d^ fenn* il^n hjol^l. (gr ift mein SBiber^art 
2)er um ein alte« SrbftüdE mit mir redetet. 
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§err Slebing, toir finb ^einbe bor ©cricl^t; 
1090 §icr jtnb toir einig. ©(Rüttelt i^m bte $anb. 
Stattffacl^er 

3)a§ ift brat) gcf^rod^en. 
IBSinfelrieb 
$ört il^r? Sic fommen. ipört ba« §orn bon Uri. 

8led|t9 unb lintö fte^t man betDoffnete lD2änner mit ÜBinblic^tem bie pfeifen $era6* 

fteigen. 

«ttf ber Planer 

©cl^t! Steigt nid^t felbft ber fromme Diener ®otteg, 
2)er iüürb^ge Pfarrer, mit l^erab? 9lici^t fd^eut er 
2)e« SBege« SRü^en unb bq« ®raun ber 9iac^t, 
1095 ©n treuer §irte, für ba§ aSoIf ^u forgen. 
S^aumgarten 
3)er ©igrift folgt il^m unb §err SBaltl^er ^rft; 
3)oc^ nid^t ben 2^eII erbltdE' id^ in ber SRenge. 

fflott^er Sfürp, IRöjfefmann, ber Pfarrer, ^ctcrmonit, ber ©tijrifl, 

Äuoni, bcr^irt, SSÖcrni, ber Säger, tRuobi, ber Sfift^«. unb no(^ fünf 

anbere S anbleute. ^Qe aufammen, breiunbbrei^tg an ber Sci% treten 

)}ormärt9 unb fieQen fi(^ um haQ gfeuer. 

^'^ / • ©artiger prft 

^^>y ©0 muffen toir auf unferm eignen @rb* 
Unb bäterlid^en 33oben ung öerftol^Ien 
HC» 3wfammen fd^leid^en, toie bie SKörber t\)un, 
Unb bei ber 9lad^t, bie i^ren fd^loarjen 5WanteI 
3lur bem aSerbre^en unb ber fonnenfd^euen , 
SSerfd^hJörung leitet, unfer gute^ • Siecht 
Un^ ^olen, ba^ bod^ lauter ift unb flar, 
1105 ©leid^tüie ber glanjboH offne ©d^o^ beg 2^ageg. 

Sa^t'g gut fein. 9Ba^ bie buntle 9lad^t g«fj)onnen, 
©oU frei unb fröl^Iic^ an ba^ Sid^t ber ©onnen. 
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9ld{fe(mattn 

§ört, h)ag mir ®ott in^ §^i^J Ö^^^*/ Sibgenoffcn. 

aSir ftel^cn l^ier ftatt einer Sanb^gemeinbe 
iiio Unb fönnen gelten für ein ^ariit^ 3SoI!. 

@o la^t un§ tagen nad) ben alten ^räud^en 

2)eg Sanbg, h)ie h)tr*g in rul^igen ^txtm pflegen; 

SBaö ungefe^Iic^ ift in ber 3SerfammIung, 

ßntfd^ulbige bie 3loi ber 3eit. ©od^ ®ott 
II 15 3ft überall, h)o man ba« Slecl^t berhjaltet, 

Unb unter feinem §immel ftel^en tvix. 
Stanffac^er 

SBol^I, la^t un^ tagen nad^ ber alten ©itte; 

3ft eg gleid^ 5Rad^t, fo leud^tet unfer Siedet. 

3ft gleid^ bie S^f)l nid^t boll, ba« §erj ift l^ier 
1120 2)e« ganjen SSoIfe; bie 33eften ftnb jugegen. 
^onrab ^unn 
©inb auc^ bie alten Sudler nic^t jur §anb, 
©ie finb in unfre §erjen eingefd^rieben. 

9{öffei[matttt 
SBo^lan, fo fei ber Sling fogleic^ gebilbet. 
3Ran ^Panje auf bie ©d^merter ber ©ehjalt. 
^uf ber SUlatter 
1125 35er Sanbe^ammann nel^me feinen ^la^, 
Unb feine SBeibel ftel^en i^m jur ©eite. 

Sigrift 
e^ ftnb ber 33ölfer brei.e. SBelc^em nun 
©ebül^rt^g, ba^ §auj)t ju geben ber ©emeinbe? 

a^eier 
Um biefe ®l^r' mag ©d^h)% mit Uri ftreiten; 
1130 2öir Untertvalbner fte^en frei jurüdE. 
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SBir fielen jurücf ; toxi finb bic gle^enbcn, 

3)ie §ilfc J^cifd^en Don bcn mäd^t^gen greunben. 

Stauffaii^er 

©0 ncl^mc Uri bcnn ba« ©d^toert; fein 33anner 
3iel^t bei ben Slömerjügen un« boran. 

aSalt^er Prfi 

1135 3)e^ ©d^toerteg Sl^re toerbe ©d^toi^j ju teil; 
^ 2)enn feinet ©tamme« rühmen lüir ung alle. 

99dffe(matttt 

3!)en ebeln SBettftreit la^t mid^ freunblid^ fd^Iid^ten; 
©d^h)% foU im 3tat, Uri im gelbe fül^ren. 

^ SBalt^er SfÖff^r «tc^t bem ©touffoc^et bie ©c^ttjcrter, 

©0 iwl^mt. 

Stauffaii^er 

5Rid^t mir, bem 2llter fei bie ©l^re. 
3m $ofe 
1140 3!)ie meiften Saläre jäl^It Ulrid^ ber ©d^mib. 
9uf ber äUlaner 
2)er SRann ift toadfer, bod^ nid^t freien ©tanb^; ^ 

Äein eigner 5Dlann fann Slid^ter fein in ©c^h)%. 

Stauffaii^er 
©tel^t nid^t §err SRebing l^ier, ber 3lltlanbammann ? 
333ag fud^en toir nod^ einen SBürbigern? 

1145 ®r fei ber 2lmmann unb be^ S^age^ §au^t. 
SBer baju ftimmt, ergebe feine §änbe. 

3tUe t)eben bie rechte $anb auf. 
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9tebitt0^ tritt in bie-a»itte, 

V 3^ i^^^ ^i^ §^"b nid^t auf bie Süd^cr legen. 
So fc^toör* ic^ broben bei ben eto'gen ©temen, 
2)a^ ic^ mid^ nimmer tüiff t)om Siedet entfernen. 

ÜRan rid^tet bie atvei ©c^tDerter üoc i^m auf; ber dtiriQ bilbet ftc^ um i^n $er; ©d^totj^ 

^äa bie Wittt, redits fteOt ftc^ Uri unb (infö Untertualben. (Sr fte^t auf fein ^laäiU 

fc^mert 0eftüt^t 

1150 2Ba« ift'«, ba« bie brei SSöller be^ ©ebirg« 
§ier an beg ©ee^ untüirtUd^em ©eftabe 
3ufammenfül^rte in ber ©eifterftunbe ? 
2Ba^ foK ber '^nl^alt fein be^ neuen Sunbg, 
2)en toir l^ier unterm ©temenl^immel ftiften? ' 

@tauffaci^er^ tritt in ben Sling, 

1155 2Bir ftiften feinen neuen 33unb; eg ift 
©in uralt Sünbni« nur Don SSäter ^txi, 
3!)ag tvxx erneuem. SBiffet, (gibgenoffen, 
Db im^ ber ©ee, ob un^ bie Serge fd^eiben 
Unb jebe« SSoIf fid^ für fid^ felbft regiert, 

1160 ©0 ftnb toir eine^ ©tamme^ bod^ unb S5Iut«, 
Unb eine §eimat ift% an^ ber h)ir jogen. 

aSittfelrieb 

©0 ift eg toa^r, h)ie*ö in ben Siebern lautet, 
2)a^ mir Don fernher in ba« Sanb geloallt? 
D, teilt'^ un« mit, toa« tnii) babon belannt, 
1165 3)a^ ftd^ ber neue ©unb am alten ftärle. 

Stauffaii^er 

igört, Wa^ bie alten igirten fid^ erjäl^Ien: 
6« toar ein gro^e« SSoIf, hinten im Sanbe 
3lai) 5Witternad^t, baö litt Don fd^toerer 2^eurung. 
3n biefer 9lot befd^Io^ bie Sanb^gemeinbe, 
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1170 35a^ je ber jcl^ntc Sürgcr nad^ bcm 2o« 
3)er Sätcr Sanb öerlaffe. 2)a^ ßefd^al^; 
Unb gogcn au«, toel^flagenb, 3Jlänner unb SBeibcr, 
Sin großer ^ccrjug, nad^ bcr SWittagfonne, 
3Jlit bem ©d^mert fid^ fd^Iagcnb burc^ ba^ beutfd^e 2anb, 

1175 Si^ an ba« §od^lanb biefcr SBalbgcbirge. 
Unb ejfer nic^t crmübctc ber ^ng, 
JBi« ba^ fte famen in bag toilbc 2^l^al, 
2Bo je^t bic SRuotta jtüifc^en SBiefen rinnt; 
3lid^t ?Kenfd^cnf^urcn hjaren l^ier gu fe^cn, 

1180 5lur eine §ütte ftanb am Ufer einfam. 
3)a fa^ ein 5Dlann unb hjartete ber ^Jäl^re, 
SDoc^ l^eftig toogete ber ©ee unb toar 
3lid^t fal^rbar; ba befallen fte ba§ Sanb 
©ic^ näij^x unb getoal^rten fd^öne gülle 

1185 3)e^ §oIjeg unb entbedften gute Srunnen, 
Unb meinten, fid^ im lieben SSaterlanb 
3u finben. 2)a befd^Ioffen fie gu bleiben; 
ßrbaueten ben alten gledfen ©^h)^j, 
Unb l^atten manchen fauren 2^ag, ben SBalb 

1190 5Wit toeitberfd^Iungnen SBurjeln augjuroben. 
3)rauf, afe'ber Soben nid^t me^r ©nügentl^at 
2)er 3ai^l be« SSoIfö, ba jogen fte l^inüber 
3um fd^toargen 33erg, ja, bi« an§ SBei^Ianb ^in, 
SBo, l^inter eto'gem (Sife^toall »erborgen, 

1195 Sin anbreg 35oI! in anbem Sangen f^rid^t. 

2)en gledfen ©tanj erbauten fte am Äcrnhjalb, 
3)en gledEen Slltorf in bem SC^al ber 9leu^; 
35od^ blieben fte be^ Urf^rungg ftetg geben!. 
3lu^ äff ben fremben ©tämmen, bte feitbem 

1200 3n 3Jlitte i^reg Sanbö fid; angeftebelt. 
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ginben bie ©d^to^jer 3Jlänner ftd^ l^erau« ; 
6§ giebt ba§ §erj, ba§ Slut ftd^ ju erfcnnen. 

9lei(^t rechts unb (intS bie $anb §in. 
9uf beir äRaueir 
3a, toxx ftnb eine« §erjcn«, eines SlutS. 

9(tte, ftd^ bie ^ättbe retd^enb, 

2ßtr ftnb ein SBoIf, unb einig tüoHen \oix l^anbeln. 
©tattffac^eir 

1205 3)ie anbern SSöKer tragen frembe« ^oi); 
©ie l^aben fid^ bem ©ieger unterworfen. 
6« leben felbft in unfern £anbe«marfen 
3)er ©äffen öiel, bie frembe ^ßflid^ten tragen, 
Unb i^re Äned^tfci^aft erbt auf il^re Äinber. 

1210 ^od) h)ir, ber alten ©d^toeijer ed^ter ©tamm, 
2ßir l^aben ftet« bie grei^eit un« betoa^rt. 
9lid^t unter gürften bogen toir baS Änie, 
greiloillig loä^Iten \mv ben ©d^irm ber Äaifer. 

9ij}{fe(mantt 

grei loäl^Iten toir beS SReid^eS ©d^u^ unb ©d^irm; 
1215 ©0 ftel^t*^ bemer!t in Äaifer griebrid^S Srief. 

©tattffac^er 

3)enn ^errenloS ift aud^ ber greifte nid^t. 
©in Dber^auj)t mu^ fein, ein ^öd^fter SRid^ter, 
2Ö0 man baS Siedet mag fd^öj)fen in bem ©treit. 
3)rum ^aben unfre SSäter für ben Soben, 
1220 Den fte ber alten SSBilbniS abgewonnen, 

Die 6^r' gegönnt bem Äaifer, ber ben §errn 
©id^ nennt ber beutfd^en unb ber toelfd^en ßrbe, 
Unb, loie bie anbern 3^reien feinet SReid^g, 
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©id^ il^m ju cbelm SSBaffenbienft gcIoBt; 
1225 3)enn bicfe^ t[t ber greicn einjage ^flid^t: 
3)aä SRcid^ ju fd^irmcn, bag fte felbft befd^trmt. 

SBa« brüber ift, ift 5Werfmal eine« Äned^tg. 
©tauffac^eir 

©ie folgten, toenn ber §eribann ergiug, 

35em 9leici^gj)anier unb fd^Iugen feine ©d^Iac^ten. 
1230 3lad) SSelfd^Ianb jogen fte QtWappn^ mit, 

3)ie SRömerfron' i^m auf bag §am)t ju fe^en. 

3)al^eim regierten fie fid^ frö^Iid^ felbft 

3ta6) altem SSraud^ unb eigenem ©efe^ ; 

3)er l^öd^fte SSIutbann toax allein be§ Äaifer«. 
1235 Unb baju iparb befteHt ein großer ®raf, 

3)er l^atte feinen ©i$ nid^t in bem fianbe; 

SSenn SSlutfd^uIb !am, fo rief man il^n herein, 

Unb unter offnem §immel, fc^lid^t unb !Iar, 

Bpxaä) er ba« SRed^t unb ol^ne gurd^t ber 5Kenfd^en. 
1240 2Ö0 finb'^ier ©J)uren, ba^ mir Äned^te finb? 

3ft einer, ber e« anberg mei^, ber rebe. 
»m $ofe 

9iein, fo berl^ält fid^ alleg, toie il^r \pxtd)t; 

©eloalt^errfd^aft loarb nie bei ung gebulbet. 

©tauffac^er 

Dem Äaifer felbft öerfagten loir ©el^orfam, 
1245 3)a er ba« SRed^t ju ®unft ber Pfaffen bog. 
3)enn aU bie £eute bon bem ©otte^l^au« 
©infiebeln nn^ bie 2llj) in 2lnfj)rud^ nal^men, 
3)ie loir beweibet feit ber SSäter 3^'*/ 
^tx %U ^erfürjog einen alten Srief, 
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1250 2)cr i^m bic ^crrenlofe 3Bü[te fd^cnftc — 
3)enn unfcr 35afein ^atte man üer^eWt — 
3)a fj)raci^cn h)ir: rrßrfc^lic^en i[t bcr Srief. 
Kein Äaifer !ann, tüaö unfcr ift, bcrfd^cnfcn ; 
Unb iptrb ung SRed^t bcrfagt Dom 3leici^, h)ir !önncn 

1255 3^ unfern Sergen a\x6) be§ Jleic^g entbehren." 
So fj)raci^en unfre SBäter. ©ollen loir 
Deg neuen Sod^e^ Sc^änblid^feit erbulben? 
©rleiben bon bem fremben Äned^t, loa^ un§ 
3n feiner 3Kaci^t fein Äaifer burfte bieten? 

1260 2öir ^aben biefen Soben un« erfd^affen 
3)urd^ unfrer §änbe ?5lei^, ben alten SSBalb, 
Der fonft ber SSären ioilbe SSo^nung loar, 
3u einem ©i^ für 9Renfd^en umgetoanbelt ; 
3)ie Srut be« 3)rad^en l^aben loir getötet, 

1265 S)er au§ ben ©ümj)fen giftgefd^tooHen ftieg; 
3)ie Siebelbedfe ^aben toir jerriffen, 
35ie etoig grau um biefe SSilbni« ^ing; 
3)en l^arten geU gefj)rengt, über ben Äbgrunb 
2)em SSBanbergmann ben fidlem ©teg geleitet; 

1270 Unfer ift burd^ t auf enbj ädrigen Seft^ 
3)er Soben, unb ber frembe §errenfned^t 
©oH fommen bürfen unb un« Ketten fd^mieben 
Unb ©d^mad^ ant^un auf unfrer eignen 6rbe? 
Sft ^^in« §ilf« Ö^Ö^i^ fold^en Drang? 

(Sine ^roge ^eioegung unter ben Sanbteuten. 

> 1275 9iein, eine ®renje ^at 3:^rannenmad^t : 

SBenn ber ©ebrüdfte nirgenb« SRed^t fann finben, 
SSenn unerträglid^ loirb bie Saft, greift er 
hinauf getroften 3Kuteg in ben §immel 
Unb ^olt herunter feine eto'gen S^led^te, 
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1280 3)ie broben fangen unbcräufeerlid^ 

Unb unjcrbrcd^lid^, tüte bic ©tcrnc f elbft ; 
Der alte Urftanb ber ?Jatur fe^rt iüicber, 
2ßo aJienfd^ bcm SJlenfd^en gegenüber fte^t; 
3um leWen 3KitteI, toenn lein anbre^ me^r 

1285, Verfangen h)iH, ift i^m ba^ Sd^toert gegeben. 
35er ®üter j^öd^fte« bürfen toxv öerteib'gen 
®egen ©elpalt. 2Btr fte^n bor unfer Sanb, 
2ßir fielen üor unfre Sßeiber, unfre Äinber. 

%titf an i§re ©d^nierter fc^Iagenb, 

, , 2Btr fte^n üor unfre SBeiber, unfre Äinber. (0 
' /' ^ " 9l3ffe(mann, tritt in bcn 9iin0, 

>^ 1290 6^* i^r jum ©d^loerte greift, bebenft eg iüo^I. 
31^r fönnt e^ frieblid^ mit bem Äaifer fd^Iid^ten. 
6^ foftet euc^ ein Sßort, unb bie Sli^rannen, 
35ie eud^ je^t fc^hjer bebrängen, fd^meid^eln eud^. 
ßrgreift, \oa^ man tnd) oft geboten ^at, 
1295 STrennt ^ni) bom SReid^; er!ennet Öftreid^g §o^eit. 

«ttf ber a^aner ^ 

2ßag fagt ber Pfarrer? 2Bir ju Öftreic^ fd^toören? 

§ört il^n nid^t an. 

^infelrteb 

2)a§ rät un« ein SBerräter, 
©in ^einb be« 2anbe«. 

9{ebing 

Stufig, ©ibgenoffen! 
Sttoa 
2Bir Öftreid^ ^ulbigen, nad^ fold^er ©d^mad^? 
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1300 2ötr ung abtrügen laffcn burd^ ©etoalt 
3Ba§ toir bcr ®üte iüeigcrten? 

arieteir 

2)ann mären 

SSBir ©Haben unb berbtenten, e§ ju fein. 

$(uf beir Stauer 
S)er fei gefto^en aug bem Siedet ber ©c^lpeijer, 
2öer Don ©rgebung fj)rici^t an Öfterreid^. 
1305 Sanbammann, id^ beftel^e brauf, bie^ fei 
3)ag erfte fianb^gefe^, ba§ toir ^ier geben. 

©0 fei'g. SSBer Don ©rgebung \px\i)t an Öftreid^, 

©oll red^tlog fein unb aBer ©^ren bar; 

Äein Sanbmann ne^m' i^n auf an feinem geuer. 

9(0e. lieben bie rechte &ant> auf, 

1310 2öir iPoBen eg, ba§ fei ®efe^. 

9{ebing, nac^ einer $aufe, 

eg ift'g. 

SiBifelmann 

Se^t feib i^r frei, il^r feib'S burd^ bie§ ®efe|. 
3l\iS)t burd^ ©elpalt foH Öfterreid^ ertro^en 
2Ba« e§ burd^ freunblid^ SBerben nic^t erhielt. 

Soft tion SBeiler 
3ur 3:agegorbnung, Leiter. 

©ibgenoffen, 
1315 ©inb äße fanften 9JlitteI aud^ berfud^t? 
SBieHeid^t ipei^ e^ ber Äönig nid^t; e^ ift 
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SBol^I gar fein SßiHc nid^t, Wa^ tütr crbulbcn. 
9luc^ bicfe^ Sc^te foBten tütr bcrfuc^cn, 
®rft unfrc Älagc bringen bor fein Dl^r, 
1320 61^* toxx jum ©d^lperte greifen, ©c^recflid^ immer, 
3luc^ in geredeter ©ad^e, ift ©etüalt. 
©Ott l^ilft nur bann, toenn 3Jlenfc^en nic^t mel^r l^elfen. 

^tauffad^er, 5U ^onrab $unn, 

9lun ift*« an eud^, Serid^t ju geben. SRebet» 
^onrab ^unn 

^i) \oax ju Sl^einfelb an beg Äaifer« 5ßfalj, 
1325 SBiber ber SBögte l^arten 3)rudf ju üagen, 

2)en ©rief ju Idolen unfrer alten ^rei^eit, 

3)en jeber neue Äönig fonft beftätigt. 

2)ie Soten vieler ©täbte fanb id^ bort, 

3Som fc^h)äb*fd^en Sanbe unb bom Sauf be« SRI^eing, 
1330 3)ie aH' erhielten il^re ^Pergamente, 

Unb lehrten freubig toieber in il^r Sanb. 

9Jlid^, euren Soten, toieS man an bie Släte, 

Unb bie entließen mid^ mit leerem 2^roft: 

w3)er Äaifer ^abe bie«mal feine 3^^*» 
1335 6r toürbe fonft einmal tool^I an un§ beulen." 

Unb afö id^ traurig burd^ bie ©äle ging 

2)er Äönig^burg, ba fa^ ic^ §ergog §anfen 

3n einem ®rfer toeinenb fte^n, um il^n 

3)ie ebeln §erm üon 2Bart unb 2:egerfelb. 
1340 2)ie riefen mir unb fagten: rr§elft eud^ felbft; 

®ered^tig!eit ertoartet nid^t üom Äönig. 

S3eraubt er nic^t be§ eignen ©ruber« Äinb 

Unb ^inter^ält il^m fein geredete« ßrbe? 

S)er $erjog fielet' i^n um fein SKütterlic^e«: 
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1345 6r ^abc feine ^af)xz öott, e« tüäre 

3l\xn 3eit, aud^ Sanb unb 2eute ju regieren. 

3Ba§ toarb i^m jum Sefc^eib? ©in Ärärtjlein'fe^t i^m 

2)er Äaifer auf: ba« fei bie S^^x bet 3w0^"b-" 

9ttf ber SRatter 
3l^r j^abt'g gel^ört. SRed^t unb ©ered^tigleit 

1350 erwartet nid^t Dom Äaifer. §elft eud^ felbft. 

Stelling 

9iid^t« änbre^ bleibt un« übrig. 9iun gebt 9lat, 
2ßie iüir e« !(ug jum frol^en 6nbe leiten. 

äl^alt^er ^ürft, tritt in ben »ing, 

abtreiben tüollen toxv ber^a^ten 3*^<*"0; 
3)ie alten Steckte, ipie tüir fie ererbt 
1355 SSon unfern 3Sätem, Motten toir behjal^ren; 
9lic^t ungejügelt na(^%em bleuen greifen. 
2)em Äaifer bleibe, h)a« be« ÄaiferS ift; 
2Ber einen $errn l^at, bien' x\)m J)flid^tgemä^. 

mtitt 

Sc^ trage ®ut öon Öfterreid^ gu fielen. 

1360 3^r fahret fort, Öftreic^ bie ^flic^t ju leiften. 
Soft tion SBeiler 
3d^ fteure an bie §errn Don 9laj)j)er«lt)eil. 

¥Ba(tl|er gffirfit 
Sl^r fahret fort ju .jtn^Ä unb ju fteuem. 

dVi^tlmann 

3)er großen grau ju 3"^^«^^ f>in ic^ öereibet. 

^amtt prft 
3^r gebt bem Älofter, m^ be§ Älofterg ift. 
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©tanffac^er 

1365 Sd^ trage feine Selben, al§ be§ SReid^«. 
^attlieir Surft 

2Ba« fein mu^, ba« gefc^el^e, bod^ nid^t brüber. 

3)ie SBögte tooHen h)ir mit il^ren fined^ten 

Serjagen, unb bie feften ©d^Iöffer bred^en; 

3)od^, tüenn e« fein mag, o^ne Slut. ßg fel^e 
1370 3)er Äaifer, ba^ tüir notgebrungen nur 

3)er ß^rfurd^t fromme ^ppid^ten abgelporfen. 

Unb fielet er un^ in unfern ©d^ranfen bleiben, 

SieBeid^t befiegt er ftaatgflug feinen S^xn; 

3)enn biB'ge gurd^t ertoedfet [xi) ein Soll, 
1375 3)a§ mit bem ©d^toerte in ber gauft fid^ mäßigt. 

Siebing 

S)od^ laffet l^ören, h)ie DoHenben toir'g? 
6§ l^at ber ^einb bie SSaffen in ber §anb, 
Unb nic^t fürtoal^r in ^rieben loirb er toeid^en. 

6r tüirb'S, toenn er in SBaffen un« erblidft; 
1380 2ßir überrafd^en i^n, e^* er fic^ ruftet. 
aWcier 

3ft balb gefjjroc^en, aber fd^toer getrau. 

Un« ragen in bem Sanb jiüei fefte ©d^Iöffer, 

3)ie geben ©d^irm bem ^einb unb iperben furd^tbar, 

aSJenn un§ ber Äönig in ba« Sanb foHt' fallen. 
1385 SRo^berg unb ©amen mu^ bejloungen fein, 

6^' man ein ©d^toert ert^ebt in ben brei Sanben. 
Stauffac^er 

©äumt man fo lang, fo toirb ber geinb gesamt; 

3u t)iele ftnb*g^ bie ba« ©el^eimni? teilen, 
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mtitt 

3n ben SBalbftätten finb't ftd^ fein aScrrätcr. 
9idffe(mann 
1390 3)er ßifer and), ber gute, fann verraten. 
SBaltlier gfftrft 
Schiebt man e« ouf, fo ipirb ber S^tüing öoHenbet 
3n aitorf, unb ber SSogt öefeftigt fici^. 

aWcier 

3^r benft an eud^. 

Siqvift 

Unb i^r feib ungered^t. 

Steter, auffa^rcnb, 

SEBir ungered^t? 2)a« barf un« Uri bieten? 

9{ebittg 

1395 33ei eurem 6ibe, SRul^M 

SDlcier 

3a, toenn ftd^ ©ci^iD% 
SBerftel^t mit Uri, muffen h)ir tüol^I fd^toeigen. 

9{ebing 

^d) mu^ euc^ toeifen öor ber Sanb^gemeinbe, 
S)a^ i^r mit l^eff gem ©inn ben ^rieben ftört. 
©te^n tüir ni^t alle für biefelbe ©ad^e? 

$föiit!e(neb 

1400 aOSenn tüir'« öerfd^ieben bi« jum geft be§ §erm, 
3)ann bringt'« bie ©itte mit, ba^ aBe ©äffen 
3)em aSogt ®efd^en!e bringen auf ba« ©d^lo^. 
©0 fönnen jel^en 3Känner ober jlpölf 
©id^ unberbäd^tig in ber Surg öerfammeln, 

1405 2)ie führen l^eimlid^ fi>i^*g« ®if«n mit, 

2)ie man gefd^tüinb fann an bie ©täbe ftedfen. 
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®enn niemonb fommt mit Sßaffcn in bie Surg. 
gunäd^ft im Sßalb f)'dlt bann bcr gro^e §aufe, 
Unb tücrin bie anbcm glücflici^ ftd^ bc§ 2:^or« 
141^^ (Srmäd^tiget, fo ipirb ein §orn geblafen, 
Unb jene brechen au« bem ^inter^alt. 
©0 tüirb ba« ©d^Io^ mit leidster Slrbeit unfer. 

mtmw 

3)en Slo^berg überne^m' \d) ju erfteigen, 
3)enn eine 3)im be« ©d^Ioffe« ift mir ^olb, 
1415 Unb leicht betl^ör* x3) fie, jum näd^tlid^en 
Sefuc^ bie fc^toanfe Seiter mir ju reichen; 
Sin id^ broben erft, giel^' id^ bie ^reunbe nad^, 

9iebiit0 

3ft'« aHer SBitte, ba^ öerfd^oben toerbe? 

3)ie SRel^r^eit ergebt bie $anb. 
Stauffadltt, sä^It bie ©timmen, 

6« ift ein 3Ke^r bon jtoanjig gegen jtoölf, . 
^altlitv gfflrft 

1420 2ßenn am beftimmten 2:ag bie SSurgen fallen, 
©0 geben tüir bon einem SSerg jum anbem 
3)a« S^\ä)m mit bem Slaud^; ber Sanbfturm ipirb 
aufgeboten, fd^neB, im §auj)tort jebe« Sanbe«; 
2ßenn bann bie 3Sögte fel^n ber SBaffen 6mft, 

1425 Staubt mir, fte Serben fidjf be« ©treitö begeben 
Unb gern ergreifen frieblid^e« ©eleit, 
2lu« unfern £anbe«mar!en ju enttoeid^en. 

©tanffaäjer 
9?ur mit bem ©e^Ier fürd^t' id^ fd^toeren Stanb; 
gurd^tbar ift er mit Sleifigen umgeben; 
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1430 Stielet ol^nc Slut räumt er ba« gelb; ja, felbft 
Vertrieben bleibt er furd^tbar nod^ bem Sanb. 
©d^tüer ift'g unb faft gefäl^rlicl^, i^n ju fd^onen, 

S^anrngartett 

SBo'g l^afeflefäl^rlici^ ift, ba ftettt mid^ l^in. 
2)em 3:ett berban!' ttl^ mein gerettet 2eben; 
1435 ®em fd^Iag' id^*« in bic ©d^anje für bo§ Sanb. 
3Kein' ß^r* l^ab' id^ befd^ü^t, mein ^erj befriebigt 

fRMua 
3)ie 3eit bringt SRat. ßrlpartef« in ©ebulb, 
3Kan mu^ bem Slugenblidf aud^ toa^ vertrauen. 
— 2)oc^ fe^t, inbe« h)ir näd^tlid^ l^ier nod^ tagen, 
1440 ©teilt auf ben l^öd^ften Sergen fd^on ber 3Rorgen 
3)ie glü^nbe §od^iDad^t au«. Kommt, la^t un« fd^eiben, 
. ®^* un« be« 2:age« Sendeten übenafd^t. 

©orgt nid^t ; bie 5tad^t ipeid^t langfam au« ben 2^^älem. 

9(IIe §aben untuilltürHc^ bie $üte aögenornnten unb 6etra(^ten mit ftiUer ©ammtung 
bie SRorgenröte. 

9idffe(mantt 
S3ei biefem £id^t, ba« ung juerft begrübt 
1445 3Son allen SBöHem, bie tief unter un« 

©d^iüeratmenb ipo^nen in bem Quafm ber ©täbte, 
Sa^t un« ben gib be« neuen Sunbe« fdjftoören : 
2ßir toollen fein ein einjig SBoIf bon ©rübern, 
3n feiner 9iot un« trennen unb ©efal^r. 

sine f))Te(^en eS nad^ mit erhobenen brei (Jringent. 

1450 2öir tooHen frei fein, tt)ie bie 3Säter maren, 

ßl^er ben 2:ob, al« in ber fined^tfd^aft leben, asieoben. 
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2ßtr tüoHen trauen auf fccn l^öd^ftcn ®ott 

Unb un§ nid^t fürchten bor bcr 9Jlac^t bcr SKenfc^en. 

SBic o6en. 5)lc Sonblcute umarmen cinanbcr, 

3e$t gcl^c jcbcr feinet SBcgeg ftitt 
1455 3w f^i^^^ ^reunbfd^aft unb ©cnofefame. 

2öer §irt' ift, mintre ru^ig feine §erbe - 

Unb hjerb' im ftiBen greunbe für ben Sunb. 

2Ba§ nod^ big bal^in mu^ erbulbet toerben, 

ßrbulbet'g. Sa^t bic Sted^nung ber 2:^rannen 
1460 aintüad^fen, bi§ ein S^ag bie attgemeine 

Unb bie befonbre ©d^ulb auf einmal ga^It. 

Sejäl^me jeber bie geredete SBut 

Unb fjjare für bag ©anje feine 3lad^e; 

3)enn Staub begebt am allgemeinen ®ut, 
1465 2Ser felbft fid^ l^ilft in feiner eignen ©ad^e. 

Snbem fic ju brci ticrft^icbenen ©citcn In ßtöBtcr fRu^t abgelten, faßt bQ§ Drcfjeftcr 

mit einem ^rad^tboUcn ©d^tounfl ein ; bic leere @äcnc bleibt nod^ eine Zeitlang offen 

unb aeigt baS ®(!^auf))tel ber aufge^enben ©onne über ben (Stggebirgen. 
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€rfte Si^m. 

$of üor XeU9 ©aufc. 

(£t tfl mit ber 3tntmerast, ^eb tu ig mit einer J^dudlid^n Arbeit befc^aftigt. 
%ß a ( 1 1^ e r unb SB i (1^ e I m in ber Siefe f pielen mit einer f (einen Vrmbrufl. 

^alt^tt, ftngt, 

3Jlit bcm ^feil, bcm Sogen, 
^nxä) ©cbirg unb 2:^al 
Äontmt bcr ©c^ü^ gebogen 
%x\xf) am ?IKorgenftral^I. 
1470 2Bic im SReid^ ber £üftc 

Äönig ift bcr SBei^, 
• 3)urci^ ©ebirg unb Älüfte 
^crrfd^t ber ©d^ü^e frei. 
3^m gehört ba« SEBeite, 
1475 2Ba« fein ^feil erreid^t; 

3)a« ift feine Seute, 
2Ba« ba fleugt unb Ireud^t. 

^ommt gefi>run6en, 

2)er Strang ift mir entjlDei. ?IKad^' mir il^n, 3Sater. 

Xett 
3d^ nid^t. ein redj^ter ©d^ü^e l^ilft ftd^ felbft. 

ftnaben entfernen fid^. 

$ebwiö 

1480 3)ie jtnaben fangen jeitig an ju fd^ie^en. 

^rül^ übt fid^, loag ein 3Keifter toerben \o\ü. 
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$ebtt>ig 
Sld^, tPoHtc ©Ott, ftc lernten'« nie ! 

©ie foHen aBe« lernen. SBer burc^Ä Seben 

©id^ frifc^ ipttt fd^Iagen, mu^ ju Sd^u^ unb 2:ru$ - 

1485 ©erüftet fein. 

$ebiiii0 

SldSf! e« tüirb leiner feine 3lul^' 

3u §aufe finben. 

Xell 

SKutter, id^ fann'« auc^ nid^t; 

3um ^irten \)ai 9iatur ntid^ nid^t gebilbet; 

3laftIo§ ntu^ ic^ ein flüd^tig' 3id »erfolgen. 

2)ann erft genieß' id^ meinet £eBcn« re^t, 

1490 SSenn id^ mir'« jeben %aQ auf« neu' erbeute. 

$ebwiö 
Unb an bie ängft ber §au«frau benfft bu nid^t, 
3)ie ftd^ inbeffen, beiner toartenb, l^ärmt. 
2)enn ntid^ erfüBt'« mit ©raufen, h)a« bie Äned^te 
3Son euren SSagefabrten fic^ erjäl^Ien. 

1495 Sei jebem 2lbfc^ieb jittert mir ba« §erj, 
2)a^ bu mir nimmer toerbeft ipieberfel^ren. 
3d^ fe^e bid^, im tüilben ©«gebirg 
3Serirrt, bon einer Rlxppt ju ber anbern 
3)en ^el^Ifjjrung t^un; fe^', tüie bie ©emfe bid^ 

1500 3lüdffj)ringenb mit fid^ in ben Slbgrunb rei^t; 
2Bie eine 2BinbIalt)ine bic^ öerf d^üttet ; 
SSBie unter bir ber trügerifd^e %\xn 
Sinbrid^t unb bu ^inabfinfft, ein lebenbig 
Segrabner, in bie fd^auerlid^e ©ruft. 

1505 2ld^ I ben bertoegnen SH^jenjäger ^afd^t 
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3)er 2:0b in l^unbert toedbfclnben (Seftaltcn. 

3)a§ ift ein unglücffcKgeg ©clperb*, 

®a^ l^alf^g'eta^rRci^ füt^rt am Slbgrunb l^in. 

2ßcr frifd^ um^crfjjäl^t mit gcfunben Sinnen, 
1510 aiuf ©Ott vertraut unb bie gelenfe Äraft, 

Der ringt fid^ leidet au^ jeber %a\)v unb 5tot ; - 
Den fc^recft ber S3erg nic^t, ber barauf geboren. 

(£r ^at feine fixUit üoaeitbet, legt ba§ ®erat ^tnioeg. 

^e^t, mein' id^, l^ält ba« 2:i^or auf '^a\)x unb 2:ag. 
2)ie Sljt im §au« erf Jjart ben 3inimermann. mmmt ben $ut. 

^ebiotg 

1515 2Bo gel^ft bu l^in ? 

2:ell 

3iad^ ailtorf ju bem SBater. 

$cbwiö 
©innft bu auc^ nic^t« ©efä^rlid^e«? ©efte^' mir*«. 

XtU 
SJBie fommft bu barauf, grau? 

ß« fjjinnt fid^ ettüa« 
®egen bie SBögte. Sluf bem Slütli toarb 
©etagt; id^ toei^, unb bu bift aud^ im Sunbe. 

1520 ^c^ toax nid^t mit babei, bod^ toerV id^ mid^ 
3)em Sanbe nid^t entjie^en, toenn e§ ruft. 

$cbwiö 

Sie toerben bid^ l^infteHen, lt)o ©efal^r ift; 
3)a« Sd^merfte ipirb bein änteil fein lt)ie immer. 
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%tfi 

©n jebcr toirb bcftcuert nad^ aScrmögen. 

1525 2)en Untertoalbner l^aft bu aud^ im ©türme 
Über ben ©ee gefd^afft. @in SBunber toar'«, 
S)a^ i^r entfommen. S)ad^teft bu benn gar nid^t 
3ln Äinb unb 2Betb? 

Xtü 

2ieb SBeib, id^ bad^t' an euc^; 
2)rum rettet' ic^ ben SSater feinen fiinbem. 

$eb»ig 

1530 3w Wiffen in bem tüüt'gen ©ee ! 2)a« ^ei^t 
SRic^t ©Ott vertrauen ; ba^ ^ei^t ®ott öerfuc^en. 

2Ber gar ju öiel bebenft, toirb toenig leiften. 

$ebwig 
3a, bu bift gut unb l^ilfreid^, bieneft allen, 
Unb toenn bu felbft in Slot fommft, l^ilft bir feiner. 

1535 SSerl^tit' eg (Sott, ba^ ic^ nic^t §Ufe braud^e! 

(fr nimmt bic Mrmbruft unb ^fcllc. 

$ebwig 

2Ba« toiDft bu mit ber 2lrmbruft? Sa^ fte ^ier. 

Xtü 
3Jlir fe^It ber 2lrm, toenn mir bie SBaffe fe^It. 

S)lc Änoben fommen äurücf. 

^altl^er 

SSater, too ge^ft bu ^in? 
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%tfi 

9iac^ Slltorf, Änabc, 
3um g^ni. SBiaft bu mit? 

^altlier 

3a, freiließ toill ic^. 

1540 3)er £anbt)O0t ift jc^t bort. Sleib' toeg öon Slltorf. 

®r QC^t, nod^ l^eute. 

^ebttiig 

2)rum la^ il^n crft fort fein. 
Oemal^n' il^n nic^t an bic^; bu toei^t, er groHt un§. 

%tli 

3Sl\x fott fein böfer SBille nid^t öiel fd^aben; 
3c^ t^ue red^t unb fd^eue feinen geinb. 

^ebwiß 
1545 2)ie red^t t^un, eben bie ^a^t er am meiften. 

' 3Beil er nid^t an fie f ommen f ann. 3K i d^ toirb 
3)er Slitter tool^l in gerieben laffen, mein' id^. 

^ebwtg 

©0, toeifet bu ba^? 

®g ift nic^t lange l^er, 
S)a ging ic^ jagen burd^ bie toilben ©rünbe 
1550 De« ©d^äd^ent^ate, auf menfd^enleerer ©J)ur, 
Unb ba id^ einfam einen ^elfenfteig 
SSerfoIgte, too nic^t au^juhjeid^en toar, — 
2)enn über mir ^ing fc^roff bie gel^toanb l^er, 
Unb unten raufc^te fürchterlich ber ©d^äc^en, — 
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^ie Knaben brängen ftd^ red^ts uttb linU an t^n unb feigen mit gefpanntei D'^eugiec 
an i:^m l^inouf. 

1555 ©a lam ber Sanböogt gegen mid^ ba^er, 
®r ganj alletn mit mir, ber auc^ allein toar, 
35Io^ 2Jlenfcl^ ju 5Wenfcl^, unb neben un§ ber Slbgrunb; 
Unb afö ber §erre mein anjid^tig toarb 
Unb mid^ erfannte, ben er furj juöor 

1560 Um fleiner Urfac^' toillen fd^toer gebüßt, 
Unb fa^ mid^ mit bem ftattlid^en ©etoel^r 
3)a^er gefd^ritten fommen, ha öerbla^t* er; 
S)ie Änie* öerfagten il^m; ic^ fal^ eS fommen^ 
©a^ er je|t an bie gefetoanb toürbe finfen. 

1565 S)a jammerte mic^ fein; id^ trat ju il^m 

Sefd^eibentlic^ unb fprad^: 3d^ bin*^, §err Sanböogt. 
®r aber fonnte feinen armen Saut 
3lu§ feinem 5Kunbe geben. 3Kit ber §anb nur 
SBinIt' er mir fd^toeigenb, meinet SBegS ju gel^n; 

1570 Da ging id^ fort unb fanbt' il^m fein ©efolge. 

®r l^at \>ox bir gegittert; toe^e bir! 

3)a^ bu il^n fd^toad^ ö^fe^n, bergiebt er nie. 

3)rum meib' id^ i^n, unb er toirb mid^ nic^t fuc^en. 

$ebwig 
Sleib* ^eute nur bort toeg. ®el^' Heber jagen. 

1575 2ßag fäat bir ein? 

5Wid^ ängftigt'g. »leibe toeg. 
XtU 
2Bie fannft bu bid^ fo o^ne Urfac^' quälen? 
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Sßcirg feine Urfad^' ^at. SCett, bleibe ^ier! 

3c^ ^ab'g öerfproc^en, liebe« SBeib, ju lommen. 

$eb)iiig 
3Ku^t bu, fo gel^', nur laffe mir ben Änaben. 

SBaUlier 
1580 Stein, 5Küttercl^en. 3^ 9«^^ ^^^ '^^^ SSater. 

^ebtoig 
2Bält^, öerlaffen toiDft bu beine 3Kutter? 

2BaItl|er 
3c^ bring' bir aud^ toa« §übfcl^e« mit öom ß^ni. 

(&tf)t mit bem Cater. 

^tlliefm 

ÜJlutter, id^ bleibe bei bir. 

$ebttvig, umarmt i^n, 

Sa, bu bi[t 
üJlein liebe« fiinb, bu bleibft mir nod^ allein. 

®ie ge^t an baS ^oft^or unb folgt ben 9(0fie$enben lange mit ben 9(ugen. 



^tDctte Ssene. 

(Sine eingefc^Ioffene iDitbe Salbgegenb; ^taubbäc^e flürgen oon ben 

getfen. 

SSertlia im 3agb{Ieib. ®(ei(^ barauf SHubeng. 

Sertlfa 

1585 ®r folgt mir. (Snblidji fann id^ mic^ erflären. 

9htbett$^ tritt rafd^ ein, 

gräulein, j|e|t enblic^ finb' id^ ^nd) allein ; 
Slbgrünbe fd^Iie^en ring« uml^er un« ein; 
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3n biefcr SBilbni« fürd^t' ic^ feinen S^wgen; 
SSom §erjen toälj* ic^ biefeö lange ©c^toeigen. 
Sert^a 
1590 ©eib il^r getoi^, ba^ un§ bie Sagb nid^t folgt? 

2)ie 3agb ift bort j^inauö. ^e^t ober nie. 
3c^ mu^ ben teuren Slugenblicf ergreifen; 
©ntfd^ieben feigen mu^ id^ mein ©efc^idt, 
Unb foHt' eg mid^ auf etoig bon eud^ fc^eiben. 

1595 D toaffnet eure güt'gen Slide nid^t 

3)lit biefer finftern ©trenge. SB er bin ic^, 
3)a^ id^ ben fül^nen SBunfd^ ju eud^ erl^ebe? 
3Jlic^ l^at ber 3t\if)m nod^ nid^t genannt; ic^ barf 
5Kid^ in bie 3ttH}' nid^t ftetten mit ben aiittern, 

1600 S)ie fiegberü^mt unb glänjenb eud^ umtoerben. 

Slid^tg ^ab' ic^, aU mein §erj t)oII 2^reu' unb Siebe. 

^ ^ S3ert^a, crnft unb ftreng, 

S)ürft il^r bon Siebe reben unb öon 2:reue, 
2)er treulog toirb an feinen näd^ften ^Pflic^ten? 

aiubenä tritt äurücf. 

Der ©flabe Öfterreid^g, ber ftd^ bem grembling 
1605 Serfauft, bem Unterbrüder feine« SSoIfö? 
SHttben^ 

38on eud^, mein gräulein, l^ör* id^ biefen SSortourf? 

2Ben fud^' id^ benn, aU eud^, auf jener ©eite? . 
Sert^a 

5Wid^ benft i^r auf ber ©eite be8 SSerrat« 

3u finben? ß^er toollt' id^ meine §anb 
1610 2)em ©e^Ier felbft, bem Unterbrüder, fd^enfen, 

21U bem naturberge^'nen ©ol^n ber ©d^toeij^ 

®er fid^ ju feinem SBerfjeug mad^en lann. 
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D ®ott, toag mu^ ic^ l^ören? 

2öie! toa« licöt 
3)em guten SWcnfc^en näl^er, alg bie Seinen? 

1615 (Siebt'g fc^önre ^Pflid^ten für ein eble« ^erj, 
2lfe ein SSerteibiger ber Unfd^ulb fein, 
Dag Jled^t ber Unterbrücften ju befd^imten? 
S)ie Seele blutet mir um euer 3SoIf; 
gd^ leibe mit i^m, benn ic^ mu^ e« lieben, 

1620 35a§ fo befd^eiben ift unb bod^ \>oU firaft; 
®g jie^t mein ganjeg §erj mic^ ju i^m ^in; 
3Jlit jebem S^age lern' id^'g mel^r öere^ren. 
S^r aber, ben SRatur unb 9litterJ)fli(^t 
3^m jum geborenen Sefc^ü^er gaben, 

1625 Unb ber'3 ö erläßt, ber treulog übertritt 
3um tJeinb, unb Ketten fd^miebet feinem Sanb, 
3l^r feib'g, ber mid^ t)erle|t unb fränft; id^ mu^ 
3Wein §erj bejhjingen, ba^ id^ eud^ nic^t l^affe. 

9{uben$ 
2öia \i) benn nid^t bag »efte meine« SSolfö? 

1630 3l^m unter Öftreid^g mäd^t'gem S^pttt nid^t 

3)en ^rieben — 

Sert^a 

Äned^tfc^aft tooHt i^r i^m bereiten. 

Die greil^eit toottt' il^r aug bem legten ©d^lo^, 

2)ag il^r nod^ auf ber ®rbe blieb, öerjagen. 

3)ag aSolI öerfte^t fid^ beffer auf fein (Slüdt ; 

1635 Sein Schein öerfül^rt fein fiebere« ©efü^l. 

@ud^ l^aben fie bag 9le| um« §auj)t getoorfen. 

9iuben$ 

aSert^a! "^f^x i)a^t m\i), it^r Uerad^tet mid^. 
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S^ät' id^'g, mir toärc beffcr. Slbcr ben 
Serac^tet feigen unb öcrac^tunggtoert, 
1640 ®cn man gern lieben möd^te — 

IRnben^ 

aSert^a! »ert^a! 
3^^ jetget mir baö J^öd^fte ^immel^glücf 
Unb [türjt mid^ tief in einem Slugenblid. 

9iein, nein, bag 6blc ift nid^t ganj erftidft 
Sn euc^. @g fd^lummert nur, ic^ toiH eö toeden; 
1645 3^r mü^t ©etoalt ausüben an eud^ felbft, 
©ie angeftammte Sugenb ju ertöten; 
3)oc^, tool^I euc^, fxe ift mächtiger aU i^r, 
Unb tro^ eud^ felber feib ibr gut unb ebel. 

af{uben$ 

3^r glaubt an mic^? D Sert^a, atte« lä^t 
1650 5Wid^ eure Siebe fein unb toerben. 

Sertlfa 

©eib, 

SBoju bie ^errlic^e 5Ratur euc^ machte. 
ßrfüDt ben «pia^, too^in fxe eud^ gefteOt; 
3u eurem SSoIfe ftel^t unb eurem Sanbe 
Unb fämj)ft für euer l^eilig 3lec^t. 

IHubenj 

2Be^' mir ! 

1655 2Bie fann id^ eud^ erringen, eud^ beft^en, 
SBenn id^ ber 3Wad^t be8 fiaiferö toiberftrebe ? 
3ft'^ ber aSertoanbten mäc^t'ger aBitte nic^t, 
®er über eure §anb t^rannifd^ toaltet? 
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Sn bcn SBalbftättcn liegen meine ©üter, 
1660 Unb ift bet ©c^toeijer frei, fo bin auä) ic^'g. 

Sertl^a, toeld^ einen S3li(f tl^ut il^r mir auf ! 
»ertl^a 

§offt nic^t, burd^ Öftreid^« ®unft mic^ ju erringen; 

3laii) meinem 6rbe ftredfen fie bie ipanb; 

Dag h)itt man mit bem großen 6rb* Vereinen. 
1665 Diefelbe Sänbergier, bie eure g^rei^eit 

3Serfc^lingen toiH, fie brol^et aud^ ber meinen. 

D greunb, jum Dpfer bin id^ au^erfe^n, 

SSieHeic^t, um einen ©ünftling ju belohnen. 

S)ort, h)o bie galfd^l^eit unb bie Slänfe tool^nen, 
1670 §in an ben Äaifer^of toitt man mid^ jiel^n; 

Dort ^arren mein öerl^a^ter 6^e Letten; 

Die Siebe nur, bie eure, fann mic^ retten. .. 

af{ubett$ 

3i&r fönntet euc^ entfd^Ue^en, ^ier ju leben, 

3n meinem SSaterlanbe mein ju fein? 
1675 D Sert^a, all mein ©e^nen in ba§ SBeite, 

2Bag h)ar e§, afe ein ©treben nur nad^ tuä^^. 

Qnä^ fuc^f ic^ einjig auf bem 3Beg be§ SRul^mg, 

Unb all mein S^rgeij toar nur meine Siebe. 

Äönnt i^r mit mir euc^ in bie« ftille 2^l^al 
1680 ©infd^lie^en unb ber ®rbe ®lanj entfagen, 

D bann ift meine« ©treben« S^tl gefunben; 

Dann mag ber ©trom ber toilbbetüegten SBelt 

2ln« fic^re Ufer biefer Serge fd^lagen. 

Äein flüchtige« Serlangen bab' id^ me^r 
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1685 §mauö ju fenbcn in beö Sebenö SBeiten; 
3)ann mögen biefe Reifen um ung l^cr 
3)ie unburd^bringlic^ fefte 5Waucr breiten, 
Unb bieg öerfc^Io^'ne fePge 2:^al allein 
3um §immel offen unb gelichtet fein. 

S3ertl|a 

1690 3e|t bift bu ganj, toie bid^ mein al^nenb §erj 
(Seträumt, mid^ f)at mein (Staube nic^t betrogen. 

af{uben$ 

gal^r' ^in, bu eitler SBal^n, ber mid^ betl^ört! 
^i) foH bag (Slüd in meiner §eimat finben. 
§ier, h)o ber finabe frö^lic^ aufgeblül^t, 
1695 SGBo taufenb greubefpuren mic^ umgeben, 
SBo alle Duellen mir unb Säume leben, 
gm Saterlanb toillft bu bie 5Weine toerben. 
2lc^! too^l ^ab' id^ eö ftet« geliebt. 3d^ fü^Pg, 
(5^ fel^lte mir ju jebem ®lüd ber Srben. 

Sert^a 

1700 3Bo toär' bie fel'ge 3«f^l aufjufinben, 

SBenn fie nid^t l^ier ift, in ber Unfc^ulb 2anb? 
§ie]c, too bie alte 2:reue l^eimifd^ too^nt, 
2Bo ftc^ bie galfc^l^eit noc^ nid^t l^ingefunben, 
3)a trübt fein 9leib bie Duelle unfer« (Slüdö, 

1705 Unb etoig ^eH entfliel^en ung bie ©tunben. 
3)a fel^' id^ bid^ im ed^ten SWännertoert, 
3)en erften öon ben freien unb ben ©leid^en, 
5Kit reiner, freier §ulbigung öere^rt, 
(Sro^, toie ein fiönig toirft in feinen SHeid^en. 

9Iubenj 
1710 2)a fel^' id^ bid^, bie Krone aller grauen. 
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3n tüciblid^ rcijcnber (Sefd^äftigfeit, 
3n meinem §aug ben §immel mir erbauen, 
Unb toie ber griü^Iing feine SSIumen ftreut, 
5Wit fd^öner 2lnmut mir ba^ geben fc^mücfen 
1715 Unb alle^ ringS beleben unb beglüien. 

©ie^, teurer greunb, toarum ic^ trauerte, 
21U id^ bieg^öd^fte Scbengglütf bic^ felbft 
3er.ftören fal^. — 2Be^ mir! 2Bie ftünb'g um mid^, 
SBenn id^ bem ftoljen Slitter mü^te folgen, 
1720 S)em Sanbbebrüder auf fein finftreg Sd^Io^! 

§ier ift fein ©c^Io^. 5Wic^ fd^eiben feine üJlauern 
Son einem SSolf, bag id^ beglüden fann. 

9{ttbenj 
3)od^, tüie mid^ retten? n>ie bie ©c^Unge löfen, 
3)ie id^ mir tl^öric^t felbft um« §auj)t gelegt? 

1725 3^^^ife^ P^ "^i* männlid^em ©ntfd^lu^. 

2ßa« auc^ brau§ toerbe, fte^* ju beinem SSolf. 

6^ ift bein angebomer ^la|. gagb^örncr in ter Serne. 

2)ie 3agb 
Kommt nä^er. gort, tüir muffen fd^eiben. Kämpfe 
gür« aSaterlanb, bu fämj)fft für beine Siebe. 
1730 ®ö ift ein geinb, bor bem toir alle gittern, 
Unb eine grei^eit mad^t unö äße frei, ©c^cnab. 
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Dritte Ssenc. 

Sicfc bei Stttorf. 3m SSorbcrgrunb Säume ; in ber Siefe ber $ut auf 

einer @tangc. S)er $rof^)e!t wirb begrengt burti^ bcn 53annbcrg, über 

»eld^em ein @(^neegebirg empörragt. 

^rte^Iiarbt unb Seutljolb galten SBac^e. 

gfrieParbt 

2Btr j)affcn auf umfonft. 6ö tüxü fid^ nicmanb 
§cran begeben unb bem §ut fein* Sleberenj 
©rjetgen. 'g toar bod^ fonft toie S^^^^n^Ärlt ^ier; 
1735 Se|t ift ber ganje Singer tote öeröbet, 

©eitbem ber ^ojjanj auf ber ©lange ^ängt. 

Seutl^olb 

3lur fc^Ied^t ©efmbel lä^t fid^ fe^n unb fd^toingt 
Un« jum Serbrie^e bie jerlumj)ten 5Küften. 
SBag redete 2eute ftnb, bie machen lieber 
1740 Den langen Umtoeg um ben l^alben g^leden, 
61^' fie ben Slüdfen beugten bor bem §ut. 

gfrie^arbt 

©ie muffen über biefen $la^, toenn fte 
SSom SRatl^aug fommen um bie 3Jlittag§ftunbe. 
Da meint* id^ fd^on, ^mxi guten 3^ang ju tl^un, 

1745 ^tnn feiner backte bran, ben igut ju grüben; 
5Da fie^t*« ber $faff', ber Slöffelmann, — lam juft 
SSon einem Äranfen ^er, — unb fteHt' fid^ l^in 
3Jlit bem igod^toürbigen, grab' t)or bie ©tange. 
35er ©igrift mu^te mit bem ©lödlein fc^eHen; 

1750 Da fielen all' auf§ Änie, id^ felber mit, 

Unb grüßten bie SWonftranj, bod^ nid^t ben §ut. 
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§öre, (ScfeH, cö fängt mir an ju beud^tcn, 
SDStr fielen ^ter am oranger t)or bcm §ut; 
'« ift boc^ ein ©c^imjjf für einen SleiterSmann, 
1755 ©c^ilbtoac^' ju fte^n öor einem leeren i&ut, 
Unb jeber redete fierl mu^ ung öerac^ten. 
Die Jleberenj ju machen einem §ut, 
®§ ift boc^, traun, ein närrifc^er Sefe^I. 

^rie^arbt 

SBarum nid^t einem leeren, l^ol^len iput? 
1760 Südfft bu bid^ bod^ bor mand^em l^ol^len ©d^äbel. 

^ilbegarb, 3Jleii\\)\lt> unb SlSbetl) treten auf mit Üinbern unb [teilen 
[xüi um bie ©tange. 

£etttI|o(b 

Unb bu bift aud^ fo ein bienftfert'ger ©d^urfe, 
Unb bräd^teft tüadfre Seute gern ing Unglüdf. 
3Ka0, h)er ba toiH, am §ut öorübergel^n, 
3d^ brüdf' bie Slugen ju unb fe^ nid^t l^in. 

17^ 2)a ^ängt ber Sanböogt; l^abt 3lefj)elt, il^r Suben! 

2BoIIt*§ ©Ott, er ging* unb lie^' unö feinen §ut ! 
ßg follte brum ni^t fd^lec^ter ftel^n um« Sanb. 

SBottt i^r t)om 5pia| ! aSerh)ünfc^teg aSoII ber SBeiber ! 
2Ber fragt nad^ eud^? Sd^idft eure 5Wänner l^er, 
1770 2Benn fie ber 3Kut ftid^t, bem Sefel^l ju trogen. 

3öci6cr gelten. 

3: e 11 mit ber ?lrmbruft tritt auf, bcn Änaben an ber J&anb fü^renb ; \\e (jeljen 
an bem ^ut t^orbei gegen bie borbere Saene, o^ne barauf au achten. 
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WüUfftXf setgt nad^ bem 93ann6erg, 

aSatcr, ift'g \t)ai}x, ba^ auf bem Serge bort 
3)te Säume bluten, toenn man einen ©treid^ 
2)rauf fixierte mit ber Sljt? 

2Ber fagt ba«, finabe? 
SBaltl^er 

3)er 5Ketfter ipirt erjä^It'S. 2)ie Säume feien 
1775 ©ebannt, fagt er, unb toer fie fd^äbige, 
3)em toad^fe feine §anb l^erau« jum ©rabe. 

Xtü 

3)ie Säume finb gebannt, baö ift bie SBa^rl^eit. 
©iel^ft bu bie girnen bort, bie toei^en §örner, 
®ie ^od^ big in ben §immel fid^ verlieren? 

" 1780 3)a« ftnb bie ©letfd^er, bie be^ 3lad)t^ fo bonnem 
Unb nn^ bie ©d^laglatoinen nieberfenben» 

Xtü 

©0 ift'8, unb bie Satoinen l^ätten längft 
2)en g^Iedfen 3lltorf unter i^rer Saft 
Serfd^üttet, toenn ber SBalb bort oben nid^t 
1785 2llg eine Sanbtoel^r fid^ bagegen fteHte. 

999a(t^er^ nad^ einigem Sefinnen, 

©iebt'g Sänber, Sater, too nid^t Serge ftnb? 

Xtü 
aSenn man l^inunter fteigt öon unfern §öl^en, 
Unb immer tiefer fteigt, ben ©trömen nad^, 
©elangt man in ein gro^eö, eb'neg Sanb, 
1790 2Bo bie SBalbtoaffer nid^t mel^r braufenb fd^äumen. 
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®ie ?Jlüffe ru^ig unb gemäd^Iid^ jiel^n ; 
®a'fie^t man frei na^ allen ^immel^räumen ; 
®ag Äom tüäd^ft bort in langen, fd^önen Sluen, 
Unb h)ie ein ©arten ift baö 2anb ju fd^auen. 

^CBalt^er 

1795 6i/ SSater, iDarum fteigen tt)ir benn nid^t 
®efd^tt)inb ^inab in biefeg fd^öne 2anb, 
©tatt ba^ h)ir ung l^ier ängftigen unb J)lagen? 

2:ea 

2)a§ Sanb ift fd^ön unb gütig, tüie ber ^immel; 
2)od^, bie'S bebauen, fie genießen nid^t 
1800 2)en ©egen, ben fie j)flanjen. ^ 

SBalt^er 

SBo^nen fie 

9lid^t frei, tt)ie bu, auf il^rem eignen ®rbe? 

2)a§ 3=elb gehört bem ©ifd^of unb bem Äönig. 

^altlier 

©0 bürfen fie bod^ frei in SBälbem jagen? 

Dem $erm gel^ört ba§ SBilb unb ba§ ©efieber. 

SBalt^er 

1805 ©ie bürfen bod^ frei fifd^en in bem ©trom? 

2)er ©trom, ba§ SWeer, ba§ ©alj gel^ört bem König. 

SBalt^er 
SEBer ift ber König benn, ben alle fürd^ten? . 

XtU 
ßS ift ber eine, ber fie fd^ü^t unb na^rt. 
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Sic lönncn fid^ ntd^t mutig fclbft befdE)ü|en? 

1810 2)ort barf ber 9laci^bar nid^t bem Jiad^bar trauen. 

SSater, cS toirb mir eng im toeiten 2anb; 
2)a tüo^n' id^ lieber unter ben £ah)inen. 

3a, tüol^I ift'g beffer, Äinb, bie ©letfd^erberge 
3nt SRüdEen l^aben, aU bie böfen SWenfd^en. 

©ic toollcn öorübergel^cn. 

1815 6i, SSater, fiel^ ben §ut bort auf ber ©tange. 

XtU 

2Ba§ flimmert unö ber ^ut? Äomm', la^ un§ gelten. 

3nbem er abgelten toiU, tritt t]§m gricfe^arbt mit öorgel^altcner ^JßiU entgegen. 

gfrie^^arbt 

3n be§ Äaiferg 9iamen ! galtet an unb fte^t. 

XtU, greift in bie ^fe, 

aSBaö tüottt il^r? SBarum galtet il^r mid^ auf? 

Si^t l^abt*§ SWanbat öerle^t; i^r mü^t un§ folgen. 

Seut^olb 

1820 ^l^r l^abt bem iput nid^t SReöerenj betoiefen. 

XtU 

g^reunb, la^ mid^ ge^en. 

gfrie^l^arbt 

gort, fort ins ©efängniS! 
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®en Sater tn§ ©efängniö ! $ilf e! §ilfe ! sn bic ©jene mfenb, 

§erbei, i^r Scanner, gute Seute, l^clft! 

©ctoalt ! ©etüalt ! ©ie fül^ren tl^n gefangen. 

iRöffelmann, ber Pfarrer, unb ^etermann, ber Signji, lommen 
f)ethex, mit brei anbern aßänncrn. 

1825 aSBa« giebt'g? 

Sldffeltitatttt 

SEBaö legft bu §anb an biefen SWann? 

gfrie^^arbt 

6r ift ein g^einb be^ Äaiferö, ein SSertäter. 

XtU, fa|t i^n heftig, 

Sin SSerräter, id^? 

9f{d{felmaiitt 

®u irrft bid^, greunb. 2)ag ift 
®er 2:eH, ein ®l^renmann unb guter Sürger. 

W^altf^ttf etblidt SBalt^er f^ürften unb eilt il^m entgegen, 

®ro^i)ater, l^ilf ! ©etoalt gefd^ie^t bem Sater. 

gfHeParbt 

1S30 3n« ©efängnig, fort! 

^aW^tV ^Üxft, ^erdeietlenb, 

3c^ leifte Sürgfd^aft, j^altet. 
Um ®otte« toitten, Jett, toag ift gefdEje^en ? 

!DleI((t^aI unb Stauffa((er lommen. 

gfrie^^arbt 
2)e§ £anbi)ogt§ ober^errlid^e (Setoalt 
SSerad^tet er unb toiH fie nid^t erfennen. 

Stottffai^er 
5Da§ ^ätt' ber SCett get^an? 
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5Da§ lügft bu, 93ube! 
Settt^olb 
1835 ®r ^at bem §ut nid^t 3lei)erenj beriefen. 
$G3att||er gfürfi 
Unb barum foH er inö ©efängntö? greunb, 
9limm meine Sürgfd^aft an unb la^ il^n lebig. 

gfrieParbt 
Sürg' bu für bid^ unb beinen eignen Seib. 
2Bir tl^un, toaS unfern Slmte^. ^ort mit il^m ! 

^t^if^ai, SU ben Sanbleuten, 

1840 giein, ba« ift fd^reienbe ®ett)alt. ©rtragen \üxx% 
2)a^ man il^n fortfül^rt, fred^, öor unfern Slugen? 

@igrtfi 

2Bir fmb bie ©tärlern. greunbe, bulbet*« nid^t. 
2Bir l^aben einen 3lüdfen an ben anbem. 

gfrieparbt 

2Ber toiberfe^t fic^ bem Sefel^I beg Sogt«? 

iRoi^ brei 2anhUnttf l^erbetetlenb, 

1845 2Bir l^elfen eu(^. SEBa§ giebt'S ? ©dalagt fie ju S3oben. 

^llbcgarb, SÄed^tl^tlb unb ©isbctl^ fommen äurücf. 

Xea 

gd^ l^elfe mir fd^on felbft. ®tf)i, gute Seute. 
5Keint il^r, toenn id^ bie Äraft gebraud^en iDoIIte, 
3d^ tüürbe mid^ i)or i^ren ©j)ie|en fürd^ten? 

^tläitf^al, 5u f^frieB^arbt, 

2ßag'^, x^n auö unfrer SWitte tüegjufü^ren! 
SBalt^er ^iirft unb Bian^aditt 
1850 ©elaffen! SRu^ig! 
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Slufru^r unb ®mj)örung! 

man Prt Sagb^ntcr. 

SBeiber 

2)a lommt ber Sanböogt. 

gfrieparbt, ergebt bte stimme, 

SWcuterci ! ßm^jörung ! 
Statthalter 

©d^rei', bi« bu berfteft, ©c^urle ! 

9id{fe(mann unb ^ßUlditliai 

SBiaft bu fd^lDeigen? 

gfrieparbt/ruft noc^ (auter, 

3u $iIfV ju $ilf' ben Wienern be§ ®efe^e§ ! 

^altlier gfürfi 

Da ift ber SSogt. 2Bel^ un«, tt)a§ toirb bag iDerben? 

®e|Icr ju ^ferb, 'ben gralfen auf ber Sfaujl, ülubolf ber ^arraS, 

SSert^a unb dtubenj, ein oro^eS (befolge t)on bemaffneten llnec^ten, 

meiere einen llreiS t)on $iten um bie flanke S^ene fc^üe^en. 

9{ubolf ber $arrai$ 

1855 $Ia|, 5pia^ bem Sanböogtl 

Regler 

2;rctbt ftc auSeinanber. 

2Ba« läuft baS aSolI jufammen? 2Ber ruft §ilfc? 

SlOgem^ine ©tiae. 

2Ber tüar'ö ? 3^ ^iß ^^ tDiffen ; iu srtcfel^arbt, 

Du tritt t)or. 
2Ber bift bu, unb tt)a§ ^ältft bu biefen SWann? 

er giebt ben Rolfen einem 5)iener. 

^rieg^arbt 

©eftrenger §err, id^ bin bein SBaffenlned^t 
1860 Unb iDo^lbeftettter SBäd^ter bei bcm §ut. 
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2)icfen SWann ergriff id^ über frifd^er 2:i^at, 
SEBie er bem ^ut ben ß^rengru^ öerfagte. 
aSer^aften tooHt' id^ il^n, tüie bu befal^Ift, 
Unb mit ©etüalt h)ill i^n ba§ SSoIf entreißen. 

^e^Iet^ nad^ einer ^aufe, 

1865 aSerad^teft bu fo beinen Äaifer, 2:eII, 

Unb mid^, ber ^ier an feiner Statt gebietet, 
2)a^.bu bie @^r' öerfagft bem §ut, ben id^ 
3ur ^Prüfung be§ (Se^orfamö aufgefangen? 
®ein böfe§ 2:rad^ten l^aft bu mir »erraten. 

XtU 

1870 aSerjeil^t mir, lieber §err. Slu« Unbebac^t, 
Jlid^t an^ SSerad^tung eurer ift'ö gefd^e^n. 
2Bär* id^ befonnen, l^ie^* id^ nid^t ber 2:eII; 
3d^ bitt* um ©nab', e§ fott nid^t me^r begegnen. 

&t^itX, na^ einiöem ©tiafd^toelßeit, 

®u bift ein SWeifter auf ber Slrmbruft, Stett; 
1875 3Kan fagt, bu ne^mft e§ auf mit jebem ©d^ü^en? 

^aaiier XtU 

Unb ba« mn^ \üaf)x fein, §err; 'nen 3l})fel fd^ie^t 
3)er 3Sater bir i)om S3aum auf l^unbert ©d^ritte. 

®eper 

3ft ba^ bein Änabe, Stett? 

3a, lieber iperr. 
®eg(er 
ipaft bu ber Äinber mel^r? 

XtU 

3toei Änaben, $err. 
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Regler 

1880 Unb iDeld^er x\Vi, bcn i)u am meiften liebft? 

§crr, beibe fmb fte mir glcid^ Hebe Äinber. 

@(egler 

3lm, Jett, iDeil bu ben 2lj)fel triffft i)om Saume 
Sluf l^unbert ©d^titte, fo toirft bu beine Äunft 
SSor mir betoä^ren muffen. Jlimm bie Slrmbruft, — ' 
1885 ®u l^aft fie gleid^- jur §anb, — unb mad^' bid^ fettig, 
©inen 2lJ)feI i)on beö Knaben Rop^ ju fd^ie^en. 
2)od^, tüitt id^ raten, jiele gut, ba^ bu 
2)en 3l})fel treffeft auf ben erften ©d^u^ ; 
2)enn fel^Ift bu i^n, fo ift bein Stopf verloren. 

2:ea 

1890 §err, toeld^e§ Ungel^eure ftnnet i^r 

5Kir an? ^d} foll öom ^aupU meinet Äinbe« — 
9iein, nein bod^, lieber §err, ba« lömmt eud^ nid^t 
3u ©inn. aSerl^üt'g ber gnäb'ge ©Ott! Da« fönnt i^r 
3m ©ruft t)on einem SSater nid^t begehren. 

Regler 

1895 2)u loirft ben 3lj)fel fd^iefeen öon bem Ropf 
2)eg Änaben; id^ begehr *§ unb toitt'i^. 

3* fott 

üJlit meiner Slrmbruft auf ba§ liebe §auj)t 
2)e« eignen Äinbe« jielen? (Sl^er fterb' id^. 

®egler 

3)u fd^ie^eft, ober ftirbft mit beinem Änaben. 
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1900 ^d^ foH ber SWörber iDerbcn meine« Äinb§? 

§err, t^r l^abt feine Äinber, tüiffet nid^t, 

SBag pd^ betoegt in eine« 3Sater« §erjen. 
@(egler 

®i, %t\l, bu bift Ja J)Iö^lid^ fo befonnen. 

5Kan fagte mir, ba^ bu ein S^räumer feift 
1905 Unb bid^ entfernft i)on anbrer 9Kenfd^en SEBeife. 

2)u liebft ba« ©eltfame; brum \)aV id^ je^t 

(Sin eigen 2BagftüdE für bid^ au«gefud^t. 

®in anbrer too^l bebäd^te fid^; bu brüdEft 

2)ie Slugen ju unb greifft eS ^erjl^aft an. 

1910 ©d^ei^t nid^t, $err, mit biefen armen Seuten; 
3^t fe^t fte bleid^ unb jitternb fte^n; fo toenig 
©inb fte Äurjtoeil« getoo^nt au« eurem 5Kunbe. 

SEBer fagt eud^, ba^ id^ fd^erje? 

Greift nad^ einem Sauntitueige, ber Ü6er il§n l^erJ^ängt, 

§ier ift ber 3lj)fel. 
9Kan mad^e SRaum; er ne^me feine SBeite, 
1915 2Bie'« Sraud^ ift; ad^tjig ©d^ritte geb* id^ i^m,— 
9lid^t weniger, nod^ me^r. 6r rühmte fid^, 
Sluf i^rer ^unbert feinen 9Jlann ju treffen. 
3e^t, ©d^ü^e, triff unb fel^le nid^jt ba« 3iel. 

92ubolf ber $arrad 
(Sott, ba« toirb ernft^aft. gaHe nieber, S,naU, 
1920 6« gilt, unb fle^* ben Sanbbogt um bein Seben! 
^altlier prfi 

©elfelte äu SWetc^t^oI, ber faum feine Ungebulb bcatolngt, 

galtet an eud^, id^ fle^* eud^ brum, bleibt ru^ig. 
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^tttf^Üf sunt fianbtjogt, 

Safet e« genug fein, $err. Unmenfc^Hd^ ift'Ä, 

9Kit eineg 3Saterg Slngft alfo ju fj)ielen. 

aSenn biefer arme SJlann aud^ Seib unb Seben 
1925 SSertütrlt burd^ feine leidste ©d^ulb, bei ®ott! 

6r l^ätte je^t je^nfad^en 2^ob emj)funben. 

(gntla^t i^n ungelränft in feine §ütte; 

6r l^at eud^ fennen lernen; biefer ©tunbe 

SBirb er unb feine Äinbegfinber beulen. v 
Regler 
1930 Öffnet bie (Saffe. — ^rifcb, toa« jauberfk bu? 
' 2)ein Seben ift öertüirft, id^ lann bid^ töten; 

Unb fiel^, id^ lege gnäbig bein ©efd^idE 

^n beine eigne funftgeübte §anb. 

®er fann nid^t flagen über garten ©^rud^, 
1935 3)en man jum SJleifter feinet Sd^idEfal^ mad^t. 

2)u rü^mft bid^ beineS ftd^em ^lyi^. SEBo^lan! 

§ier gilt e§, ©d^ü|e, beine Äunft ju jeigen; 

Dag Si^l ift hjürbig, unb ber^^rei« ift grofe. 

3)ag ©d^tüarje treffen in ber ©d^eibe, ba§ - 
1940 Äann aud^ ein anbrer; ber ift mir ber üJleifter, 

Der feiner Äunft getüi^ ift überall, 

2)em '§ §er} nid^t in bie ipanb tritt, nod^ in« Stuge, 

aSaft^er ^l^tft, tolrft fid^ tjor l^m nleber, 

iperr Sanbbogt, tüir erfennen eure ^ol^eit; 
i)o6) laffet ®nab' bor Siedet ergel^en; ne^mt 
1945 2)ie §älfte meiner §abe, nel^mt fie ganj. 
9iur biefe» ©rä^Iid^e erlaffet einem SSater. 

Oro^üater, Inie* nic^t bor bem falfd^en SKann. 
©agt, too id^ l^infte^n foH. 3^ fürd^t' mid^ nid^t. 
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S)cr Sater trifft bcn SSogel ja im glug ; 
1950 6r toirb nid^t f eitlen auf baö ^erj bcö ÄinbeS. 

Stauffai^er 
§err Sanbbogt, rü^rt tud) nid^t be« Äinbe« Unfd^ulb? 

9{d{felmattii 

D bcnfet, bafe ein ©ott im §immel ift, 
2)em il^r mü^t SRebe fte^n für eure 2;i^aten. 

®e^Ier^ setgt auf btn Stnahen, 

Wtan binb' il^n an bie Sinbe bort. 

Wlii) binben? 
1955 9iein, id^ tüiH nid^t gebunben fein. 3^ ^iß 

©tiH galten, tüie ein Samm, unb aud^ nid^t atmen. 
SBenn i^r mid^ binbet, nein, fo fann id^*§ nid^t, 
©0 tüerb' id^ toben gegen meine Sanbe. 

9f{ttbo(f ber ^atta§ 

2)ie Stugen nur la^ bir öerbinben, Änabe. 

^alt^er XtU 
i960 SBarum bie Slugen? 2)enlet i^r, id^ fürchte 

5Den $feil öon Sater« §anb? 3d^ toitt i^n feft 

©rloarten unb nid^t judEen mit ben 3EBimj)em. 

^fd^, SSater, jeig'«, ba^ bu ein ©c^ü^e bift. 

6r glaubt bifg nic^t; er beult unö ju öerberben. 
1965 ®em SEBütrid^ ium 3Serbruffe fd^ie^* unb triff. 

C£r gel^t an bie Sthbe, man legt il§m ben St^fel auf. 
^ti^tf^aif 5u ben Sanbleuten, 

2Ba^? ©ott ber grebel ftd^ öor unfern äugen 
3Sottenben? SBoju l^aben toir gefd^looren? 
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Stauffai^er 

@« ift umfonft. 3äxx l^aben leine SEBaffen; 
S^t fel^t ben 2BaIb bon Sanjen um un§ l^er. 

Wltiditfial 

1970 D, l^ätten tüir'g mit frifd^er "X^at bottenbet! 
aSerjei^'g ©ott benen, bie jum Sluffd^ub rieten! 

Segler, äumsca, 
Sing SBerl! gjlan fü^rt bie SBaffen nic^t bergebeng. 
©efä^rlid^ ift'§, ein SKorbgetue^r ju tragen, 
Unb auf ben ©c^ü|en fjjringt ber 5ßfeil jurüi. 
1975 2)ieg ftolje SRed^t, ba§ fid^ ber Sauer nimmt, 
Seleibiget ben ^öd^ften §enn be^ Sanbeö. 
(SetDaffnet fei niemanb, als toer gebietet, 
^reut'g tn6), ben ^Pfeit ju führen unb ben Sogen, 
2Bo^I, fo tüitt id^ ba§ 3^^^ ^«^ i>öjw "geben. 

2!ett, fpannt bte Strmbruft unb legt ben ^fcll duf, 

1980 Öffnet bie ©äffe. 5ßla^ ! 

Stauffai^er 
SEBag, SCett ? g^r tüotttet ? giimmermel^r ! 3l^r jittert, 
®ie §anb erbebt eud^; eure Äniee toanfen; 

%tU, im bie Slrmbruft ftnfcn, 

3Jlir fd^tüimmt eS bor ben Slugen. 

SBeiber 

©Ott im §immel ! 

%ttif gum Sanbt)ogt 

ßrlaffet mir ben ©d^uf;. $ier ift mein §erj. 

er reifet bie ©ruft auf. 

1985 Stuft eure SReifigen unb ftofet mid^ nieber. 
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3d^ tt)itt bcin Seben nid^t, td^ tottt ben ©d^ujs. 
Du fannft ja alle§, 2;ett, an nic^t« berjagft bu; 
2)a^ ©teuenuber fül^rft bu tt)ie ben Sogen; 
®ici^ fd^recft fein ©türm, tütnn eg ju retten gilt. 
1990 Se^t, SRetter, ^ilf bir felbft; bu retteft atte. 

Zttl ftcl^t In fürti^tcrlid^cm Äampf, mit ben ^änben gudcnb unb bie rottenben 

9tu0en batb auf ben Sonbbogt, balb jum ^immet ßcricl^tet. ^lö^Itd^ greift er in 

feinen Äöd^ct, nimmt einen jtoeiten ^feit l^erauä unb ftedt i^n in feinen Voller. 

25er Sonböogt bemerft alle biefe ©etoegungen. 

SBalt^er XtU, unter ber Sinbe, 

SSater, fd^ie^' bu. 3^ fürd^t' midE) nid^t. 

6« mu^. 

®r rafft ftd^ äufammcn unb legt an. 

ber bie ganjc 3clt über in ber l^eftigften ©^jonnung geftanben unb mit ®eh)att on 
fid) gehalten, tritt l^erbor, 

§err Sanbbogt, toeiter toerbet il^r'S nid^t treiben; 
3^r toerbet nid^t. 6§ toar nur eine Prüfung; 
Den 3toedf l^abt i^r erreid^t. 3^ ^eit getrieben, 
1995 SSerfe^It bie ©trenge i^re§ toeifen 3^^*^/ 
Unb atljuftraff gefjjannt, jerfj)ringt ber Sogen 

Regler 

^f)x fd^tüeigt, bi§ man eud^ aufruft. 

IRnbenj 

3d^ tüill reben. 

3d^ barfg. ®eg Äönigö ßl^re ift mir ^eilig; 
2)od^ fold^eö ^Regiment mufe ipa^ ertoerben. 
2000 Dag ift be§ Äönig« SBitte ni^t, id^ barf'g 
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Sc^aupten. ©olcf^e ©raufamfcit öcrbicnt 
SWem Soll nic^t; baju l^abt i^r leine aSottmad^t. 

(Regler 

§a, il^r erfül^nt eud^! 

9{itben$ 

^d) l)ah' ftitt gefd^toiegen 
Su attcn fd^tüeren 2:i^aten, bie id^ Jfal^ ; 
2005 SWein fe^enb Sluge l)ab' xd) jugef d^Iojf cn ; 
3Kem überfd^tt)ettenb unb emjjörte« §erj 
§ab' id^ ^inabgebrüdft in meinen Sufen; 
^06) länger fdBtoeigen h)är* aSerrat jugleid^ 
2ln meinem Saterlanb unb an bem Äaifer. 

93ert^a^ toirft fic^ anjlfc^en it)ii unb ben Sonböogt» 

2010 D ®ott! i^r reijt ben SBütenben nod^ me^r. 
aiubett^ 
5Kein Soll öerlie^ id^; meinen Slutööertoanbten 
(Sntfagt* idE), äffe Sanbe ber 9latur 
3erri^ idE), nm an mc!^ m\6) anjufd^lie^en. 
Dag Sefte affer glaubt' id^ ju beförbern, 

2015 2)a idE) beg Äaiferö 5Kad^t befeftigte. 

2)ie Sinbe fäfft öon meinen Slugen. ©d^aubernb 
@e^* id^ an einen Slbgrunb mid^ geführt. 
3Jlein freies Urteil ^abt i^r irr geleitet, 
SWein reblid^ §er} öerfü^rt. 3^ toar baran, 

2020 gjlein SSolI in befter 3Dleinung ju berberben. 

Sertoegner, biefe @J)rad^e beinem §erm? 

9{ubett$ 
3)er Äaifer ift mein §err, nid^t il^r. — grei bin id^ \ 
2Bie i^r geboren, unb id^ meffe mid^ 
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9Kit eud^ in jeber ritterlichen 2:ugenb. 

2025 Unb ftünbet i^r nid^t ^ier in Äaiferg 9lamen, 
Den iäf öerel^re, felbft tt)o man i^n fd^anbet, 
2)en §anbfci^ul^ toärf* id^ Dor eud^ ^in/i^r fotttet 
'^ad) ritterlid^em S3raud^ mir Slnttoort geben. 
3a, tpinit nur euren Sleifigen. 3^ P^^^ 

2030 9iid^t tt)el^rlo§ ba, tüie b i e. stuf t>a» «oit jcigcnb, 

3d^ f)cA^ ein ©d^lDert, 
Unb toer mir nal^t — 

^iaujlia^ttf ruft, 

5Der 3H)feI ift gefaHen. 

3tibem fi(^ aHc not^ biefer (Seite gcwcnbet unb »ert^a jipifc^cn 9tubeni unb 
ben SanbDogt ftd^ geworfen, ^at Zetl ben ^fetl abgebrüctt. 

9ld{felmantt 

Der Änabe lebt. 

Siele Stimmen 

Der 2lJ)feI ift getroffen. 

SBatt^er f^ürft f(^»an{t unb bro^t au ftnten, ^ert^a ^ält i^n. 
®egler^ erftaunt, 

er f)at gefd^offen? SEBie? Der 3lafenbe! 

»ert^a 

Der Änabe lebt. Äommt ju eud^, guter 3Sater. 

^altf^tt XtU, rommt mit bem 9lpfe( gefprungen, 

2035 aSater l^ier ift ber 2H)feI. SBu^t' id^'g ja. 
Du toürbeft beinen Änaben nid^t beriefen. 

XeH ftanb mit toorgebogncm Selb, a(8 toottt' er bem ^fcll folgen ; bie 5lnn* 
bruft entftnft fetner ^onb ; )oie er ben Knaben Contnten fie^t, eilt er i^m mit 
ausgebreiteten ^Irttien entgegen unb ^ebt i^n mit heftiger 3ubrunft iu feinem 
^erjen hinauf ; in biejcr Stettung fintt er traftlod aufammen. 9ltle fielen gerührt 
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ä3ertl|a 

D gütiger §immel! 

Äinber! meine Äinber! 

(Btanfjaditt 

©Ott fei gelobt! 

IBeut^olb 

®a§ toar ein ©d^u^ ! Daüon 
aSBirb man nod^ reben in ben fjjätften 3^i*^"- 
9tubolf ber $arrad 
2040 ßrjä^len toirb man bon bem ©d^ü^en %t\i, 
©olang bie Serge ftel^n auf i^rem (Srunbe. 

9*eic^t bem Sanböoßt ben 9lpfet. 

Regler 

Sei ©Ott ! ber 2li)fel jmitten burd^ gefd^offen. 
@§ toar ein 3Weifterfd^u^, id^ mu^ i^n loben. 

9{d{felmantt 

Der ©d^u^ toar gut; bod^ toel^e bem, ber il^n 
2045 Daju getrieben, ba| er ©ott berfud^te. 
Statthalter 
Kommt ju eud^, %tü, ftel^t auf, i^r l^abt tuä) männlid^ 
©elöft, unb frei fönnt il^r nad^ $aufe ge^en. 

SHoffelmauu 

Äommt, fommt unb bringt ber 5Kutter i^ren ©o^n. 

©ie »ollen i^n »cflfil^ren. 
XtUf fommt äurücf, 

2Ba§ befehlt i^r, §err? 
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Regler 

2)u ftcdtcft 

2050 9loci^ einen jtpeiten 5ßfei( ju bir. — "^a, ja, 
3c^ fal; e« lüol^l. aOSa« meinteft bu bamit? 

XtUf »erlegen, 

§err, ba« ift alfo bräud^lid^ bei ben Bi)ixiitn. 

9lein, 2:eII, bie 2lnth)ort la^' xd) bir nid^t gelten; 
6« h)trb h)a§ Slnber« tool^l bebeutet I^aben. 
2055 Sag' mir bie SBal^rl^eit frifd^ unb fröI^Kd^, 2:eII; 
3Ba« e« aud^ fei, bein 2sbtn jid^r* id^ bir., 
SBoju ber jtDeite^feil? 

aOSol^lan! §en, 
SBeil il^r mid^ meine« Selben« I^abt gefid^ert, 
©0 lüitt id^ eud^ bie Sffial^rl^eit grünbUd^ fagen. 

CSr stellt ben ^feit au8 bem ©otter unb fielet ben Sanböogt mit einem furcht» 
baren ©tief an, 

2060 3Wit biefem jtpeiten 5Pfei( burd^fd^o^ id^ — ^nd), 
SBenn id^ mein Hebe« Äinb getroffen \)ätU, 
Unb eurer, tpal^rlid^, I^ätt' id^ nid^t gefel^It. 

SBoI^I, SCett. 2)eg Seben« \)ah' id) bid^ gefid^ert; 
^d) gab mein 3litterh)ort, ba« h)ill id^ I^alten. 
2065 ^od) toeil id^ beinen böfen ©inn erfannt, 
2Bitt id^ bid^ fül^ren (äffen unb bertval^ren, 
SSJo tpeber 3Konb nod^ ©onne bid^ ^&ild^«int, 
3)amit id^ fieser fei bor beinen Pfeilen, 
©rgreift i^n, Äned;te. 93inbet i^n. xeu loirb gebunben. 
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®taitffail^er 

aaSte, §crT? 
3070 ©0 lönntet tl^r an einem ?Kanne l^anbeln, 
2ltt bem fxd^ ©otte« §anb ftd^tbar toerfünbigt? 

Sa^ fel^n, ob fxe il^n jh)eimal retten totrb. 
^an bring' il^n auf mein ©d^iff. 3^^ folge nad^ y 
^ ©ogleid^; id^ felbft h)itt il^n naiS) Äü^nad^t fül^ren/. 

9idffelmatttt 

2075 35aS bürft il^r nid^t, ba« barf ber Äaifer nid^t; 

35a3 tüiberftreitet unfern ^reil^eit^briefen. 
©eftler 
X^ SBo P"b pe? §öt ber Äaifer fte beftätigt? 

@r l^at fxe nid^t' beftätigt. 35iefe ®unft 

?Kufe erft ertoorben tperben burd^ ©el^orfam. 
2080 Slebetten feib i^r atte gegen Äaifer« 

©erid^t unb näl^rt t)crh)egene Smjjörung. 

3d^ lenn' eud^ atte; id^ burd^fd^au' eu^ ganj. 

35 en nel^m' id^ je^t l^erau« an^ eurer 9Kitte; 

35od^ alle feib il^r teill^aft feiner ©d^ulb. 
2085 SBer flug ift, lerne fd^toeigen unb geJ^ord^euK^ 

dt entfernt ftcj^ ; üDert^o, 9htben&, ^arrad unb ^necl^te folgen, f^tep^tbt unb 
Seut^olb bleiben iurüct. 

SBalt^er ^Ütft, in heftigem ^mtxi, 

@g ift borbei; er l^at'« befd^Ioffen, mid^ 
?Kit meinem ganjen §aufe ju berberben. 

Stattjfaci^er, 5um Xtu, 
D tparum mußtet il^r ben SBütrid^ reijen? 

XtU 

33ejh)inge fid^, toer meinen ©d^merj geftil^It. 
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Stauffail^er 
2090 D nun ift alle«, aUeg l^tn. ?Ktt eud^ 
©inb tütr gefeffelt alle unb gebunben. 

2anhitUttf umringen ben XeQ, 

aJlit znd) gel^t unfer le^ter 2:roft bal^in. 

Seut^Olb, nähert ftc^, 

S^eö, eg erbarmt mid^; bod^ id^ mu^ gel^ord^en. 

3;ell 

Sebt too^l! 

aBoIt^er ^eK, 

ftd^ mit heftigem ©(^merj an i^n fcj^miegenb, 

D Sater! Sater! lieber 3Sater! 

%ttif ^tU bie Slrme aum ^immel, 

2095 3)ort broben ift bein 3Sater. ®en ruf* an. 
®tauffail^er 
%tü, faß' id^ eurem SBSeibe nid^t« toon eud^? 
XeU, 

l^ebt ben j^naben mit ^nbrunft an feine Sruft, 

35er Stndb^ ift unt)er(e^t; mir tpirb ®ott l^elfen. 

8lei|t ft(^ fd^nell I08 unb folgt ben SSaffenCnecl^ten. 



€rfte Ssene. 

J&fttidje« Ufer bf« ^Siertüalbflättenfec«. 

^te feltfam aefiatteten fd^roffen ^tfen im SBeflen fi^UeBen b€n ^tofpeft. ^er @ee 
tfi beraegt ; ^efttge§ 9{au|(^n unb Sofen, bajmtfi^en 93It^e unb ^onner)(t)lö0e. 

Stuni Don ©crfau. gifi^et unb gpifd^crfnabc. 

Sd^ fal^'« mit Slugcn an, il^r fönnt mir '3 glauben; 
'« ift atte« fo gefd^cl^n, h)ic id^ eud^ fagte. 

fJiWer 

2100 ajer 2^ett gefangen abgefül^rt nad^ Äü^nad^t, 
35er befte 3Kann im 2anb, bcr brabfte arm, 
SBSenn*« einmal gelten foHte für bie greil^eit. 

35er Sanbt)ogt fül^rt il^n felbft ben ©ee herauf; 
©ie toaren eben bran, fid^ einjufd^iffen, 
2105 211« id^ Don glüelen abful^r; bod^ ber ©türm, 
35er ^Un je^t im 2lnjug ift, unb ber 
äud^ mid^ gejtpungen, eilenb« l^ier ju lanben, 
aJlag il^re 2lbfal;rt tool^l ber^inbert l)abtn. 

mmtv 

Der SCea in geffeln, in be« SSogt« ©etpalt. 
2110 D glaubt, er h)irb i^n tief genug bergraben, 
35a^ er be« JEage« Sid^t nid^t toieber fie^t. 
35enn fürd^ten mu^ er bie geredete dia6)t 
35e« freien ^Ranm^, ben er fd;h)er gereigt. 
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2)er Slltlanbatnmann and), ber eblc §err 
2115 S8on Slttingl^aufcn, fagt man. Heg' am 2:obe. 

^ 3fiMet 

©0 brid^t ber le^te 2ln!er unfrer Hoffnung. 
3)er toar eg nod^ allein, ber feine Stimme 
ergeben burfte für be« aSoHe« Siechte. 

35er ©türm nimmt überl^anb. Oel^abt tnä) tüof)L 
2120 ^^i) nel^me §erberg' in bem 35orf; benn l^eut' 
Sft bod^ an feine Slbfal^rt mel^r ju benlen. obt^t at. 

fjifdjer 

2)er 2:ett gefangen unb ber ^reil^err tot: 
©rl^eb' bie fred^e ©time, 3:^rannei, 
SÖirf alle Sd^am ^intoeg ! 3)er SKunb ber SBal^r^eit 
2125 3ft ftumm, ba« fel^nbe Sluge ift geblenbet, 
Der 3lrm, ber retten foHte, ift gefeffelt. 

^abe 

6« l^agelt fd^toer. Äommt in bie §ütte, SSater; 
®« ift nid^t lommlid^, l^ier im greien l^aufen. 

»ifdjer 

3laf et, il^r SBinbe ! flammt ^erab, i^r 95li^e ! 
2130 3l^r SBoüen, berftet! ©ie^t l^erunter, ©tröme 

3)e^ . igimmeU, unb erfäuft ba§ Sanb! S^^i^ört 

^m Äeim bie ungeborenen ©efd^Ied^ter 1 ^ 

3^r toilben (glemente, toerbet §err! 

3l^r 95ären, fommt, il^r alten SBöIfe loieber 
2135 2)er großen Sffiüfte! ^u6) gel^ört ba§ Sanb. 

SBer h)irb ^ier (eben lootten ol^ne greil^eit! 
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^ttabe 

§ört, h)ic bcr äbgrunb toft, bcr SBirbcI brüat ; 

©0 l^at'S no^ nie geraft in biefcm ©d^lunbc. 
griWer 

3u fielen auf bcS eignen Äinbe« §am)t, 
2140 ©old^e« toarb feinem SSater nod^ geboten. 

Unb bie 9latur foH nid^t in h)ilbem ©rimrn 

©ic^ brob em^)ören? D mid^ fott'S nid^t tounbem, 

SBenn ftd^ bie Reifen hüi^n in ben ©ee ; 

SBenn jene 3^*^^^/ i^"^ @ife«türme, 
2145 Sie nie auftauten feit bem ©d^öjjfung^tag, 

Sßon il^ren l^o^en Äulmen nieberfd^meljen ; 

aSenn bie Serge bred^en; toenn bie alten Rlix^U 

©inftürjen, eine jh?eite ©ünbflut alle 

SBol^nftätten ber Sebenbigen berfd^Iingt. awan ^ört wuten. 
^abe 
2150 §ört i^r, fie läuten broben auf bem S3erg. 

®eh)i^ l^at man ein ©d^iff in 9lot gefel^n 

Unb jie^t bie ©lodfe, ba^ gebetet toerbe, steigt auf eine 9inööf)e. 
8fif*er 

SBel^e bem ^Jal^rjeug, ba«, ie^t untertoegg, 

3n biefer furd^tbarn SBiege toirb gesiegt! 
2155 §ier ift ba§ ©teuer unmii unb ber ©teurer; 

3)er ©türm ift 3Keifter; SBinb unb SBelle ft)ielen 

Satt mit bem 3Renfd^en. 3)a ift nal^ nnb fern 

Äein Sufen, ber il^m freunblid^ ©d^u^ getpä^rte. 

§anbIog nub fd^roff anfteigenb ftarren il^m 
2160 2)ie Reifen, bie untüirtlid^en, entgegen, 

Unb tpeifen il^m nur il^re fteinern fd^roffe S3ruft. 
^nabe, beutet lum, 

3Sater, ein ©d^iff; e« !ommt t)on glüelen I^er. 
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©Ott l^clf bcn armen Scuten! SEBenn ber ©turnt 
Sn biefcr SBafferfluft \xd) erft bcrfanc^cn, 
2165 ^ann raft er um fid^ mit be^ Siaubti^rK Slnigft, 
2)a§ an be« ÖJitter^ ©ifenftäbe fd^Iägt. 
2)te 5ßforte fud^t er ^eulenb \xd) bergeben§, 
3)enn ringsum fd^ränfen 'if)n bie Reifen ein, 
3)ie l^immell^od^ ben engen ^a^ bermauren. 

(&t fteigt auf btc Sln^ö^c. 

2170 ®« tft ba§ §errenfd^iff Don Uri, SSater; 

3id^ fenn'« am roten ^aä) unb an ber g^al^ne. 

?JiWer 

©eri^te ®otte§! ^a, er ift eg felbft, 

35er Sanbtjogt, ber ba fäl^rt. 3)ort fd^ifft er l^in 

Unb fül^rt im ©d^tffe fein SSerbred^en mit. 
2175 ®(i)mU f)at ber 2lrm be§ Släd^erö i^n gefunben; 

3e^t fennt er über fid^ ben ftär!ern §errn. 

©iefe SffieHen geben nid^t auf feine ©timme; 

3)tefe greifen iixd^n il^re ^änpitx nid^t 

aSor feinem §ute. . Knabe, bete nid^t ; 
2180 ©reif nid^t bem Slid^ter in ben 2lrm. 

3d^ bete für ben Sanbbogt nid^t; id^ bete 

%üx ben Xtü, ber auf bem ©d^iff ftd^ mit befinbet. 

»ifrfier 

D Untjernunft be« blinben ßlementg ! 
3Ku^t bu, um einen ©d^ulbigen ju treffen, 
2185 2)a^ ©d^iff mitfamt bem ©teuermann berberben? 
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©tcl^^ fiel^, ftc tparcn glürfltci^ fd^on borbei 
*^*' "^m 'Suggiggrat; bad^ bic ®eh?alt be§ ©türme«, 
3)cr Don bcm 2^eufcUtnünftcr toibcr^rattt, 
SBirft ftc jutn großen 3l£cnbcrg jurüdE. 
2190 Sd^ W fi^ "i^* "^^^^• 

®ort ift baS §adfmeffer, 
3Bo fd^on bcr ©d^iffe tnel^rerc gcbrod^cu. 
SOäcnn ftc ttid^t tpci^lid^ bort borübcrlcnfen, 
©0 h)irb ba« ©d^iff jerfd^mcttcrt an bcr %lvi\), 
3)tc fid^ gäl^fto^ig abfcitlt in bte 2:icfc. 
2195 ©ic I^abcn einen guten ©teuermann 

2lm 95orb; fönnt einer retten, h)är'g ber %tH; 
3)od^ bem finb 2lrm' unb §änbe ja gefeffelt. 

©il^clm 2:en mit bcr «rmbrufl. 

er fommt mit rafc^en ©d^rttten, btldt erftaunt uml^cr irnb jetgt bte l^eftigftc Setve« 

gung. SBenn er mitten quLto @if ne ift, ioirft er ftt^ nieber, bie $änbe ju ber ©rbe 

unb bann jum ^tmmel auäbreitenb. 

^nahtf bemerft t^n, 

©iel^, aSater, h)er ber 3Kann ift ber bort Inict? 

fJiWer 
6r fa^t bie 6rbe an mit feinen §änben 
2200 Unb fd^eint h)ie au^er fid^ ju fein. 

^ttütttf fommt bortDörtS, 

SBag fel^' id^! SSater, Sater, fommt unb fe^t. 

x/" 8fif<i^er, nähert ritl^, 

""^ SBer ift eg? — ©ott im ^immel! SBag? ber SCeO? 
SBie fommt il^r l^iel^er? Siebet. 
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SBart tl^r ntd^t 
3)ort auf bctn ©d^iff öefangcn unb gebunben? 
3rtWer 
2205 S^r lüurbet ntd^t ftad^ Äü^nad^t abgeführt? 

^ett, fte^t auf, 

^(S) bin befreit. 

griffet unb ^abe 

»efreit? D 2öunber ®otteS! 

^nabe 

3Q3o fommt ibr ber? 

35ort auö betn ©d^iffe. 

SBa«! 
^abe, äugieic^, 
SBo ift ber ganbbogt? 

Xett 
2luf ben SBetten treibt er. 

3ift'« möglich? Silber i^r? 2öie feib i^r ^ier, 
2210 ©eib euren Sanben unb bem ©türm entlommcn? 

Xett 

2)urd^ ®otte« gnäb'ge gürfe^ung. §ört an. 

griffet unb ^abe 
D rebet, rebet. 

Xett 

SBag in ailtorf ftd^ 

begeben, h)i^t i^r'g? 

?Jifd>er 

3ltte« h)ei^ id^; rebet. 
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2)a^ mxd) ber fianbbogt fallen Hc^ unb binben, 
2215 3la(fy feiner Surg ju Äü^nad^t tooHte führen? 

3rif*er 
Unb fid^ mit eud^ ju ^lüelen eingefd^ifft. 
SBir tpiffen alle§. ©Jjred^t, h)ie tl^r entfommen? 

3id^ lag im ©d^iff, mit ©tridfen feft gebunben, 
,2öel^r(og, ein aufgegebner aJlann. 3lid^t l^offt' id^, 
2220 35ag frol^e Sid^t ber ©onne mel^r ju fe^n, 
2)er ®attin unb ber Äinber lieber 2lntU^, 
Unb troftio« blidft' id^ in bie aSaffertoüfte. 

8fif*er 
D armer 3Jtann ! 

©0 ful^ren h)ir bal^in, 
2)er 95ogt, Slubolf ber §arrag unb bie Äned^te. 

2225 3Rein Söc^er aber mit ber Slrmbruft lag 
2lm ^intern ©raufen bei bem ©teuerruber. 
Unb aU h)ir an bie @de je^t gelangt 
Seim Heinen Sljen, ba berl^ängt* e^ ®ott, 
2)a^ fold^ ein graufam mörbrifd^ Ungeh)itter 

2230 ©äl^Iing« l^crfürbrad^ au8 beö ©bttl^arb« ©d^Iünben, 
3)a§ allen Sluberern ba§ §erj entfanf, 
Unb meinten atte, elenb ju ertrin!en. 
2)a l^ört' id^% h?ie ber 2)iener einer fid^ 
3um Sanbbogt h)enbet' unb bie SBorte f^)rad^: 

2235 ^^^ feilet eure 5lot unb unfre, §err, 

Unb ba^ h)ir att' am 3lanb beg 2:obeg fd^h)eben; 

35ie ©teuerleute aber iriffen fid^ 

^ür großer gurd^t nid^t 3lat unb ftnb beö gal;ren§ 
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5Wtci^t h)o^I berid^tct. 5Wun aber ift bcr SCctt 
2240 @in ftarfcr 3Kann unb toci^ ein ©d^tff ju fteuern. 

2öie, toenn h)ir Irin je^t brauchten in ber SRot? 

35a fjjrad^ ber Sogt ju mir: 2:ett, toenn bu bir'g 

©etrauteft, im« ju l^elfen au« bem ©türm, 

©0 möd^t' xd) bid^ ber S3anbe h)ol^I entleb'gen. 
,2245 Sd^ aber ^pxa6): ^a, §err, mit ®otte« §ilfe 

Oetrau' xd) mir'« unb ^elf un« tool^l l^iebannen. 

©0 toarb id^ meiner 33anbe lo« unb ftanb 

3(m ©teuerruber unb ful^r reblid^ l^in. 

©od^ fd^ielt' id^ f eith)ärt«, h)o mein ©d^iefejeug lag, 
2250 Unb an bem Ufer merft' id^ fd^arf uml^er, 

303o ftd^ ein SSorteil auftl^ät' jum ßntfjjringen. 

Unb h)ie id^ eine« gelfenriff« getoal^re, 

35a« abge^)Iattet borf^jrang in ben ©ee — 

»ifdjer 

3id^ lenn'«, e« ift am gu^ be« großen Sljen, 
2255 3!)od^ nid^t für möglid^ ad^t' id^% fo gar fteil 

®el^t'« an, Dom ©d^iff e« fjjringenb abjureid^en. — 

©d^rie id^ ben Äned^ten, l^anblid^ jujuge^n, 

Si« ba^ h)ir \>ox bie gelfen^)latte !ämen; 

3)ort, rief id^, fei ba« ^rgfte überftanben. 
2260 Unb al« h)ir fte frifd^rubemb balb erreid^t, 

^lel^' id^ bie ®nabe ®otte« an unb brücfe, 

3Kit allen 2eibe«Iräften angeftemmt, 

35en l^intem ®ranfen an bie 3^el«hjanb l^in. 

3e^t, fd^neU mein ©d^ie^jeug faffenb, fd^h)ing' id^ ^elbft 
2265 §od^fj)ringenb auf bie 'platte mid^ hinauf, 

Unb mit getoalt'gem gu^fto^ l^inter mid^ 
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Sd^lcubr' td^ ba« ©d^ifflein in ben ©d^Iunb ber SBaffer. 
©ort mag'^, toie ©ott tpttt, auf ben SBeHen treiben. 
©0 bin x^ f)kx, gerettet auS beö ©turnt« 
2270 ®eh)a(t unb au« ber fd^limmeren ber 3Renfci^en. 

8riWer 

JEell, 2:eII, ein ftd^tbar SBunber f)ai ber §err 
2ln eud^ getrau; !aum glaub' id^'« meinen ©innen. 
2)od^ faget: 2Bo gebenfet il^r je^t l^in? 
3)enn ©id^erl^eit ift nid^t für eu^, toofem 
2275 3)er Sanbbogt lebenb biefem ©turnt ent!ommt. 

Seil 

^6) i)'6xV if)n fagen, ba id^ nod^ im ©d^iff 
©ebunben lag, er hJoH' bei Srunnen lanben 
Unb über ©^h)% na6) feiner Surg mid^ fül^ren. 

ffif«er 
SOSitt er ben 2Beg bal^in ju 2anbe nel^men? 

Seil 

2280 @r ben!t'§. 

f?tfd)cr 

D fo berbergt tn6) of)nt ©äumen. 

9lid^t jhjeimal ^ilft eud^ ®ott au§ feiner §anb. 

5lennt mir ben näd^ften SBeg nad^ Slrtl^ unb Äü^nad^t. 

8rif*er 
3)ie offne ©tra^e jiel^t fid^ über ©teinen; 
3)od^ einen fürjern SBeg unb l^eimlid^ern 
2285 ^ann eud^ mein RnaU über Sotoerj führen. 

Sett, glcbt i^m bie ^anb, 

©Ott lo^n' eud^ eure ©utt^at. gebet too^I. 

®tfii unb fe^rt loiebev um, 
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igabt tl^r ntd^t aud^ im Slütlt tnitgcf d^tooren ? 
3Rir beud^t, man nannt' cud^ mir. 

8rif*er 

3jd^ toax babci, 
Unb I^ab' bcn ®ib bc« Sunbc« mit bcfd^tporetf. 

2290 ©0 eilt na^ 95ürglen, tl^ut bic Sieb mir an; 
3Rein SBeib berjagt um mid^; berfünbet il^r, 
3)a^ id^ gerettet fei unb h)ol^( geborgen. 

fJiWer 

35od^ lüol^in fag' id^ il^r, ba^ il^r geflol^n? 

^f)x tperbet meinen ©d^tpäl^er bei il^r finben, 
2295 Unb anbre, bie im SRütli mit gefd^tDoren: 
©ie fotten toadfer fein unb gute« 3RutS; 
3)er 2^ett fei frei unb feine« 2lrme« mäd^tig ; 
Salb h)erben fie ein SBeitre« Don mir l^ören. 

»ifdjer 

aOäa« l^abt il^r im ®emüt? ßntbedft mir'« frei. 

^e« 

2300 Sft e« getl^an, toirb'« aud^ jur Siebe lommen. ©c^tab. 

gfifi^er 

3eig' i^m ben Sffieg, Senni. ®ott ftel^' il^m bei! 

; x,^2^6r fül^rt'« jum Skl,tDai er and) unternommen. ®c^ta6. 
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^ttafie 

^öxt, tote ber Slbgrunb toft, bcr SBirBel Brüllt; 

©0 \)aV^ nod^ nie geraft in biefem ©d^lunbe. 
SiWer 

3u jielen auf be« eignen Äinbe« §auj)t, 
2140 ©olc^eö toarb feinem SSater nod^ geboten. 

Unb bie Statur fott nid^t in toilbem ®rimm 

©ic^ brob emjjören? D ntid^ foH^g nid^t tounbem, 

aBenn ftd^ bie Reifen büdfen in ben ©ee; 

aSenn jene 3<**^"/ i^"^ ©ife^türme, 
2145 2)ie nie auftauten feit bem ©d^öj)fun03ta0, 

ajon i^ren l^o^en Kulmen nieberfd^nteljen ; 

aSenn bie Serge bred^en; toenn bie alten Älüftc 

(ginftürjen, eine jtoeite ©ünbflut äße 

aSo^nftätten ber fiebenbigen öerfd^Iingt. man sört tauten. 
^afie 
2150 §ört i^r, fie läuten broben auf bem 33erg. 

©elüife ^at man ein ©d^iff in 3lot gefel^n 

Unb jie^t bie ©lodfe, bafe gebetet toerbe. ©tetßt auf eine «n^öoe. 
SiWer 

aSe^e bem ^a^rjeug, baö, |e§t untertoeg«, 

^n biefer furd^tbarn aSiege toirb getoiegt! 
2155 §ier ift ba^ ©teuer unnü^ unb ber ©teurer; 

5Der ©türm ift 3Keifter; aSinb unb aBelle fjjielen 

Satt mit bem 3Kenfd^en. 2)a ift nal^ nnb fern 

Äein Sufen, ber i^m freunblid^ ©d^u^ gemährte. 

§anbIo§ nub fd^roff anfteigenb ftarren i^m 
2160 3)ie Reifen, bie untoirtiic^en, entgegen, 

Unb toeifen il^m nur i^re fteinern fd^roffe 33ruft. 

^nahtf beutet VmU, 

aSater, ein ©d^iff; e^ lommt bon g^Iüelen ^er. 
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©Ott l^elf ben armen Seutcn! Söcnn ber ©türm 
3n biefer aBafferlluft [x6) erft öerfanc^en, 
2165 35ann raft er um ftc^ mit be^ 9taubtterg 2l«gft, 
5Da« an be« ÖJitter« ©ifenftäbe fd^Iägt. 
5Die ^Pforte fud^t er l^eulenb fic^ öergeben«, 
2)enn ringsum fd^ränfcn il^n bie Reifen ein, 
2)ie l^immell^oc^ ben engen ?ßa^ öermauren. 

(St ftcißt auf bic 2tn^ö^c. 

2170 ®§ ift bag §errenfc^iff toon Uri, SSater; 

3c^ fenn'g am roten SDac^ unb an ber g^al^ne. 

8fif*er 

©erid^te ®otte§! 3a, er ift e§ felBft, 

2)er Sanböogt, ber ba fäl^rt. SDort fd^ifft er ^in 

Unb fül^rt im ©d^iffe fein SSerbred^en mit. 
2175 ©d^neH l^at ber 2lrm be« 3läd^erg i^n gefunben; 

Se^t fennt er über fid^ ben ftärfern §enn. 

®iefe aBetten geben nid^t auf feine ©timme; 

®iefe Reifen büdfen il^re §äuj)ter nid^t 

3Sor feinem §ute. . Knabe, bete nid^t ; 
2180 ©reif* nid^t bem Slid^ter in ben 2lrm. 

3d^ Bete für ben Sanböogt nid^t; id^ bete 

%üv ben 2:ett, ber auf bem ©d^iff fid^ mit befinbet. 

Sif*er 

D Unvernunft be« blinben ©lementö ! 
5!Jlu^t bu, um einen ©d^ulbigen ju treffen, 
2185 2)ag ©d^iff mitfamt bem ©teuermann öerberben? 
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©iel^^ jtel^, fie toarcn glürflid^ fd^on öorBei 
■^'''"^m 'Suggi^grat; be^ bie ©etoalt bc3 ©turnte«, 
®er öon bcm S^eufeUmünftcr ft)iberj)rattt, 
Söirft jte jum großen äljenBerg jurücf. 
2190 Scä^ f^^' fi^ '^i^i i"^'^^- 

Sif*er 

2)ort ift ba« ^adfmeffer, 
SBo fd^on ber ©d^iffc mel^rere gebrochen. 
aBcnn fie nid^t mei^Iid^ bort ijorüberlenlen, 
©0 ft)irb ba« ©d^iff jerfd^mettert an ber %lvi), 
2)te fid^ gä^fto^ig abfenft in bie 2:iefe. 
2195 ©ie l^aben einen guten ©teuermann 

2lm 33orb; lönnt einer retten, mär '3 ber %^U; 
^06) bem finb 2lrm' unb §änbe ja gefeffelt. 

aBill^cIm Seit mit ber «rmbrujl. 

er fontntt mit rafc^cn ©d^rittcn, fellcft erftaunt um^cr unb jeigt bie ^eftißftc 53ctt)e* 

gung. SBcnn er mitten ouOfit Signe ift, »irft et fid^ nieber, bie .^änbc äu ber ©rbe 

unb bann 5um ^immet audbreitenb. 

^übtf bemerft i^n, 

©ie^, 3Sater, n?er ber 3Kann ift ber bort Inict? 

6r fa^t bie Srbe an mit feinen §änben 
2200 Unb fd^eint n?ie au^er fid^ ju fein. 

^nabe, lommt bortvärts, 

SEBa« fe^' id^! SSater, Sater, lomntt unb fe^t. 
y^ gifc^er, nähert M, 

"^ SEBer ift eg? — (Sott im ^immel! SBa«? ber Sett? 
aBie fommt i^r l^iel^er? Siebet* 
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SBart i^r ttid^t 
2)ort auf bem ©c^iff gefangen unb gebunben? 

2205 ^^x murbet nid^t had^ Äüfenad^t abgeführt? 

^ett, fte^t auf, 

3ci^ bin befreit. 

^ifd^er unb ^aht 

Scfreit? D SBunber ©otte«! 

^nabe 

aBo fommt ibr her? 

2)ort au3 bem Schiffe. 
?Jifdjer 

aSBo ift ber Sanböogt? 

Xett 

3luf ben Sßetten treibt er. 
5Jif*er 
3ft'3 möglich ? Hber i^r? Sie feib i^r ^ier, 
2210 ©eib euren Sanben unb bem ©türm entlommen? 

2)urd^ ®otte§ gnäb*ge ^ürfe^ung. §ört an. 

^iff^er unb ^aht 

D rebet, rebet. 

aBag in Slltorf ftd^ 

Segeben, toi^t i^r'«? 

Sif*er 

2iae§ toei^ ic^ ; rebet. 



114 Sßil^elm Scü, 

%tU 

2)a^ mid^ ber Sattböogt fa^cn Iic| unb binbcn, 
2215 3la6) feiner Surg ju Äü^nad^t tooHte fül^ren? 

Sif*er 

Unb ftd^ mit eud^ ju glüelen eingefd^ifft. 

aBir lüiffen ade«. ®J)red^t, toie il^r entfommen? 

gd^ lag im ©d^iff, mit StridEen feft gebunben, 
,2Bel^rIo3, ein aufgegebner 3Kann. 3?id^t l^offt' id^, 
2220 2)a« fro^e £ic^t ber ©onne me^r ju fel^n, 
2)er ßJattin unb ber Äinber liebet 2lntli^, 
Unb troftio« blidft' id^ in bie SBaffertoüfte. 

^if*er 

D armer SDlann ! 

%tU 

©0 ful^ren toir bal^in, 

2)er SSogt, SRuboIf ber §arrag unb bie Äned^te. 

2225 3Kein Äörf>er aber mit ber 2lrmbruft lag 
2tm l^intem ©ranfen bei bem ©teuerruber. 
Unb aU ft)ir an bie @dfe je^t gelangt 
Seim Keinen 9ljen, ba öerl^ängt' e§ (Sott, 
2)a^ fold^ ein graufam mörbrifd^ Utigetoitter 

2230 ©ä^ling« l^erfürbrad^ au^ be^ ©ott^arb^ ©d^lünben, 
®a« aHen SRuberem ba« $erj entfanf, 
Unb meinten alle, elenb ju ertrinlen. 
2)a l^ört' \ä)% lüie ber 2)iener einer fid^ 
3um Sanböogt toenbet* unb bie SBorte fj)rad^: 

2235 ^^^ feilet eure 3?ot unb unfre, §err, 

Unb ba^ ft)ir all' am Slanb beö 2^obe§ fd^toeben; 

2)ie ©teuerleute aber n?iffen fid^ 

^ür großer ^urd^t nid^t 9lat unb ftnb be« ga^ren« 
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5Rici^t ft)o^I berichtet. 5Run aber ift bcr lett 
2240 ein [tarler 3Kann unb toeife ein ©d^iff ju fteuern. 

aBie, toenn toir Im je^t Brauchten in ber Slot? 

2)a f))ra(i^ ber Sogt ju mir: Seil, toenn bu bir'« 

©etrauteft, imö ju Reifen auö bem ©türm, 

©0 möd^t' xd) bid^ ber 33anbe tool^I entleb'gen. 
.2245 3d& <i^^^^ fiJrad^: 3a, §err, mit ©otte« §ilfe 

©etrau' \ä) mir*g unb ^elf unö too^l l^iebannen. 

©0 toarb ic^ meiner Sanbe log unb [tanb 

3tm ©teuerruber unb fu^r reblid^ Ij^in. 

2)od^ fd^ielt' id^ feittoärt«, h)o mein ©d^ie^jeug lag, 
2250 Unb an bem Ufer merlt' id^ fd^arf uml^er, 

SEBo fid^ ein 3Sorteil auftl^ät' jum @ntfj)ringen. 

Unb lüie id^ eine« gelfenriff« getoal^re, 

2)ag abgej)lattet i)orf^)rang in ben ©ee — 

»ifdjer 

3d^ fenn'«, e« ift am gufe be« großen 3ljen, 
2255 2)od^ nid^t für möglid^ ad^t' id^'g, fo gar fteil 

Oel^t'« an, öom ©d^iff eg fj)ringenb abjureid^en. — 

XtU 

©d^rie id^ ben Äned^ten, l^anblid^ jujugel^n, 

33i§ ba| mir i)or bie 5elfenj)latte fämen; 

®ort, rief id^, fei ba^Srgfte überftanben. 
2260 Unb ate lüir fie frifd^rubemb balb erreid^t, 

^le^' id^ bie ®nabe ©otte^ an unb brücfe, 

3Kit allen Seibe^fräften angeftemmt, 

SDen ^intern ©ranfen an bie ^el^toanb ^in. 

3e^t, fd^nett mein ©d^iefeeug faffenb, fc^tüing' id^ jelbft 
2265 §od^fj)ringenb auf bie ^platte mid^ l^inauf, 

Unb mit getoalt'gem ^^ofe l^inter mid^ 
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©d^Ieubr' id^ ba« ©d^ifflein in ben ©d^Iunb ber SöaRcr. 
2)ort ntag'g, toie ®ott mitt, auf bcn Söetten treiben. 
©0 bin xä) ^ier, gerettet au3 be« ©turntö 
2270 ®eh)alt unb auS ber fd^Ummeren ber 3Jlenfcl^en. 

%^U, %tü, ein fid^tbar SBunber l^at ber $err 
2tn eud^ ßet^an; laum glaub' id^'« meinen ©innen. 
®od^ faget: SBo gebenlet il^r je^t l^in? 
2)enn ©id^er^eit ift nid^t für eu^, toofem 
2275 2)er Sanböogt lebenb biefem ©turnt entfommt. 

3d^ l^ört' i^n fagen, ba id^ nod^ im ©d^iff 
©ebunben lag, er lüoH' bei Srunnen lanben 
Unb über ©d^to^j nad^ feiner 95urg mid^ fül^ren. 

^if*er 
SBitt er ben 3Q3eg bal^in ju Sanbe nehmen? 

XtU 

2280 ®r benft'«. 

D fo verbergt eud^ ol^ne ©äumen. 
3?id^t jtoeimal l^ilft eud^ ®ott au« feiner §anb. 

%tU 
9lennt mir ben näc^ften 2öeg nad^ Slrt^ unb Äü^nac^t. 

Sif*er 
2)ie offne ©tra^e jie^t fid^ über ©teinen; 
2)od^ einen !ürjem SEBeg unb l^eimlid^ern 
2285 Äann eud^ mein Änabe über fiotoerj fül^ren. 

^ett, giebt t^m Me ^anb, 

©Ott lo^n' eud^ eure ©utt^at. Sebet too^I. 

®e^t unb !e^rt tvieber um, 
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§aBt il^r nid^t aud^ im 3tütli mitgef d^tooren ? 
3Kir beud^t, man nannt' eud^ mir. 

3d^ h>ar babci, 
Unb ^ab' ben ©b bc3 Sunbc« mit befd^lüoreif. 

2290 ©0 eilt ttad^ Sürglcn, ti)ut bie Sieb mir an; 
SWein SBeib öerjagt um mid^; berfünbet i^r, 
2)a^ id^ gerettet fei unb too^l geborgen. 

Sif*er 

2)od^ too^in fag' id^ i^r, ba| i^r geflo^n? 

XtU 
^f)x toerbet meinen ©d^toä^er bei il^r ftnben, 
2295 Unb anbre, bie im 3lütli mit gefd^tooren : 
@ie foHen toadfer fein unb gute« SWutg; 
2)er %tü fei frei unb feine« 2lrme« mäd^tig; 
Salb toerben fie ein Söeitrc« öon mir pren. 

aBa« ^abt il^r im ©emüt? ©ntbedft mir'« frei. 

XtU 

2300 3ft e« getl^an, toirb'« aud^ jur Siebe fommen. ®c^ta6. 

Sif*er 

3eig' i^m ben SBeg, Senni. ®ott fte^' i^m bei! 

;5^2^6r fül^rt'« jum ^kl,\Da^ er aud^ unternommen. ®e^tab. 
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@bel^of 3u ^tting^aufen. 

2)er gfrei^err, in einem ?lrm|ef[el, flerbenb. SBaltl^er Srürfit/ 

Stauffat^er, ^elt^t^alunb ä3aumgarten um i^n beit^öftiot. 

äßalt^er Seil, fnieenb öor bem ©terbenbcn. 

maltfitt Surft 

@§ ift vorbei mit i^m, er ift l^inüber. 

8tauffa(^er 
®r liegt nid^t tpie ein 2:oter. ©el^t, bie geber 
2305 2luf feinen 2\ppm regt fid^. Stufig ift 

©ein ©d^Iaf, unb frieblid^ läd^eln feine 3%^* 

^aumgarteu gel^t an bie X^üre unb fpric^t mit jemanb. 
SBalt^er gfürft, 5u Saumgarten, 

aBer ift^g? 

I^aitntgarten, fommt jurücf, 

e§ ift grau §ebh)ig, eure S^od^ter; 
©ie toiU eud^ fjjrec^en, hjiß ben Änaben fe^n. 

SBoIt^er ZeÜ richtet fi(^ auf. 

^alt^er Prft 

Äann ic^ fie tröften? §ab^ ic^ felber 2:roft? 
2310 §äuft aUe^ Seiben fid^ auf meinem §auj)t? 

^ebtoig^ l^ereinbringenb, 

SEBo ift mein ^inb? Sa^t mid^, id^ mu^ e« fe^n. 

Stauffac^er 
ga^t ^nä). Sebenit, ba^ il^r im §au« be« Jobe«. 

^ebtoig, ftürat auf ben Knaben, 

3Rein SBält^ ! D ! er lebt .mir. 
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SföaU^er %tti, ^ängt an i^r, 

airme aKuttcr!^ 
§ebtt>i§ 
3ft'« aud^ getoife? Sift bu mir unöerle^t? 

^etrad^tet il^n mit ängftU(^er Sorgfalt. 

2315 Unb ift e« ntöglid^? Äonnt' er auf bid^ jielen? 
2öie fonnt' cr'^? D! er i}at lein §erj. ®r lonnte 
2)en $feil abbrüäen auf fein eignet Äinb! 

^alt^er prft 
@r tl^at*« mit Slngft, mit fd^mergjerri^'ner Seele; 
SejiDungen t^at er'«, benn e« galt.ba« geben. 

§ebttiig 

2320 D ^tt* er eineö SSaterg §erj, el^' er'g 
©etl^an, er toäre taufenbmal geftorben. . 

(Stauffac^er 

3il^r foHtet ©otte« gnäb'ge ©d^idfung ^)reifen, 
2)ie e« fo gut gelenft. 

§ebttii§ 

Äann id^ öergeffen, 
SEBie'g l^ätte fommen fönnen? (Sott beö §immefö! 
2325 Unb lebt' id^ ad^tjig ^al^r, id^ fel^' ben Knaben eh^ig 
©ebunben fte^n, ben Sater auf i^n jielen, 
Unb elüig fliegt ber ^$feil mir in bag ^erj. 

mtmw 

^rau, lüü^tet il^r, n?ie i^n ber Sogt gereijt. 

§ebttitg 
D rof;eg §erj ber SWänner! SBenn i^r ©tolj 
2330 Seleibigt 'virb, ban|i ad^ten fie nid^t^ mel^r; 
©ie fe^en in ber blinben SßJut be§ ©J)iel§ 
2)ag §auj)t be« Äinbe§ unb ba« §erj ber 9Kutter. 
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S3atttttgarten 

3ft eurcg 5iJlanneg 2o« nid^t J^art genug, 
2)a| il^r mit fd^tocrem 3:abel i^n noc^ Iränit? 
2335 ^ür feine Seiben \)abt xi}x fein ©cfül^l? 

$ebtoi§, 

fe^rt ftc^ na(^ t^m um unb fte^t il^n mit einem großen Slict an, 

§aft bu nur 2^^ränen für bcg ^reunbeö Unglüdf? 
SBo h)aret i^r, ba man ben 2^refflid^en 
3n Sanbe fd^Iug? SBo toar ba eure §ilfe? 
S^r fallet ju, i^r Iie|t ba« ©räpd^e gefd^e^n; 

2340 ©ebulbig littet i^r'ö, ba| man ben gteunb 
3tu§ eurer 3Kitte führte. §at ber SCett 
3luci^ fo an eud^ gef;anbelt? ©tanb er aud^ 
Sebaurenb ba, ate hinter bir bie Sleiter 
2)eg £anbi)ogtg brangen, aU ber tpüt'ge ©ee 

2345 SSor bir erbraufte? 9lic^t mit mü^'gen 2^]^ränen 
SeÜagt' er bic^; in ben 5lac^en fj)rang er; SBeib 
Unb Äinb öerga^ er unb befreite bid^. 

SBalt^er prft 

SBag lonnten toir ju feiner Slettung toagen, 
®ie Heine 3<*^f/ *^i^ unbetoapet toar? 

, ^ebtoig, »irft ftc^ an feine »ruft, 

agso D 3Sater! Unb aud^ bu ^aft i^n Verloren 
®a^ Sanb, h)ir äße ^aben i^n öerloren. 
Un« aßen fe^lt er, ad^, tpir fel^Ien i^m. 
:^ ©Ott rette feine ©eele t)or 35erjh)eifl.ung ! 
3u i^m l^inab inö öbe Surgtoerlieg 

2355 bringt leineg ^reunbe§ S^roft. 2Benn er erlranfte! 
äd^, in be$ Kerfer§ feud^ter ^inftemi« 
5iJlu^ er erfranfen. ®ie bie 2tlj)enrofe 
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Slcid^t uttb öerlümmert in ber ®umj)fe«luft. 
So ift für i^n fein 2ebcn aU im Sid^t 
2360 ®er ©onne, in bcm Salfamftrom bcr Süfle. 
©efangcn ! 6r ! ©ein 2ltem ift bie ^rei^eit ; 
6r fann nid^t leben in bem ^and) ber ©rufte» ^^ 

8tauffa(^er "^v 

Serul^igt tu^. SBir äße tPoHen l^anbeln. 
Um feinen Äerler aufjutl^un. 

§ebiiiig 

2365 SBa« fönnt ilf^r fd^affen ol^ne i^n? ©0 lang 

2)er 2:ell nod^ frei toar, ja, ba toar nod^ Hoffnung, 
2)a l^atte nod^ bie Unfc^ulb einen ^eunb, 
2)a l^atte einen §elfer ber Verfolgte; 
@uci^ alle rettete ber 2:eH ; i^r äße 

2370 3wfammen fönnt nid^t feine geffeln löfen, 

2)er greifen; ertoad^t. 

S^aitmgartett 

@r regt ftd^. ©titt! 

9Ütittg(aitfett, ftd^ aufrtc^tenb, 

aBo ift er? 

@taitffac^er 

SBer? 
9lttittg^aitfett 

®r fel^It mir, 
SSerla^t mid^ in bem legten Slugenblidf. 

Stattffad^er 

6r meint ben ^wi^^^r. ©d^idfte man nad^ il^m? 

^alt^er ^üvft 
®g ift nad^ il^m gefenbet. ^^röftet tud). 
2375 @r l^at fein §erj gefunben, er ift unfer. 
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9lttiti0]|aitfett 

§at er ge^rod^en für fein aSaterlanb? 

ajlit §elbenlül^n^eit. 

9lttitt04aitfeit 
SBarum fommt er md)t, 
Um meinen legten ©egen ju emjjfangen? 
' '^^ fwl^k/ ^<*^ ^^ fd^Ieunig mit mir enbet. 

@tauffa(^er 
2380 3lxd)t alfo, ebler $err. SJer lurje ©d^Iaf 
§at eud^ erquicft, unb l^ett ift euer Slicf. 

^ItttitD^anfen 

a)er ©c^merj ift geben, er i)erlie| mid^ aud^. 
3)a« Seiben ift, fo toie bie §offnung, au«. 

(£r bemerft ben ftnaben. 

SBer ift ber Änabe? 

$Ba(t||er ^ütft, 

©egnet i^n, §err ! 
2385 ®r ift mein ßnlel unb ift ijaterlog. 

^bteig ftntt mit bem ftnaben üor bem@ter6enben nieber. 
Stttittg^attfeit 
Unb öaterlo« la^* id^ eud^ alle, alle 
3wtüdf. 2öel^' mir, ba^ meine legten Slidfe 
2)en Untergang be« Saterlanb« gefe^n! 
mxx^V \d) be§ Sebenä If^öd^fte« 5Ka| eneic^en, 
2390 Um ganj mit allen Hoffnungen ju fterben? 

Stauffac^er, 5u maimx ^m> 
©Ott er in biefem finftem Äummer fd^eiben? 
ßr^ctten toir il^m nid^t bie le^te ©tunbe 
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5Bltt f d^öncm ©tralj^l ber Hoffnung ? — ®blcr greil^err, 
©rlf^cbct euren ®eift. SEBir ftnb nid^t ganj 
2395 Serlajfen, ftnl» nid^t rettung'glog öerloren. 
^tting^aufen 
SBer foll eud^ retten? 

äSalt^er prft 

aSir uns felbft. 3Seme^mt: 
@§ ^aBen bie brei Sanbe fid^ baS SBort 
©egeben, bie 2^^rannen ju öerjagen. 
©efd^lofjen ift ber Sunb; ein ^eiPger ©d^tour 
2400 Serbinbet \xn^. @S toirb ge^anbelt toerben, 
@^' nod^ baS 3a^r ben neuen Äreiö beginnt. 
Suer ©taub toirb ru^n in einem freien fianbe. 

^Ittittg^aitfett 

D faget mir: ©efc^Ioffen ift ber 95unb? 

2lm gleid^en 2^age toerben aHe brei 
2405 SBalbftätte fic^ ergeben, aiße« ift 

Sereit unb baö ©el^eimniö h)ol^Ibeh)a^rt 

SiS je^t, obgleid^ biel ^unberte eS teilen. 

§0^1 ift ber Soben unter ben 2^^rannen; 

2)ie 2:age i^rer §errfd^aft ftnb gejault, 
2410 Unb balb ift il^re Bpux nid^t me^r ju finben. / ; 

^Itting^attfen 

3!)ie feften Surgen aber in ben fianben? 

©ie fallen äße an bem gleid^en 2:ag. 

^ttittg^aufett 
Unb ftnb bie ßbeln biefe« Sunbg teilhaftig? 
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SBir l^arren i^reö a5ej[t(;inb«, toenn e« gilt; 
2415 3e^t aber l^at bcr Sanbmann nur gefd^tooren. 

^tting^aitfen, neigtet fi(^ (angfam in bie ^öl^e, mit groBent (Srftautten, 

§at ]\ä) ber Sanbmann fold^cr 2^l^at ijertoogcn, 
2tu« eignem 5iJlittel, olj^ne §ilf' ber ®beln, 
§at er ber eignen Äraft fo \>xd vertraut, l 
^ 3^/ "^^^^ Bebarf e^ unferer nid^t me^r, 
2420 ©etroftet fönnen toir ju ©räBe fteigen, 
®g leBt nad^ ung, burd^ anbre Kräfte toill 
2)ag ^enlid^e ber 3Kenfd^^eit jtd^ erhalten. 

fSx legt feine ^anb auf ha^ ^aupt be§ ^inbeS, baS toor i^m auf ben ^nieen (ießt 

2tu§ biefem §auj)te, ft)o ber 9lj)fel lag, 
SBirb eud^ bie neue Be^'re ^rei^eit grünen; 
2425 3)a« 3tlte ftürjt, e^ änbert fid^ bie S^xt, 
Unb neueg SeBen Blül^t aug ben 3luinen. 

©e^t, toeld^er ®Ianj fid^ um fein 2tug' ergießt! 
3)a§ ift nid^t ba« (grlöfd^en ber Statur; 
SDag ift ber ©tra^I fd^on eines neuen SeBeng. 

9lttingl|attfen 
2430 Der 2lbel fteigt öon feinen alten Surgen 

Unb fd^hjört ben ©täbten feinen Sürgereib; 

Sm Üd^tlanb fd^on, im S^^urgau ^at'§ Begonnen; 

2)ie eble Sern ergebt i^r l^errfd^enb §auj)t ; 

^r ei Burg ift eine fid^re 33urg ber g^reien; 
2435 ®ie rege ^üxid) hjaffnet i^re S^^^^ 

3um friegerifd^en §eer; eg Brid^t bie SKad^t 

3)er Äönige fid^ an il^ren em^gen SBällen. 
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@t t^jrid^t bog golgenbc mit bem Xon eines ©e^erS ; feine 9?ebe fteißt bi§ jur 
©egeifterung. 

• 2)ie dürften fe^' id^ unb bie ebeln §errn 
^n ^arnifci^en l^erangejogen fommen, 

2440 @in ^armlo^ 3SoI! bon iQtrten ju befriegen. 
3luf 3:0b unb Seben toirb 0e!ämj)ft, unb ^errlic^ 
2ßirb mand^er $a^ burd^ blutige ©ntfd^eibung. 
2)er Sanbmann ftürjt ftd^ mit ber nadften Stuft, 
©in freies Dj)fer, in bie ©d^ar ber Sanjen. 

2445 er brid^ffie, unb be§ 3lbete Slüte fättt; 
6^ ^ebt bie grei^eit fiegenb i^re gal^ne. 

aSalt^er ^ürfts unb ©tauffac^er« $änbe fojfenb, 

3)rum galtet feft jufammen, feft unb etoig; 
Äein Drt ber grei^eit fei bem anbem fremb. 
§od^tt)ad^ten ftellet au§ auf euren Sergen, 
2450 2)a^ ftd^ ber 93unb jum 93unbe rafd^ berfammle. 
©eib einig — einig — einig — 

er fäat in boS fiiffen äurücf ; feine ^änbc galten entfeelt nod^ bie nnbem gefaxt. 
{^Urft unb ©tauffad^er betrad^ten i^n noc^ eine 3sitlang fc^h^eigenb ; bann treten fie 
^iuttjeg, jeber feinem (Sd^merj überloffen. Unterbeffen fmb bie Änet^te ftia l^ereln» 
gebrungen ; fte nähern fld^ mit B^ic^en eines ftlttem ober heftigem ©(^meräenS ; 
einige htieen bei i^m nieber unb »einen auf feine $anb ; tofi^rcnb biefer ftummen 
@5ene toirb bie ©urgglocfe geläutet. 

iRubenj au hen JBorigen. 

Otttbett^^ rafd^ eintretenb, 

Sebt er? D faget: fann er mid^ nod^ l^ören? 

SBaltl^er ^Ürft^ beutet l^in mit n^eggemanbtem ©eftd^t, 

S^r feib je^t unfer Sel^engl^err unb ©d^irmer, 
Unb biefe^ ©d^Io^ f)at einen anbem 5Ramen. 

OtttbettJ^ crbfidt ben ßeic^nam unb fte^ bon tjeftigem Sc^meri ergriffen, 

2455 D gütiger ©ott! ^ommt meine 3leu' 511 fpät? 
Äonnt' er nidbt tüen'ge $ulfe länger leben. 
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^m mein geänbert §erj ju fel^n? 
SSetad^tet i)aV id^ feine treue ©timme, 
2)a er nod^ tüanbelte im Sid^t; — er ift 
2460 3)al^in, ift fort auf immerbar, unb lä^t mir 
3)ie fd^tüere, unbejal^Ite ©d^ulb. D faget: 
©c^ieb er bal^in im Unmut gegen mid^? 

@tattffa4er 

®r ^örte fterbenb nod^, tüaS i^r get^an, 
Unb fegnete ben 9Kut, mit bem i^r fj)rac^t. 

9{ttbett$^ fniet an bem Xoten iiieber, 

2465 S^r ^eiPge Slefte eine§ teuren 9Kanne«, 

ßntfeelter Seid^nam, ^ier gelob* ic^ bir'g 

2jn beine falte 2^oten^anb: jerriffen 

§ab' id^ auf etoig alle fremben 33anbe; 

3urüdEgegeben bin id^ meinem IBöIf; 
2470 6in ©d^toeijer bin id^, unb id^ tüxü e§ fein 

9Son ganjer ©eele. stufftc^enb, 

2^rauert um ben greunb, 

3)en aSater aller, bod^ berjaget nid^t. 

5Rid^t blo^ fein 6rbe ift mir jugefallen; 

@§ fteigt fein §erj, fein ®eift auf mid^ ^erab, 
2475 Unb leiften foH t\x6) meine frifd^e S^genb, 

2öag t\x6) fein greifet 2llter fd^ulbig blieb. 

6^rn)ürb|ger 3Sater, gebt mir eure §anb. 

®ebt mir bie eurige. 3KeId^t^aI, aucb i^r. 

Sebenft tn^ nid^t. D toenbet eud^ nid^t toeg. 
2480 6mj)fanget meinen ©d^lour unb mein ©elübbe. 

äBalt^er f^ürft 

®ebt i^m bie ipanb. ©ein toieberfel^renb $erj 
3Serbient SSertraun. 
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3^r l^abt bcn Sanbmann mcl^t^ gead^tet. 
©J)recl^t, toeffen foll man fid^ ju eud^ berfel^n? 

D benfet nid^t be§ ^tum^ meiner Siugenb. 

2485 ©eib einig, tüax ba« le^te SBort be« Sater«. 
Oebenfet beffen. 

§ier ift meine §anb. 
2)e« Säuern §anbfc^Iag, ebler §err, ift aud^ 
@in SKanneStoort. 2Ba« ift ber SRitter ol^ne un«? 
Unb unfer ©tanb ift älter, afe ber eure. 

2A90 3^ ^^^' i^^/ wnb mein ©d^toert fott i^n befd^ü^cn. 
Wltlditiial 
3) er 2lrm, §err greil^err, ber bie ^arte @rbe 
©id^ unterwirft unb i^ren ©d^o^ befrud^tet, 
Äann anä) be« SKanne« Sruft befd^ü^en. 

9{ttbetta 

©ollt meine Sruft, ic^ tüiö bie eure fd^ü^en; 
2495 ©0 finb tüir einer burd^ ben anbern ftarl. 
3)od^ tooju reben, ba ba« 3SaterIanb 
©in Staub nod^ ift ber fremben 2^^rannei? 
Söenn erft ber Soben rein ift bon bem 3=einb, 
3)ann toollen tüir'^ in ^rieben fd^on bergleic^en. 

IRac^bcm er einen Stugenbftcf Inne flc^alten, 

2500 gi^r fc^n^eigt? 3^r ^abt mir nid;t^ ju fagen? SBie? 
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; Serbien' id^'ö nod^ nid^t, ba^ i^r mir bertraut? 

©0 mu^ ic^ tüiber euren SBtllen m\6) 
^ 3« t>fl^ ®e^eimni§ eure^ Sunbeö brängen. 

S^r ^abt getagt, gefd^lüoren auf bem SRütli. 
2505 3d^ toei^, toei^ atte« toa« t^r bort ber^anbelt; 

Unb, wa^ mir nid^t bon eud^ vertrauet toarb, 

Sd^ i^ab'g betoa^rt gleid^toie ein l^eilig 5ßfanb. 

9iie tüar id^ meinet Sanbeg d^irii, glaubt mir, 

Unb niemals ^ätt' id^ gegen eud^ ge^anbelt. 
2510 2)oc^ übel tl^atet i^r, eS ju berf d^ieben ; 

3)ie ©tunbe bringt, unb rafd^er 2^^at bebarf«. 

3)er 2^eH toarb fd^on baS Dj)fer eures ©äumenS. 

Stattffai^er 

2)aS ß^riftfeft abjutüarten, fd^touren toir. 

SRttbens 
^c^ toar nid^t bort, id^ l^ab* nid^t mitgefd^tooren. 
2515 SBartet i^r ai; xi) ^anble. 

aReli^t^al 

2öaS? 3^r tüofftet — 
IRttbetis 

3)e§ SanbeS SSätern iäl}V xi) mxi) je^t bei, 
Unb meine erfte ^flid^t ift, txxi) ju f(^ü$en. 

äBalt^er ^ürft 

3)er 6rbe biefen teuren ©taub ju ge&cn, 
Sft eure näd^fte 5ßflic^t unb ^eiligfte. 

9lttbett$ 

2520 SBenn tüir baS Sanb befreit, bann legen tüir 

3)en frifd^en Äranj beS ©icgS il^m auf bie Sa^re. 
D ^reunbe, eure ©ad^e nid^t allein, 
^d^ ^abe meine eigne auSjufed^ten 
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3Kit bem 3:ijtannen. §ört unb tot^t: SSerfd^tüunben 
2525 3ft w^iw^ Sert^a, j^eimlid^ toeggeraubt, 
3Kit fecfer grebelt^at, au« unfrer 3Kitte. 

©otd^^r-®«tpaIttl^at Jätte ber 2^ijrann 

SBiber bie freie 6ble fid^ bertoogen? 
JRubena^ — 

D meine ^reunbe, eud^ berf^jrad^ ic^ §ilf^/ 
2530 Unb id^ juerft mu^ fie Don eud^ erflel^n. 

©eraubt, entriffen ift mir bie ©eliebte. 

2öer toei^, too fie ber SBütenbe berbirgt, 

SBeld^er ißJetDalt fie frebelnb ft^f erfül^nen, 

^i)x §erj ju jtDingen jum ber^a^ten 33anb ! 
2535 3SerIa^t mic^ nid^t ; ^elft mir fie erretten. 

©ie liebt eu^ ; fte \)aV^ berbient um^ Sanb, 

®a^ aHe 3lrme fid^ für fte bewaffnen. 

2Bag toofftj^r unternehmen? 
9{ttbena 

Söeift ic^'«? 3lc^, 

3n biefer 5Rad^t, bie i^r ©efd^itf um^üttt, 
2540 3^ ii^^t^ 3^^if^I^ ungel^eurer älngft, 

SBo id^ nic^t^ gefte^ ju erfaffen toeiji^. 

$5ft mir nur biefe§ in ber ©eele flar : 

Unter ben Krümmern ber 2^ijrannenmac^t 

SlHein fann fte ^erborgegraben toerben; 
2545 2)ie ^eften alle muffen tüir bejtDingen, 

Db toir bielleid^t in i^ren Werfer bringen. 

mmtm 

Äommt, fü^rt m^ an. 2Bir folgen txx^. SBarum 
33i^ morgen fj)aren, tüo^ h)ir ^eiit* bermögen? 
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%xt\ toar ber 3:ett, aU toir im SlütH fc^touren; 
2550 3)a^ Ungeheure toar nod^ nid^t gefc^e^en. 
®g bringt bie S^'xt ein anbete« ®efe|; 
aOSer ift fo feig, ber j^e^t nod^ lönnte gagen? 

divhtn^, SU @tauffa(!|er unb SSatt^er ^üx\i, 

3nbe« betüaffnet unb jum SBerl bereit, 
ßrtoartet i^r ber Serge geuergeid^en ; 
2555 3)enn fd^neller aH ein Sotenfegel fliegt, 

©ott eud^ bie 93otfc^aft unferö ©ieg« erreichen; 
Unb fel^t il^r hni^Un bie toillfommnen flammen, 
3)ann auf bie geinbe ftürjt, toie SBetter« ©tra^I, 
Unb bred^t ben Sau ber 2^^rannei jufammen. ©e^t 06. 



Dritte Ssene, 

2)ie ^ot)(e ©äffe bei ^fignad^t. 

Slilan fieifit bon Ijtnten jtsifc^en Sfe([en Iierunter, unb bie Sßanberer merben, 

el)e fte auf ber Sgene erjd^einen, fj^on öon ber ^ö^e fleje^en. greifen um« 

f(^lie|en bie oanje @3ene ; auf einem ber borberften ift ein SSorfpruno mit 

@efiräu(^ bemad^fen. 

XtU, tritt auf mit ber Slrmbruft, 

2560 3)urd^ bief e ^o^Ie ©äffe mu^ er fommen ; 

6« fü^rt lein anbrer 2Beg nad^ Äü^nad^t. $ier 
SSoIIenb' id^'ö. Die ©elegcn^eit ift günftig: 
3)ort ber §oIIunberftraud^ verbirgt mid^ i^m; 
9Son bort l^erab fann i^n mein 5ßfeil erlangen; 

2565 3)e« Söege« ®nge toe^ret ben Verfolgern. 

Maä)' beine Sled^nung mit bem §immel, Sogt ; 
^ort mu^t bu, beine Ul^r ift abgelaufen. 

3d^ lebte ftitt unb ^armlo«. 2)a« ©efd^o^ 
SEBar auf be« 2BaIbe§ Spiere nur gerid^tet; 
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2570 3Keinc ©ebanlen toaren rein bon SKorb. 
3)u l^aft au« meinem ^rieben mid^ ^erau^s 
©efd^redft; in gä^tenb S)raci^engift l^aft bu 
3)ie SKilc^ ber frommen 2)enlart mir bertoanbelt ; 
3 um Ungel^curen ^aft bu mid^ getoö^nt, 

2575 SBer ftc^ be« Äinbe« §auj)t jum QitU fe|te, 
2)er fann aud^ treffen in ba§ §erj be« geinb«. 

3)ie armen Äinblein, bie unfd^ulbigen, 
3)a« treue 2ßeib mu^ id^ t>or beiner 2But 
Sefd^ü^en, Sanbbogt. 2)a, al§ id^ ben Sogenftrang 

2580 3lnjog, als mir bie §anb erbitterte, 
3lte bu mit groufam teufelifd^er Suft 
9Kid^ Jtoangft, auf« §au^)t be§ Äinbe« anjulegen, 
311« i^ o^nmäd^tig flelf^enb rong bor bir, 
2)amafe gelobt' ic^ mir in meinem S^nern 

2585 9Kit furd^tbarm ©ibfd^tour, ben nur @ott gehört, 
3)a^ meine« nä duften ©d^uffe« erfte« ^\d 
3)ein §erj fein follte. 2Ba« id^ mir gelobt 
3n jene« Slugenblitfe« §öIIenquoIen, 
3ft eine ^eiPge ©d^ulb; ic^ toiH fie jal^Ien. 

2590 3)u bift mein §err unb meine« Äaifer« SSogt; 
3)oc^ nid^t ber Äaifer ^ätte ftd^ erlaubt, 
Sl&a^ bu. 6r fanbte bid^ in biefe Sanbe, 
Um Siedet ju f}>red^en, — ftrenge«, benn er jürnet, — 
®od^ nid^t, um mit ber mörberifc^en Suft 

2595 2)id^ iebe« (Sreuel«^ ftraflo« ju erfred^en; 
6« lebt ein ®ott, ju ftrafen unb gu räd^en. 

Äomm* bu ^erbor, bu Sringer bittrer ©d^merjen, 
9Kein teure« Äteinob Je^t, mein l^öd^fter Bd)aij ! 
@in ^kl toxU xä) bir geben, ba« bi« je^t 
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2600 3)er frommen Sitte unburd^bringlic^ toar, 
3)oc^ bir foH e^ nid^t toiberftel^n. Unb bu, 
Vertraute Sogenfe^ne, bie fo oft 
3Ktr treu gebient \)ai in ber ^eube ©J)ielen, 
SSerla^' mid^ nic^t im fürchterlichen ®mft. 

2605 9lur je^t noc^ ^alte feft, bu treuer . ©trang, 
S5er mir fo oft ben gerben ^feil beflügelt, 
ßntränn' er je^o fraftlo« meinen ipänben, 
3d^ ^cAt feinen jloeiten ju berfenben. 

SSanberer ge^en über bie ©joie. 

auf biefer Säonl öon Stein toiff id) mid^ fe^en, 
2610 3)em SBanberer jur furjen dtuf}^ bereitet; 
3!)enn ^ier ift feine §eimat. geber treibt 
©ic^ an bem anbem rafd^ unb fremb borüBer 
Unb fraget nid^t nac^ feinem ©c^merj. ipier ge^t 
3)er forgenbotte Kaufmann unb ber leidet« 
2615 GJefd^ür^te 5ßilger, ber anbäc^t'ge Wöni), 

3)er büftre Sauber unb ber l^eitre BpMmann, 
3)er ©aumer mit bem fd^toerbelabnen 3lo^, 
5)er ferne berfommt bon ber ?IRenfd^en Sanbem; 
2)enn jebe ©trafee fü^rt an^ gnb' ber SBelt. 
2620 ©ie äffe jiel^en i^re« SBegeö fort 

an i^r ©efd^äft, — unb meine« ift ber 9Rorb ! @e^ fic^ 

©onft, toenn ber Sater au^jog, liebe Äinber, 
5)a toar ein freuen, toenn er toieber fam; 
SDenn niemal« fe^rt' er ^eim, er brad^t' euc^ tttoai, 
2625 2Bar'« eine fd^öne älj)enblume, toar'« 
6in feltner SSogel ober 2lmmon«]^om, 
SBie e« ber SBanbrer finbet auf ben Sergen. 
Se^t ge^t er einem anbem SBeibtoerl na^; 



35iertcr Sluf^ug. ©ritte @jcne. I33 

3lm tüilben SBcg ft^t er mit üJiorbgebanlen; 
2630 3)e^ geinbe^ Seben ift'«, borauf er lauert. 
Unb bod^ an eud^ nur benft er, lieben Äinber^ 
2luci^ je^t; euc^ ju berteib^gen, eure l^olbe Unfci^ulb 
3u fd^ü^en bor ber SRad^e be§ 2^^rannen, 
2ßiII er jum 3Korbe je^t ben Sogen fj)annen. «stc^t auf, 

2635 3c^ laure auf ein ebleö SBilb. 2ä^t ftd^'« 
2)er Säger nid^t toerbrie^en, tagelang 
Uml^er ju ftreifen in be^ SBinter^ Strenge, 
3Son %d^ ju gete ben a5Bagef^)rung ju t^un, 
§inan ju üimmen an ben glatten SBänben, 

2640 2Bo er fid^ anleimt mit b^m eignen Slut, 
Um ein armfclig dJrattier^ ju erjagen. 
§ier gilt e^ einen löftlic^eren $reig: 
®a§ §erj be§ 2^obfeinb§, ber mid^ toiH berberben. 

SWon ^att toon ferne eine ^cltre SKufil, meiere ftt^ nähert. 

SKein ganjeS Seben lang l^ab' id^ ben Sogen 
2645 ©e^anbl^abt, mid^ geübt nad^ ©d^ü^enregel; 
3c^ ^cibe oft gefd^offen in ba§ ©d^toarje, 
Unb mand^en fd^önen $reig mir ^eimgebrad^t 
3Som ^reubenfd^ie^cn. 3lber ^eute toill id^ 
3)en 3Keifterfd^u^ t^un unb ba« 93efte mir 
2650 $^m ganjen Umfrei^ beö ®ebirg$ gewinnen. 

6tne ^o(^sett atel^t über bie Sjene unb hux^ ben ^ol()(mefl hinauf. Seil 

betrachtet fte, auf feinen Sogen 0e(el()nt; @tfiff i, ber ^Iurf(^ü^, oefeQt 

fi(^ 3u il)m. 

©tüfft 

3)(\? ift ber Äloftermei'r bon 3KörIifd^ad^en, 
3)er ^ier ben Srautlauf l^ält; ein reid^er 3Jlann, 
^r ^at ibo^I je^en ©enten ouf ben 3llj)en. 
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2)ie Sraut f)olt er jcfct ab ju ^mx^ct, 
2655 Unb btefe 9ta(^t toirb ^o(^ gefc^tDelgt ^u Au^nac^t. 
Äommt mit; 'ö ift jcbcr Sicbcrmann geloben. 

XtU 
@tn emfter ®aft ftimtnt nic^t }um iQoc^jett^au^. 

etiffi 
2)rü(ft eud^ ein Äummer, toerft i^n frifc^ t)om §er}en. 
Stemmt mit, toa^ fommt; bie 3^i*^ i^«^ j^t fc^toer; 
2660 2)rum mu^ ber SRenfc^ bie ^eube leicht ergreifen. 
§ier toirb gefreit unb anberötoo Begraben. 

XtU 
Unb oft tommt gar bad eine ju bem anbem. 

etiiffi 
©0 ge^t bie SBelt nun.". G^^ giebt atterh>egen 
Unglüd« genug. 6in 3{uffi ift gegangen 
26^5 3"^ ®Iamer Sanb, unb eine ganje ©eite 
33om (Slämifd^ eingefunlen. 

%tU 

3Banten aud^ 
3)ie Serge felbft? e§ fte^t nid^tg feft auf grben. 

©tfifft 
2Cuc^ anber^tüo bemimmt man SBunberbinge.' 
2)a f^)racl^ id^ einen, ber bon Saben lam: 
2670 ©in SRitter toollte ju bem Äönig reiten, 
Unb untertoeg^ begegnet i^m ein ©d^toarm 
38on §omiffcn; bie fallen auf fein 3lo^, 
2)a^ e§ für SKarter tot ju Soben fmft, 
Unb er ju gu^e anlommt bei bem König. 

2675 2)em ©d^load^en ift fein ©tac^el aud^ gegeben. 
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9lrnt0arb lommt mit mehreren l^inbern unb ^eUi hc& an ben (Singang 
be§ ^o^liueaS. 

@tüfft 

3Kan beutet'« auf ein gro^e« Sanbeöunglücf, 
3luf fd^toere 2:^aten tüiber bie 5Ratur. 

5:ett 

3)er0lcicl^en 2^^aten bringet jeber 2:ag; 
Äein SBunbcrjeid^en braud^t fte ju berfünben. 



2680 3a, h)of;I bem, ber fein gelb befteHt in 3t\if)\ 
Unb ungelränft ba^eim fi^t bei ben ©einen. 

6« fann ber grömmfte nid^t imgrieben bleiben, 
3&^nn e§ bem böfen 5Rad^bar nid^t gefällt. 

Xtü. fie^t oft mit unruhiger C^riDartung nad) ber ^ö^e beg SöegeS. 
©tüfft 

Qitf)abi eud^ tool^I. 3^r toartet ^ier ouf jemanb? 
ZtU 
2685 3)a« t^u' id^. 

©tftfp 
grolle §eimle^r ju ben @uren! 
3^t feib au« Uri? Unfer gnäb*ger §err, 
3)er Sonbbogt, toirb nod^ ^eut' bon bort ertoartet. 

SBanbrer^ lommt, 
35en SSojgt erjoartet ^eut' nid^t mel^r. 2)ie SBaffer 
©inb 'du^^!retin bon bem großen Siegen, 
2690 Unb atte SrüdEen ^at ber ©trom jerriffen. 

Jea fte^t auf. 

^rmgarb, fommt ))om)äits, 
3)er Sanbbogt lommt nid^t? 
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Stiffi 

Su(^t i^r ft)ad an i^m? 

»(^ fteilic^! 

etiifft 

äBarum fteQeti^r tnd) benn 
3tt biefcr ^o^Icn ®ajf' i^nt in ben fficg? 

^itr tDei(^t er mir m^t an^, er mu^ mic^ ^oren. 
gfriell^arbt 

tommt eUfeitig beit ^o^lioeg ^enib unb ruft in bie Siote, 

2695 5Dlan fal^re auö bem 2Beg. 5Dtein gnäb'ger §err, 
^er Sanbbogt, tommt bic^t hinter mir geritten. Xeo ge^t a6. 

Srmgarb, (eb^ft, 
3)er 2anbt)ogt fommt. 

@te ge§t mit i^ren fiinbern na^ bei borberen Saene. QkBIer unb Shibolf ber 
^icaS ietgen ftc^ iu ^ferb auf ber ^ö^ bed 9!Be(|9. 

Stfiffl, }um flltie^^rbt, 

aSie !amt i^r burt^ ba« SBaffer, 
3)a bod^ ber (Strom bie Srücfen fortgefül^rt ? 

gfnetiftrbt 

SBir ^aben mit bem ©ee gefod^ten, greunb, 
2700 Unb fürchten ung öor feinem SKpentoajfer. 

etfiffi 

3^t toart gu ©c^iff in bem getoalt'gen ©türm? 

gfriettarbt 
5)aS toaren toir. 9Retn Sebtag benf ic^ bran. 

©tiiffi 
D bleibt, ergä^It. 
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3)en Sanbbogt mu^ id^ in ber Surg berlünben. «b. 

@tüfft 

2705 SBät'n gute Seute auf bem ©d^iff getDefcn, 

^n ®runb gefunfen tüär'g mit Wtann unb 3Wau§ ; 
3) em SSoII lann toeber SBaffer bei nod^ geuer. er fte^t fid^ um. 
3Bo tarn ber SBeibmann {)in, mit bem xd) fj)racl^ ? ©c^t ob. 

® e g I e r unb iRuboIf ber ^arraS su $ferb. 
Regler 
©agt, tüaö i^r tüollt, id^ bin be^ ^aiferö 2)iener, 
2710 Unb mu^ brauf beulen, toie id^ i^m ^ef^^^^- 
6r f)at mic^ nid^t inö Sanb gefc^idft, bem 9SoI! 
3u fd^meic^eln unb i^m fanft ju t^un. ©e^orfam 
(^tmaxUt er; ber ©treit ift, ob ber Sauer 
©oH §err fein in bem Sanbe, ober ber Äaifer. 
^rmgarb 
2715 3«$t ift t>^^ aiugenblidf. ^e^t bring' id^'g an. 

Kapert fid^ furc^tfam. 

(Regler 

3d^ ^ab' ben §ut nic^t aufgeftedft ju Slltorf 
3)e§ ©d^erjeS toegen, ober um bie §erjen 
®e§ SSoIfe ju j)rufenV biefe lenn' ic^ längft. 
3c^ ^ab' i^n aufgeftedft, ba^ fte ben 5RadEen 

2720 SDflir lernen beugen, ben fte aufredet tragen; 
3)a§ Unbequeme^ab' id^ ^inge^jflanjt 
2luf i^ren 2Beg, too fie borbeige^n muffen, 
®a^ fte brauf fto^en mit bem 2lug' unb ftc^ 
ßrinncm i^re^ §erm, ben fie bergeffen. 
9{ttboIf ber $arrai$ 

2725 3)a§ SSoIf ^at aber boc^ getoiffe Siedete. 
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S)ic abjulüägen, tft je^t feine 3^*- 
SBeitfc^ic^t'öe ©infle Jinb im 2Berf unb SBerben ; 
S)ag Äaiferl^au« hjitt toac^fen; lt)a^ ber aSater 
©lorreic^ begonnen, hJiH ber ©ol^n öottenben. 
2730 3)ie« Heine SBoII ift uni ein ©tein im SSSeg; 
©0 ober fo, e« mu^ fic^ unterlüerfen. 

(Sie ttjoücn »orüber. J)te Ötou toirft ftc^ »ot bcm Sanböogt nicbeÄ 

9(ntigarb 
Sarm^erjigfeii ! §err öanbbogt. ®nabc^! ©nlibe ! 

®e6Ier 

SaSaö bringt i^r euc^ auf offner ©tra^e mir - 
3n 2Beg? 3urücf! 

^rmgarb 
3Kein 3Kann liegt im ©efängni«; 
2735 3)ie armen SBaifen fc^rein nac^ 93rot. §abt 3JlitIeib, 
(Seftrenger §err, mit unferm großen ßlenb. 

dinholf ber $arrai$ 
SBer feib il^r? SBer ift euer 3Jlann? 

^rmgarb 

@in armer 

SBilb^euer, guter §err, öom Stigiberge, 
3)er überm Slbgrunb meg bag freie @ra$ 
2740 aibmä^et bon ben fd^roffen gelfenlüänben, 
SaSo^in ba^ aSiel^ fic^ nid^t getraut ju fteigen. 

9iltbiP(f ber ^arrai^, 5um Sanbbogt, 

Sei ®ott ! ein elenb unb erbärmlid^ £eben ! 
^d) hxiV euc^, gebt i^n tog, ben armen 3Jlann. 
2öa^ er auc^ ©cbloereö mag i^erfd^ulbet ^aben, 
2745 ©träfe genug ift fein entfe^Iid^ §anbioerf. 3u ber grau, 
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@uc^ fott Stecht toerbcn. ©rinnen auf bcr Surg 
5Rennt eure Sitte; ^ier ift nic^t ber Drt. 

' ^rmgarb 

5Rein, nein, id^' toeic^e nic^t öon biefem 5pia^, 
Sig mijc ber 3Sogt ben Mann jurücfgegeben. 
2750 ©c^on in ben fed^ften 5D?onb liegt er im 2:urm 
Unb ^orret auf beri 3flici^terfj)ru^ »ergeben«. 

2Beib, hjottt. i^r mir ©etoalt ant^un ? §inhjeg ! 

^rmgarb 
©erec^tigfeit ! Sanböogt. 2)u bift ber SRid^ter 
3m Sanbe an be« Äaifer« ©tatt unb ®otte«. 
2755 2:^u* beine 5ßflic^t. ©0 bu ©ered^tigleit 
3Som §immel l^offeft, fo erjeig' fie un«. 

©e^Ier " 

gort ! ©d^afft ba« freche 3SoII mir au« ben Slugen. 

^tmgarb, greift in bie Bügel bed ^ferbe?, 

5Rein, nein, id^ ^abe nic^t« me^r ju Verlieren. 
3)u lommft nid^t bon ber ©teile, 3Sogt, bi« bu 
2760 *3Kir SRec^t gefj)rod^en. gälte beine ©tirne, 
SRotte bie Slugen, VDie bu toiUft. 2Bir fmb 
©0 grenzenlos unglüdflic^, ba^ lüir nic^t« 
5Rad^ beinem 3^^^ wtel^r fragen. 

©eftler 

SBeib, mad^' 5pia%, 
Ober mein SRo^ ge^t über bid^ l^inhjeg. 
^rmgarb 
2765 2a^' eg'über mid^ ba^in ge^n. ®a! 

@te rei^t i^ie JSinber su 8oben unb toirft fic^ mit i^nen i^m in ben 9Beg. 

§ier lieg' id^ 



140 SBiJ^eJm Ztü. 

Wi meinen Äinbern. Safe* bie armen SBaifen 
SSon beineg ^ferbeö §uf jertreten Serben. 
@6 ift ba« ärgfte nic^t, toag bu ßetl^an. 

SRttboIf hex $arrai9 
SBetb, feib il^r rafenb? 

9(ritl0arb, heftiger fottfQ^tenb, 

Strot^bu bod^ längft 
2770 3)ag Sanb beg Äaiferg unter beine güfee ! 

D, id) bin nur ein ©eib. Sär* ic^ ein ?!Jlann, 
3^ h)üfete too^I mag Seffereg, al§ ^ier , 
3m ©taub ju liegen. 

aKan ^drt bie borige äRuftt luiebet auf ber ^ö^e bed SBegd, aber gebäm^ft. 

2Bo finb meine Äned^te? 
?!Jlan reifee fie bon Rinnen, ober xd} 
2775 SSergeffe mid^ unb t^ue, toag mic^ reuet. 

9!itboIf ber ^axxa§ 

3)ie Äned^te fönnen nicbt l^inburd^, §err, 
3)er ißol^Itoeg ift 0efj)errt burc^ eine ißod^jeit. 

®in attju milber ^errfd^er bin id^ nod^ 

®egen bieg SBolf; bie 3wngen finb noc^ frei; 
2780 ßg ift noc^ nid^t gan^, tüie eg fott, gebänbigt. 

3)od^ eg fott anberg toerben, id^ gelob* eg. 

^i) toitt i^n bred^en, biefen ftarren ©inn; 

3)en ledfen ®eift ber greil^eit lüitt id^ beugen; 

(Sin neu ®efe^ toitt ic^ in biefen Sanben 
2785 3>er!ünbigen. 3^ ^^ß — 

C^in ^feit bun^bo^rt i^n ; er fä^rt mit ber ^anb an§ ^er^ unb toia finten. W\t 
matter Stimme, 

©Ott fei mir gnäbig ! 
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9{ttl»o(f ber $arrai9 

§crr Sanbboflt ! ®ott! 2Bagtftbag? SBol^er fam ba«? 

gjlorb ! gjlorb ! @r taumelt, ftnft. ®r ift getroffen. 
3Ritten tng §erj l^at i^n ber 5ßfeil getroffen. 

9ittbo(f ber $arraiS, fpitngt Dom ^ferbe, 

aBeld^ gräfeUc^e^ ereigmgr ®ott ! §err SRitter, 
2790 Stuft bie ßrbamtung ®otteg an; il^r feib 
ein 3Rann be« 2:obe«. 

3)a« ift 2:ete ©efd^ofe. 

3ft Dom ^ferb l^erab bem 9^uboIf ^arraS in ben ^rm ßeßlettet unb luirb auf ber 
Sant niebeTgelaffen. 

^ett, cTfd^cint oben auf ber ^ö^e beS greifen, 

3)u fennft ben Sd^ixi^tn, fuc^e feinen anbem. 

grei finb bie §ütten; ftd^er ift bie Unfc^ulb 

25or bir ; bu hjirft bem Sanbe nid^t me^r fd^aben. ^ 

Scrfc^tDlubet bon ber ^ö^e. «olf ftürst herein. 
8tüf{t, üoran, 

2795 SBag giebt e« l^ier. SBa^ l^at ftc^ jugetragen? 
Slrmgarb 
S)er Sanbbogt ift bon einem 5ßfeil burd^fd^offen. 

^Oftf im ^reinftÜTsen, 

2Ber ift erfc^offen? 

Snbem bie Sorberften bon bem Srautauß auf bie ®iene lommen, finb bie ^in« 
terftcn nod^ auf ber ^ö^e, un^ bie aKufil gelit fort. 

SRitlioIf ber ^axxa» 

?5ort! Schaffet §ilfe. Se^t bem gjlörber nac^. 
. — Verlorner ?!Jlann, fo mn^ eg mit bir enben; 
2800 3)oc^ meine SBarnung iooHteft bu nid^t ^ören. 
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3tÄfft 

95ci ®ott ! ba liegt er Meid^ unb o^ne geben. 
IBiele Stimmelt 

©er l^at bie 2:^at get^an? 

Slaft biefe« SoH, 
3)a^ e« bem 3Rorb 5IJluftI tnad^t? 2a^t fie fd^toeigen. 

a^uftt bricht pii^tlidi ah ; eS (ommt noc^ ntej^r 8olI nad^. 

§err Sanbbogt, rebet, toennil^r fönnt. — §abt i^r 
2805 3Rtr nid^t« mel^r ju öertraun? 

Heller giebt deichen mit ber ^anb, bie er mit ^ftigfeit ivieberl^olt, ba fie nic^t 
g(ei(^ Derftanben iverben. 

2Bo fott ic^ ^in? 
— 3tad) Äü^nad^t? ^c^ berfteb» eud^ nid^t. D werbet 
9ltd^t ungebulbig. Sa^t ba$ i^^^^if^^; 
Denft je^t, euc^ mit bem §immel ju berfö^nen. 

3)ie Qdnie ^oc^settdgefeUfc^Qft umfte^t b en (Sterbenben mit einem füJ^Hofen ©raufen. 

@tttfP 

Sie^, toie er bleid^ lüirb! "^ti^t, je^t tritt ber Xot> 
2810 ^f)m an baö §erj; bie 2lugen jtnb gebrochen. 

^nttgarb, 'l^ebt ein ^inb empox, 

Btf)t, Äinber, lüie ein 2Büteric^ berfd^eibet. 

9iubo(f ber ^atxaS 

3Q3al^nftnn*ge SBeiber, ^abt i^r fein (Sefül^I, 
®a^ il^r ben 33Iidf an biefem ©d^redfnig Reibet? 
§elft. £eget §anb an. ©te^t mir niemanb bei, 
2815 3)en ©c^merjen^pfeil il^m au« ber ©ruft ju jie^n? 
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^et6er, treten äurücf, 

2Bir i^n berül^ren, meieren ©ott gefd^lagen? 

9{uboIf htv ^avva^ 
gluc^ trefft txxd} unb SBerbammniö ! 

Bleibt bQ§ ©d^iuert. 
@tüffv fällt i^m in ben Strm, 

2öagt c§, §err! 
eu*r SBalten i)at ein ©nbc. ®cr SC^rann 
®eg Sanbeö ift gefallen, äöir erbulben 
2820 Äeine ©etoalt ntel^r. 2Bir finb freie ^Renfd^en. 

Wit, tumultuarlfc^, 

S)a« Sanb ift frei! 

9{ttl»o(f ber ^avva» 

3P ^^ 't>ai)xn gefommen? 
ßnbet bie Surc^t fo fd^neU unb ber ©e^orfam? 

3u ben SaSaffettf neckten, bie hereinbringen, 

3^r fe^t bie graufenboHe 2:i^at be« aWorbö, 

3)ie l^ier gefd^el^en. §ilfe ift untfonft; 
2825 gSergeblid^ ift'g, bem ?!Jlörber nad^jufe^en. 

Ung brängen anbre ©orgen. 2luf nac^ Äü^nad^t! 

2)a^ tpir.bw.Äaifer feine gefte retten! 

3)enn aufgetöft in biefem ^ugenblicf 

©inb aller Drbnung, atter ^flid^ten Sanbe, 
2830 Unb feinet 3Jlanne§ S^reu'ift ju Vertrauen. 

3nbent er mit ben SBaffenf neddien abgebt) erfddetnen 'fe(^§ barm^erjio^ 
Srüber; 

Slntigarb 

5ßla%! 5pia^! 3)a lommen bie barm^erj*gen 33rüber. 

©tüfft 
2)a§ Dl)fer liegt, bie SRaben fteigen nieber. 
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S3arm4er$tge trüber, 

fd^IicBeit einen ^albfrets um bcn Xoten unb fingen in tiefem Xon, 

SRafd^ tritt ber 2:ob ben 5IJlenfc^cn an; 

6^ ift il^m feine jjrift aegeben ; 
2835 e§ ftürjt i^n mitten in bw Sal^n, 

@^ rei^t il^n fort bom botten Seben. 
bereitet ober nid^t, ju gelten, 
6r mu^ bor feinen SRid^ter fte^en. 

Snbcm bic legten 3citen toieberl^olt tocrbcn, fättt ber SJor^ong. 
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(Erfte S^tm. 
ÖffentUdier ^la^j bei ^Itorf. 

3ni ^intcrcrunbe rec^tä hie Sejle S^inG Uti mit bcm no(^ flel^cnbcn »ouges 

rüfle roie in. Der brittcn ©acne t>e^ erjlcn ^tufjuoS ; linfS eine'^uS|iit in 

Diele Serge l^inein, auf meieren aQen Sionalfeuer brennen. 6§ ifi eben 

Saoe§anbru(^, ©loden ertönen au3 Derjc^iebenen fernen. 

9luobi; ituoni, SBerni, SReifier ©teinme^ unb biete anbere 
Sanbleute, au(^ äBeiber unb itinber. ' 

mnohi 

©e^t il^r bie gcurfignalc auf ben Setflen? 
Steiume^ 
2840 §ört tl^r bic (Slocfen brüben überm SBalb? 

SRttobt 
®tc gcinbc ftnb beriagt. 

3)ic Surgen finb erobert. 
»ittobi 
Unb hjir im £anbe Uri bulben nod^ 
3tuf unferm Soben ba§ S^rannenfd^lo^ ? 
©inb h)ir bie Seiten, bie fid^ frei erflären? 

Steinme^ 

2845 3)a« 3oc^ fott fielen, bag un« jtoingen hJoHte? 
aiuf ! Steigt e« nieber. 

5Rieber! nieber! nieber! 
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mmht 

2Bo ift bcr Stier bon Uri? 

etter nott ttri 

§icr. SSBa« fott id^? 

©tcigt auf bic i^oc^toac^t, blaft in euer §om, 
2)a^ e« toeitfd^mettemb in bie Serge f chatte, 
2850 Unb, jebeg 6c^o in ben gelfenf lüften 

aiuftoecfenb, fc^neU bie 5!Jlänner be« ©ebirg« 
3ufammenrufe. 

@tter Don Uri ge^t ab. äBaltJ^er^ürfl f ommt. 
SBalttet gfärft 
galtet! greunbe. galtet! 
9loci^ fe^It ung Äunbe, h)a« in Unterlüalben 
Unb ©d^hj^j gefd^el^en. 2a^t un« Soten erft 
2855 grlüarten. 

3Sa% erwarten? 2)er 2^^rann 
3ft tot; ber Sag ber greil^eit ift erfd^ienen. 

8tetnme4 

3ft'^ nic^t genug an biefen flammenben Soten, 
2)ie ringg l^erum auf allen Sergen leud^ten? 

Äommt atte, fommt ; legt §anb an, 3Jlänner unb SBeiber. 
2860 Srec^t baö ©erüfte. ©^)rengt bie Sogen. SRei^t 
2!)ie 3Kauem ein. Äein ©tein bleib* auf bem anbern. 

(Stemme^ 

©efeUen, fommt. SBir l^aben'« aufgebaut, 
2Btr tüiffen'g ju jerftören. 
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Kommt, rei^t nicber. 

®lc ftürjen fid^ )oon allen ©clten auf bcn ^au. 
^aftlfer prft . 

68 ift im Sauf, ^d) tann ftc nid^t me^r galten. 
9ReI(^tl)aI unb Saumoarten tomnteit. 

2865 2ßag ? ©tc^t bic Surg noc^, unb ©d^Io^ ©amen liegt 
3n Slfc^e, unb ber SRo^berg ift gebrod^en? 

SBaftlier gfürft 

©eib i^r e«, ?!JleIci^t^aI ? Sringt i^r ung bie greil^eit? 
©agt, fmb bie Sanbe alle rein bom geinb? 

^tlä^tf^al, umarmt i^n, 

9lein ift* ber S3oben. greut euc^, alter aSater. 
2870 3n biefem 2lugenblicfe, ba toir reben, 

Sft lein 2^^rann mel^r in ber ©c^toeijer Sanb. 

f&amtv gfürft 

D fj)recl^t, lüie hjurbet i^r ber Surgen mäd^tig? 

mtmw 

Der SRubenj hjar eö, ber bag ©arner ©d^Io^ 
3Kit mannlic^ lül^ner SSSagetl^at getüann. 

2875 3)en SRo^berg l^att* ic^ nad^tg jubor erftiegen. 

S)oc^ l^öret, lt)a§ gefd^a^. 21I§ toir ba§ ©c^Io^ 
- 3Som ^einb geleert, nun freubig angejünbet, 
®ie flamme J)raffelnb fd^on jum §immel fc^lug, 
3)a ftürjt ber Dietl^elm, ©e^Ierö Sub', ^erbor, 

2880 Unb ruft, bafe bie Srunedferin berbrenne. 
^alifitx gfürfi 
©erec^ter ®ott ! 

aXan l^ört bie »alfen be§ beruftes ftürsen. 
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Sie tüax e§ fclbft, toar l^eimRc^ 
§ier eingcfc^Ioffcn auf bc§ Sogt« ®cl^ci^. 
Slafcnb erlaub fxc^ 3lubcnj; benn hjir ^örtcn 
®ie halfen fd^on, btc fcften 5ßfoftcn ftürjen 
2885 Unb auö bem SRaud^ ^erbor bcn Sammerruf 
3)er Unglüdfeliöen. 

SBaltter gfürft 

©ie ift gerettet? 

3)a galt ©efd^lüinbfetn unb ©ntfc^Ioffenl^eit. . 
SaSär* er nur unfer ßbelmann gehjefen, 
2Bir l^ätten unfer Sebei^ lüol^I geliebt; 
2890 ^od) er toar unfer (Sibgeno^, unb Sertl^a 
e^rte bag 35olI. ©0 festen lüir getroft 
3)ag Seben bran unb ftürjten in baS ^euer. 

^amn gfürft 

©ie ift gerettet? 

©ie ift'g. Slubenj unb xd), 
SBir trugen fte felbanber aug ben flammen 
2895 Unb l^inter ung fiel frad^enb bag ®ebäll. 
Unb je^t, aU fie gerettet ftc^ erfannte, 
3)ie aiugen auffd^lug ju bem §immefölic^t, 
SeW ftürjte mir ber ^reil^err an bag §erj, 
Unb fd^tüeigenb^toarb. ein Sünbni« je^t befd^lüoren, 
2900 2)ag, fcft gel^ortei in "beg geuer^ ®lut, 
Sefte^en lüirb in allen ©d^icffal^proben. 

^alt^er ^firft 
2Bo ift ber Sanbenberg? 
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Über bcn Srünig. 

3lxd)t Iag*g an mir, ba^ er ba^ Stc^t ber 2lugen 

3)at)ontrug, ber ben aSatw mir geblenbet. 
2905 3ladi jagt* \d) \\)m, ^rr«i^t' i^n auf ber gluckt 

Ünb ri^ il^n ju ben ^ü^en meine« aSater«. 

©efd^lüungen über i^m toar fd^on ba§ ©d^lüert; 

3Son ber Sarm^erjigfett beS blinben ©reife« 

(Srl^ielt er flel^enb ba« ©efd^enl be« Sebeng,- 
2910 Urj)^ebe fc^tour er, nie jurücf ju feieren; 

@r toirb fte galten; unfern 2lrm ^at er 

©efü^It, 

SBaltlier Bfürft 

SBol^I euc^, ba^ il^r ben reinen ©ieg 

3Rit »lute nid^t flefd^änbet. 

Silber, eilen mit krummem beS ©erüfteS über Die ©jene, 

grei^eit ! greil^eit ! 

2)a8 ^om bon Uri n^irb mit aRad^t geblafen. 
SBalt^er ffürft 
©e^t, lüelc^ ein geft! ©e« SCageg toerben fid^ 
3915 3)ie Äinber fj)ät afö ©reife noc^ erinnern. 

aWäbd^en bringen t>tn $ut auf einer ^tonöe^öetrogen; bic öonje ©aenc füüt fid^ 
mit SJoIf an. 
fRnobi 
ipier ift ber §ut, bem lüir un« beugen mußten. 

I6anmgarten 
®ebt un« Sefd^eib, toag bamit toerben foH. 

SBaltlier gfürft 
©Ott! Unter biefem §ute ftanb mein 6nlel. 

3)le4rere (Stimmen 
3erftört ba$ 3)enfmal ber 2^^rannenmad^t. 
2920 gn« geuer mit il^m! 
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girin, la^ i^n aufbctoa^ren. 
®cr %t)xanntx imi^t' er jum Sctijeug bienen ; 
©r foB ber ^ei^cit ctoig 3^i<^«n f^in- 

Xie £anMeiile, Vt&rmex, fS&äbet unb fiinber fle^n nnb ft|en auf ben 9alttn be§ 
^ttfnoi^aun (Seiäfte^ malerifc^ gTii)»)»teit in etnent gro^n ^(btreU nm^ 

@o flehen toir nun fro^Iic^ auf ben Srünnnem 
3)et 2^^rannei, unb ^tulxd} ift'ö erfüBt, 
2925 3Baö hJtr im SRütli fc^tpuren, gibgenoffen. 
»att^er Brftiii 
3)ad ®erf ift angefangen, nid^t »oBenbet. 
Se^t ift un$ ^ut unb f efte ©nlrac^t not ; 
S)enn, feib getoi^, nic^t fäumen toirb ber Äönig, 
®en 2^ob ju rächen feineö 3Sogt§, unb ben 
2930 aSertriebnen mit (Setoalt jurüd ju fü^en. 
aRe(d)tl^al 
®r jie^' l^eran mit feiner §eete«mac^t; 
3ft au$ bem 3""«rn boc^ ber geinb berjagt, 
®em ^einb bon au^en tDoBen toir begegnen. 

mnohi 
3tnx lüen'ge ^äffe öffnen il^m baö Sanb; 
2935 3)ie hJoHen hjir mit unfern Seibem betfen. 
I6aitmgarten 
2Bir fxnb üereinigt burc^ ein etoig Sanb, 
Urtb feine §eere fotten un§ nic^t fd^reden. 

Köffclmann unb Stauffoc^er foramen 
9f{9ffe(maitlt, im eintreten, 

®a§ finb beg §immels furchtbare ©eric^te. 

Sanblettte 

Sag giebt'«? 
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9iöffe(mantt 

^alt^et prft 

2940 Sagt an, hjaö ift e^? §a, fcib il^r'g, §err aBcrncr? 
SaSa« bringt t^r ung? 

Saublettte 

aaSa« gtebf«? 
9{ö{fe(mattti 

§ört unb crftaunct. 

aSon einer großen gurd^t finb lüir befreit. 

9iöffe(maun 
S)er Raifer ift ermorbet. 

SB^aftlier prft 

©näb'ger ®ott ! 

SanMcute machen einen Slufftanb unb umbrängcn ben ©tanffad^er, 

mt "' "'^ 

ermorbet? äßa«! 2)er Raifer? §örtl 3)ei: Äaifer? 

3»elf^t4a( 

2945 SWici^t möglid^. SBol^er fam euc^ biefe Äunbe? 

(Stauffaci^er 

e^ ift getoi^. »ei Srucf fiel König Sllbred^t 
S)urc^ 3Körber§ §anb; ein glaubentoerter 3Kann, 
^ol^anneg 3KüIIer, brad^t' e« Don ©c^affl^aufen. 

SBer toagte fold^e grauenöoHe 2:i^at? 
(Stauffac^er 
2950 Sie hjirb noc9 grauenvoller burc^ ben'2:i^äter. 
®g toar fein 5Reffe, feine« Sruber« Äinb, 
§erjog Sodann bon ©d^toaben, ber'g öoUbrad^te, 
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2Ba« trieb i^n ju ber SCI^at be« SBatcrmorbg? 

Stanffaci^er 
3)er Äaifer l^iclt baö bäterlicfcc @rbc 

2955 3)em ungcbulbig SJla^nenben jurüd; 

6g ^ie^, er benf il^n ganj barum ju lürjcn, 
3Rtt einem Sifd^of^^ut i^n abjufinben. 
SBie bem and) fei, ber ^w^öli^fl öffnete 
S)er SBaffenfreunbe böfem "iRat fein D^r, 

2960 Unb mit ben ebeln §errn bon ßfc^enbac^, 
3Son 2:egerfelben, bon ber 2öart unb 5ßalm 
Sefc^lo^ er, ba er SRed^t nid^t lonnte finben, 
©ic^ 91 ad^' ju Idolen mit ber eignen §anb. 

D fl)red^t, lüie h)arb baö ©rä^Iic^e bottenbet? 
(Stauffaci^er 

2965 2)er Äönig ritt ^erab bom ©tein ju Saben, 
®en SR^einfelb, lüo bie §offtatt toar, ju'jie^n, 
?!Jlit il^m bie gürften §ang unb Seoj)oIb 
Unb ein (Sefolge l^od^gebomer §erren. 
Unb afe fie famen an bie 91 eu^, too man 

2970 Stuf einer gä^re fid^ lä^t überfe^en, 

a)a brängten fid^ bie 3Körber in bag Schiff, 
2)a^ jte ben Äaifer öom ©efolge trennten. 
35rauf, aU ber gürft burd^ ein geädert gelb 
§inreitet, — eine alte gro^e ©tabt 

2975 ©oH brunter liegen au§ ber Reiben 3^it, ; — 
a)ie alte gefte §abgburg im Oeftd^t, 
SBo feinet ©tamme^ §o^eit ausgegangen, 
©tö^t §erjog ipang ben Dolc^ iJ^ti^ in bie Äel^Ie, 
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Slubolf toon $alm burd^rennM^n mit betn ©^)eer, 
2980 Unb ©fc^cnbac^ jcrf^)altct i^m ba^ §am)t, 

S)a^ er l^crunterfinft in feinem SSIut, 

(Semorbet toon ben ©einen, auf bem ©einen. 

2lm anbem Ufer fallen fie bie %iiat; 

S)od^, burd^ ben ©trom gefd^ieben, fonnten fie 
2985 5Rur ein. ol^nmäd^tig SBel^gefc^rei erl^eben ; 

2lm SEBege aber fa^ ein arme^ 2Beib, 

3n i^rem ©d^o^ Verblutete ber Saifer. 

©0 l^at er nur fein frü^e^ ®rab gegraben, 

S)er unerfättlid^ aHe§ lüoHte l^aben. 
Stauffad^er 
2990 @in ungel^eurer ©c^redEen ift im 2anb uml^er; 

®ef})errt finb atte ^äffe be^ ©ebirgg ; 

Sebtoeber ©taub toern?a^ret feine (Srenjen; 

S)ie alte gürtd^ felbft fd^Iofe i^re SC^ore, 

3)ie brei^ig ^Sö^^^'I^ng offen ftanben, ju, 
2995 2)ie 5Körber fürc^tenb unb, nod^ mel^r, bie Släc^er; 

S)enn, mit be^ Sanneg %lui) ben?affnet, fommt 

!Cer Ungarn Königin, bie ftrenge Slgneg;^ - 

S)ie ttid^t bie SWilbe lennet i^reg jarten 

©efd^Ied^t«, be« aSater« föniglid^e« Slut 
3000 3" räd^en an ber 3Hörber ganjem ©tamm, 

2ln il^ren Aneckten, Äinbern, Äinbe^finbern, 

3^/ an ben ©teinen il^rer ©c^Iöffer felbft. 

®efd^h)oren l^at fte, ganje 3^wgungen 

§inabjufenben in beg SSaterö ®rab, 
3005 3n S3Iut fid^, h)ie in SWaientau, ju baben. 

3Bei^ man, n?,o fid^ bie SRörber ^ingcflüd^tet ? 
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8tatt{faii|er 

@ie fluiden al^balb nad^ vollbrachter 2^^at 
2luf fünf Derfd^icbncn ©trafen au^eittanb^, 
Unb trennten fid^, um nie fid^ me^r )u fel^n. 
3010 iperjog S^l^ö"" f<^ß ^^^^" i"i ©ebirge. 

©0 trägt bie Untl^at i^nen leine gruc^t. 
3lad^e trägt feine grud^t. @id^ felbft ift fie 
3)ie fürd^terlic^e Ütal^rung; i^r ®enu^ 
3ft SKorb unb i^re Sättigung ba« ©raufen, 
©tattffai^er 
3015 3)en 3Rörbem bringt bie Untl^at nid^t ©etoinn; 
SBir aber brechen mit ber reinen ipanb 
S)e« blutigen 3=retoelg fegent)oIIe gruc^t; 
3)enn einer großen gurd^t ftnb tüir entlebigt; 
©efaHen ift ber greil^eit größter geinb, 
3020 Unb h)ie toerlautet, toirb ba^ ©cej)ter gel^n 

2lug ipaböburg^ §au^ ju einem anbem ©tamm; 
3)ag 9leid^ toiH feine SBa^Ifrei^eit bel^au^)ten. 

SS^alt^er gf&rft unb aRe^rere 
aSemal^mt il^r toa«? 

Stauffai^er 
Der (5)raf t)on Sujemburg 
3ft t)on ben me^rften ©timmen fc^on bejeid^net. 

3025 SSSol^I ung, ba^ h)ir beim Sleid^e treu gel^alten; 
3e^t ift ju l^offen auf (Serec^tigleit. 

©tauffai^er 
2)em neuen §erm tl^un taj)fre greunbe not; 
6r h)irb un« fd^irmen gegen Öftreic^^ 9lad^e. 

2)ie Sanbleute umarmen einanber. 
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@tgrifl mit einem 9lei4l8boten. 
eigtif» 
$icr ftnb be« Sanbe« tDürb'öc.Dber]^äm)teT. 

9{9ffe(mautt unb WUtfivtvt 

3030 ©igrift, toa« giebt'g? 

©igrift 
Sin SReid^^bot* bringt bieg ©d^reiben. 

Wie, SU tarnet %üx\t, 

grbred^t unb lefet. 

maltf^tx gfürft, lieft. 

„3)en befd^eibnen 3Hänncrn 
»aSon Uri, @c^h)^j unb Untertoalben bietet 
,r5Die Äönißin ei^bet^ ®nab' unb affe^ ®ute«/' 

ISiele ©timmett 

2Ba« toia bie Äöniöin? 3^r 9leid^ ift au«. 
SS^alt^er gfürft, lieft, 
3035 ffS« il^^^^ otogen ©d^merj unb SBittoenleib, 
wSBorein ber blutige §infc^eib il^re^ §errn 
w3)ie Äönigin berfe^t, gebenft fte nod^ 
„3)er alten 2:reu' unb Sieb' ber ©d^toeijerlanbe.'' 

3n i^rem ®IüdE l^at jte ba« nie getl^an. 
9i9ffelmatttt 
3040 ©tili! Saffet l^ören. 

aßalt^er ^üxft, lieft, 
„Unb fie toerfiel^t fic^ ju bem treuen Soll, 
f,2)a^ e« gerechten 3lbfc^eu lüerbe tragen 
w3Sor ben t)erflud;ten 2:^ätern biefer 2:i^at; 
„2)arum erh?artet fie toon ben brei 2anben, 
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3045 ff3)a^ jie bcn 3Hörbcrn nimmer SSorfc^ub tl^un, 
»SSicImcl^r getrculid^ baju l^clfcn tocrben, 
„©ie au^julicfcm in bcö SRäd^erg $anb, 
„3)cr Sieb' gebenfenb unb ber alten ®unft, 
r,3)ie fie Don Slubolfg g=ürftenl^au^ emj)fan0en." 

gelegen beS UntoiaenS unter bcn Sonbteuten. 

ISiele ©timmeit 

3050 35er Sieb' unb ®unft! 

@tait{fa4er 

aSir l^aben ®unft emj)fan0en Don bem SSater; 

2)od^ ioejfen rül^men loir un« t)on bem ©ol^n? 

§at er ben Srief ber ^^reil^eit un§ beftätigt, 

2Bie Dor i^m äffe Äaifer bod^ getl^an? 
3055 $at er gerid^tet nad^ geredetem ©J)rud^ 

Unb ber bebrängten Unfd^ulb ©d^u^ berlie^n? 

§at er aud^ nur bie Soten looffen ^ören, 

2)ie toir in unfrer 2lngft ju i^m gefenbet? 

TOc^t eing t)on biefem aü^n l^at ber Äönig 
3060 2tn ung getrau, unb l^ätten loir nic^t felbft 

Un^ Siedet berfd^afft mit eigner mut'ger §anb, 

Si^n rül^rte unfre 5Rot nid^t an. ^m S)anf? 

TOd^t 3)anf ^at er gefät in biefen 2:^älem. 

@r ftanb auf einem l^ol^en 5pia^; er lonnte 
3065 Sin aSater feiner SSöHer fein ; bod^ i^m 

®efiel e«, nur ju forgen für bie ©einen. 

3)ie er gemeiert l^at, mögen um il^n toeinen! 

malifltt prft 

/\ SBir tooffen nid^t fro^Ioden feine« tJaffg, 

3lid^t be§ emj)fangnen 93öfen je^t gebenfen; 
3070 gern fei'g bon un«. 2)od^, ba^ h)ir räd^en fofften 
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S)eg Äöniö^ 2^ob, bcr nie un§ ®utcg tl^at, 
Unb bie »erfolgen, bie ung nie betrübten, 
3)ag jiemt ung nic^t unb toiH ung nid^t gebül^ren. V_^ 
"]- ^"-JDxt >5teDe totu ein trete«; ij^)ter~[etn; ^C 

3075 3)^r %oi entbtnbet bon erjtoungnen ^Pflid^ten. 
3l^m l^aben toir nic^tg n?eiter ju entrichten. 

Unb toeint bie Äönigin in il^rer Kammer, 
Unb Ilagt il^r toilber ©c^merj ben §immel an, 
©0 fel^t i^r l^ier ein angftbefreiteö 3SoIf 
3080 3u eben biefem §immel banlenb flel^en. 
2Ber 2^l^ränen ernten toiH, mu^ Siebe fäen. 

gteic^Sbote ge^t ab. 
^tOUffac^er, SU bem SBoIf, 

2Bo tft ber SCeH? Sott er affein un« fehlen, 
3)er unfrer grei^eit Stifter ift? 5Da« ©rö^te 
§at er get^an, ba§ ipärtefte erbulbet. 
3085 Äommt alle, fommt, nac^ feinem §au^ ju Italien, 
Unb rufet §eil bem SRetter bon nn^ allen. 

^Ile ge^en ab. 



^tpette Ssene* 
Xell« Hausflur. 
(Sin Sfßuer brennt auf bem J&erb. 5Die offenfiel^cnbe 2:^üre aeigt in§ 8fr«e. 
^ebrotg. SBalt^er unb SBt(]^e(m. 
^ebttiig 
§eut' fommt ber SSater. Äinber, liebe Äinber, 
@r lebt, ift frei, unb h)ir finb frei unb aUeg. 
Unb euer aSater ift'g, ber'« 2anb gerettet. 
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3090 Unb id^ bin and) babci getocfen, 3Rutter. 

3Hic^ mu^ man auc^ mit nennen. SSaterö ^feil 
©ing mir am 2tbtn l^art borbei, unb id^ 
§ab* nic^t gejittert. 

^ebttliSr umarmt i^n, 

3a, bu bift mir lüieber 
©egeben. 3^^^"^^^ ^^öb* id^ bic^ geboren. 
3095 3^^i"^^l K** ^^ ^^w SWutterfc^merj um bic^. 
®g ift toorbei; id^ l^ab* eud^ beibe, beibe. 
Unb l^eute fommt ber liebe SSater n?ieber. 

(Sin W ö n (^ erf c^etnt an ber ^auSt^fire. 

©ie^, 3Rutter, fie^; bort ftel^t ein frommer Sruber, 
@eh)i^ h?irb er um eine ®abe fielen. 

^cbwtg 

3100 mt' i^n herein, bamit n)ir i^n erquicfen; © 
ßr fü^r^, ba^ er ing ^reubenl^aug gelommen. 

®e^t hinein unb lommt bolb mit einem ^ec^er toieber. 

fiommt, guter 3Hann. SDie 3Rutter tvxü euc^ laben. 
Äommt, rul^t eud^ au^ unb ge^t geftärlt toon bannen* 

Wlf^nä^f fd^cu uml^ertlicfenb mit serftörten 3^9««/ 

SBo bin id^? ©aget an, in lüeld^em Sanbe? 

3105 ©eib i^r öerirret, ba^ il^r ba§ nic^t lüi^t? 
^I^r feib ju Sürglen, §err, im Sanbe Uri, 
2Bo man ^ineingel^t in ba^ ©c^äc^ent^al. 
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©cib il^r aHcin? 3f* ^^^^ ^^^ jw §aufc? 

Sd^ ertoart' i^n eben; bod^ toag ift eud^, 3Rann? 
3110 3il^r fel^t nic^t au^, al^ ob il^r (5)ute§ bräd^tet. 

S3er i^r ani) feib, tl^r feib bebürftig ; ne^mt. ^ 

SBie aud^ mein led^jenb §erj nac^ Sabung fd^mad^tet, 
5tic^t§ tü^r' ic^ an, bi^ il^r mir jugefagt — 

^ebwig 

Serül^rt mein ßleib nic^t; tretet mir nic^t nai); 
3115 Skibt ferne fielen, lüenn id^ euc^ l^ören foH. 

Sei biefem ^euer, ba^ l^ier gaftlid^ lobert, 
Sei eurer Äinber teurem §auj)t, ba^ id^ 

Umf äffe — ergreift bie Snobcn. 

^ebwig 

3Hann, n?a§ fmnet il^r? ^uxM 
3Son meinen Äinbern ! ^i}x feib !ein 3Hön^ ! 3^r feib 
3120 @§ nic^t! 35er triebe n?ol^nt in biefem Äleibe; 
3n euren S^Q^^ tool^nt ber triebe nid^t. 

3d^ bin ber unglüdEfeligfte ber ^Jlenfd^en. 

2)ag Unglüdf f})rid^t geiüaltig ju bem ißerjen; 
3)oc^ euer Slii fd^nürt mir bag ^nnre ju. 

^altf^tVf Quff^ringenb, 

ßi25 5Kutter, ber aSater ! mt 5inau§. 
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D mein (Sott! 

mu nac^, äittcrt unb l^ält ft* an. 
^Ul^ebtt, eiltnac^, 

35er SBater! 

SS^altl^er, brausen, 

2)a bift bu toieber. 

9Bi(]|e(tlt, brausen, 

aSater, lieber Sater ! 

XtU, brnuBcn, 

3)a bin id^ toieber. 2Bo ift eure 3Hutter? treten herein 

3)a fielet fie an ber 2:^ür unb fann nid^t toeiter; 
©0 jittert fte für ©d^reden unb für g=reube. 

XtU 

3130 D §ebh)i0 ! §ebh)ig ! SRutter meiner Äinber ; 
(Sott l^at gel^olfen; un§ trennt !ein ^^t^rann me^r. 

^ebttlig, an feinem §alje, 

D SCett! Jett! SBeld^e 3tngft litt td^ um bic^! 

SKönd^ tolrb aufmcrfforn. 
XtU 
SSergi^ fie je^t unb lebe nur ber g=reube. 
3135 2)a bin ic^ lüieber. 2)a^ ift meine §ütte. 
^6) ftel^e toieber auf bem ^Reinigen. 

2Bo aber l^aft bu beine 3lrmbruft, SSater? 
3d^ feV fte nic^t. 

XtU 
2)u tüirft fie nie me^r fel^n. 
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3ln l^cirger Bt'dtU ift fie auf betoal^rt ; 

©ic h)irb l^infort ju feiner ^agb me^r bienen. 

^ebttiig 

3140 D 3^ell! S^eH! Xdtt aurüd, läfet feine $anb loS. 

XtU 
2Ba^ erfc^redft bid^, liebe« SBeib? 

^ebwtg 

SBie, h)ie fommft bu mir toieber? 2)iefe §anb — 
3)arf ic^ fie faffen ? — biefe §anb — (Sott ! 

Xett, I)erili(^ unb mutig, 

§at eud^ t)erteibi0t unb ba« £anb gerettet; 
3^^ barf fie frei l^inauf jum §immel lieben. 

SKönd^ mad^t eine rofc^e ©ettjcgung; er erblicft il^n» 

3145 2ßer ift ber Sruber l^ier? 

^cbttitg 

2lc^, id^ öerga^ il^n. 
©J)rid^ bu mit il^m, mir graut in feiner 3lä^e. 

W6nd^, tritt nä^er, 

©eib i^r ber 2^eII, burd^ ben ker Sanbtoogt fiel? 

XtU 

2)er bin ic^, ic^ berberg* e« feinem 3Henfd^en. 

3^r f eib ber SCett ! 3lc^, eg ift ®otte§ §anb, 
3150 2)ie unter euer 2)ac^ mic^ l^at gefül^rt. 

XtUf mlfet i^n mit ben Stugen, 

3^r feib fein SWönc^I SBer feib i^r? 

3^r erfd^Iugt 
2)en Sanböogt, ber eu;i^ Söfe« tl^at. 2luc^ id^ 
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^aV einen g^einb erfd^Iagen, ber mit Siedet 
SSerfagte. @r toar euer g^einb, lt>ie meiner; 
3x55 3d^ l^ab' ba« Sanb bon i^m befreit. 

Seil, aurttdfa^renb, 

3^r feib — 
@ntfe|en! Äinber, Äinber, ge^t l^inein. 
®e^', liebe« S33eib. &tf)\ ße^M — Unglütflid^er, 
3^r toäret — 

^ebttiig 
©Ott, h)er ift e«? 

xtn 

^rage nic^t. 
5ort, fort! 2)ie Rinber bürfen e« nid^t l^ören. 
3160 ®e]^' au§ bem §aufe, toeit l^intoeg; bu barfft 
9licl^t unter einem 3)ad^ mit biefem too^nen. 

^cbttiig 
2Bel^ mir, h)a« ift bag? Äommt. oc^tmttbcnftinbcrn. 

XtUf 5u bem IDlönc^, 

S^r feib ber ^erjog 
aSon Öfterreid^. 3^r feib'«! 3^r ^abt ben Raifer 
ßrfd^Iagen, euern Dl^m unb §erm. 

So^annei^ $arriciba 

@r toar 
3165 3)er SRäuber meine« @rbe«. 

XtU 

6uem Dl^m 
6rf dalagen, euern Äaifer! Unb eud^ trägt 
2)ie 6rbe noc^! ®uc^ leud^tet nod^ bie ©onne! 

^arriciba 
SCett, ^ört mi4 e^' i^r — 
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XtU 

SSon bem Slute triefcnb 
2)e« 3Satetmorbe§ unb be« Äaifermorbg, 
3170 SBaöft bu ju treten in mein reinem $aug? 

3)u toagft'«, bein 2lntli^ einem guten 3Renfci^en 
3u jeigen unb ba$ @aftred^t ju begel^ren? 

^arricUia 

Sei eu(^ l^offt' id^ Sarml^erjiöleit ju finben; 
Sluc^ i^r na^mt 9lad^' an euerm ^einb. 

teff 

UnglücfKci^er, 
3x75 Darfft bu ber ©l^rfuc^t blut'ge ©d^ulb vermengen 

3Rit ber geredeten Ütottoel^r eine^ SSaterg? 

^a\t bu ber Kinber liebet §au^)t berteibigt? 

3)e« §erbe« Heiligtum befd^ü^t? ba« @d^re4Ii#e, 

S)ag Seftte bon ben Steinen abgetoel^rt? 
3180 3wni ißimmel ^eb' id^ meine reinen §änbe, 

SBerflud^e bic^ nnb beine Sl^at. ©eräd^t 

^aV id^ bie l^eilige 9latur, bie bu 

©efd^änbet. Siid^t« teiP id^ mit bir. ©emorbet 

ißaft bu, id^ l^ab' mein S^euerfte^ berteibigt. 

^;ßarriciba 

3185 3^r fto^t mid^ bon eud^, troftlo«, in SSergtoeiflung ? 

XtU 
3Rid^ fa^t ein ©raufen, ba ic^ mit bir rebe. 
gort! SBanble beine fürd^terlid^e ©tra^e. 
2a^ rein bie Qüttt, too bie Unfd^ulb too^nt.* 

^arriciba, »enbet ftd^ au ge^en, 
©0 lann id^, unb fo toill id^ nic^t ^^^^ leben. 
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XtU 

3190 Unb bod^ erbarmt mid^ beiner ; ®ott beg §immelg ! 
©0 jung, toon fold^em abelid^en Stamm, 
2)er enfel SRubolfg, meine« §erm unb Äaifer«, 
Site 3Hörber flüchtig, ^ier an meiner ©d^iüette, 
2)e« armen 3Ranne«, — flel^enb unb t)ei^h)eifelnb ! 

$arnciba 

3195 D, toenn il^r n?einen lönnt, la^t mein ©efd^idt • 
gud^ jammern; e§ ift fürc^terlid^. ^d) bin 
®in %ixx\t — id^ n?ar'«; ic^ fonnte glüdflic^ toerben, 
SBenn id^ ber aBünfd^e Ungebulb bejiüang. 
2)er 5Heib jemagte mir ba« §erj. gd^ fa^ 

3200 3)ie Sugenb meine« SSetter« £eoj)oIb 
©elrönt mit ®^re unb mit Sanb belol^nt, 
Unb mid^, ber gleid&e«_j[lter« mit i^m Wax, 
3n fflabifd^er Unmünbig!eit gel^alten. 

Seil 
Unglüdflid^er, too^I fannte bid^ bein Dl^m. "> 

3205 2)a er bir Sanb unb Seute weigerte» 

2)u felbft mit rafd^er, lüilber SBal^nftunötl^at 
Slec^tfertigft furd^tbar feinen n?eifen ©d^Iu^. 
SBo finb bie blutigen §elfer beine« SRorb«? 

^arrictba 

SBo^in bie Slac^egeifter fie geführt; 
3210 gd^ fa^ jie feit ber UnglüdE^tl^at nid^t toieber. 

XtU 

aSei^t bu, ba^ bid^ bie 2ld^t »erfolgt; ba^ bu 
2)em greunb verboten unb bem geinb erlaubt? q 
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$arrtciba 

3)arum toermeib' id^ alle offne ©trafen; 

3ln feine $ütte toag' id^ anjiH)od^en; 
3215' S)er 2Büfte lel^r' xi) meine Schritte ju; 

3Rein eignet ©c^recfnig, irr' ic^ bur^ bie Serge 
.' Unb fal^re fc^aubernb bor mir felbft jurüd, 
■ ^eigt mir ein Sad^ mein unglüdfelig Silb. 
: D/toenn il^r 3Hitleib fü^It unb 3Renfc^Iid^feit, — 

i^&Ut t)or il^nt nieber. 

3220 ©tel^t auf. ©tel^t auf. 

$arriciba 
3l\d)i, bis i^r mir bie §anb gereicht jur §ilfe. 

Xen 
Sann ic^ eud^ l^elfen? Sann'S ein ^Jlenfc^ ber ©ünbe? 
2)od^ fielet auf. SBaS i^r aud^ ©rä^Iid^eS 
3Serübt, il^r feib ein 3Renfd^; id^ bin eS auc^. 
3225 35om 2^eII fott leiner ungetröftet fc^eiben. 
3BaS ic^ toermag, baS toiff id^ tbun. 

^arrictba, nuff^rlngcnb unb feine ^onb mit ^eftigfeit crgreifciib, 

3^r rettet meine ©eele öon SSerjtoeiflung. 

XtU 
Sa^t meine §anb loS. ^I^r mü^t fort. §ier fönnt 
^l^r unentbedEt nid^t bleiben, fönnt entbedft 
3230 2luf ©d^u| ttic^t red^nen. SBo gebenft i^r l^in? 
2Bo l^offt i^r mvij' ^u finben? 

$arriciba 

SBeife id&'S? %ä)l 
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%tU 

§ört, tüaö mir ©ott in^ §crj gicfet: i^r mü^t fort 
3n« 2anb Italien, nac^ ©anft 5ßcter« ©tabt; 
35ort tücrft t^r eud^ bem 5ßa})ft ju tJü^en, beleihtet 
3235 ^i}tn eure ©c^ulb unb löfet eure ©eele. 

¥amctba 

SBirb er mid^ nic^t bem Stadler überliefern? 

2Ba^ er eud^ tf)\ii, baö nehmet an Don ©ott. 

^arriciba 

SBie !omm* id^ in ba« unbefannte Sanb? 
3d^ bin be« 2Beö« nid^t lunbig, tpage nid^t 
3240 3w SBanberem bie ©d^ritte ju gefetten. 

2:ea 
35en SBeg toitt id^ eud^ nennen; merfet tool^I: 
31^r fteigt l^inauf, bem ©trom ber 31 eu^ entgegen, 
S)ie tt?ilbig. 2aufeö bon bem Serge ftürgt — 

^arrictba, erfc^ndt, 
©el^' id^ bie Seu^? ©ie flo^ bei meiner %\)ai. 

%tn 

3245 2tm älbgrunb ge^t ber 2Beg, unb biele Äreuje 
SSejeid^nen il^n, errichtet jum ©ebäd^tnig 
S)er SBanberer, bie bie Saline begraben. 

¥airrtciba 

3d^ fürd^te nid^t bie ©d^redfen ber SRatur, 
SOBenn id^ be« §erjeng lüilbe Dualen jäl^me. 

%tn 

3250 SSor jebem Äreuje fattet ^in unb bü^et ^ 

5Kit l^ei^en SReuet^ränen eure ©d^ulb. 
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Unb fcib i^r glüdüc^ burd^ bie ©d^rccfcnöftra^c, 
©enbet ^'r Scrg nic^t feine SBinbe^tüel^en 
2tuf eud^ ^erab bon bem beeiften '^od), 

3255 ©0 !ommt i^r auf bie Srüde, tpeld^e ftäubet. 
SBenn fte nid^t einbricht untet eurer ©c^ulb, 
SBenn i^r fte glüilid^ hinter eud^ gelaffen, 
©0 rei^t ein fd^toarje« 3^-eIf entl^or fid^ auf; 
Äein %aQ ^at'g nod^ erbeut. 35a gel^t il^r burd^; 

3260 ©^ fü^rt euc^ in ein l^eitre^ SCI^al ber ^reube; 
^od^ fd&neHen Sc|rittg mü^t il^r Dorüber eilen; 
3^r bürft nid^t toetlen, too bie Slul^e too^nt. 

¥arnctba 
D Slubolf ! Slubolf ! Äöniölic^er 2l^n ! 
©0 jie^t bein ®nfel ein auf beine^ 9leid^e§ Soben. 

%tU 

3265 ©0 immer fteigenb, !ommt i^r auf bie §ö^en 
35eg (Sottl^arbg, too bie eh)*gen ©een finb, 
2)ie bon be« §immete ©trömen felbft fic^ füHen. 
^ort nel^mt i^r 2lbfd^ieb bon ber beutfd^en Srbe, 
Unb muntern_ Sau{§ fül^rt eud^ ein anbrer ©trom 

3270 ^n^ 2anb S^^lien l^inab, eud^ baö gelobte. 

Ttan |ört htn Äu^rci^cn öon »iclcn 9llp^örncrn gcblafen. 

3d^ l^öre ©timmen. 3=ort! 

^Cbmig, tut herein, 

SEBo bift bu, SCett? 
S)er aSater !ommt. 6« nal^n in frohem 3^0 
S)ie Sibgenoffen alle. 

^arrtciba, rytv^ut [tc^, 
SOBel^e mir! 
3d^ barf nid^t teilen bei ben ©lüdflid^en. 
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XtU 

3275 ®tf)\ liebe« SBeib. ßrfrifc^e biefen ?!Jlann; 
Selab* xf)n reid^ mit ©aben, benn fein SBeg 
3ft tüeit, unb feine ^erberg' finbet er. 
©le. ©ie nal^n. 

^ebwig 
SEBer ift e«? 

3^orfd^e nid^t; 
Unb tomn er ge^t, fo tpenbe beine Slugcn, 
3280 2)a^ fte nid^t fel(^en, toeld^en SBeg er toanbelt. 

^arriciba ge^t auf ben XeU su mit einer rafc^en SBetvegung ; biefer aber bebeutet 

i^n mit ber ^anb unb ge^t SBenn beibe su t)erf(^iebenen (Seiten abgegangen, 

beränbert [ic^ ber 3c^aup(at^, unb man fie^t in ber 



Cc^tcn Ssene 

ben ganaen 2:i)algrunb öor %eUä Söo^nung, ncbft ben 9ln](iö^cn, roeld&c i^n 
einjC^UeBen, mit Sanbleuten befe^t, meldte [\d) au einem malerifc^en ©anjen 
gruppieren, ^nbere tommen über einen ^ol)en S te g , ber über ben @(^ä(^en 
fütirt, gejogen. 2öaltl)cr gfürft mit ben beiben Änaben, ^Oleltöt^al unb ©tauf= 
fatfter tommen öorroärtS, anbere brängen naä) ; »ie Seil heraustritt, cmpfans 
gen fie it)n aDc mit lautem Srtol)locfen. 

mt 

e§ lebe 2:eII ! ber Sc^ü^ un*b ber ©rretter ! 

3nbem fitft bie SSorberflen um ben Seil bröngen unb il)n umarmen, er|(^cinen 

no(^9luben3 unb S3ert^a, jener bie Sanbleute, bteje bie ^ebwig umar^ 

menb. 2)ie aJlufi! öom SSerge begleitet biejc jiumme Saene. SBenn fic ges 

cnbigt, tritt S5ertl)a in bie «Diitte be§ löolfS. 

»ert^a 

Sanbleute, ©bgenoffen, nel^mt mid^ auf 
3n euern Sunb, bie erfte ©lüdflid^e. 
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^ic ©c^u| gefunben in ber %xüi)txt Sanb. 
3285 3n eure tajjfre §anb leg* id^ mein SReci^t; 
aSoHt i^r ate eure Bürgerin mid^ fd^ü^en? 

Saubteute 

35a« tooHen toir mit ®ut unb Slut. 

»ert^a 

SBo^Ian! 
©0 reid^' id^ biefem Sii^^öK^^O "i^i"^ Siechte, 
S)ie freie ©d^toeijerin bem freien SSJiann. 

$Rttben$ 

3290 Unb frei erflär* id^ alle meine Äned^te. 

Snbcm bie aWufif öon neuem rafc^ einfällt, faßt ber Sor^ang. 
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cp.^ compare. /., line; //., lines. 

comp., Compound. *//., literally. 

dimin., diminutive. /r., pronounce. 
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NOTES. 



ACT I. SCENE I. 

SD. 53Cnc. In most of the dramas of bis second period, and in 
glc«fo, Schiller uses ^lufgug and Sluftrltt ; in 2)ic 9iäiibcr and Äabatc 
unb lOiebe he uses ^ft and ©gene ; in !Don j^arloS and the translation 
of 3p^igcnic in Sluti« he combines 2(!t and 2(iiftritt; in XeU, 2luf3ug 
and S^ene, There is no significance in the selection. Ptcripalbftät» 
tenfees, the Hamburg Theatre MS. has SSicrnjalbftättcrfcc, now the 
established spelling. The place indicated is on the southern arm of the 
lake, called the Urner @ec, near the SW^tl^cnficin and the cape where 
the shore turns to the west. Let the Student gather the evidence for 
this from the map and the text. untpett; usually with genitive. ßafen, 
See map. 7Xodf,ye^, omit in. translation. Kul^rett^en, a simple bit of 
melody, sung or played on a pipe or hom, ancient and inimitable, vary- 
ing according to the canton. 

Page 5« — line i. <Es, explet; labet = labet ein. 

1. a. f^Itef ein, but for the metre we should probably have ijl ein* 
gefdjlafen. 

1. 4. read : fo füg iPte flöten. 

1. 8. fpülen^ wask, dash't X^Xti, dative of possession. 

1. 9. CS, impers., there comes a voice. 

1. zo. £teb, in older German the neuter and sometimes the mas- 
culine Singular nominative adjective, strong declension, might be without 
ending. Here the license favors the meter. 

1. ZI-12. Schiller found in Scheuchzer a legend of a certain lake 
that draws people even from quite a distance into its waters. 

1. 14. After personal pronouns the adjective is strong in the Singular, 
weak in the plural. 

1. x6. The shepherds leave the high Alps about the last week in 
August. 

Page 6, — line 17. fatjrcn 3U Berg, come up, the verbs may be 
read as future. 
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1. 20. The herds are taken into the high Alps as late as June. 

1. 25. (Es, explet; Sit^, foot-bridge. 

1. 26. grauet, impers. (cS understood), the order due to the meter; 
fd^ipin blickt = jt^lüinblig (the t is unorganic, i.e. is not accounted 
for by regulär rules of derivation and declension). 

1. 31- nebltd?t = ncbtig (see 1. 26); unter ben ^fügen, beneath hü 
feet; ITteer is absolute nominative, as though subj. of liegt or ifl 
understood, dependent on 2)a (understood) at beginning of line. 

1. 35. IPaffern, i.e. of the misty sea. 

1. 36. bas grünenbe ^elb, the field growing greeny gelb in same con- 
struction as ^elt. 

SD. üeränbert fid?, changes its aspect, 

SD. ITTelFnapf, milk-pail. Huobt (pr. Ru-ö-di; a closer approxi- 
mation to the Swiss pronunciation is expressed by Rüo-di, where the 
small represents the faint portion of a vanishing diphthong. Cp. also 
Kuoni, and Muotta, 1. 1178), nickname of S^ubotf ; IPemt, of Söerner ; 
Kuont (pr. Ku-ö-ni), of Äonrab; Seppt, of 3ofep^. 2\(xvi>>\>v\>Zt 

attendant 

1. 37. 3^Ttnt; dimin. of ^Ol^anne«. Haue, hoat, skiff, applies to 
same thing as Äal^n (before 1. i), from Latin navis, through M.H.G. 
nawe. 

1. 38. Ct^aloogt; a word reported by Scheuchzer as used in the 
monastery Engelberg, (lit. valley-governor), storm-clotul, ^tm, tr. snow- 
field, field of half-melted and frozen snow in loose, coarse grains or 
masses, not yet packed enough to become glacier-ice. Such fields feed 
glaciers, and their masses sliding or roUing down roar (brüüt). 

Page 7. — line 39. IHytl^enfietn, see map. The mountain called 
ber große 2)?^tl)en is probably meant, and not the natural obeli&k near 
the Rütli; f^aube, here cloud-cap. 

\. 40. In prose l^er would be at the end; IPetterlo^, weather-. 
quarter (lit. hole), i.e. the south, the Gotthard pass. 

1. 41. mein', think, meinen is think z=judge, have an opinion; 
glauben is think = believey conjecture; bcnfen = expect, 

1. 43. IPäd^ter, Watch, adog's name; these and the f ollowing signs 
of approaching rain Schiller found in Scheuchzer. 

1. 46. £ug, look (South German and Swiss dialect) ; p^ ©erlaufen, 
strayed, supply l^abe, or l)Ot. 

1. 47. £tfel, dimin. of (Stifa, or ßlifabet^, Lizzie (the cow's name) ; 
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<5eläut, here = 2aut, but in 1. 49, and perhaps here, chime^ several 
bells tuned in chord. 

1. 48. So = atfo, then ; bte^ she ; bcr, bic, ba« demonstrative is to be 
distinguished frora bcr, bie, baS relative by the position of the verb. 

1. 4g. fd^ÖTt; see note to 1. 10. 

1. 50- £anbsmann, cp. with ganbmaun, 1. 1056. 

1. 51. nit = nl(^t (common South German dialect form). 

1. 52. Des 2lttmgl?5uferS/ the baron of Attinghausen (see map), 
genitive in apposition with ^crnt; 3Uge3ätjIt, entrusted, perhaps let on 
shares. 

1. 53. ber Kul?, indirect object of fielet ; 3U ^alfe, as to her neck, tr. 
looks on the cow*s neck. 

1. 54. Pas, i.e. what is in 1. 53; since the foUowing clause, beginning 
baß, is in the herdman's mind equivalent to 1. 53, ba8 may refer to this 
also ; Heilten, confusion with bcr 91. the dance. 

1, 55. \}^x, front her ; l^örte auf, imperfect subjunctive for conditional. 

Page 8. — line 56. ntd?t Flug, froHsh; with Dtctj understand 
either ijl c« or fann ba« nl(^t. 

!• 57* 3J* I>ölb gefagt, that is easy to say\ bas Cter, not * this animal,' 
but animals. The definite article, with a noun in either the Singular or 
the plural, has a generalizing forc^; compare English usage. 

1. 58. bic XS>\X, when the antecedent of the relative pronoun bcr, bie, 
bad, is of the ist or 2nd person, the relative is usually foUowed by the 
personal pronoun, as here; when not so followed the verb is in the 3rd 
person. 

1. 59. Die, demonstrative pronoun, They. 

1. 60. 'ne = eine ; bie, «V, not * which.' 

1. 61. pfeife, call 

1. 6a. Ci\>q,ZVDV^ti, grazed bare. 

1. 63. Die, that; tr. I wish you the same. 

1. 64. Kel^rt fid?'s, an extreme case of the impersonal reflexive, 
one does not always return. 

1. 65. gelaufen, runningy thus always after fommen and gelten, the 
past participle of the verb indicating the mode of motion. 

1. 66. ber/ coUoquially and familiarly the deflnite article is used with 
surnames as in the family it is used with Christian names; Baumgart, 
Short for meter's sake; 2((5eüen, see map. 

J. 68. ipas giebfs fo eilig ? what is the hurry ? 
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Page 9. — line 71. btd?t fd?on, read fd^on bi(f|t. 
1. 7a. i,anbvo^i, governor (see 1. 131), in this case, l^anbetlbftg, 
See Introd. xU.' 

1. 73- ein ITTatin bes Cobs, a deadman, 

1. 76. IPas I^at's gegeben, «/>*<?/ A«j happened. 

1. 77. Des Katfers, cp. 1. 130, ^tbrerf|t was not in fact emperor. 
But the titles are used indifferently in "Teil"; Bur^Dogt; castellan, 
see 1. 130; fa§, hadhis seat. 

1. 78. IDoIfen fliegen (see Introd. xliii) is also the name of a place; 
see map; cp. 1. 131 ; £ägt eud? ber ©erfolgen? Is he having you 
pursued. 

1. 81. jeber, any ; at the end of the line supply getrau ^ätte. 

1. 82. lUein gutes ßausred?t; my domestic rights. 

1. 83. 2lm, against. 

Page 10« — line 85. bös, see note to 1. jo; (Selüflenf Infinitive 
as noun = @elüft. 

1. 87. tl^nt; dative of possession. 

1. 89. Bis, before. 

1. 90. See Introd. xliii; )c{aiit^t^^Viifhad been felling; hat *then,' tr. 
when. 

1. 91. in ber 2(ng{l bes Sobes, in deadlyfear, not * in the anguish of 
death.' 

1. 92. lieg^ subjunctive of indirect discourse, ahout which the Ger- 
mans often use quotation-marks. 

1. 94. UngebÜl?rIid?eS üon il^r ©erlangt, niadt improper demands 
ofher, 

1. 95- friW^ promptly. 

1. 97. 's == baö ; gefegnet, blessed, The expression is from Tschudi 
(gcfegncn) and of course ironical. See Introd. xliii. 

1. 98. fd?elten = tabcin. 

1. IUI. rud?tbar = ru(i)bar ; mir loirb nac^gefeftt (subject e« under- 
stood). Note that an indirect object cannot properly be used as 
su])ject in a passive voice, but remains in the oblique case, as here; tr. 
/ am pursued. 

Page 11. — line 104. (5el^t ni^t, 3rd person singular with e9 
understood. 

1. 106. tötet, is death. 

l. 107. mit (Sott, in God's name. 
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1. io8. (3U\6jes, the like; ja, whyy at beginning, ox you know, at 
end. The Student should make a point of getting good idiomatic ren- 
derings for bodf), ja, fd^on, X0Q\)\ and aud^. 

1. log. ^öt}n, souih-wind, on lake Luceme usually a dangerous 
storm-wind, cp. 1. 423 ff. 

1. III. mein (an historically correct form) = meiner; the line is 
meant as an appeal, not as a threat. 

1. 112. & get^t um's £eben, ii's a matter oflife and death. 

1. 116. Hcnv the breakers rolly how it seetkes and eddies, 

1. 121. Hettungsufer, analyze and translate accordingly. 

Page 12« — line 123. This is possible at the narrowest point in- 
dicated. 

1. 124. hinübertrüge, conditional, with suppressed condition : menn 
il^r es magen molltet. 

1. 125. Before mu§ sc. jtd^ ; t)er5agen/ Infinitive, same construction 
as liegen. 

1, 127. Observe that the abrupt question from Teil implies assured 
superiority and mastery. 

1. ia8. ^lljeüer, ofAlzellen, accent on penult, cp. 1. 66. 

1. 130. Königes, here and often instead of Äaijcr. 

L 131' £anbüogt, see 1. 72; the 53urgöogt (see 1. 77) was subordi* 
nate to the Ipanböogt. See also SBoIfenfdiießen, 1. 945. 

1. 135. After magen sc. fei. 

1. 136. 15§t fid?, may ; magen, passive infinitive; the dialogue that 
here foUows is a specimen of what is called in the Greek drama 
* stichomythy,* (lit. dialogue in lines). It is marked by its brevity, and 
by being cast in general terms. See Introd. xxxvi. Let the Student ob- 
serve its recurrence, and note who uses it. 

1. 137. f^ödenrad^en/' analyze and translate accordingly. 

1. 141. lägt fid?'s gemäc^Iid? raten, it is easy to advise. 

Page 13. — line 143. Note the difficulty of well translating fann, 
though it has the same meaning in both clauses : possibility. 

1. 146. Simons unb 3»^^ (sc. Xag), the 28th of October, the 
common anniversary of Simon the Canaanite and Judas the son of 
James, not Simon Peter and Judas Iscariot. Perhaps such a confusion led 
Schiller to transfer to this day a superstition belonging to St. John's Day. 

1. 149. bem ITTann mu§ ßilfe werben, the man must be helped; 
Werben = JU %t\\ werben, was formerly widely used in this sense, cp. 
11. 64s and 1347. 
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1. 152. fc^tPad?; not in comparison with Ruodi, bat with the storm. 

1. 153- IPeibgefeüen = Söeibmann. 

1. 155. XOo^l, indeed, read after ®ctoalt. 

Page 14. — line 158. ber IHenfc^enf genitive plural, sc ©anb; 
SanbSmann, all of the men are Tell's countrymen, bat it mast be inferred 
that Kuoni is from near Tell's home. 

1. 159- yXitXi\^X\&iZS, fatal (lit. human); ipas == Cttta«. 

1. 160. laffen = untcrlaffcn, tr. help doing. 

1. 161. ITTetjler, probably ironical. Note the change in pronoun ased 
by Kuoni to Ruodi going back to the formal i^r used previous to 1. 103. 

1. 162. fid? getraut, venture, cp. 1. 2244. 

1. 163. IPol^I, indeed, read after SKonner. 

1. 164. im (Sebtrge, i.e. the Forest Cantons. 

1. 170. ange fprengt; cp. note to 1. 65. 

1. 171. IPet§ (Sott, inverted; inversion caused by an impersonal 
ed understood is quite common. 

1. 172. After perborgen sc. ^abt ; this Omission of the auxiliary at 
the end of subordinate clause is so common that it will not be pointed 
out again. 

1. 173. Des = bicfe*, adverbial genitive. 

Page 15. — line 176. bei legt; /«J>4 on; this the evident meaning 
is not found in most Standard dictionaries; perhaps Schiller misunder- 
stood the nautical term beilegen = to lay by. 

1. 179. Hetget ein/ break open. 

1. 181. lPätrtd?e, monsters. 

1. 182. btefem £anbe, i.e. the Forest Cantons, not merely Uri. 
The reference to one land is justified by the „uralt ©ÜubutS" cited 
1. II 56. 

ACT I. SCENE 2. 

SD. bes Stauff ad^ers. The article with personal names indicates in- 
timacy or wide repute, but usage is fluctuant; cp. 11. 126, 134, 162, etc., 
and the opening of Act III, Scene i. 

SD. Pfeifer is a name, not an office. 

1. 183. fagte, was saying. 

1. 184. 5d?lD0rt nic^t 3U Öftreid?, Do not swear allegiance to 
Austria, i.e. the Duchy of Austria, hereditary with the house of Habs- 
burg; the imperial office was elective, but was held at this time by the 
Duke of Austria 
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Page 16. — line 185. am Heic^, i.e. to their (assumed) immediate 
relation to the Empire. 

SD. wWif is about to. 

1. 187. Xüirtin, wife^ archaic, piodern only *hostess'; Bleibt bo^, 
pray or do remain. The quality of conversational German is greatly 
affected by the use of the words: bod^, ja, fd^on, aud^, and tüo^I ; no 
dictionary will give universal equivalents, but the Student should make a 
point of feeling and rendering the special force of each. 

1. i8g. Diel, accusative but undeclined, as is usual with t)tel and 
lüenig in the nominative and accusative, masculine and neuter. 

1. 190. Sc^lPereS; tr. hardships, 

1. 193. ans Seic^ gelangen, comg to the throne; the imperial office 
was elective. 

1. Z94. Selb \\x txSji, Ifyou areonce; ÖfterretC^S, the regulär form, 
that in 1. 184 being a contraction; fcib itjr es, you are her 5, 

1. 196. For tnany days I have observed in silence, the present with 
fd^on or feit is used for the present perfect when the action or condi- 
tion continues in present time. . 

1. 198. (Sebrejiten, g^ief, an unusual Word suggested by Tschudi's 
Chronicle, from the verb gcbreflen, * to be lacking.' 

1. aoa. (Slücfsftanb; condition. 

1. 203. Sd?eunen, sheds, for hay and grain; after Scharen sc. jtttb 
XJOtt. 

1. 204. gu^t, herd. 

1. 208. Stammtjol3, massive timber (lit. trunk-wood). 

Page 17« — line 209. Symmetrically put together according to 
the Standard; the line could have been spared. It is said to be due 
to an attempt to imitate Homer whom Schiller as well as Goethe studied 
as a model. 

1. 210. Don, W/54, not * from.* 

1. 211. lDappenfd?iIbern. It is not likely that the house had more 
than one escuicheon or possibly two, one for Stauffacher and one for his 
wife's family (Müller, from whom the description is imitated, mentions 
none), but it might have various scenes, or mottoes, as may still be seen 
on old buildings in Switzerland. 

1. 214. XDol^I, modifies gesimmert and gefügt. 

1. 215. "^zx^., the accusative is very unusual. 

1. 218. bas fd^ön Doübrad^te, ^aud is not distinctly understood; tr. 
whai is 50 beatUifully finished. 
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1. 220. geritten with fatn, cp. note to 1. 65. 

1. 223. trat znt^e^en, advancedto meet, 

1. 226. bösmeinenb, with evilintent. 

1. 227. befonnen, past participle of bejtnnen, tr. by present parti- 
ciple reflecting: not quite like the petrified past participle in 1. 1872. 

1. 22g. enreS; agrees with ^erm understood; cp. the language in 
Tschudi, Introd. xlvi. 

1. 232. 2luf feine eigne ^<xx(^, on his awn motion ; alfo frei, thiis 
freely. Observe that German ,,alfo" is never * also.* 

1. 234. (Euc^ bas 3U meieren, to prevent you {fromdoing) that, 

1. 235. tru^iglic^; archaic for trotjig, cp., 1. 168, Iräftigtid^ for 
fräftlg. 

Page 18. — line 238. (EljeiPirt, husband, cp. note to 1. 187; 
UTagfi bu, Are you willing. 

1. 240. 'y^ttQ;^, Gertrude's family name according to the chronicle 
was Herlobig, but Schiller found the name Iberg in Müller, and it 
pleased him better; rüt^m' ic^ mic^, tr. I am proudto say I am, 

1. 241. oielerfal^rnen, much experienced; this adjective is suggestive 
of the Homeric method of composition; certain commentators discover 
a great deal of Homeric Suggestion in " Teil," but it is well to remember 
that word-composition is in the genius of the German language as much 
as in the Greek; faßen, used to sit, 

1. 244. Pergamente, tr. charters. 

1. 251. preßte = brudftc; rougf id? längfi, I have longknown. 

1. 253. (Ein ^inbernis, \>a% etc., an obstade (tr.) preventing the 
Swiss etc., but (Jeading them to^ etc. Or tr. ^inbcmid, cause, and pro- 
ceed literally. 

1. 254. bem neuen (Jürftenljaus, i e. the Ilabsburgs. 

1. 257. '2iliVOXbexn,/ore/atÄers. 

1. 258. lüge, am^ wrong, often thus, and not * lie.' 

1. 259. (SroII auf/ more commonly gegen. 

1. 260. bir neibif^, more commonly auf bic^ ueibifc^. 

Page 19. — line 264. So gut, as well or freely as ; note that in 
adverbial comparisons of equality, like this, the second as (tüie or ald) 
is not commonly expressed. 

1. 266. \>tx[. ^o^ci^tXi in ber Ct^riftenl^eit, i.e. the Emperor, as head 
of the " Holy Roman Empire." 

1. 270. With envious looks of spitefiil jealousy. 
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1. 272. nodff the Student should be careful in translating ttod^ not to 
put sä/l at beginning of sentence, as the word is then the equivalent of 

1. 273. bic böfc iujit an bir gcbü§t, Äas accompHshed his evil pur- 
pose against you. 

1. 275. Cp. this portion of Gertrude's speech with that attributed to 
her by Tschudi, Introd. xlvi. 

1. 277. (Db, archaic for über. Schiller has added „%t\\** to the 
„SBütcrei" attributed to Gessler by Tschudi. 

1. 279. Urner/ genitive plural, lit, of the inhabitants of Uri, tr. the 
land of Uri, 

1. 281. f^afft CS frc^, acts highhandedly, 

1. 282. brüben überm Stt, yonder across the lake. 

1.284. (S>tW0i\iiV>tq/innzx{, deed of violence. ^Beginnen as noun is 
commonly not * beginning/ but has the sense of act, undertaking; cp. 
2Banenj!cin« Stob, Act I, Scene 4: 2öa« ift bein 53eginnen? 

1. 285. This is one of three instances in "Teil" where a word is 
divided between two lines (cp. 11. 2571 and 2614) ; there aremany more 
in Schiller's earlier dramas; see Introd. xxxvii; DOTt, by. 

1. 286. ttjät' CS gut = ttJärc e« gut. 

1. 287. rebltc^ meinen, are in earnest. 

1. 289. So ad?t' td? U>otjI, And I fully believe, 

Page 20. — line 291. (gaftfreunb, friend (with whom one 
exchanges visits). 

1. 293. Cp. again the extracts from Tschudi, Introd. xlvii. 

1. 294. angefel^en, respected, same construction as groge, but ending 
dropped for meter's sake; f^crrenleute/ leaders, 

1. 295. geijetm, devoted; gar mot^I oertraut, thoroughly trusted 
(by me). 

1. 297. 'y^mtSliZS, inmost souL 

1. 298. mir entgegen, before me. 

1. 299. fttll, modifies bcnfcn. 

1. 300. fecFlic^ = fedf, cp. 11. 168 and 235. 

1. 301. auc^, moreover, at beginning of line. 

1. 303. friebgeu>olint, peacewonted, or ^impXy peaceful. 

1. 304. roagten, subjunctive dependent on rätfl; should venture. 

1. 309- Darin fc^alten, * hold sway in it,' tr. rule it. 
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1. 315. fc^Iägt, strikes down. There is a resemblance between this 
line and Matthew 26, 31. 

Page 21. — line 316. Cp. note to 1. 136. 

1. 319. bcr Uttgel^eure, * the monstrous/ tr. the monster. 

1. 331. ^erb unb ^of, hearth and faimi, tr. /wme. ^rcubetl, dative 
plural; this usage is old and still common, but one may also say, mit 
grcube. 

1. 333. jitet^nbcn (Ju§CS; adverbial genitive, without dday ; perhaps 
the idea of the peculiar phrase * with Standing foot ' is * on my feet as I 
am ' ; glct^ is redundant. 

1. 334. mir, dative of interest; the natural order is: Dort lebt mir 
C. (5., tr. I haye tJiere afriend. 

1. 336. 3anncrt^errn; banneret, military title of honor rather than 
title of nobility. 

Page 22. — line 341. ipcil = bieiüctl; lüäl^renb. 

!• 343« V^vn. (5ottesl}aufe. Probably Stauff acher refers to the monas- 
tery of Einsiedeln about nine miles northeast of Steinen. 

1.346- ^Vi^Vi%ttSJLQLV^, Rightouton. 

1. 347. ^ccripcg = ^ecrflraße. 

1. 348. faljrcn, more commonly gcl)en. 

1. 349« You kave now no further need of me ; the phrase is more 
commonly nötig l^obctt (with accusative). 

ACT I. SCENE 3. 

SD. ^OXiZn, passive Infinitive in sense; gebiel^en, past participle, 
supply \% tr. is advanced ; ipirb cbCTt q,z\>(X.)Xi (lit. is just being built), 
tr. %vork is in progress ; f^ättgt, clings, ^rottoogt (S^^on = lord er 
master, as in gronteid^nam, Corpus Christi, lit. the Lord*sbody), task- 
master, the representative of Gessler. 

!• 353' gefeiert, past participle, a Substitute for the imperative, DonU 
r est long! so also 3ugefaliren in the next line; the accusatives KalF 
and HTörtel show that the füll construction is : ^aßt ben ^all gugcfal|rcn 
lücrben. 

Page 23. — line 355. bag = bamit. 

1. 356. pet^t, indicative to express certain expectancy where the 
subjunctive would be more common. Das, i.e. bicJeS SSoIf (contemp- 
tuous). 
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!• 357- ^^t§t bas gelaben ? * Is that called loaded ' ? tr. Do you call 
that a load? 

1- 358. ttjrc pffi^t bcftet^Ien, * rob,' tr. shirk their duty. 

1. 360. (ItDtng; archaic for 3^ittg, which occurs in 1. 370; the latter 
Word, usually in the phrase 3^^^Ö W^^ ©ann, now means Jurisdiction, 
while the meaning of the present i^xi, fortress or keep, has been trans- 
ferred to the newer word 3tt>in0Cr. 

1. 361. VOas = njarum. 

1. 362. anftcllig, dialect,//. 

1. 364. After mct^r sc. arbeiten. 

1. 365. (EtngeiPCtb', Ifowels ofmercy, 

1. 367- S^onb\tn% forced lador. 

1. 368. After 2lmts sc. ift, wAat belongs to my office, 

!• 370» §n)tn9, Hold or Keep Uri, gives an imperfect reproduction 
of the play on the word. 

Page 24. — line 372. ipas gicbfs bohtx 3U Iad?en, ivhat occasion 
is there in that to lai4gh, 

1. 374. t?iel, for üiele. 

1. 375. bis ein Berg braus Wltb, tili they make a mountain, 

1. 377. in ben tteffien See, into the depths ofthe lake, 

1. 382. erjl, once ; after gefetjn sc. Ijöttet. 

1. 383. iDer, lühoever^ the Der, at the beginning of next line, is un- 
necessary but the repetition is quite common. 

1. 384. fürber, archaic, = ttjeiter. 

1. 386. (Jlanfen, walls, lit. the retreating walls of a bastion, but 
probably used here loosely for the bastions themselves. 

1. 389. VOas XOxVi bie (Trommel? W/iat does the drum mean ? 

Page 25. — line 390. (Ja6nad?tsauf3Ug, now commonly printed in- 
correctly, ga(lnad^töaufgU0,^ör»tVö/-w<2j^«^r<2f/i?; ipas \oVi,'what means, 

*• 393« 2luf richten. The word applies rather to the pole on which the 
hat was set. 

1- 395- IHeinung, /«r/öj^. 

1. 396' gefc^eljn, tr. he shown. 

1.400-401. Whoever disregards the command shall forfeity lit. is 
forfeit. £etb, tr. life, 

1. 402. Uncrf^Örtes, atrocity^ lit. unheard of (thing). 

1. 404. bergleid^en, this is the genitive plural, the real object of Oon 
being 2)ingen understood. 
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Page 26. — line 407. So, As it is, 

1. 408. Der ^ut, the emblem of the ducal office. 

1. 409. Prubably not at Vicnna, but at Baden in Aargau where 
Albrecht sometimes held court. feigen ^xM, distributes th^ fiefs, 

1. 414. iptffet Bef^etb, are posted, lit. know definite Information. 

1. 415. Cp. note to 1. 136. 

Page 27. — line 422. fd?neö, rash or vioUnt, 

1. 423. ^Öt^rt, See note to 1. 109. 

1. 427. Lei each, tr. every one live quietiy at honte by himself (with- 
out interfering). 

1. 429. IHctnt tt^r, Do you think so. Die Schlange fttd?t nic^t 
ungeret5t, The snake does not Inte, lit. sting, unless irritated, 

1. 430. bo^, certainly. 

1. 43i> $,OiX{i>t ; this plural is poetic, and more common in the mean- 
ing *estates/ Jältbcr being the regulär form for *states' or cantons, 
Schiller did not discriminate; cp. 11. 655 and 742. 

1. 433. bcr cin3Clne, a man alone. 

1. 439. 3Ur ZTottPet^r greift, resorts to self-defense, tr. arms. 

Page 28. — line 441. foUte, should (\.q. is it to be expected that 
he will). 

1. 442. was = iDa« aUC^, wkatever, 

1. 443. Cp. this with 11. 2561-265 1. 

1. 444. bcjitimmter, a definite. 

1. 448-9. Bertha's act was not wise but perhaps natural; feeling 
rather than deliberate judgment often controls in such circumstances. 

1. 450. UTit eurem (5oIbef expression of impatience, tr. Away with 
your gold Qu German sc. ®t\)i before 5Klt). 2l0es ift eu^ feil um 
<8oIb (cud^, ethical dative), You think everything is to be hadfor gold. 

1. 455. z\f ttjr f amt, thus unjustly identifying Hertha with her kins- 
man Gessler. 

ACT I. SCENE 4. 

Page 29. — line 459. IDenn, tr. What if. 

1. 461. It is not necessary to assume, as does Düntzer, that Fürst is 
just returning from a trip to Unterwaiden. 

1. 462. The Order of ZTtc^t ertrag' ic^'s länger is unusual and not 
to be accounted for by the necessities of meter. 

1. 465. Um, etc., tr. That I should. 
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1. 466. For the following recital cp. the account of Tschudi, Introd. 
xliv. Dem frechen Buben, and mir, datives of possession; in trans- 
lation begin with 1. 469. Bubett/ servant 

1. 472. tu Straf gefallen, more commonly ber @trafc öerf allen, 
incurred a penalty\ mußtet, were compelUd (i.e. by prudence); more 
natural would seem pttct. . .fügen follen. 

1. 473. Xüie fd?U>er fie (sc aud^) vdOX, however severe itwas, 

1. 476. mog', let, 

Page 30. — line 478. fpannte, unyoked, 

1. 480. jitiegen, hooked. 

1. 487. get^äfftg, in active sense, tr. hates him, 

1. 490. ntemanb ijt = c« ifl nlemanb (sc ba) ; fc^ü^e, a delicate 
subjunctive, common in French in such a case (relative after negative), 
but rare in German. 

1. 491. t^inüber, across^ i.e. the mountains, not the lake, which does 
not lie between Uri and Melchthal, see map. 

1, 493. oom lüalbe, i.e. Untcrtt)atbcn. 

1. 497. reid?en ftc^ bie ^^x(iizJoin hands, 

Page 31. — line 501. f^majtt, dialect for al^nt, tr. whai evtl 1 
forebode, 

1. 503. laufest; the use of a singular verb with two singular subjects 
is quite common in German, where English usage would not permit it. 

1. 505. ttjät' es not, it would be necessary (sc. as condition, * if it 
kept on this way*). 

SD. \>ai as; the Student should learn to discriminate between \^a, 
adverb = then or there (verb immediately following) , and ha, conjunc- 
tion = as or since (verb at end of clause). 

1. 507. bei (Sott I The German uses the titles of the divinity with 
much greater freedom than the English, yet without any sense of 
irreverence, tr. by Heaven^ or / declare» 

1. 508. roerter, not *worthy,' but dear^ synonymous with teurer, 
which tr. valued. 

1. 513. Die, those; mir u>irb fo roof^I, for e« tl)ut mir fo tt)ol|t. 

1. 514. get^t auf, swelh-, eurem 2lnblicf , the sight ofyou. 

1. 516. Xüirtin, cp. 1. 187. 

1. 517. Cp. note to 11. 240 and 241. 

1. 519. Über lUeinrabs §eü, by the way ofMeinrad's hermitage, i.e. 
ßinficbeln, which is on the old highway that leads over the Gotthard 
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pass. It is on the spot where St. Meinrad was murdered in 86i, cp. 
note to 1. 343. 

1. 522. ntrgenbs fonfl nodf, nowhere ehe besides, 

1. 524. lPoi)I, indeedy the natural order would be : lüol^I \{0S>^ tc^, 
etc. 

Page 32. — line 526. "^a Ijabt tt^r's, there you have it (* the whole 
Story ' ) . 

1. 528. feit inenfd?enbenfcn (= «gebcnfcn), within the memory 0/ 
men. 

1. 529. fcjl, impregnable, 

1. 530. mit Hamen, by its (sc. ri^t) name, 

1. 531. td^ ipiU eud^, etc., either sc. e9 as direct object, or ba§ at 
beginning of 1. 532. 

1. 536. giel = (Snbc. 

1. 537. Don uralters \[ZX, from primitive times down; uralters, an 
adverbial genitive, is here used substantively. 

1- 539- <Hin folc^es, sc. ©ing. wax = »arb. 

1. 540. trieb, has driven, sc. as object feine ^erbe. 

1. 541. es treiben, carry on. 

1. 543. nod^, (Jhough) still {alive'). It may be as well to omit alto- 
gether in translation. 

1. 544. To give the proper meter to the line the ntc^t must be stressed 

1. 545. unterm VOaXb, Untcrttialben, or perhaps the phrase is used 
for the part oi Unterwaiden called nib (i.e. unter) bem Söalb. S6:iXDt'^ 
res, deeds ofviolence. 

1. 548- belüften trug er, he longed. 
Page 33. — line 549. tjausf^ält, dwells. 
1. 550. JU frecher Ungebüf^r, tr. in highhanded outrage. 
1. 551. ber UTann, the husband. 
1. 554- bod?, tr. I hope. 

1. 555- <Huer (Eibam, i.e. Xcü ; übern « über bcn ; geflüd^tet, 
aided — inßight. 

1. 557- berfelbe IHann, i.e. SBaumgartcn. 

1. 560. IHelc^tljal, See map. 

1. 561. eintritt, i.e. into the valley. 

1. 562. falben, lit. slope, but do not translate. See Introd. xhi^ , 

!• 563« gilt n?as (= etttJa«), has some weight. 

1. 565- hvi^iZtßned. 
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1. 566. After Um sc. eine«. 

1. 567. tl^m; dative of possesion with Od^feil. 

1. 568. Da, thereupon; ipurbe flud^tig, y?^d^. 

Page 34. — line 571. fobern, archaic for f orbern. He (the father) 
U required to bring in to him (the governor) his son, 

1. 574. Da, therefore^ or leave untranslated. 

SD. »tu; tries to, 

1. 577. bot^rcn, thrust 

Page 35. — line 585. The spacing (@pcrrfd^rlft) shows the 
emphasis. geblenbet adds nothing to blind, tr. really and wholly 
blind, 

1. 586. fagfs == fagtc e«; ausgeflo ffcn, ^«^ dry. 

1. 593- füt^lcnb, groping. 

1« 594' ^tnficrn, unusual for ginflerni«. crqutcft, present for future. 

1. 595. 5c^mel3f lustre, 

1. 596. Die roten (Jirncn, \x.rosy ice-peaks, see note to 1. 38; whole 
peaks are sometimes covered with „gimeiö/' and receive thence the 
name gtm ; the refracted and rcflected light from such peaks causes 
what is called 9ll^)englü^cn. 

1. 599» fnfc^C, sound, 

1. 600. feines, neither. 

1. 602. mir ins 2luge bringt, enters my eyes. 

Page 36. — line 60g. 21 des, same construction as in 1. 605; note 
that rauben takes accusative of the thing and dative of the person ; the 
Compound berauben has government like the English. 

1. 614. 2\QLViTfif tr. life. 

1. 615. gelaffen, same construction as gebadet, L 613. 

1. 618. f^inüber, see note to 1. 491. 

1. 620. t^erauS/ separable particle with ftnben« 

1. 625. Ferren bürg, lordly castle, tr. seat, u,/4vX.. 

1. 628. Sc^recfljorn, a peak in the Bernese Alps southeast of Luceme 
and about equidistant from Bern and Luceme; bie 3ungfrau, a famous 
peak about nine miles southeast of the Schreckhorn. 

1. 629. oerfc^Ieiert, the figure does not apply literally, as the moun- 
tain is by no means always veiled. mac^e, present instead of macffte, 
which would correspond to lt)Ol)nt', to express greater reality in the con- 
clusion. 

Page 37. — line 632. it^r aüe, i.e. men of means and leaders. 
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1. 637. Sinn, mind. 

1. 639- €s tft auf feinem (Sipfel, it is atits height, i.e. Melchthal's 
passion. VOoVitn w'xx eriparten bis bas 2iu§erfte sc öorüBer ift, 
Let US wait until the extreme (or tr. warst) is past. 

1. 640. IPelc^ än^erfies. Melchthal, to whom the remark was not 
addressed, overhears it, and misunderstands its application, thinking it 
to refer to the general State of affairs. 

!• 645- 3^^^"^ IPefen toarb, cp. note to l. 149. 

1. 646. Hot^etPel^r, weapon in need, tr. means of defence. 

1. 647. €Sf expletive; flellt fid?, Stands at bay. 

1. 649. reißt, drags or hurls. 

1. 650. ^ausgenoß, Ht. house-companion, which was true in old 
German houses where the whole establishment was under one roof ; tr. 
helpmeety or with Des irtenfd^en, tr. simply, domestic animal. 

1. 652. gebogen (l)Ot), has subjectedto, 

!• 653» Ö^fßistf absolute past participle, when irritated. ipe^t fein 
gewaltig ^orn, a fancy derived from the bull's habit of tearing the 
ground with his homs. 

1. 654. 311, separable particle with fc^Ieubert, towards. 

1. 656. cermögen, accompHsh. 

Page 38. — line 658. See Introd. lii. 

1. 660. £eib unb Blut, tr. Hfe andlimb, 

1. 661. am anbern,^öw others, einen Hücfen, backing. 

1. 666. Hid?t ; the natural order to give the correct sense would be : 
iBerac^tet nic^t, XQvX, etc., tr. Do not, because, etc. 

1. 668. lüftern jugenblic^es Blut, wanton,youtkful Wood, tr. spirits. 

1. 670. IPas, has no definite antecedent, tr. a case which. Stein 
bes (Jelfen, tr. a heart ofstone. 

1. 671. EJaufes, and 1. 672, Soljn, tr. in plural. 

1. 673. el^re, and 1. 674, htxoaift, delicate uses of the subjunctive, 
influenced by n)ünfd?t, as though the sentence were: tüünfd^t, baß ein 
tugenbl)aftcr @ol^n . . . cl)re, etc. 

1. 675. Read 1. 678 first, omitting barum. 

1. 680. Cp. 11. 252-257. No details for this charge are given. 

1. 682. initfc^ulb unb 10tlbammv\s,guilt and condemnation, 

Page 39. — line 684. ^errn, usually Nerven in plural. 

1. 685. SiOinen, a family mentioned by Tschudi; the estate was on 
the Reuss, nine miles above Altorf. 
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1. 688. eurer, to Fürst; ber eure, to Stauffacher. 

1. 689. ec^te IDäljrung, the genuine worth. 

1. 690. Klang = 9luf. 

1. 694. Xüären VOXX "^O^f O wouldwe were. 

1. 695. fc^on, all right, 

1. 696. tr. in passive; mit uns, as we, 

1. 698. 3tS jefet, Thusfar, 

1. 699. enf fielen = fcl)tcn. 

1. 703. After Doc^, sc. ber ; the Omission of the first element of the 
correlative is quite common in poetry. Kaifer, rather ^5nig, see note 
to 1. 77. 

1. 708. lag', conditional or potential subjunctive. 

Page 40. — line 710. £agt mtd?, sc. gelten. 

1. 714. mit (5ott, in God's name. 

1. 717- ^er 2Il3eIIer, i.e. 53autngartcn. nib bem IPalb, cp. note 
to 1. 545; see map. 

1. 719. unSf reciprocal, to one another. 

1. 721. Brunnen ober (Treibe Brunnen in Schwyz, Treib in Uri, 
just opposite, see map. 

1. 725. naii Brunnen, i.e. northward. bem IHvtljenjtein grab' 
VihtXfjust above the Mythenstein, a natural obelisk icx) feet high, in the 
lake around a point southward from Treib; see map, also Introd. xlvii. 

1. 727. Hätli (lit. * Clearing,' from stem reuten, to root out), written 
also Grütli, is above, but a mile south of the Mythenstein; grab' über, 
may = grab' gegenüber, just opposite, in which case the Mythenstein 
would seem to mean the mountain Mythen in Schwyz, as in 1. 39. But 
the Rütli is more properly^wj/ above the Mythenstein than * just oppo- 
site ' the Mythen, Dolf ber flirten, genitive of identity, tr. the shep- 
herds. 

1. 729. Dort ifi's, in fact the Rütli is over a mile from the border of 
the two cantons; the border may once have been different. 

Pag« 41. — line 732. oben, secrett solitary, 

1. 734. mag, let; cp. 1. 476. 

1. 735. tjer3einig, ofone heart 

1. 737' ixx^df, promptfy. 

1. 738. eure (to gürft). 

1. 739- bie eure (to aj^eld^tl^al). 

1. 741. Sal^di,guile, archaic. 
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1. 742. £dnbcr, see note to l. 43i« 

SD. einige paufen lanQ,/or afew moments. 

1. 749. ipallen, make pilgrimages, 

1. 751. foü es bir tagen, shallOu day dawnfor you, 

ACT II. SCENE I. 

Some days must intervene between the first act and the second, to 
allow for Melchthal's joumey, and the arrangements for Scene 2. 

Page 42. — line 754. ^rül^trunf, morning-drink, perhaps a light 
breakfast of which beer was the chief element. 

SD. The custom of drinking round was very common formerly, cp. 
the description in "Faust," 11. 725-28. 

!• 757- lüt^ = S^XQXt, 

1. 758. ben Schaffner m(X^ZX\.f play the steward. 

1. 761. enger, for engerm. Kömer regarded this as a mistake, and 
corrected it in his edition of Schiller's works. But there are nimierous 
examples in the classic writers where the second of two adjectives is de- 
clined while the first is not; where both are logically comparative 
Goethe sometimes left the first in the positive degree, as S'^uii glühte feine 
Sßange rotl^ unb rbtl>er, 1. 49» @^)iIog gu „S)a« üücb öon ber ©lotfe." 

1. 764. Schatte, older form for ©d^attcn. 

1. 765. brtng^S euc^; with both literal and derived meanings : I bring 
it to yoUf and / drink to you, 

1. 765. gel)t, comes. 

Page 43. — line 770. It is assumed that there is a Castle at Altorf 
aside from the Keep that we see building in Act I, Scene 3; Tschudi 
mentions a tower there, see Introd. xlv. 

1. 772. ^afl bu's fo eilig, for ©afl bu fold^c eUe, or SBifl bu fo eilig. 

1. 774. 2ln, at the expense of, 

1. 778. gur (Jrembe, a stränge place, Uli, pet form of Utridj. 

1. 780. trägfl 3ur Sc^au, you display. 

Page 44. — line 787. Königs, and just below, 1. 8cx), Katfer, see 
note to 1. 77. 

1. 788. ob = über. 

!• 793* ^ol^nfprec^enb, mocking, not, as usual, *defying.' 

1. 794. inbes, for inbcm. 

1. 798. f ofietef would cost, subjunctive for conditional. 
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1. 801. if^ncn, for fccncit. f^altcn = gu Italien. 

1. 802. Da§, so that. 

1. 803. ijinberft . . . Dag v\6qi, prevent from, cp. 1. 253 and note. 

1. 806. IPot^I tt^ut CS il^ncn, it flauer s them, ^crrettbatif, bench 
of lords (in the Council). 

Page 45. — line 813. £anbammann (= ?.«atntTnan),y«^^, an 
officer in the cantons corresponding to that of SBÜrgcrmciflcr in a city. 

1. 817. fid? an . . . an3ufc^Iicgen, tojoin, 

\, 818. Pair, the equal, 

1. 819. 511 (Seri^t jt^cn, to sit in judgment ; the local assembly had 
both judicial and legislative powere. 

1. 822. Sic ergriff bcin offnes (Dljr, tr. Itfoundyour ear open. 

1. 825. Den Bauernabel fd^elten, call us in ridicuU peasant 
nobility. f ekelten in this sense, like nennen and l^clßcn, takes two accu- 
satives. 

1. 828. mügig fitiü, tr. idle and silent, 

1. 829. bei, in. 

1. 831. (Sefc^et^en, are beingdone, 

1. 832. glän3enb, tr. as adjective with Söcit. 

1. 833. Utir, dative of possession. 

1. 834. Kriegstrommete = ^.=trom^)cte. 

1. 836. (Er, as agreeing with 9fJuf ; we might expect, @ie bringen. 

Page 46. — line 843. f^eim fet^nen nad?, lit. long home for, tr. 
long for your home in ; oäterli^enf ancestral. 

1. 847. fte bir anfIingt,^öM hear it. 

1. 848. ber (Trieb bes Dater lanbs, the instinctfor, or the love of 
falherland. 

1. 850. bleibji bu, etc., tr. you withy etc., will remain forever a 
stranger. The effect of Dir is : it will seem so to you. 

1. 855. ein (JÜrftenfned?t, aprince's vassal. 

1. 856. Da, when. ein Selbftt^err, your own master. 

1. 863. Die, these. 

1. 865. mein brec^enb 2luge, my breaking, tr. dosing eyest or better, 
the ciosing of my eyes ; the idiom comes from a misunderetanding of the 
discharge of the tear-glands at death; thus, fein Sluge bratift = he died. 

1. 868. t?on ©ftreic^ 3U empfangen, the man who wished to be- 
come the vassal of another first gave him his estates and then received 
them back ip fee, 
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Page 47. — line 872. bie £änberfcttc ; Schiller had jotted down a 
memorandum of this chain of lands as foUows: — 

3u0 einftebclu 

Untcmalben ■ @d^tt)cig 
?ugcni ®Iaru« 

Url 

entUbud^crn S)itentl« 

SBolb Urfcrn 

1. 873. geipalttg, tr. as adjective with ?änbcrfettc. 

1. 874. The details of the Situation here given are taken from Müller 
and Tschudi, though only words and occasional phrases are borrowed. 

1. 875. Kaufmannsftragcn, commeräal highways, 

1. 879. bas Heic^; the estates of the Empire apart from the emperor. 

1. 882. ICOdS ip 3U q/t^ZX[. auf, What dependence is to be placed in. 

1. 883. (5elbs linb Krtegesnot, need ofmoney and the stress ofwar, 

1. 884. "^ts ZlblcrS; ofthe eagle, i.e. as emblem of the empire. 

1. 885. dare pawn and alienate from the empire^ the practice was a 
common one; of course it aifected only the imperial revenues and the 
feudal allegiance of the cities. 

1. 889. Cp. note to 1. 184 and Introd. liv. 

1. 891. But to deserve well ofapowerfril hereditary lord (snch. as the 
Habsburg Duke of Austria). 

1. 892. ^etgt, is. 

1. 893. IPiÖP; Do you Claim to. 

1. 899. 3äf^Icny enumerate (in census for taxation). 

Page 48. — line 900. ^OC^flug, game birds; ^oc^lPtlb, large 
game ; ^OiXVCiZW., preserve, reserve for imperial use. 

1. 904. 3atilcn = bcgal)Icn. 

1.911/ bei (Jaoen3, Faenza, which was taken in 1241, after an 
eight months' siege by Emperor Frederick II. 

1. 912. Sie follen fommen, spoken in defiance. 

1 • 9 1 5 • (Jlitter fc^ein, glittering tinsel, 

1. 919. 3U, by. 

1. 920. bes = bicfc«. 

1. 922. ans teure, tr. as standing before Daterlanb ; notice that the 
declined adjective is capitalized only when no noun agreeing is present 
in the context. 

1. 927- bu l^afl uns lang' nic^t mz\[X gefeljn, it is long since we 
have Seen you. 
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Page 49« — line 939. Httt, burd^ was rather to be expected. 

1. 940. bie Braut, a (possible) betroihed; the word is not used for 
*bride,' save on the wedding-day. 

1.941. beiner Unfc^ulb,y^r;/<?«r inexperience, i.e. for you, inex- 
perienced fellow; befc^tebett, destined. 

1. 944. erf^alten, here restrain. 

1. 948. (Seipaltfam ftrebenb (i.e. ber ^avihzx),'workingpowerfully, 

1. 950. (tili be^IÜcft, blessedin beingquiet^ but tr. blessed with peace, 

Page 50. — line 954. anbers benfenbes, with other thoughts, 

ACT II. SCENE 2. 

SD. SitXi^tf paths with Steps cut; '^vx ^itttergrunbe ; we are sup- 
posed to stand with our backs to the mountain (the Selisberg), looking 
across the Rütli toward the lake; the t^ot^e Serge must be those of 
Schwyz — the Haken; the fiisgebirge are those of Glarus. For com- 
ments on this scene, see Introd. xxiv, xxvii, xxx. 

1. 961. Before nur sc. fommt. 

1. 964. (Jeueru>äc^ter, a poetic and less common form for y^ad^t* 
»ödster. 

1. 965. Dom Selisberg, i.e. from the village on the Selisberg. 

SD. UTan t^Ört läuten, the ringing ofa bell is heard, 

1. 966. IHettenglÖcFIein, matin - bell, though the regulär hour for 
that is three. 

1. 969. (Sct^n, subjunctive for imperative. 

1. 972. als ipie, unusual for tt)ie. 

1. 975. A lunar rainbow is rare, but the secondary bow at night is 
extraordinary. Schiller found the Suggestion in Scheuchzer. 

Page 52. — line 978. nic^t = nie. 

1. 980. fät^rt . . . U>eg, is sailing along, 

1. 982. fi^ . . . ermarten, more usual: auf pd^ ttjarten. 

SD. nac^ bem Ufer. The Rütli is on a promontory a hundred feet 
or more above the water's edge. 

1. 985. Kunbfd?aft = tunbfd^after, spies, 

SD. brei, as Stauffacher was to bring ten, this should be four. 

Page 53. — line 990. gefogen ; the figure is neither clear nor 
pleasant, tr. And the sight ofthe extinguished sun ofhis vision ßlled me 
with, etc. 
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1. 99a. (5efd^eftneS/ what is done; räd^ett, dependent on kDOtten 
tplr (1. 993) let US. 

1. 995« 9Cfd?afft, done; gemeine Sa&f, the Omission of the article 
is due to the meter. 

1. 998. burd^ ber Swxznmnf i.e. going from Walther Fürst's, in 
Uli, where they had last met. The Surenne or Surner Alps, see map, 
with peaks over 10 000 feet high and considerable glaciers, lie on the 
west of Uri adjoning Unterwaiden. 

1. zooo. lömmergeier/ a large vulture, same name in English. 

1. looi. "^{ipznixx^ highland pasture. 

1. 1002. (Engelberg, the monastery of Engelberg (see map), built in 
1083. 

1. 1004. ber (5Ietfd?er ÜTild?, the giacier milky so called from the 
bluish white color of the water from the melted ice. 

1. 1005. Hunfen, runlets. 

1. 1007. It was so late in the fall that the huts were deserted. 

1. 1008. gefeßig Uhen^, gregaHom. 

1. ICH. (£l^rfurd?t, object; fd?affte = t>tv\^a^tt, procured 

Fag^e 54« — line 1018. In the long narrow alpine Valleys this is 
really the case in large measure. 

1. 1020. fortbeftanben, continued. 

1. I02I. tragen, for ertrogen, tolerate. 

1. 1022. altgemol^nt, long wonted ; gletd?, uniform, 

1. 1024. langten, took. 

1. 1033. l^eimatlic^e, home or native, 

1. 1034. mir, dative of possession; t)iel has the effect of fel^r and 
also of t)ie!e with SSettem. 

1. 1042. frod^, perhaps with reference to stealthy manner, perhaps 
influenced by alliteration with Krümmen. 

Page 55. — line 1043. ^^^^ ^^ sc benn, the resulting construc- 
tion, very common in the Bible = baß ic^ e« nid^t au8j^)Q^te. This 
peculiar construction is the relic of a M.H.G. construction in which 
there was regularly the negative particle ne ; thus * ez ne si denne * 
meant * unless it be.* The particle vanished but the negative force re- 
mained. Another relic of the construction is the word nur which is the 
contraction of (ez) ne waere. 

1. 1045. After ic^ sc. gu finben. 

1. 1049. ^aixttfi'ozen» 
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1, 1051. Though alle agrees with ^er3Cn, tr. with 3Sotf, 

1. 1060. Samen, Landenberg's residence. 

Page 56. — line 1071. fennte, potential subjunctive. 

1. 1075. See note to 1. 1264. 

1. 1078. l^tnterm VOalb, = ob htm 2ßa(b, leintet from Melchthal's 
point of view, living in nib bem Sßatb ; Kloflerleute, dependents of 
the monastery, serfs, see note to 1. 1002. 

1. 1080. eigne £eute, lit. owned people, serfs, 

1. 1081. auf bem (Erbe, on their own inheritance. 

1. 1082. ipol^I berufen, of good repute, 

1. 1083. (£s preife pd? sc. glücfUd^ ; »er, comp, relative, logical 
subject of greife. 

1. 1084. mit feinem £eibe pflid?tig, lit. bound with bis body, tr. in 
personal bondage, 

1. 1086. 2IItIanbammann, ex-magistrate^ see note to 1. 813. 

Pag^e 57« — line 1090. brar, observe that braö is rarely • brave,* 
here well. 

1. 1091. bas Qorn ron Uri, the head of the aurochs is the emblem 
of Uri, the canton claiming its name from the animal. 

1. 1094. bas (Sraun = ©raucn, tr. the terrors. 

1. 1095. Before (gin sc. Um a(«. 

1. 1096. Sigrifl, sexton (both words from Middle Latin sacrista). 

1. Z102. fonnenfd^euen, lit. sunshunning, which avoids the light. 

1. 1104. uns Idolen, secure. 

1. 1105. ber . . . Sc^og bes (Eages, tr. the briUiant openface (lit. 
bosom) ofday^ i.e. the sun. 

1. 1106. £a§fs q;iX\ fein, Never mind. 

1. 1107. At end sc. fommen, 

Pag^e 58. — line iio8. (Eibgenoffen, it is stränge that the priest 
thus addresses them before they have formed the confederacy. Perhaps 
he is justified by 1. 1156. 

1. 1109. £anbsgemeinbe,^<?«<?rfl/ assembly^ town raeeting, the polit- 
ical assembly of the whole body of voters in a pure democracy, cp. 
?anbgcmeinbc = country congregation. 

1. IUI. tagen, holdsession, same meaning as in l^anbtag, ^t\&j^ 
tag; cp. diet, 

1. II 14. €ntfc^ulbige, imperative subjunctive of which Hot is the 
subiect. 
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1. 1117. VOolil = tüo\j\an, 

1. II 18. gleid^ with tücnn implied by inverted position of verb, 
aUhot^h; so in 1119, and with aud^ in 1121. 

1. iiai. bie alten Büdner, the populär laws, such for instance as 
were written down in the I3th Century, as the Sachsenspiegel. 

1. 1123. ber Hin^f an old Germanic custom for the assembly; fei, 
where koerbe would be expected. 

1. 1124. pflan5e auf, set up\ two bare swords were set point down in 
the earth beside the speaker's chair; ber (5etpalt, ofauthority. 

1. 1127, breie, the declension of gttJei, brei and öier, common in 
early N.H.G., is now rare or poetical ; gtüci and brci have dative 
and genitive endings, while ölet has no genitive; when used without 
a foUowing noun all the numbers up to and including gtoölf may form 
the nominative and accusative in e. 

1. 1128. q^t)dtXi, furnish ; ber (Semeiltbe may be either genitive or 
dative. 

Page 59, — 1. 1131. bie ^lel^enben, the point is not exactly clear; 
the gathering was called with equal urgency from the three cantons; it 
is true that Unterwaiden is the only one in which there are two leaders 
(Baumgarten and Melchthal) in outlawry. But cp. line 678. 

1. 1133. bas S^XOZXi, i.e. the presidency; one might expect bic 
©C^tüCrter, as two are used. 

1. II 34. bei 'btW, HÖTner3Ügen, in the processions to Rome to secure 
the coronation of the emperor. 

1. 1136. As indicated by the general title of nationality, Schweizer, 
which is merely another form of Schwyzer. 

1. 1139. After neljmt sc. jie. 

1. 1140. The line will not scan without accenting UlrtC^ on the ulti- 
mate, which is unusual. 

1. 1144. V^as = 3öarum. 

1. 1145. bes (Eages, o/t/te assembfy. 

1. 1146. ^änbe; sense and usage call for ^anb (see SD. below: bie 
redete fjanb). 

Pagpe 60. — line 1150. Though in a poetical way, Reding is 
foUowing custom in calling on some one to State the object of the 
meeting. 

1. 1152. 3ufaTnmenfäl^rte, more commonly gufammengcfülirt ^at. 

1. 1156. As we know (see Introd. xli) there was a league formed on 
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this same spot in 1291, which was preceded by one in 1 145-50. Before 

Pater sc. ber. 

1. 1158. 0b forobg(ei(^. 

1. 1160. eines Stammes, i.e. the Swedish; legend identififed 
Schwyz and Swetia. 

1. zz6a. in ben £tebern. The legends of an origin in the north are 
referred to by Müller, Schiller's authority, who quotes from one song of 
uncertain age now printed in Rochholz's Eidgenössische Liederchronik; 
cp. 1. 1189. 

1. 1165. am alten sc. $unb, which would mean in this connection 
only the original union of a common origin, not that in 1291. 

1. 1 167. leinten im tanb nad^ ÜTittemac^t, «/ in the landtowardthe 
north. In fact the German tribes did enter south Germany from the north. 

Page 61. — line 1170. je ber sel^nte, ever the tenth = every tenth. 

1. II 72. Before 5O0en aus sc. e€ to introduce the sentence. 

1. II 76. So far as this may be supposed to be the real migration it is 
exaggerated; real migrations go slowly. 

1. 1178. bte ITTuotta (pr. Müot-ta), entering the Vierwaldstättersee 
near Brunnen; see map. 

1. II 79. Switzerland was occupied by Keltic tribes before the Ger- 
mans came; for nid?t read !elne. 

1. 1184. fid?, dative of advantage; gemalerten, /^r^«?iWd; an unusual 
Word. 

1. 1189. The old song (so called Westfriesenlied) quoted by Müller 
has „@lc, Ratten mont^cn ft^wcrcn 2:ag, c^ i^ncn ba« ?onb einen 9'iu^en 
gob ; 9teut' ^aucn war l^r ©cigenbogen." 

1. 1190. weitvtx\d^lvin^mn,/arreaching,intertwineä;aVLS^nvobtn, 
cp. ouSgereutet, 1. 728. 

1. 1191. (Snügen (= ®cnüge) t^at, for genügte. 

1. 1193- 3uni fci?mar3en Berg = the Brünig; IPeiglanb = ^a«Ii 
or ^adUt^al ; the latter begins with the pass of the former. 

1. 1194. WO, not in Weissland, but beyond it in Wallis (French) and 
in Tessin (Italian); t^tnter emtgem (Eifeswaö interprets ttJO. The 
people of Haslithal speak German. 

Pag^e 62. — line 1201. pd? is reciprocal, not reflexive. 

1. 1202. (Es is an expletive; giebt fld? 3U erfennen, wil/ show itself. 

1. 1205. PÖlfer, tribes^ cantons. 

1. 1208. ber S(x,^zx\,i (from ft^en), j<?^/ ptel ==5 oiele, to favor 
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the meter; bie frembe Pflid^tett traget!/ who are bound to ^ Service of 
others. 

1. Z2II. For the accuracy of this see Chronology, p. Ivi. 

1. 12x4.. Sc^n^ unb Schirm, an alliterative couplet such as Gennan 
is rieh in; the two words are close synonyms, tr. shield and shelter. 

1. 1215. Kaifcr ^Jricbric^S Brief, such a charter was given to 
Schwyz at Faenza (see note to 1. 9x1), Müller says to all the Wald- 
stätte. 

U iai7- Read (gs muß ein (Dbcrl^aupt fein ; c8 gtebt expresses 
generalities, but realities rather than abstract propositions, therefore feilt 
here, not geben; yet cp. "Faust" I, 3483, (S« mug oud^ |o!(^e Äöujc 
geben. The latter is speaking as of a fact in nature. 

1. 1218. IDo = bei bem ; "Bzicii fd?öpfen/ derive (lit. draw, dip, as 
from a source) justice ; cp. ^ec^t fd^affen, to secure justice (for an- 
other). 

1. 1221. Die (£lire = tiefe (S^re. 

1. 1222. The imperial title in the limited sense did not express this 
Claim, though it was implied in the official style of the empire, ,,$eiUged 
SRömifd^e« W\^ ©eutfd^er Station/' 

Page 63« — line 1224. ebelm, the contraction of ebelem results more 
commonly in eblem ; gelobt, past participle of geloben, with Ijaben 

(1. I2I9). 

1. 1227. Xüas brüber \% anything beyond that, 

1. 1228. Qertbannf callto arms^ lit. army-order (from the Latinized 
form heribannus; the more common form is §eerbonn). 

1. 1230. The Hömer3Üge referred to 1. 11 34. 

1. 1234. Blutbann, Jurisdiction over blood-shed; ber l^Ö^fle 23., 
Jurisdiction in capital crimes, 

1. 1235. ba3U, i.e. to exercise this; befleßt for beflattt. 

1. 1236. Note that Der is not relative. 

1. 1237. "BlVii^^Vil^, capital crime, 

1. 1238. unter offnem ^immel, so always in primitive German courts 
of law. 

1. 1241. einer = irgenb einer. 

1. 1245. ho%, perverted ; 3U (Sunfl ber PfaffeU/ more commonly ben 
Pfaffen gu ©unflen. See Chronology, p. Ivi. 

1. 1247. (EtnPebeln, see note to 1. 343; such a dispute had actually 
been carried on through a period of 200 years. uns, dative of possession. 
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1. 1249. Ijcrfür30g, archaic for l^cröor^og, the unseparated use seem- 
ingly due to the government of benn (1. 1246) which was formerly re- 
garded as a subordinate connective; the meter would have permitted the 
modern order : S)cr %ht jog einen alten 33rief l^erüor. 

Page 64. — line 1250. tjcrrcnlofe, i.e. according to the Brief, 
cAarier, 

1. 1260. crfc^affcn, iit. created^ a streng figure to express the effect 
of their labor in making the land tillable. 

I. 1263. 3u einem, more commonly in einen. 

II. 1264-65. The dragon here referred to, the same as in most dragon 
legends, is explained literally in 11. 1266-67. / 

1. 1269. geleitet, Iit. directed, tr. built. 

1. 1271. ber frembe ^errenfnec^t, ihis foreign prince's vassa/,i.c, 
Gessler or Landenberg, as also in 1. 1258. 
1. 1276. After ntrgenbs sc fonfl. 

1. 1277. greift, reaches, 

1. 1278. getroften HTutes, adverbial genitive, witk courageous cön- 
fidence, 

Page 65. — line 1287. 00 r = für, not yet strictly distinguished in 
use in the iSth Century. 

1. 1296. The rüde interruptions show that some of the men have 
misunderstood Rösselmann' s motives in 11. 1290-95, which are to temper 
and test them and bring them out. 

Page 66, — line 1300. abtreten, govems dative of pe.rson (uns) 
and accusative of thing (the demonstrative element in 2ßa«). 

1. 1303. fei geflogen, for h)crbe geflogen, the use of fein for werben 
in cases that seem to be true passives is most common in the im- 
perative. 

1. Z304. VOzi for ber ; when the subordinate clause with XOtX comes 
first, (as in 1307) it is very common to express the unnecessary ber in 
the following principal clause, but the present case is unusual, cp. 11. 330 
to 331, 703, 1146; an connects Ergebung and Öflerreid^. 

1. 13 10. Though idealized, parliamentary usage is fairly well observed; 
only here, after Melchthal's * second,' the vote is given without waiting 
for the Ammann to put the motion. For instance, the Ammann waits 
(SD.) for appeals or negatives before announcing the result. 

Page 67. — line 1317. n?ol)tgar goes with nid^t, perhaps; xoas 
oir erbulben is logical subject to ift. 
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1. 1322. Commonly: <5ott l^ilft nur bann, mtnn bcr IHcrtfd? nxdfi 
metjr tjelfen fann. There is a profound differcnce between this and 
the English, God helps those that help themselves. 

1. 1324. Hf^einfelb, on the Rhine in Aargau. 

1. 1325. See Introd. xlii; where it will be seen that Schiller uses the 
account of an embassy for another purpose from that given in Tschudi, 
and Combines with it part of an account of Duke Johann; 1. 1326 gives 
the true object of the embassy. 

1. 1335. mol^I fonji einmal, some other Hme probably, 

1. 1337. ^^1^309 ^anfcn, Johannes Parricida of the List of Persons, 
and Act V. 

1. 1339- IDart unb (Eegerfclb, cp. 1. 2961. 

1. 1343- tjintcrtjält, rare, for tjorcnt^ält. 

1. 1344. ITTätterlidpes, matemal inheritance ; not (Srbc understood, 
as in that case SRütterttd^ed would not be capitalized, yet practically the 
same in meaning. 

Page 68. — line 1345. l^abe, although no verb introduces the 
quotation, the subjunctive shows clearly the indirect discourse; begin 
the line with saying; \(0^t feine Jaljre POÖ, was ofage. 

1. 1347. IDas warb ttjm 3Um 3efd?etb, what answer did ke 
receive ? 

1. 1348. Das fetf this is the direct discourse, hence imperative. 

1. 1357. Cp. Matthew 22, 21. 

1. 1361.. Die ^errn (correctly ©rafen) pon HappersmetI, a family 
with estates on Lake Zürich; it became extinct in 1284. 

L 1362. 3tnfen, to pay rent; fieuem, to pay iaxes, 

1. 1363. ber großen ^Jrau 3U gürd?, the abbess of the cloister at 
Zürich. 

L 1364. 3^^ ^thii indicative for imperative like English, You will 
give. 

Page 69. — line 1365. After als sc. bic. 

L 136g. €s, expletive; felje, subjunctive imperative. 

1. 1372. in unfern Sd^ranfen, i.e. within the bounds of our rights, 
tr. within bounds. 

L 1373. Perhaps he will be politic enough to control his wrath. 

1 1374. ftc^; dative, y^r itself, or leave untranslated ; Polf is the 
subject. 

L 1380. fl^ ruftet, is equipped. 
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1. 138a. Uns (also in 1384), dative of possession with i,ant>, or 
may be read as dative of advantage : fyüo sirong Castles tower against us. 

1. 1385. mu§, Singular as though with the idea of one obstacle, or 
it may be an extreme case of co-ordinate singulars, cp. note to 1. 503; 
fein, note the effect, i.e. the subject must already have passed into the 
condition indicated by the past participle. 

Page 70. — line 1390. The effect of the declined adjective as thus 
placed in apposition may be represented by : Zga/ too, however good, 
may betray, 

1. 1394. Das barf uns Urt Vxzitn l with a threatening tone, which 
means, S)a« borf un« Url nid^t bieten. 

1. 1397. The modern realism of this parliamentary quarrel is some- 
thingrare in Schiller; ipctfcn=gurec^tn)eijen. oor bcr £anbsgcmcinbc, 
Reding probably means the regulär public meeting of the people. 

1. 1398. Da§ . . . jiort, \x.for disturbing, 

1. 1400. ^cfl bes fyxxn, Christmas. 

1. Z40Z. Saffcn (lit. settlers), inkabitantSy not, as in 1. 1208, serfs. 

1. 1403. 5ef}en, older uncontracted form of gcl^n. 

1. 1405. Die, demonstrative. 

Page 71. — line 1408. gunäc^ft, mar by ; \[oX\ = ^ä(t fld), will 
wait, 

1. 1410. (Ermäd^tiget, for bemäd^ttget. 

1. Z414. See Introd. li. 

1. 1416. bte fc^wanfe £etter, a rope ladder. 

1. 1418. aöer, genitive plural; after ^a% sc. e«. 

1. 1424. ber IDaffen (£mji, the reality ofarms. 

1. Z428. On second reading it will appear stränge that the question 
of postponement has been settled without reference to Gessler, who has 
also a stronghold, at Altorf, and is here spoken of as the most danger- 
ous; Siaxib, for SBlberftanb. 

1. 1429. ^urc^tbar is adverb with umgeben, but tr. He has a 
fearful retinue oftroopers, 

Page 72. — line 1432. gefätjrlid? tl^n 3U fd?onen, seems to be al- 
most paving the way for Teil 's act. 

1. 1433. IPo's l^alsgefäl^rltC^ \% where risk oflife is involved, 

1. 1437. (e)s, the issue, or omit entirely. 

1. 1439. nädptlid? . . . tagen, it is not likely that Schiller intended 
this curious conjunction of words. 
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1. 1443. This remark must apply rather to the concealment of those 
going home than to the meeting-place which was on an exposed 
eastern slope. 

SD. jitücr Sammlung, tr. inverted, soUmn silence. 

I. 1444. 5Uer{i . . . POtt; does not fit the following clause, tr. Oon, 
before. 

II. 1448-89. This Couplet was a favorite motto during the Franco- 
Prussian War; etn5tgf single^ not einig as often printed. 

SD. bret Ringern, perhaps as symbol of the trinity, though this 
was not requisite in oaths. 
Page 73. — line 1455. (Scnogfame, rare for (Scnoffcnfc^aft. 

1. 1463* bas (5an5e, tr. for the benefit ofall 01 for the supreme occa- 
siort. 

1. 1465. See note to 1. 1304. 

SD. über 'btW, (Eisgebtrgen; the mountains in the southwest Corner 
of the Canton of Glarus, which attain a height of 1 1,000 feet. 

ACT III. SCENE I. 

Page 74. — line 1471. ber IDctlj, lit. the hawk, here poetic for 
the eagle. 

1. 1473. frei, not adjective to Schufte, but unrestrained, adverb. 

1. 1474. bas tüette, lit. the distance, tr. with 1. i^'j^yall within the 
reach ofhis arrow. 

1. 1477. VOas is relative referring to Das ; freud?t, fleugt, older 
and dialect forms for friedet and fliegt ; ^a is untranslatable, it adds 
perhaps a little of generality to VOOiSf making it = whatever. 

1. 1478, Der Strang . . . mir, dative of possession; maif, mend. 

1. 1480. 3etttg, for frü^jeitig. 

1. Z481. VOas = 3öer ; general Statements are thus made universal 
in German by the use of the neuter pronoun. 

Page 75. — line 1482. mollte; lit. might God will, not as in Eng- 
lish with / as subject, yet tr. Would God. lernten, subjunctive depen- 
dent on moHte, f night learn. 

1. 1483. follen, not should, but shall (in Tell's intent). 

1. 1484. fid? frif^ fd?Iagcn, vigorously tnake his way. 3U S^uft 
unb (Eru^ gerüftct, equipped for both defence and attack. 

1. 1485. feiner, neither, feine Hutj' . . . ftnben, be content. 
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1. i486, aud?, either» 

1. 1487. Hatur, the Omission of the definite article here is very un- 
usual. 

1. Z488. ein flüchtig gtel, a ßeeting goal. 

1. 148g. erjl, only; red^t, aright, or thorougkly. 

1. 1490. erbeute, win, or eam; Schiller has also in the last two 
lines of „SBaUcnftein« ?Qgcr" : 

Unb fe^t 3l()r ni^lt ba§ Seben ein 

9lie xoxxb @u4l tiafi fieben gemonnen fein ; 

and Goethe, in „gaufl," Part II, Act V: 

9lur Der toerbient fi(6 ^reil^ett xoxt ba§ Seben, 
^er täglt^l fte erobern mug. 

1. 1492. jid? . . . l^ärmt, worries. 

1. Z494. IDagefal^rten, daring doings, lit. trips; cp. 11. 2638, 2874. 

1. 1499. ben (Jet^Ifprung ttjun, making a slip in springing, lit. mis- 
leap. 

1. 1500. Cp. 1. 649; Hücffpringenb goes with (5emfe. 

1. 1501. l!DtnbIatX?tne; wind-avalanche ; in Scheuchzer Schiller 
found very careful, though unscientÜic accounts of the various sorts of 
avalanche, this one so-called partly because it was started by a wind 
upon the soft freshly-fallen snow, partly because it aroused a great wind 
in its passage. 

1. 1502. ^irn = girnei«, see note to 1. 38. 

1. 1504. (Sruft, crevasse, 

Page 76. — line 1508. tjalsgefät^rltc^, see note to 1. 1433. 

1. 1509. frifc^, alertly; Sttinetl; senses^ so almost always in plural. 

1. 15 10. bie, tr. his own. 

1. 1511. ringt |td?, willget, ^atjr = ©efa^r. 

1. 1514. erfpart, saves = dispenses with. 

1. 15 16. andff now, at beginning. 

L 1517. IDie fommft bu barauf sc. gii benfen. (£s fpinnt fi^ 
etlPas, Something is ploiting, 

1. 1518. oarb getagt, (C8, subject, understood), there was a 
meeting. 

Page 77. — line 1535. The negative which seems to us superfluous 
is paralleled by the use of ne in French; tr. "VtX^iVi^ 1 g^'ant, or omit 
negative, translating/?r^tV/. 
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Page 78, — line 1539. €ljnt, Swiss diminutive of Sl^n, grand- 
fathery i.e. the boy's grandfather, Walther Fürst. 

1, 1540. One need not wonder at the knowledge of circumstances in 
Ahorf, since Bürglen is less than two miles away. 

1. 1541. lag \\\Xi erji fort fein, wait tili he isgone. 

1. 1545. Die, the first has the effect of a Compound relative, and 
the second bte is the repeated demonstrative, translate eben bie, these 
very ones ; cp. note to L 1304. 

1. 1546. atl fic \omX(^ZXK, get at them (to härm). 

1. 1549. Da, resumes the preceding phrase, lit. then, but tr. that. 
(SrÜnbC; regions. 

1. 1550. Sd^äc^CTltl^al, the Valley of the Schächen, the stream on 
which Bürglen is situated, see map. mcnfd?cnlccr, unfrequented. 

1. 1552. ntd?t aus3UlPCic^cn mar, there was no turning out^ cp. 
^Qi^ ift gU t^un? What can be done. 

Page 79. — line 1555. gcgcti mtd? baljer, along toward nie. 

1. 1558. ^crre, regulär old form of the word, as seen in its weak 
declension. 

1. 1560. Cp. 11. 565-66. 

1. 156 1. fiattlidpen (Semcljr, i.e. his cross-bow, the adjective due to 
the hunter's pride in his weapon. 

1. 1562. ba, omit, or tr. then. 

1. 1563-64. 3^ \^^ ßS fommcn 'ba%,I saw that he was abottttOy etc. 

1. 1566. Befc^Ctbcntltc^, for the *t,' cp. note to 1. 26. 

1. 1574. Bleib' . . . bort mcg, commonly tjon bort hjeg. 

Page 80. — line 1581. tüältv, pet form for SBoItl^er. 

1. 1582. 3d? bringe . . . mit, P II bring along. 

ACT III. SCENE 2. 

SD. Staubbäc^e, brooks which are dashed into spray as they fall; 
cp. 1. 3255. 

Page 81. — line 1586-89. Note the rhyme, in accord with the lyric 
spirit of the scene. 

1. 1593. Two parts of the predicate are rarely put first, and here only 
because of their close relation. 

1. 1599. in bte Heil)' . . . fteöen, put myselfon a par with. 

1. 1600. eud? umwerben = um eud) werben. 
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1. 1603. tPtrb, cp. note to 1. 58; if the personal pronoun is not re- 
peated, the verb does not agree in person. 

1. 1607. als tudf, butyou. 

1. 161 1. naturpergcßncn, lit. who has forgotten the voice of nature, 
tr. Unnatur aL 

Pag^e 82. — line 1621. (Es is expletive. 

1. 1630. nic^t belongs with an understood IDttt \6^ beitn. 

1. 1636. fte, i.e. the Austrians. 

Page 83. — line 1638. ben | Dcrad?tct feigen, to see hhn despised. 

I. Z642. einem, Ht. one, tr. the same. 

II. 1649-50. alles lägt, etc., read, (Eure £tebe lägt mtd? alles fein 

Wxi^ XOttbexif your love will enable nie to be andbecome anything. After 

Seib sc. ba«. 

1. 1653. SiZ^i 3U/ Stand by, more commonly galtet eud) gU. 

Page 84. — line 1664. mit bem grogem (Erb/ i.e. the other 
Habsburg estates. 

1. 1665. Cänbergier = ?änbcrfud)t. 

1. 1670. ^in, to be read with 3iel^n, or with Dort, 1. 1671. 

1. 1671. mein (= meiner), object of l^arren. Ketten, limited by 
Derl^agter (Elje, subject of l^arren. 

1. 1675. Seltnen in bas IDeite, longingfor (lit. into) thefar away. 

1. 1676. als, but. 

1. 1684. Note the rhyme in the foUowing lines. 

Page 85. — line 1685. IDeiten, the distant ßelds. 

1. 1687. Die, an article with ÜTauer, not relative. 

1. 1688. aüein, Hmits 3um fjimmel offen, not (Ef^al. 

1. 1689. offen Unb gelid?tet, open unobstructed to the light of, 

1. 1690. Note the very significant change of pronoun in address. 

1. 1692. bettjört, past participle (sc. ^at). 

1. 1695. ^reubefpuren, reminders ofjoy, 

1. 1696. mir leben, livefor me, 

1. 1699. feljite, subjunctive for conditional, for ^ötte gefehlt. (Erben, 
a relic of the old weak singular of this word. 

1. 1700. bie fel'ge 3nfel, the Island of the Blessed^ according to the 
old and widespread legend. 

1. 1702. Ijeimifd? motjnt, is native^ or is athome, 

1. 1703. pd? l^ingefunben, >&«»</ jVjway. 

1. 1706. Note the almost stanza-like form of the next ten lines. 
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1. 1709. ipte ein König n)irft,.tr. Hke a kingruling. Hcid?en,the 
plural is accounted for only by the exigency of rhyme. 

Page 86. — line 171 1. ipeiblic^ rci3enb, the effect of such combi- 
nations cannot be given in English, lit. womanly charming; the idea 
is : charming because womanly. 

1. 1719-20. bcm jlol3cn Hittcr . . . Dem ianbbebrürfer, seems to 
mean G essler, though from the contrast in $ter it might mean any Aus- 
trian noble. 

ACT III. SCENE 3. 

SD. Bannberg, the mountain slope back of 2IItorf/ to the north- 
east. The details about it, 11. 1771-85, are found in Scheuchzer and Fäsi. 

Pag^e 87. — line 1732. fid^ . . ♦ l^eran begeben, come hOker. 

1. 1734. bod?, why, (exclamatory) at beginning. 

L 1736. popan3, contraction of ^o^)c!^an«, bitgbear^ or perhaps from 
Bohemian bobak, with the same meaning. 

1. 1738. Uns 3um Derbrtege (archaic for SSerbruffe) to vex us, 

1. 1739. VOaSf universal Compound relative (cp. note to 1. 1481), all 
who. 

L 1741. The construction to be expected here is: 21Is '^ZXi HÜrfen 
beugen. 

1. 1742. After pia^ sc. gelten. 

L 1744. ^ang ttjun, make a catch. 

1. 1748. f^odpn^Ürbtgen, the Hosty i.e. the large wafer in the Eucharist 
used in processions and for display carried in the monstrance; it is a 
mistake to represent the priest as having this under the circumstances; 
he would have a small piain box, the ciborium. But it makes no differ- 
ence. 

1. 1749. (5(()Cf(ein/ the bell used to call attention at the elevation of 
the Host. 

1. 175 1. inoniiran3, the ornamental, generally spire-shaped casket 
in which the Host is display ed. 

Page 88. — line 1760. Inversion in an exclamatory sentence is 
common if accompanied, as here, by bod^ after the subject, and often 
even later. 

1. 1763. irtag, /<?/. "^Qif this Word is often used after a relative pro- 
noun as an indefinite particle, but cannot be rendered. 

1. 1766. IPoIIt's = motttc e«. 
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1. 1767. fd?Iec^ter jlcfjn um/ be worse with, 

1. 1768. Dolf ber IDcibcr = Sßciberüol!, women, 

1. 1770. Ptd?t, /Wr-^, impeh. 

SD. bic corbcrc Sscne, the front ofthe stage, 

Pag^e 89. — line 1772. Die Bäume bluteu/ a common populär 
belief. 

1. 1775. (Sebannt, in two senses: ckarmedy and literally, protected 
by law. The penalty quoted is popularly applied to murderers. fc^äbige, 
n)ad^fe, subjunctives of indirect discourse. 

1. 1776. Dem, dative of possession ; feine is a redundant possessive, 
but very common coUoquially. tjeraus, separable particle; read at 
end. 

1. 1778. ^oxwtl, peakSf very common in names of Alpine summits, 
as ©d^rcd^orn, SWatterl^orn. 

1. 1780. (SIetfd?er, really the girnfdbcr (see note to 1. 38) and not 
glaäerSf though in Tirol the word is thus used. bes Had^ts, the -% of 
the noun is a relic of an old so-called consonantal declension of the 
word, the beS is due to false analogy. 

1. 1781. Sii\Oi^\aw\Xizn, heavy avalanches, of neve, or firn-ice; cp. 
note to 1. 1501. 

1. 1785. £anbn)eljr, defence, lit. militia. 

1. 1786. ftnb, would also be c€ giebt, save to avoid repetition; cp. 
note to 1. 121 7. 

1. 1789. There has been some unprofitable disputing as to whether 
this land is France or Germany ; foUowing the Rhine we come to either, 
and the 'fair, long fields of grain* and the allusion (1. 1806) to the 
Salt monopoly rather suggest France, but it makes no difference. 

Page 90. — line 1798. fjimmcl, dimate. 

1. 1799. The fte is emphasized to take the place of the customary 
bic (before gettiegeti). 

1. 1803. in = liVn (in ben). 

1. 1804. ^errn, ruUr, (Sefleber, for ©epgel = ^od^flug ; cp. 
1. 900. 

1. 1806. bas Sal3, referring to the monopoly of the salt product 
maintained by many rulers. 

Pag^e 91. — line 181 1. es mirb mir eng, Ifeeloppressed, as though 
in Imagination he were already there. metten; wide, 

1. z8i2. Da == barum. 
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Page 92. — line 1823. SD. 3" ^i^ S^em, in/o the wings. 

1. 1829. cjefd?ieljt, is being ebne. 

1. 1834. tjätt' gett^an^ subjunctive of indirect discourse, depending 
on !5)U bcl)auptc|l, or the like, understood, or subjunctive of surprise, de- 
pending on meinen or some such Word understood. Das lügp '^W, 
you lie in that, tr. Thafs a He. 

Page 93. — line 1839. was unfcrs 2Imtcs (sc ijl), what is of 

our Office, tr. our business. 

1. 1840. fd^rctcnbc (Scmalt, violence that cries io heaven. 

1. 1843. einen HÜcfen an "bZW, (XXi\>ZXXit backingfrom the others, i.e. 
the other members of the league. 

Page 94. — line 1854. was otrb bas werben, more commonly 
braud h)erben. 

1. 1859. (Seftrenger, a merely formal adjective, tr. My lord. 

1. 1860. mol^Ibeftellt, cp. note to 1. 1235, duly appointed. 

Page 95. — line 1861. über (commonly bei) frifc^er ^\[ai, in 

the very act. 

1. 1872. ber (Cell, i.e. the Heedless, or Simpleton, see Introd. xlviL 

1. 1873. htq^tc^wzw,, unusual for öorfommen or gejdje^cn. 

1. 1875. jebem, any. 

1. 1877. bir, dative of interest. 

1. 1879. mel^r for mel^rere. 

Page 96. — line 1889. \z\^% archaic for öcrfcl^tp. 

1. 1893. §u Sinn, for in bcn @tnn. 

I. 1895. The future indicative as in English is a strong form of im- 
perative; so also is the present, as in 1. 1899. 

Page 97. — line 1903. befonnen, cp. L 1872. 

II. z 908-9. Ironical. 

1. 1912. 'Kur3metls, y^J/2«^(more commonly feminine), object of 
gemol^nt/ which takes also the accusative. 

1. 1916. (Er rüljmte ftc^, reference to 11. 1876-77 shows that this 
is a mistake ; compare the story of Toko, Introd. xli. 

1. 1917. \\xzx. fjunbert, Ht. a hundred of them, omit i^rer in trans- 
lation. 

1. 1920. (Es gilt, it is neededy or it is very importani ; cp. 1. 2415. 

Page 98. — line 1925. Permirft, past participle. 

1. 1927. unge!ränft, with older meaning unharmed. in feine 
^Ütte, accusative, since the idea is * to go to.' 
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1. 1933« Funjigeübt, same as geübt. 

1. 1942. Dem *S, dative of possession wilh ^er3. 's = ha9, in 
bte ^anb tritt, tr. affec^ Ais hand, 

1. 1944. Dor = für, instead of, laffet . . . ergcl^cn, show, 
1.1948. l^inftcl^en, South German dialect for fld^ l^itipcUcn ; cp. 

11. 2247 2tnd 2838. 
Page 99. — line 1950. fel^Icn auf, miss, (lit. upon) and hU, 
1. 1952. tft, fein expresses the facts of absolute existence, as Well as 

the miscellaneous and accidental facts of existence; e8 giebt serves be- 

tween the two extremes to State the general facts of nature and life; 

cp. 1 121 7 and note, and 1. 1786. 
1. 1957- 's, i.e. ftill l^altcn. 

1. 1964. glaubt bir's ni(^t, doesnU believe it ofyou, 
1. 1965. Dem IDütrid? 3um Perbruffc, to spite the tyrant; cp. 

1. 1738. 

Page 100. — line 1970. mit frifd?er (Eljat, promptly. 

1. 1972. x>ZXq,thtXiSt for nothing iy[omQ.2X), 

1. 1975« I^ics fiol3C Hc^t, i.e. of bearing arms. 

1. 1977. iper = ber tüeldjer. 

1. 1980. (Saffe, path^ so of any open way with side walls. 

Page 101. — line 1987. ja, Why^ at beginning. alleS/ anything, 

1. 1988. ipic = tüie aud^. 

1. 1989. Doubtless an allusion to the rescue of Baumgarten. 

1. 1990. Cp. Luke 23, 35. 

1. 199 1. (Hs muß sc. fein. 

1. 1998. 3^ barf S, I have a right to^ with reference to his position 
as differing from that of the others. 

Page 102. — line 2003. (tili gef(^n)iegcn, said nothing. 

1. 2005. The sense is: Though my eyes were open, I refused to see. 

1. 2020. in bcfter IHeinung, with (in spite of) the best of inten- 
tions. 

1. 2028. 2lntn)0rt, satisfaction. 

1. 2030. bie, these. 

SD. (after 1. 2036) ^axit = l^at geflanben. 

1. 2034. Kommt 3tt eU(^, Be yourself again. 
Page 104, — line 2039. no^ in \>zw. fpätften geitcn, down to the 
remotest future, 
1. 2045. ^a^ interprets ba3U. 
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Page 105. — line 2049. ftecftcfl . . . 3U bir, hid away, or about 
you. 

1. 2054. iptrb bebeutet l^aben^ future of conjecture, / am sure it 
meant, 

1. 2055. frtfd? unb \xVci\k^, promptly and cheerfully. 

1. 2058. The govemment of (i^ern in 1. 2056 is the usual one, here 
we should expect öerjlt^ert. 

1. 2060. bur^f^og for burt^ft^ög' (= l^ätte burt^ft^offen), the in- 
dicative here conceives the condition and the conclusion as real. 

1. 2062. (Eurer, for (Sucr, genitive object of gefeljit. 

Page 106. — line 2071. fi^ üerfünbtgt (sc. I^at), has beert mani- 
fested. 

1. 2073. According to 1. 2170 Gessler had an official boat on the lake. 

1. 2076. See note to 1. 121 5. 

1. 2083. Den, this one, i.e. Teil. 

1. 2086. 'OOxbtXi all over, 

Page 107. — line 2093. es erbarmt mt(^, uncommon for c« tl^ut 
mir tcib. 

1. 2096. fag' = foff . . . fagen. 

ACT IV. SCENE i. 

Page 108. — SD. (fliegen \>tn profpeft, limit the view, i.e. oc- 
cupy the back of the stage. The lake is to be conceived as in the back- 
ground to the right, so that the personages stand sideways or with backs 
half tumed to the audience. Kunz von Gersau is a personage introduced 
after the play was nearly Hnished. The fisherman and boy here seem to 
be Ruodi and Jenni of Act I, Scene i ; they are so named in one MS, 
and the boy is oalled Jenni in the text at the end of the scene. But it 
troubles Düntzer greatly to find them on the wrong side of the lake. 
This, however, is not referred to as their home, and they could cross the 
lake freely. 

1. 2098. mit 2Iugen, uncommon for mit eignen klugen. 

1. 2102. für bte ^retfjett gelten, uncommon for bie grei^eit gelten. 

1. 2106. For im 2ln3ug tft, unb ber two MSS read „gettjaltig ftc^ 
erhoben." 

1. 21 14. Reding was ^Ittanbammann in Schwyz, Attinghausen in 
Uri. 
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Page 109. — line 21 15. liege, after a present tense the verb is 
more frequently indicative. 

11. 2124-6. Der irtunb refers to Attinghausen; ber 2IrTn is of course 
Tell's; bas fel^nbe 2Iuge . . . geblenbet, at first suggest Melchthal's 
father, but he is of too little consequence to be mentioned here. Lines 
839, 893 and 2005 suggest Rudenz. 

1. 2128. tommVxdf, dialect for angencl^m. 

1. 2129. Cp. King Lear, II, 3, the Speech, " Blow winds and crack 
your cheeks," which clearly suggested this. 

1. 2133. ©erbet fjerr, we expect Ferren. 

1. 2135. Der grogen H)üfte, dative; cp. 1. 1262. 

1. 2137. 2{bgrunb/ the lake at this point is said to be 600 feet deep. 

Page 110. — line 2144. (Etfestürme, unusual for (gl8s2:ürmc, 

1. 2147. Klüfte; i.e. ^Ae sides ofthe chasms, 

1. 2148. Svix(b^Vi\, flood (lit. universal flood, not sin-flood, as populär 
etymology makes it seem). 

1. 2152. gebetet IPerbe, tr. prayers may be offer ed. 

1. 2x54. H)tege, * cracäe ofthe deep? 

1. 2158. Bufen, bay. getpäljrte, subjunctive; cp. French in same 
case, relative after negative, might furnish. 

1. 2159. Ijanblos, without * ^anbl^abe/ inaccessible, 

Page 111. — line 2164. H)affer!Iuft, watery gorge; while the 
whole of the Urner See might be termed a gorge, a reference to the 
map will show a constriction at the Axenberg. 

1. 2167. er, the antecedent is Sturm, fi^, dative of advantage. 

1.2170. fjerrenf^tff, ^«a/^öö// see note to 1. 2073. 

1. 2171. Da(^, canopy, 

1. 2177. geben nt^t auf, for geben nid)t 3((^t auf, or geben nit^W 
auf. 

1. 2180. Do not seek to stay the judge's arm, 

1. 2183 flf. The readiness with which the boatman's religious philosophy 
is adapted to his new understanding of the Situation is startling. In- 
deed, altogether this boatman talks little like a boatman. 

1. 2185. mitfamt, strengthened form of famt ; bem Steuermann, 
certainly meaning Teil; but does the boatman anticipate 11. 2247ff ? 

Page 112. — line 2187. Buggtsgrat, a sharp ridge projecting from 
the Axenberg. 

1. 2X88. S^eufelsmünjler, a steep ridge on the west side of the lake. 
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1. 2189. The Speakers themselves are probably on the northwest slope 
of the Axenberg, some distance above the water, otherwise they could 
not See what they describe. 

1. 2190. EJacfmeffer, another projecting ridge of the Axenberg. 

1. 2191. gebro^en (sc tüorbcn ftnb), uncommon for @(^ipni(^ ge* 
litten. 

1. 2193. ^lulj, rocky wall or slope. 

1. 2194. Q&liJlto^X^,predpüously (Swiss dialect gätj = jäl^, ftofetg = 
Ic^üfftg). 

1. 2196. einer = irgenb einer. 

SD. Several minutes must elapse between the last speech and Tell's 
appearance. 

1. 2200. voic or 511 fein is redundant. 

Page 113. — line 2207. Port = bort^er. 

1. 2210. For Seib read 2Bie fcib il^r. 

1. 2214. fallen, archaic for fangen. 

Page 114. — line 2219. aufgegebner, despairing. 

1. 2225. For source of this speech see Introd. 1. 

1. 2226. am, more commonly im, tjintem (Sranfen, stern, 

1. 2227. gelangt sc. finb. 

1. 2228. fleinen 2ljen, really a portion of the Axenberg. 

1. 2230. (Säljlings for 3ä^ting8 ; cp. note to 1. 2194. tjerfürbrad? 
= ^erüorbrac^. 

1. 2232. meinten, unusual for ernjarteten. 

1. 2238. bes ^al^rens, for ber ga^rt. 
. Page 115. — line 2239. hzxx^izi, posted, 

1. 2241. After H)ie sc. tt)äre e8. 

1. 2246. ^(xz'bQXiX^tXKf out ofthis, 

1. 2248. reblid?, vigorously, not with usual meaning of *honestly.* 

1. 2251. fi^ auftljät', might present itself, 

1. 2256. ab3urei(^en, unusual for erreidjen. 

1. 2257. Iicinbli(^, dialect, meaning vigorously, 3U3UgeIjn, unusual 
for gugugreifen ; the use of the word seems to be due to a misunder- 
standing on Schiller's part of *guginb' (= should pull, imperfect 
subjunctive, 3rd person plural of giel^cn) in his source. See Introd. p. 1. 

Page 116. — line 2272. faum etc., scarcely do I irust my eyes. 

1. 2280. benft's, for gebenft'«. 

1. 2282. 2lrttjf or %xi, at the upper end of Lake Zug, see map. 
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1. 2283. Sie'xmn, and 1. 2285, £on)er3, on opposite sides of Lake 
Lowerz, see map. 

Page 117, — line 2288. man nannf end^ mir, in the present 
text no name is given to the Fischer, but this phrase corresponds with 
the MSS (see note to SD. at beginning of this act) which name him 
Ruodi; of course Teil could not thus address a nameless personage. 

1. 2290. tljut bic £teb' mir an, more commonly : tl^ut c« mir gu 
?tcbc. 

1. 2296. Sie follen macf er fein, Bi</ them be couragevus, 

1. 2298. ein IPeitres, something further. 

1. 2299. im (Semüt, for im @inn. 

1. 2302. XOdS er au(^ unternommen, whatever he has undertaken, 

Page 118. — line 2304. bie ^eber, placed there as a test to see 
whether life was extinct. 

1. 2313. IDaltY, pet form of Walthei'. er lebt mir, not *for me'; 
rather an ethical dative, he lives and I have him, Similarly 1. 2314, 
Have I thee unharmed, 

Page 120. — line 2334. nod?, in addition, Fränftf depreciate^ or 
belittle (the original meaning of the word is *to restrict,' or narrow). 

SD. mit einem grogen Blicf, with a iook ofreproach, 

1. 2336. "^Vi, emphasized in contrast with herseif. 

1. 2339 ff. The reader may well wonder whence Hedwig has her 
knowledge of the occurrences at Altorf, since Fürst and her boy have 
not yet seen her; see Introd. xxxii. 

1. 2352. We need hintf ah! and he needs us. 

1. 2355. XOmn er erfranfte 1 JVhat ifhe shouldbecome Uli 

1. 2357. 2IIpenrofe, Alpine primrose, or soldanel, a shy flower that 
blooms only on heights close to the snow. 

Page 121. — line 2360. Balfamftrom ber £üfte, the healing 
breezes, 

1. 2362. fjauc^ ber (Srüfte, atmosphere (lit. breath) of the dungeon 
(lit. pits). 

1. 2369. rettete, conditional. 

1. 2374. After gefenbet sc. tt)orben, passive impersonal. 

1. 2375. fein ^er3 gefunben, come to himselß repented, 

Page 122. — line 2380. alfo, for fo. 

1. 2382. Vjt = bebeutet ; er, i.e. ber 5^mer3. ©erlieg, for l^at 
öcrlaffen. 
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Page 123. — line 2400. Cp. 1. 2374, AcHon will be taken, 
1. 2410. ifi; present for future. 

1. 2413. bte (Ebeltt/ the lords of Attinghausen and Sillinen (see 1. 
685) are the only native nobles that are mentioned. 
Page 124. — line 2414. tjarren (usually with auf) = ertnartcn. 

WtXVH es gilti when the iime comes. 

1. 2416. ftC^ foI(^Cr (Etjat nermogcn, ventured upon such a deed 
(past participle of ücrtüegen, er »tüägcn ; in M.H.G. the past participle 
was Oertvegen, which is preserved as adjective (see 1. 27) ; the verb, now 
rare, has gone over into the class with biegen). 

1. 24x9. unferer, with final -er due to false analogy with meiner, in 
which the final -er is in tum due to analogy with the adjective declen- 
sion; unfer is more common. 

1. 2420. 3u (Srabe ftcigen, go down to ourgraves (fleigen may mean 
to go either up or down depending on the adverb of direction). 

1. 2421. (Es lebt, impersonal, There will be life, 

I. 2422. The glorious possession (to wit freedom) be preserved for 
mankind, inenf(^f^ett may be genitive, in which case tr. the glory of 
humanity be sustained, 

II. 2423-24. The figure is certainly awkward; tr. grünen/ spring, 
The boy is used as a representative of the new generation. 

1. 2427. ftc^ um fein 2Iug' ergießt, suffuses his eyes. 
1. 2431. feinen BÜrgereib, their (lit. its, agreeing with 3lbel) oath 
as Citizens. 

I. 2432. Üc^tlanb, in the middle ages name of a district about the 
city of Freiburg, which to distinguish it from greiburg im S3rei«gou, is 
still called greiburg im Üd)tlanb. The historical allusions to the be- 
ginnings of Swiss liberty are mostly based on Müller, and have more or 
less Warrant. (Et^urgau, the northeast canton of Switzerland, formerly 
extending as far as Zürich. 

II. 2433-34. Bern and Freiburg were made fortified places about 100 
years before the formation of the Rütli League, see chronology, p. Ivi. 

1. 2435. Zürich had a regulär System of armed guilds in 1336, but it 
is no violent supposition that these had done military service earlier. 

1. 2437. an itjren em'gen VOMtn, not necessarily those of Zürich 
alone, but of all the cities named. 

Page 125. — line 2439. ^arntfd?en, one would expect $arnif(i|. 

1. 2440. tjarmlos, peaceable. 
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1. 2441. Impersonal passive, tr. ihey fi^ to the death, 

I. 2442. Allusion to the defence of passes at Zug and Morgarten. 
blutige €tttf(^.etbung; the arbitrament ofblood, 

II. 2443-44. Allusion to the heroic death of Winkelried at Sempach 

(1386). 

1. 244g. Qo^tPa^ten, beacon-towersy also beacon-fires, here the 
Jormer. 

1. 2450. bcr Bunb jum Bunbe, more naturally SBunb ju S3unbc. 

SD. entfeelt, tr. as adjective before fjänbe. mit gctd?en . . . 
Sc^tnerjenSf tr. signs ofgrief^ some silent, some violent. 

SD. (after 1. 2452) l^in, Ht. thither, tr. to the corpse. 

1. 2454. The Castle was called: ©djlog Slubcng auf ?(tting^aufcn. 

Page 126. — line 2459. Da, wkiU. 

1. 2467. 3"f uporiy or by, 

1. 2476. f(^ulbig blieb, left undone, 

1. 2478. bte eurige (to Stauffacher). 

1. 2481. U)teberfeljrenb, repentant, 

Page 127. — line 2482. tttd?ts Q,z<x6ciizi, for al8 nit^t« 0cod)tet= 
»erachtet. 

1. 2483. What are we to expect ofyou ? 

1. 2484. benfet = gebeutet. 

1. 2489. Stattb, classy rank, 

1. 2492. Subjects (to itself) and makes it fruitful, 

1. 2499. 's f(^on t)erglet(^en, settle it all right, i.e. the contention 
over precedence. 

Page 128. — line 2507. glet^UJte, strengthened form of tote. 

1. 2512. U)arb f^on, has become. 

1. 2516. The presumption in Rudenz's attitude shocks a democratic 
spirit, but royalty to-day is capable of just such arrogance. His patron- 
izing patriotism loses still more of its halo when it appears that he is 
prompted by his own loss. 

Page 129. line 2528. oertDogen, see note to line 2416. 

1.2532. IDütenbe = Sütrid^. 

1. 2533. p^ erfüljnen, same meaning and construction as ft(^ Der» 
ttjegen, see note to 1. 2416; frecelnb, tr. as adjective before (Seujalt, 
criminaL 

I. 2534. Before 3t?r sc. um. 

II. 2543-44. Only outfrom beneaih the ruins of t/ie tyrants^ power 
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can she be düg fortfi ; the idea is : She can be rescued only by over- 
throwing the tyrants. 

1. 2546- CDb IPtr ütCÜCtd?t . . . bringen, if perchance^ we may pene- 
träte. 

1. 2548. fparcn, for auffc^icben. 

Page 130. — line 2551. i.e. releases them from their agreement to 
postpone. 

1. 2555. Botenfegel, rather unusual figure for @UbOOt, or (gilfc^tff. 

1. 2558. ftür3t/ the unusual order is justified only by the meter. 
IPetters Stratjl, for Söcttcrflro^t. 

ACT IV. SCENE 3. 

SD. t^ot^Ic <5affe, sunken road, or hoUow way. Gessler, having come 
along the shore of Lake Zug (see map), proceeds from Immensee 
through this cut to his Castle near Küssnacht. The highest point of the 
cut is in the background; the road comes down toward the front of the 
stage. See illustration. 

1. 2563. ^oUunberflrau^ = ^olunbcr* or ^olberftraud^. 

1. 2567. betne Ul^r tft abgelaufen, lit. your dock is run down, but 
Schiller had probably an hour-glass in mind, hence tr. your hour is come, 

Page 131. — line 2571. See note to 1. 285. 

1- 2573. Die inild? ber frommen Denfart mix, tAe milk of my 
kindly dispositioriy which was perhaps suggested by " the milk of human 
kindness" (Macbeth I, 5). 

!• 2574. gum Ungetjeuren, the usual govemment with gemöl^nt 
would be 5ln« Ungctjeurc. 

1. 2583. oIjnmäd?tig, less common for ücrgcben«. 

1, 2592. H)as b U, not an interrupted sentence, but abbreviated, sc. 
bir ertaubt ^aft. 

1. 2593. After ftrenges, repeat He(^t. 

1. 2594. Common usage does not employ the ber before £ufl. 

1. 2595. Did? . . . JU erfre(^en, to venture upon; cp. 11. 2416, 2533, 
and notes. 

1. 2597. This apostrophe to a single arrow presumes that Teil was 
allowed to put his second arrow (cp. 1. 2050) into his doublet again. 
On the other band 11. 2225 and 2264 indicate that he escaped with his 
quiver. It is a slight discrepancy, due to the haste with which the 
work was composed. 
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Page 132, — line 2600. frommen, kindly ; unburd?brtnglt(^, 
more appropriate to the arrow, while to a request one is „taub." 

1. 2602. Dertrautc, here past participle of the verb, trusted. 

1. 2605. Hur jc^t no^, only this once more, 

1. 2607. je^O, archaic for jc^t. 

1. 260g. 2Iuf biefer Sanf, as though the verb were fi^cn ; common 
usage would require herej)icfe SSauf. 

1. 261 1. treibt ft^, goes, 

1. 2614. leicht gefd^Ürjte/ Ughtgirded, see note to 1. 285. 

1. 2616. ' Sptelmann, minstrel. 

1. 2617. Shxmzx, frdghter ; cp. ©aumrog. 

1. 2618. ferne, tr. as adjective with £änber. ber IHenfd^en £änber, 
lands of foreign men; cp. Latin gentium, \x. foreign lands. 

1. 2619. Every road leads everywhere^ or All roads meet. 

1. 2624. er brad^t' tnäq etUJas, without bringing you somethingy cp. 
note to 1. 1043. 

1. 2625. VOax^Si whether it was, 

1. 3626. 2lmmonsl^orn, ammonite. 

1. 2627. VOXZ es (for jtc) such as. 

Page 133. — line 2631. Ixthzn Kinber, the weak form here is in- 
consistent with 1. 2622, yet all the MSS and the first edition have it; 
usage in this construction was formerly divided. 

1. 2635. £ä§t fid?'s, the inversion in exclamatory sentences is usually 
followed by bO(^, but for meter's sake often omitted. 

1. 2638. 3U ^els, found strong only in such phrases, and rarely; now 
regularly weak. 

1. 2640. Scheuchzer relates seriously how the hunter in such circum- 
stances cuts his heel or the ball of his foot, in order to keep himself 
from slipping as he undertakes a daring leap. 

1. 2641. (Srattter, red chamois, the smaller variety that frequents 
the summit (@rat). 

1. 2646. gefd?offen in bas 5d?u)ar3e, hit the bulVs eye, 

1. 2649. Den ineifterfd?ug tljun, make my mastershot, as though 
all before were but apprentice-work. 

SD. ^lurf^Ü^f field-wardeUf a conunon officer to guard against 
pilfering, and damage by stray animals. 

1. 2651. Kloftermei'r, rent-collector, inörlifd?ad?en, a small estate 
of the monastery of Einsiedeln, on Lake Lucerne, see map. 
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1. 265a. ben Brautlauf; bridal-tript but a very different sort from 
what we know; it is the formal trip made to the home of the betrothed 
to take her to ihe scene of the wedding. The word takes us back to 
semi-savage times when a man actually chased and ran down his bride, 
or later, when the suitor won his bride by defeating her or a rival in a 
race ; after the savage reality was abolished the form was retained in 
sport. ^ 

1. 2653. Senten, shepherd-huts and often also appurtenances, the 
meadows or the herds. 

Page 134, — line 2654. '^m\\ttf for 3mmcnfcc, see map. 

1. 2655. U)trb l^d? gefd?n)elgt, impersonal, there will be high 
revelry. 

1. 2656. 's, a strong case of expletive. • 

1. 2659. ttetjmt mit, accept. 

1. 2662. that is : the two meet. 

1. 2663. allcriDegcn, for aüctücgc. 

1. 2664. Unglücf S, partitive genitive. Huffi, landslide (Swiss) ; 
gegangen, tr. happened, 

1. 2665. (Slarner i,an^, the canton of Glarus, east of Schwyz. 
Seite, slope. 

1. 2666. (Slärnifd?; a mountain southwest of the town of Glarus. 

1. 266g. Da fprad? t(^, I just now spoke with a man. Babcn, in 
Aargau, on the Limmatt northwest of Zürich. 

1. 2673. für, archaic for öor. 

Page 135. —line 2676. ITTan beutefs auf, it is interpreted as 

meaning. 

1. 2682. After ^ann sc auc^. 

1. 2688. Die IDaffer, the streams. 
1. 2690. ber Strom, theflood. 

Page 136. — line 2691. an \\vci, more commonly bei or öou ; the 
accusative is the government after S3itte, or @efuc^ an . . . 
1. 2695. fal^re, forget)c, cp. 1. 17. 

1. 2702. ITTetn £ebtag, for 2Rcinc ?ebtagc, {all) the days ofmy Hfe. 
Page 137. — line 2704. cerfünben, more commonly mclben. 
1. 2706. 3" <Srunb, for 3n 'n (Srunb. 

1. 2707. Dem (= bicfem) Dolf (contemptuously), /^«.r crew^ i.e. 
Gessler and his foUowers. With bei sc. fommcn, get at, härm, 
1. 2710. ipte, how. 
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1. 2712. tljm, i.e. bem Dolf. fanft tl^un,/<?/. 

1. 2715. bring'. . : an, present. 

1. 2720. mir, * not to me,' but ethical dative, tr. That I might see them 
etc. 

1 . 2723 . brauf fto§en mit bem 2Iug', that their eyes mißfall upon it. 

Page 138. — line 2726. Die, demonstrative. 

1. 2727. Things of vast import are being planned and executed. 
Logically IPerben should precede IPerf. 

1. 2730. unSf speaking as a representative of the house. 

1. 2731. So ober fo, one way or another, 

1. 2734. 3n = 3n ben. 

1. 2738. IPilbl^euer, wildgrass gleaner^ his occupation is explained 
in what foUows. Higiberg, east of Luceme, see map. 

1. 2739. überm 2Ibgrunb XS>tq„from over the abyss. freie, undaimed, 
1. 2744. Whatever serious offence he may have committed, 

Page 139. — line 2746. (Hu^ foü He^t werben, You shall have 
jt4stice, 

1. 2750. in ^tn fed?fien IHonb, going on six months, 

1. 2752. mir (Seujalt ani\iViXi, force me, 

1. 2755. So, as (i.e. in case). 

SD. greift in, takes hold of, 

1. 2762. ni^ts xiCL^ . . . fragen, pay no heedto, 

Page 140. -- line 2769. (Trateft bu bo^ längft, Why, you have 

long been treading, 

1. 2772. After Befferes s^c. ju t^un. 

1. 2774. Ulan reige, Someone drag, etc. 

1. 2778. In this line as well as in 1. 2784 Gessler presumes upon his 
Position rather too much. 

1. 2780. Before foü sc. fein. 

1. 2781. es (after bo^), i.e. the Situation. 

SD. fäljrt mit ber ?\axii>f puts his hand, 

Page 141. — SD. bem Hubolf £)arras, everywhere eise the article 
is put between name and epithet ; it seems here to be an error for 9iu* 
bolf bem $orra8. 

Page 142. — line 2802. Haft, not the usual meaning: to be fu- 
rious, but : to be crazy, 

SD. (after 1. 2808) füt^aofen, for gefüljüofcn. 

1. 2810. bie 2Iugen ^Vit> gebrod?en, see note to 1. 865. 
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Pa^e 143. — line 2816. gcfd^Iagen, stricken. 

1. 2817. IPagt eSf ironical threat = Do not dare it! 

1. 2818. tjat ein (Enbe, is at an end. 

1. 2830. oertraucn, rare for trauen ; (Ereu', is dative. 

SD. Sarmt^er^ige 23rüber, Brothers of Charity, an order founded 
in the i6th Century. Their introduction here is a harmless anachronism. 
In Europe the garb is black, in America brown. 

I. 2832. liegt; is down, bie 'S.ohzXit allusion to the garb of the 
Brothers, who had wcaknesses enough to expose them to the ill-will of 
some of the people. 

Page 144. — line 2834. (£8 ift, for (5« tt)irb. 

II. 2835-36. (Es here is not expletive, scarcely impersonal; it repre- 
sents fate, or practically the same idea as ber (Eob. But for confusion 
with (Er in 1. 2838 we should perhaps have had (Sr here. 

1. 2838. nor feinen Hid?ter, as though the verb were ji(i) fictten ; 
cp. l. 1948, l^infteljen. 

ACT V. SCENE i. 
Page 145. — line 2845. Das 3o(^; cp. 1. 371. xoo^itt promised 

to. 

Page 146. — line 2855. H)as = tnarum. It is curious that the 
first news, so far as we know, of the death of Gessler should be an- 
nounced thus incidentally and received with absolute indifference. 

1. 2857. 3f*'s ni^t genug an biefen, Are not these, etc., enougk ? 

Page 147. — line 2864. im £auf, for im @ang. 

1. 2874. mannlid?, usually männUti) ; mannli^ f ütjner, cp. note to 
1. 1711. 

1. 2876. bas S^Ioß, i.e. ©amen. 

1. 2879. Diettjelm, (Seßler's Bub', on a stray sheet Schiller had 
begun a scene in which two servants appeared: Diethelm and Röss- 
ling. 

Page 148. — line 2889. geliebt, read bcbad^t ; the idea is, gu fcl^r 
geliebt um e8 gu magen. 

1. 2890. Bertl^a, is the object of (Eljrte. 

1. 2894. felbanber, archaic for gujammen («anber = =gtt)eiter, cp. 
felbgUJangigfler, I and nineteen others). 

Page 149. — line 2902. Über "^tn, accusative indicating a verb of 
motion understood. 
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1. 2905. Xtadff this Position of the separable participle is rare and 
poetical. 

1. 2910. Urpt^ebe, more correctly Urfcl^bc (the spelling here is due 
to mediseval Latin urpheda), a solemn oath, usually an oath to keep the 
peace. 

1. 2913. This seems like a pointed reflection on Tell's deed, which 
Schiller can not have intended; cp. note to 1. 2855. 

1. 2915. fpätf tr. yeärs hence. 

1. 2918. This line is intelligible only on comparison of the Dalberg 
and Mannheim MSS, which have in Act III, Scene 3, unter bcr @tangc 
instead of unter ber I?inbe. Accordingly it seems that the original plan 
was to have Walther at the apple-shooting stand against the pole in- 
stead of under the linden, and that after the change Schiller forgot to 
strike out this line. 

Pa^e 150. — line 2922. The hat, and the wearing of the hat seems 
to have been a symbol of freedom from very early times. The Student 
may collect evidence of this for himself. 

1. 2929. Cp. note to 1. 2855. Here too the death of Gessler is as- 
sumed as generally known. 

1. 2932. With the comma at the end of the line it is to be read as a 
condition, with 1. 2933 ^^ conclusion; but the bod? tempts to read this 
as ^n independent exclamatory sentence, in which case the line should 
end with a semicolon, as the later Cotta texts have it. 

Page 151, — line 2943. Albrecht was murdered May ist, 1308. 

1. 2946. Brucf f or SBrugg, on the Aar near the junction of the Lim- 
matt. glaubenujert = glanbtüürbig. 

1. 2948. 'io\(QiXiXiZS inüller, Schiller takes this method of paying a 
compliment to the Swiss historian (see Introd. xx, xxiv). 

Page 152. — line 2953. Patermorbs, Hke the English parricide, 
used of the murder of any relative of the eider generation. 

1. 2954. Däterlt^e €rbe, cp. 1. 1344; according to Tschudi there 
were estates from both parents; no reason appears for the Variation. 

1. 2955. IHal^nettbett, daimanU 

I. 2956. barum 3U fürjen, to depHve ofit. 

' 1. 2958. VO\t bem au^ fct (e8, understood, is subject, bem is dative 
of baS), However that may be. 

II. 2960-61. The names as well as the details are from Tschudi, see 
Introd. liii; but for meter there would be a ÜOU before Palm. 
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1. 2965. Stein, the Castle overlooking the town of Baden; it was 
destroyed in 141 5. 

1. 2966. (Sen, for gegen. Hi^einfelb, see note to L 1324. 

1. 2967. £eopo(b, Albrecht's third son, who was defeated at Mor- 
garten. 

1. 2974. The old Roman Vindonissa, modern Windisch. 

1. 2976. Qabsbnrg (contraction of ^bic^t^burg), about two mües 
Southwest of Brugg, the original estate whence the Austrian royal 
family takes its name. 

Page 153. — line 2982. See Introd. liii. 

1. 2988. frÜi^S/ premature, rather than early, Albrecht being 58 
years old, and in the tenth of his reign. 

1. 2992. Stanb/ a vague word, estate (one of the three governing 
classes in the empire: nobility, clergy, cities), rank^ class ; practically 
the line means : everybody is on his guard, 

1. 2996. bes Bannes ^lu^, the imperial ban of ouilawry^ not the 
papal ban of excommunication. 

1. 2997. ^I^neS/ for the foUowing details see Introd. liii. 

1. 3003. Beugungen, unusual in this sense, for ®cf(^lc(^tcr. 

Page 154. — line 3009. um, expresses here result, not purpose. 

1. 3012. St^ (dative) felbjl ift pe, // is its own^ etc. 

1. 3021. The crown passed to the house of Luxemburg, but not for 
long. 

1. 3022. IPaljIfreitjett, right of election; the right was in füll force, 
he nee bet^aupten = ex er eise, 

1. 3023. u)as = CtttJOS, i.e. about the probable succession; in fact, 
Henry VII was not chosen until November, 1308. 

Page 155. — line 3029. The line is addressed to the messenger. 

1. 3033. (HIsbetlj, wife of Albrecht. 

1. 3041- oerfietjt p^ ju, expects of 

Page 156. — line 3045. Porfd?ub tl^un, commonly S^orfc^ub Icijien. 

1. ^052. IDeffen rüf^tnen \o\x uns, What is there to speak of 

1. 3054. As we have seen, this is hyperbole. 

1. 3055. The alliterative phrase here is a primitive Germanic legal 
formula. 

!• 3059» biefem allen, all this; tiefen ollen would seem more natural. 

1. 3062. rütjrte , , , <XXi, subjunctive conditional, for ^oXit an* 
gerührt. 
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1. 3064. Fonntc . . . fein, note the form, and the force of the indica- 
tive : It was possible for him to be. 

1. 3067. gemeiert, advamed, unusual for gcförbert. 

Page 157, — line 3073. ipill, this auxiliary with an impersonal 
subject is difficult to render; * can^t be made io ' be our duiy. 

1. 3074. XDxVi, coUoquial English, *wants to,' musL 

1. 3076« entrtd?ten, usuallywith object, as Steuer, tr. Weare under 
no farther Obligation to him, 

1. 3079. So, at the same time. 

1. 3088. alles, everybody, 

Page 158. — line 3092. (Sing \[ati . . . corbet, just missed, the 
expression would be more suitable if $au)5tc stood in place of £eben. 

SD. (after 1. 3103) jerftörten, for ücrftörtcn. 

Page 159. — line 3109. The line begins with an anapest and re- 
quires particular stress on ift in order to scan. 

1. 31 12. IPie avi6:if However much. 

1. 3120. tpol^nt, belongs. 

1. 3ia4« f^nürt mir \>(XS Jnnre 3U, oppresses my heart; cp. Faust, 
1. 3493- 

Page 160. — line 3129. für, archaic for öor. 

1. 3134« lebe nur ber ^XZW^t, give y our seif up tojoy. 

Page 161. — line 3138. There is not even a legend behind this: 
the relic is nowhere preserved. 

1. 3147. Even this fugitive, who dares scarcely speak to anyone, 
knows of Tell's deed; cp. note to 1. 2855. 

Page 162. — line 3158. tPäret, subjunctive of conjecture, Is it pos- 
sible you are. 

1. 3163. We are left to conjecture how Teil knows of this; does 
Schiller here and in 2855 attribute to his characters the Information 
given to the spectators? 

1. 3167- €u(^ leuchtet, shines for you, 

Page 163. — line 3179. bas £eöte, the worst, 1 

1. 3183. ni(^ts teir i^ mit bit,/have nothing in common ivithyou, 

1. 3187. Strafe, more commonly in poetry SBal^U or SÖCfl. 

Page 164. — line 3194. Pes armen ITTannes, genitive by appo- 
sition with the mein in meiner ; tr. of me, a poor man, ov ofa poor man 
fike me, 

1. 3197. ionnit, see note to 1. 3064. 



2 24 WILHELM TELL. 11. 3202-3270. 

1. 3202. gleid?es 2IIters, cp. 11. 3243 and 3269. 

1. 3212. See Introd. liii; excluded from friends and exposed to 
enemies. 

Page 165. — line 3213. offne, usually offnen, only one MS has 
the weak form. 

1. 3216. IHetn eignes 5d?recfntS, a terror to myself. 

1. 3222. ein UTenfc^ ber SÜnbe, « sinful man^ as all men are 
according to theological phrase. 

1. 3229. entbecft, if discovered, 

Page 166. — line 3237. IDas, whatever, After an sc. al«. 

1. 3242. bem Strom entgegen, up stream, 

1. 3244. Cp. 1. 2969. 

1. 3245. oiele KreU3e, one writer reckons thirty. 

Page 167. — line 3253. IPinbesmel^en/ avalanches of light new- 
fallen snow. 

1- 3254. 3oc^, ridge. 

1- 3255. (täubet, is xvrappedin mist ; tp. ©taubbad^ in SD. at be- 
ginning of Act III, Scene 2, and note. This particular bridge is sup- 
posed to be the * Teufelsbrücke ' on the Reuss. See illustration. 

1. 3258. ^eIfentl^or,the Umer, or Urfener ?od), opening into 
the Urfenert^ol, above Andermatt. 

1. 3264. auf beines Heic^es 23oben, sielet . . . ein, for gle^t einher, 
wanders along on, etc., but perhaps Schiller meant the entrance upon 
the imperial soll of Italy. 

1. 3266. bie em^gen Stzw, Scheuchzer speaks of seven such lakes. 

1. 326g. ein anbrer Strom, the Ticino. 

1. 3270. eud? bas gelobte (sc. 'idW^i) , for you the Promised Land. 
Page 168. — SD. (After l. 3280.) bebeutet tl^n,^V« him a sign, 

ACT V. SCENE 2. 
SD. Steg, foot'bridge. ge30gen, with lommcn, come marching. 
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BIBLIOGRAPHICAL NOTES. 



LITERARY TREATMENTS OF THE TELL STORY 
ASIDE FROM THAT OF SCHILLER. 

Ein schön Lied vom Ursprung der Eidgenossenschaft und dem 
ersten Eidgenossen, Wilhelm Teil genannt, auch von dem Bund 
etc. Probable date of composition 1477, manuscript of 1501, 
earliest print 1623. 

A stanza from the above : 

Der Landvogt sprach zu Wilhelm Thell : 
" Nun lug, dass dir dein Kunst nit fäl*. 

Und merk* mein Red' gar eben : 

Triffstu in nit mit deni ersten Schutz, 

Fürwar, es bringt dir keinen Nutz 
Und kostet dich dein Leben." 

(Cp. Teil, lines 1887-89). 

Ein schönes Spiel, — von Wilhelm Teilen ihrem Landmann 
und ersten Eidgenossen. Probable date of composition 151 1, 
date of oldest print, 1579. 

Some lines from the above : 

" War* ich vernünftig, witzig und schnell, 
So war' ich nicht genannt der Teil." 

(Cp. Teil, line 1872). 

" Ich will dich lan verschliessen 

In einen Thurm, da musst du büssen; 
Dich soll b'scheinen weder Sonn* noch Mon, 
Er muss gen Kissnacht auf das Schloss ! " 

(Cp. TV//, IL 2065-8). 
** Ein Pfeil daselbst ich in ihn schoss, 
Dass er todt abfiel von dem Ross." 
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Ein hübsch und lustig Spil, vorziten gehalten zuo Uri in dem 
loblichen Ort der Eidgenossenschaft, von dem frommen und 
ersten Eidgenossen Wilhelm Teilen, irem Landmann. Jetzt 
nüwlich gebessert — und gespilt am nüwen Jarstag — zuo Zürich 
im Jar 1545, per Jacobum Ruef (or Ruoft). This remodeled 
perhaps from the source of the preceding. 

Ein schön new Lied von Wilhelm Teil : durch Hieronimum 
Muheimb von newem gebessert und gemehret. Date of print, 
1633- 

Eidgenossisches Contrafeth auf- und abnehmender Jungfrauen 
Helvetiae etc. Play ed at Zug, 1672. 

Grisler, ou Pambition punie. Tragödie en cinq actes ; anon. 
1762, (by Samuel Henzi). 

Guillaume Teil. Tragödie par A. M. Le Mierre. Paris, 
1767. 

Gesslers Tod, oder das erlegte Raubthier; 1775. 

Der alte Heinrich vom Melchthal, oder die ausgetretenen 
Augen; 1775. 

Der Hass der Tyrannei, oder Sarne durch List eingenommen ; 
1775- 

Wilhelm Teil, oder der gefährliche Schuss ; 1775. 
The four preceding by J. J. Bodmer. 

Wilhelm Teil. Ein Trauerspiel, von J. L. Zimmermann; 
Basel, 1777. 

Der Schweizerbund, ein Schauspiel; Zürich, 1779. 

Hans von Schwaben und Kaiser Albrechts Tod ; St. Gallen, 
J789. 

Wilhelm Teil. Schauspiel. Zürich, 1791. 

Der Neujahrstag, oder die Eroberung von Sarnen. Left un- 
printed. 

All four preceding by J. L. Ambühl. 
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Der Dreibund. Ein vaterländisches Original-Schauspiel; 
Basel, 1791. By J. B. Petri (appeared anonymously) . 

Wilhelm Teil, ein Schauspiel in Jamben, Berlin, 1804, (be- 
fore Schiller 's) by Leonhard Wächter (nom de plume Veit 
Weber). 

Wilhelm Teil der Tausendkünstler, etc. Hamburg, 1805. 
(A Satire on Schiller's Teil.) 

BIBLIOGRAPHIES. 

Grundriss zur Geschichte der deutschen Dichtung. Karl 
Goedeke; zweite Auflage, Dresden, 1884-97. Bde. I-VI. 
Incomplete. The Standard general bibliography of German 
literature. 

Zeitschrift für deutsches Altertum. Vols.XI-XVI. 1885- 
1890. Anzeige, P. Strauch. 

Jahresberichte für neuere deutsche Litteraturgeschichte. Stutt- 
gart, from 1890 on. 

Das Schiller-Buch. C. W. Tannenberg; Wien, 1859. Very 
complete for biography and Schilleriana as well as for his 
works. Many illustrations and facsimiles. 

Schiller-Bibliothek. P. Trömel; Leipzig, 1865. 

Schiller's Dramen ; eine Bibliographie. August Hettler ; Ber- 
lin, 1885. Numbers 468 to 590 relate to ♦» Teil." 

Geschichte der Schweizerischen Eidgenossenschaft. T. Die- 
rauer; Gotha, 1887. For his tory and legend. 

SCHILLER BIOGRAPHY. 

Schillers Leben, Geistesentwicklung und Werke. K. Hoff- 
meister; Stuttgart, 1838-42. 5 Bde. 

Schillers Leben. Karoline von Wolzogen ; 6th edition, Stutt- 
gart, 1884. 

Schillers Leben und Werke. E. Palleske ; I3th edition, Stutt- 
gart, 1 89 1 . The same, translated by Lady Wallace, London. 
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Schillers Leben. H. Düntzer; Leipzig, 1881. 

Translated by P. E. Pinkerton, London, 1883. 

Schiller dem deutschen Volke dargestellt. J. Wychgram ; 

Leipzig, 1895. Richly illustrated. 
Schiller. Brahm ; Berlin, 1889 and 1892. 
Schillers Leben und Werke. J. Minor; Berlin, 1890. Vols. 

I, n. Not yet complete. 
Life of Schiller. Nevison ; London, 1887. 

EDITIO PRINCEPS. 

Wilhelm Teil. Schauspiel von Schiller. Zum Neujahrsge- 
schenk auf 1805. Tübingen; Cotta, 1804. This the title 
of the first edition, the only one printed under Schiller 's su- 
pervision. 

COLLECTED WORKS. 

Sämmtliche Werke, edited by C. G. Körner; Stuttgart und 
Tübingen, 1812-15. The first complete edition. 

Historisch-kritische Ausgabe, edited by Goedeke and others ; 
Stuttgart, 1867. The Standard edition. 

Schillers Werke, edited by Boxberger and Maltzahn, published 
by Hempel, 1868. 

Schillers Werke, edited by Boxberger and Birlinger, in Kürsch- 
ners Deutsche Nationallitteratur ; Berlin and Stuttgart, 1882. 

Schillers Werke, edited by L. Bellermann ; Leipzig, 1895-96. 

Schillers Werke. Illustriert von den ersten deutschen Künst- 
lern. Fifth edition ; Stuttgart, 1896. 

ANNOTATED EDITIONS. 

Wilhelm Teil. Mit einer geschichtlichen Einleitung und er- 
klärenden Anmerkungen. CG. Hugendubel; Bern, 1836. 

Schulausgabe mit Anmerkungen, Denzel ; Stuttgart, 

1892. 
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Wilhelm Teil. Mit Einleitung, dem alten Volksschauspiel von 

Uri, und Erläuterungen. M. Carriere; Leipzig, 1872. 
Schillers Wilhelm Teil, erläutert und gewürdigt für die 

Schule. E. Künen ; Mühlheim, 1874. 
Mit ausführlichen Erläuterungen in katechetischer Form 

für den Schulgebrauch. C. A. Funke; Paderborn, 

seventh edition, 1895. 

In English, 

With English notes by M. Meissner ; London, 1859. 

With introduction and notes by C. A. Buchheim ; Oxford, 

1880 (sth ed.). 
With introduction and notes by E. Fasnacht; London, 

1887. 
With introduction and notes by K. Breul; Cambridge, 

1890. 
With introduction and notes by R. W. Deering ; Boston, 

1894. 

/;/ French, 

Accompagne de notes historiques et gdographiques de 

Lebajs et Regnier ; Paris, 1840. 
Avec une introduction, une analyse littäraire et des 

notes, parTh. Fix ; new edition ; Paris, 1896, Hachette. 

COMMENTARIES AND CRITICISMS WITHOÜT THE TEXT. 

Schiller-Lexicon. Erläuterndes Wörterbuch zu Schillers 
Dichterwerken. Goldbeck und Rudolph ; Berlin, 1869. 

Schiller im Urteil seiner Zeitgenossen. Braun; Leipzig, 1882. 

Schillers Wilhelm Teil auf seine Quellen zurückgeführt. 
Joachim Meyer; Nürnberg, 1876 (revised ed.). 

Goethes Faust und Schillers Wilhelm Teil. J . G . Rönnefahrt ; 
Leipzig, 1855. 
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Schillers Wilhelm Teil. Versuch einer methodischen Er- 
klärung. J. Becker; Züllichau, 1868. 
Schillers Wilhelm Teil, erläutert von H. Düntzer. Leipzig, 

1887 (4th ed.). 
Wegweiser durch die klassischen Schuldramen. Gaudig; 

Leipzig, 1894. 
Studien zu Schillers Dramen. Fielitz; Leipzig, 1876. 
Schillers Dramen. L. Bellermann; Berlin, 1888. 
Dramaturgie des Schauspiels. H. Bulthaupt; Leipzig, 1897. 
Schillers Schriften. Kuno Fischer, 2 series, 189 1-2. Second 

edition. 
Schiller als Dramaturg. A. Köster ; 1891 . 
Die Wechselbeziehungen zwischen Schillers Wilhelm Teil und 

Shakespeares Julius Cssar. H. Schneeberger ; Münner- 

stadt, 1882. 
Zu den Quellen des Schillerschen Wilhelm Teil. R. Peppmüller 

in Gosches Archiv für Litteraturgeschichte, I, 461 ; 1870. 
Homerisches in Schillers Teil, by the same, in above, II, 544 ; 

1872. 

SCHILLER CORRESPONDENCE. 

Briefwechsel mit Kömer, edited by Goedeke; Leipzig, 1874. 

Briefwechsel mit Goethe. Stuttgart, 1882. 

Briefwechsel mit W. von Humboldt. Stuttgart, 1876. 

(Translations of the above in the Bohn Library. ) 

Schillers Briefe. Herausgegeben und mit Anmerkungen ver- 
sehen von Fritz Jonas. Kritische Gesamtausgabe; Stutt- 
gart, 1893. 
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TRANSLATIONS. 
English, 
Robinson, London, 1825. 
R. Talbot, London, 1829. 
T. C. Banfield, London, 1831. 
W. Peter, Heidelberg, 1839. Many reprints of this. 

E. B. Lytton, London, 1844. 

F. Lebahn, London, 1852. 
Charles T. Brooks, Boston, 1847. 

Theodore Martin, London, 1848. (Reprinted in the Bohn 

Library.) 
T. Braunfels and A. C. White, London, 1859. 
E. S. Pearson, Dresden, 1885. 
J. Cartwright, London, 1869. 

D. C. Campbell, London, 1878. 

E. Massie, Oxford, 1878. 
Tarkari, London, 1879. 
P. Maxwell, London 1893. 

French, 

Traduit par Merle d'Aubigny. Geneva and Paris, 1818. 

In (Euvres dramatiques de Schiller (voL 5), de Barante; 

Paris, 1821. 
In Theatre de Schiller. Marmier ; Paris, 1844. 

Italian . 
Traduzione, del A. MafFei ; Milan, 1836. 

SOURCES OF MATERIAL IN WILHELM TELL. 

Geschichte der Schweizerischen Eidgenossenschaft. J. von 

Müller; Leipzig, 1786-95. 
Chronicon Helveticum. Aegidius Tschudi ; Basel and Zürich, 

1734. 
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Briefe Über die Schweiz. Meiners; Stuttgart, 1792. 

Naturgeschichte des Schweizerlandes. Scheuchzer; Zürich, 
1746. 

Staats- und Erdbeschreibung der ganzen helvetischen Eidge- 
nossenschaft. Fäsi; Zürich, 1766. 

Schilderung der Gebirgsvölker der Schweiz. Ebel ; Tübingen, 
1798. 

Geschichte der Deutschen. M. I. Schmidt; Wien, 1785. 

Kronika von der löblichen Eydtgenossenschaft. P. Etterlin ; 
edition of 1752, Basel. 

Allgemeine Eidgenossenschaftschronik. J. Stumpf, Zürich. 

ON THE TELL LEGEND. 

Guillaume Teil, fable danoise. U. Freudenberger ; no place 

of publication given, 1760. 
Defense de Guillaume Teil. F. von Balthasar ; 1760. 
Essai sur l'origine et le d^veloppement des libert^s dans les 

Waldstetten. J.J.Hisely; Lausanne, 1839. 
Geschichte der eidgenössischen Bünde. J.E.Kopp; Leipzig, 

1845- 
Les origines de la confederation Suisse : histoire et legende, 

A. Rilliet; Basel, 1868. 
Die Sage von der Befreiung der Waldstätte nach ihrer almäli- 

gen Ausbildung. W. Vischer; Leipzig, 1867. 
Teil und Gessler in Sage und Geschichte. F. L. Rochholz ; 

Heilbronn, 1877. 
Die Anfänge zur schweizerischen Eidgenossenschaft. W. 

Oechsli ; Zürich, 1891. 
Die Tellfrage : ein Versuch ihrer Geschichte und Lösung. A. 

Gisler; Bern, 1895. 
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SUBJECTS FOR THEMES AND INVESTI- 
GATION. 

Compare and contrast the deed of Teil in killing Gessler with 
that of John the Parricide in killing emperor Albrecht. 

Compare the deeds of Teil and Baumgarten in slaying the 
bailiffs. 

Compare the action of Melchthal toward Landenberg with 
that of Teil toward Gessler. 

Do lines 433-37 show Teil to be selfish and indifferent? 
What evidence is there anywhere in the play that Teil is acting 
consciously for the common weal ? 

What can be said ethically and artistically of TelPs first answer 
to Gessler, line 2052 ? 

Discuss the possibility of TelPs shooting Gessler at Altorf, 
Act III, scene 3, or at the Tellplatte when he escapes from the 
govemor's boat, from the point of view of nature and of the 
drama. 

Is TelPs monologue in the Hohle Gasse inconsistent with his 
character as a man of few words ? 

Seek the explanation of TelPs line 1576 ; if not found in the 
text, comment on the line. 

Discuss the arguments for a real Teil 

Discuss the arguments against a real Teil. 

How old do you judge Walther Teil to be ? Collect his ac- 
tions and Speeches and justify your judgment by reference to 
these. 

Examine the speech of Rösselmann, lines 1290-95, and con- 
sider in the light of his position and all his other utterances what 
effect he means it to have. 

Group the scenes in which TelPs part is given, noting what 
relations are there indicated between Teil and the Rlitli con- 
spirators. 
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Group the scenes in which the Rütli conspiracy and its exe- 
cution are given, noting what influence is exercised upon them 
by Teil and his actions. 

Group the scenes in which Rudenz and Bertha appear, noting 
their relation to the parts of Teil and the Rütli conspirators. 

Note the means, the interests and the actions by which these 
three groups of persons and events are brought together. 

What purpose is served by the introduction of Armgard and 
her children in the Hohle Gasse ? 

Collect the instances in which the scenery furnishes a contrast 
with the nature of the action ; in which actions or characters are 
contrasted with other actions or characters. 

Collect the lines which express general views on the subject 
of government, and formulate from these Schiller's Standpoint. 
Collect the instances of realistic description and behavior. 
(Note that realistic does not necessarily mean vivid.) 

Collect the passages which seem to be spoken for the infor- 
mation of the audience rather than of the persons to whom they 
are addressed. 

Discuss the seeming discrepancies in : 

Ruodi's presence on the east shore, Act IV, scene i . 

The presence of so many of the representatives of the three 

cantons at Altorf, Act III, scene 3. 
Walther's presence and Hedwig's appearance at the manor 
of Attinghausen, Act IV, scene 2, and her knowledge of 
the apple-shooting. 
The knowledge of the death of Gessler possessed by all in 
Act V, scene i, and by Parricide, Act V, scene 2. 
Discuss the presence of Bertha in prison at Samen, reported 
by Melchthal, lines 2872-94. 

Collect the pithy sayings from the whole play, noting to whom 
they are attributed. 

Collect the lines having more or less than five feet, consider- 
ing how far the irregularity serves a purpose. 
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Collect a hundred lines illustrating other irregularities of 
meter, as two unaccented syllables together, cases where natural 
accent conflicts decidedly with regulär scansion, etc. , considering 
whether these irregularities seem to be, on the whole, defects. 

Collect the rhymed lines, excepting the lyric stanzas, noting 
where tliey occur, and their effect. 

Collect the unusual Compound adjectives in the play. 

Collect the archaic and dialect words in the play . 
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11. 2075-76 : thus the first edition ; in two manuscripts the 
line : Q^r moHt i^n aufeer Sanbg gefangen führen? precedes these, 
spoken by Rösselmann, while Gesellen speak 2077-78. 

1. 2107: thus the first edition; two manuscripts have: 3)er 
eben jeft gemoltig fi^ erl^oben. 

Act 4, scene 2 : the Aschaffenburg MS has here a brief scene, 
numbered 2, and the present scene 2 becomes 3. The scene 
is as foUows : 

SCENE 2. 

»oriimmcr. $ c b w 1 9 tritt ^aftig l^erein. ©au m garten folgt i^r. 

^anmqavttn, n^ta fte aurüd^aiten, 

O grau, tt)a8 fud^t i^r l^ier im $au8 be« 2:obe«? 
3^r tonnt i^n iti^t nid^t feigen, bleibt gurücf. 

SBer barf mir'« mehren? üaßt mid^. 
SSiQ einbringen. 

SSaumgattett 

3d^ ruf i^n. Sßartet ^ier. ®e^t. 
^ebmig^ bringt nod^, 

3d^ tami niti^t tt)artcn. 

SCENE 3. 
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I. 2441 : thus the first edition ; two MSS have : 3)cr fjrcil^cit 
mut'gc Äinbcr ju bcMcgcn. 

II. 2687-2708 : the AschafFenburg MS has instead of these 
the foUowing : 

9lttbo(f ber ^atta», tuft oun, 

SWon fa^rc au8 bcm ^cg. iöcein gnäb'ger $crr 
2)er ü!anbDogt lommt. 

Stittgutb 

S)er ?onbüogt, fommt tr? 
©täffl 
^ud^t t^r toa% an i^n? 

Snngarb 

3a, frcllid^. 
@täfft 

SBarum jleSt i^r eu(^ benn 
3n bicfcr Ijo^Ien ®affc l^m In ben 2öeg? 

Snngarb 

$ter meiert er mir nid^t aud; er tnug tnic^ pren. 
2)ort fommt er, 

Sie ge^t mit i^ren Ainbent nac^ ber oorbent ©jene, ®e|ler unb 9iubo(pl^ 
ber ^arrad ttiQtn fic^ auf ber $ö^e beS 9ßege8. 

©tüffi 

SBo lam ber SBeibmann l^ln mit bem id^ fprac^? 

11. 2722-25 are found only in the AschafFenburg MS. 

1. 3082. Following this the Aschaffenburg MS gives to 
StaufFacher the following lines, and the five lines here spoken by 
Stauffacher are given to Melchthal. 

Oft Ifl'« ber greüel ber ben greüel räd^t. 
Stlbrcd^t mar \c\h\t ber SKörber feine« $errn ; 
2)amal« — man barf e« enbUd^ je^jt gefie^n — 
2)a fiel ber beffre burc^ ben fc^Ied^ten ÜJ^ann, 
Unb nidftt ein fürflUd^ @rab xvoUf er i^m gönnen, 
SBir motten un« nirfit mifrfien in ben ©treit, 
2)er broben l^crrfd^et in ben milben ^ö^en, 
2)od) @egen quittt unb njorme i^rncfttbarfeit 
äBenn bte ©emitterlufte ^d) entlaben. 
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(For names of persons occurring in the Text, see List of Persons, p. Ivüi. The 
references below are to the Notes, by lines unless otherwise speciüed, and to the 
Introduction J)y page. Most references to the Notes have corresponding appli- 
cation to the Text). 



abtro^en, 1. 1300. 

adjective, form after personal pro- 

noun, 1. 14. 
termination omitted, 11. 10, 85, 

189, 294. 
weak declension, unusual, 1. 

2631. 

in pairs, 1. 761. 

2lbler, Symbol of the empire, 1. 884. 
21 ft, use of in Schiller' s dramas, 

P- 173. 
2IIbrec^t, emperor, bis death in 

Tschudi, p. lii ff . 
alliteration, 11. 1042, 3055. 
2IIpenrofe, 1. 2357. 
2llpcntrtft, 1. looi. 
alfo, 1. 232. 

^lüanbammann, U. 1086, 21 14. 
2lItorf, U. 770, 1540. 
iHjetter, 11. 128, 717. 
m^cUcn, 1. 66. 
2lTnTnonsIiorn, 1. 2626. 
anfttUxq, 1. 362. 
TXxtlt, 1. 2282. 
article, with generalizing force, 1. 

57. 
with proper names, 1. 66. 



article, 11. 126, 134, 162, etc. SD. 
after 1. 182. 

äquivalent to Compound rela- 
tive, 1. 1545. 

Omission of, 1. 1487. 

as, the second, in comparisons, 1. 
264. 

^Itttngt^äufcrs/ 1. 52. 

2Iuftrttt, use of in Schiller's 
dramas, p. 173. 

2Iuf5ll9; use of in Schiller's dramas, 

P- 173- 
auxiliary verb, omitted, 1. 172. 
^Ifcnbcrg, U. 2164, 2189. 
7X]cen, ficincn, 1. 2228. 

^ahen in Tlax^au, U. 409» 2669. 
^ann, 1. 2996. 

Bannberg, SD. before 1. 1732. 
Bannert^crr, 1. 336. 
Barmt^cr3ige Brübcr, SD. before 

1. 2832. 
Baurcnabel, 1. 825. 
Baumgarten, account of in 

Tschudi, p. xliii. 
Beginnen, p. 284. 
betlegt, L 176. 
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Berg, 3U Berg faljren, 1. 17- 
Bern, 1. 2433. 
Befd?etb iDtffen, 1. 414- 

iDerben, 1. 1347- 

befonnen,ll. 227, 1872, 1903. 
Bible, influence of, Introd. xxxvi, 

11. 315» 1357» 1990. 
Bibliographical Notes, p. 237. 
Blutbann,!. 1234. 
Blutfd?ulb, 1. 1237. 
Börne, opinion of Tdly p. xxxi. 
Botenfegel, 1. 2555. 
Braut, 1. 940- 
Brautlauf, 1. 2652. 
Braut üon ITteffina, bie, 

plot of, p. xviii. 
bratj, 11. 165, 1090. 
brec^enb 2Iuge, 11. 865, 2810. 
Brief, 11. 1215, 1249. 

^^^ [11.2946,2926. 
Brugg ) 

Brünig, 1. 1193- 
Brunnen, H. 721, 725» "78- 
Büd?er, bie alten, 1. 1121. 
Buggisgrat, 1. 2187. 
"^xixCbz, 11. 658, 2450. 
Bünbnis, 1. 1156. 
Bürgereib, 1. 2431. 
Burgüogt, 1. 77. 
Bürglen, 11. 126, 1540. 

Chronology, authentic, p. Iv. 

legendary, p. Ivi. 

of Wilhelm Teil, p. Ivii. 

"^(X, after relative pronoun, 11. 1477, 

1763- 
as adverb, and as conjunction, 

SD. after 1. 506. 
Da^, 1. 2171. 
dative, ethical, 11. 450, 2313, 2720. 



dative, of possession, with redun- 
dant poss. adj., 1. 1776. 

Demetrtus,p. xix. 

Denfen, cp. with meinen, 1. 41- 

=gebenfen, 11. 528, 2484. 

boc^/ colloquial equivalent of, 1. 
187. 

Don Kar los, outline of plot, 
p. xiii. 

Drad?en, U. 1075, 1264. 

brei jfingern, SD. aftpr 1. 1489. 

Dünger, 1. 461 , SD. before 2098. 

€beln, bie, 1. 2413. 
€Iien>irt, 1. 238. 
€fini, 1. 1539- 
€ibgenoffen, 1. 1108. 
eigne Ceute, 1. 1080. 
eilig \{<x\>tyx, 1. 772- 
(Einitebeln, U. 343» 1247, 2651. 
€ifestürme, 1. 2144. 
€ngelberg, 1. 1002. 
enjambement, Introd. xxxvii, U. 

285, 2571, 2614. 
€ntfc^eibung, blutige, 1. 2442. 
erbeute, 1. 1490. 
(Erben, weak singular, 1. 1699. 
erfrechen, 1. 2595. 
erfül^nen, 1. 2533. 
en)'gen Sttx^t 1. 3266. 

fallen, 1. 2214. 

^at)r = (Sefal^r, 1. 1511. 

Jalfd?, archaic, 1. 741. 

Jäft, one of Schiller's sources, notes 

from, p. liv. 
^Jagnac^tsaufsug, 1. 390. 
^aujl, references to, SD. after 1. 

754,11. 121 7, 1490, 3124. 
;Jaoen3 (Faenza), 11. 911, 121 5. 
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;Jebcr, 1. 2304. 
Jct^Ifpryng, 1. 1499. 
ijclfcntlior, 1. 3258. 
Jejl bcs ^crrn, 1. 1400. 
JeueriDäc^tcr, 1. 964. 

(J t C 5 f ; outline of plot, p. xi. 
Jinftcrn, for ^injicrnis, 1. 594- 
Jim, 11. 38, 596, 1502. 
Jlanfen, 1. 386. 
fleugt, archaic, 1. 1477. 
^lüil, 1. 2193. 

S{ux\d}Vi^f SD. after 1. 2649. 
fobcrn, archaic for f orbern, I.571. 
■Jölin, 11. 109, 423. 
Jrau 3U gürc^, 1. 1363. 
Jreiburg, 1. 2434. 
Jreubefpuren, 1. 1695. 
Jreuben, form of, 1. 331. 
Jreytag, (SuftatJ, opinion of Te//, 

p. XXX. 

(Jronoogt, SD. before 1. 353. 
Jronbtenft, 1. 367. 
Jrülitrunf, 1. 754- 
für = oor, 11. 1249, 2230, 2673, 

3129. 
fürber, archaic, 1. 384. 
future indicative, for imperative, 

1. 1895. 
future of conjecture, 1. 2054. 

gäf^fto^ig, 1. 2194. 

gät^Ungs, 1. 2230. 

q^hanni, 1. 1775. 

^eh^n, impersonal use of, 11. 121 7, 

1786, 1952. 
^zhzn auf, 1. 2177. 
(Sebtrge = Forest Cantons, 1. 164. 
(Sebreften, 1. 198. 
gebrochen, 1. 2191. 
(Sefleber, 1. 1804. 
geliäfftg, 1. 487. 



(Seläut, 1. 47- 

(Selüften, 11. 85, 548. 

genitive, adverbial, 11. 333, 537, 

1278, 1780. 

partitive, 1. 2664. 

(Senogfame, 1. 1455- 

gefegnen, 1. 97- 

(Segler, account of in Tschudi, p. 

xlvff. 
(Seftrenger, 1. 1859. 
geoaf^rten, 1. 1184. 

gelten 1"-^^^''^^'''^'''^' '''^''^• 

(Slams, l^c;n^f'?/-T 

(Slarneiianbf ^f,^^^^^'^"-'^^^^ 

(Slämifc^, 1. 2666. 

gleid?, with verb preceding = ob« 

gleic^, 11. II 18, 1121. 
(Sletfc^er IHilc^, 1. 1004. 
- — 1. 1780. 
Goethe, pp. xiv, xix, xx, xxiv, xxvi, 

xxxi, xxxiv, xxxvii. 
his use of two comparatives, 

1. 761. 
(Sott, use of in asseverations, 11. 

507, 714, 1482. 
(Sottf^arb, 11. 519, 876. 
(Srattier, 1. 2641. 
(Sranfen, t^intern, 1. 2226. 
(Srünbe, 1. 1549- 

£Jabsburg, House of, 11. 254, 891, 

1664. 

Castle, 1. 2976. 

^acfmejfer, 1. 2190. 

BiaHn, mountain, SD. before 1. i, 

SD. before 1. 959. 
falben, 1. 562, Introd. p. xlü. 
tjalsgefäfjrlic^, 11. 1432, 1508. 
fjanbltd?, 1. 2257. 
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£?aslitt^al, 11. ii93-4- 

hat, the, account of in Tschudi, 

p. xlv. 
fjausgenog, 1. 650. 
£)ausred?t, 1. 82. 
^ecroeg, 1. 347- 
^cimfct^ncn, 1. 843. 
fjcrrc, archaic, 1. 1558. 
fyxxenhanf, 1. 806. 
£)crrcnburg, U. 625, 770. 
EJcrrcnfnc^t, 1. 1271. 
^crrcnleute, 1. 294. 
£)crrcnfc^tff, 1. 2170. 
fyxxhann, 1. 1228. 
t^infteljen, 1. 1948. 
l?intcrt)ält, 1. 1343- 
^od?fl(ug, 1. 900- 
Biod^wadfien, 1. 2449. 
?lodfw\U>, 1. 9CX). 
ßoc^ipürbtgcn, 1. 1748. 
Ijot^Ic (5a^t, SD. beginning of Act 

IV, Scene 3. 
fjöücnrad?en, 1. 137- 
^ollunberftraud?, 1. 2563- 
Homer, influence of, 11. 209, 241, 

pp. XV, xxxvi. 
fjorn von Uxi, 1. 1091. 
^örncr, 1. 1778. 
^ut, 11. 408, 2916, 2922. 

3ber9, 1. 240. 
3fflanb, pp. xxiii, xxiv. 
3mmcnfce, I SD. beginning of Act 
3mtfcc, ) IV, Scene 3, 1. 2654. 
indicative, for imperative, 11. 1364, 

1895. 

for subjunctive, 1. 356. 

imperfect of, for conditional, 

1. 2060. 
indirect discourse, 11. 92, 1345, 

i775> 1834. 



in Version, due to expletive es 

understood, 1. 171. 
in exclamatory sentence, 11. 

1760, 2635, 2769, 2932. 

ja, coUoquial equivalents for, IL 108, 

1987. 
je ber = jeber, 1. 1170. 
3ennt, L 37. 
jefto, L 2607. 
Zodf, 11. 371» 2845, 3254. 
3ungfrau von Orleans, 

b t e , outline of plot, p. xvii. 
3ungfrau, bte (mountain), 1. 628. 

Kabale uttb £ t e b e , outline of 

plot, p. xi. 
Katfer, 11. 77, 266, 703, 800, 1221, 

1370» 2943. 
Kaifcr (Jrtebrtc^s Brief, 1. 121 5. 
Keltic tribes in Switzerland, 1. 

II 79. 
Kloperleute, 1. 1078. 
Klojiermet'r, 1. 2651. 
fommlid?, 1. 2128. 
König, ber, 11. 130, 787. 
Körner, pp. xü, xix, h 761. 
fränft, 1. 2334. 
freuest, archaic, 1. 1477. 
Kut^reit^en, SD. pp. 5, 173. 
Kuont, pronunciation of, p. 174. 
KÜgnac^t, SD. beginning of Act 

IV, Scene 3, 1. 2655. 

£ämmergeter, 1. 1000. 

Canbammann, 1. 813. 
£anbbebrücfer, 1. 1720. 
£änbergier, 1. 1665. 
£änberfette, 1. 872. 
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tanbsmann, U. 50, 158. 

Canbmann, 1. 1056. 

Canboogt, U. 72, 131. 

iaiptnen, 1. 181 2. 

'ieiien, 1. 229. 

£tlttn geben, 1. 409- 

lieber (IPeftfrtefenlteb), 11. 1162, 

1189. 
€ifel, 1. 47. 
£on)er3, 1. 2285. 
Lucerne, Lake, see Vxexwalbs 

pättenfee. 
£ug', 1. 46. 
lügen, U. 258, 1384. 
lunar rainbow, 1. 975. 
iujemburg, 1. 3021. 

mannlxd^, 1. 2874. 

IlTarta Stuart, outline of plot, 

p. xvii. 
meinen, compared with benfen and 

glauben, 1. 41- 
IHeinrab's gell, 1. 519. 
UTeifterfd^ug, L 2649. 
melc^tlial, 1. 560. 

account of in Tschudi, p. xliii. 

nielfnapf, SD. p. 174. 
IHenfc^en Cänber (ber), 1. 2618. 
meter, 11. 26, 66, 294, 995, 1140, 

1208, 1249, 2558, 2960, 3109. 
IHettenglödP lein, 1. 966. 
initternac^t, 1. 1167. 
inonftran3, 1. 1751. 
JTTorgarten, allusion to, 11. 2442, 

2967. 
inörlifd?ac^en, 1. 2651. 
inüller, 3oIiannes von, U. 240, 

1162, 2432, pp. XX, xxiv, xxxix, 

liv. 



HTunb ber IPat^rt^eit, 1. 2124. 
Xriuotta, pronunciation of , 1. 1 1 78. 
irtütterlid^es, 1. i344» 
IHytt^en, ber große, U. 39, 727. 
IHYtt^enftein, SD. p. 173, 11. 39, 725, 

727. 
Hac^ts, form of, 1. 1760. 
naturüergegneu; 1. 161 1. 
Haue, 1. 37. 
negative, parallel to French, 1. 

1535- 
nod?, translation of, 11. 272, 543. 
numerals, cardinal, declension of, 

1. II 27. 

ob = über, U. 277, 788. 

Order of sentence, 11. 462, 666, 

1249, 1760, 2905. 
(ßftreic^; 11. 184, 868. 
Öfter reic^, U. 194» 1304» 1604. 

pair, 1. 818. 

parliamentary usage, 11. 11 50, 

13 IG, 1397, Introd. p. xxxiv. 
Parriciba, 3ofjannes, criticism of 

his part, pp. xxv, xxxii. 
account of in Tschudi, pp. xlvii, 

lii. 
participle, past, with fommen, H. 

65, 220; SD. beginning of Act 

V, Scene 3. 

for imperative, 1. 353 ff. 

— — absolute, 11. 653, 3229. 
passive voice, inditect object in, 

1. lOI. 

with fein, 11. 1 123, 1303, 1385, 

2834. 
Pergamente, 1. 244. 
Persons, alphabetical list of, p. 

Iviii. 

popan3, 1. 1736. 
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present tense, for imperfect 
subjunctive in a conclusion, 1. 629. 

preßte, 1.251. 

pronouns, iised in address, 11. 161, 
1690. 

Omission of correlative, 11. 331, 

703, 1146, 1304. 

Kappersoetl, 1. 1361. 
Käuber, bte, outline of plot, 

p.ix. 
realism in TeÜ^ pp. xxxii, xxxiv. 
':S.t6:ii fd?öpfen, 1. 1218. 
reblt^?, 11. 287, 2248. 
Ketd?, II. 185, 193, 879, 885, 1223, 

1365. 3264. 
Keid?en, 1. 1709. 
Heitren, 1. 54. 
Kettle, 1. 1599. 
relative pronoun, ber, bte, bas, 

1.48. 

followed by personal, 1. 58. 

Compound, 11. 383, 1083, 148 1, 

1545» 1739, 1977- 
Heug, 11. 2969, 3244. 
Ht^etnfelb, U. 1324. 2966. 
rhyme, 11. 1586, 1684, 1706, 1709. 
Higiberg, 1. 2738. 
Hing, 1. 1123. 
Hömer3Ügen, 1. 1134- 
Hogberg^U. 77» 1385, HH- 

capture of in Tschudi, p. li. 

Kuben3, criticism of bis part, pp. 

XXV, xxviii, xxxii. 
Huffi, 1. 2664. 

Huobt, pronunciation of, p. 174. 
Hütli, 11 727. 729» SD. before 959; 

SD. after 1. 982. 
scene, the, pp. xxiv, xxvii, xxx. 

Sammlung, SD. before 1. 1444. 



Samen, IL 1060, 1385. 

capture of in Tschudi, p. li, 

Saflfen, 11. 1208, 1401. 
Säumer, L 2617. 
S(^ä<??entfial, 1. 1550. 
S<??atten, 1. 764. 

(gelten, 1. 98, government of, 1. 825. 
S^^UC^5er, one of Schiller' s authori- 

ties, notes from, p. Iv, 11. 11, 38, 

975» 'SOI. SD. before 1. 1732, U. 

2640, 3266. 
Schiller, sketch of his life, p. vii ff. 
Sc^Iaglaujtnen, 1. 1781. 
Schlegel, 21. IP., opinion of 7>//, 

p. xxix. 
S^og, U. 1105, 2492. 
Sc^rerfl^orn, 1. 628. 
fc^retenbe (5en>alt, 1. 1840. 
Schuft unb S^trm, 1. 1214. 
S^uft xiVi\> (Eru^, 1. 1484- 
f4?n)ant, dialect for afjntr 1. 501. 
(S«m) f4?ipar3en Berg, L 1193- 

S*n>et3erai „ 6. 
S4?n)V3er, i 

Sd?n)Y3, SD. beginning of Act I, 

Scene i. 
S<??n)ert, 1. 1133- 
fel^nbe 2Iuge, bas, 1. 2125. 
felbanber, 1. 2894. 
fePge y^\^\, bte, 1. 1700. 
Selisberg, SD. before 1. 959, 1. 965. 
Sempac^, allusion to, 1. 2443. 
Senten, 1. 2653. 
Shakespeare, influence of, pp. 

xxii, xxx, xxxvi, U. 2129, 2573. 
Sigrifc 1. 1096. 
Sillinen, 1. 689. 
Simons unb 3«^^, 1. 146. 
Singular verb, with Compound 

subject, 11. 503, 1385. 
fo, 11. 48, 407, 3079. 
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fonncnfd?euen, 1. 1 102. 

fpüIcH; 1. 8. 

Sta<§l, Madame de, p. xxiii. 

StammIiol3, 1. 208. 

Stanb, U. 1428, 2489, 2992. 

Stange, 1. 2918. 

Staubbäc^eA SD. before 1. 1585, 

(täubet, / 1.3255- 

Stauffac^er, account of in Tschudi, 

p. xlv ff. 
Steg, 1. 25, SD. beginning of Act 

V, Scene 3. 
ftel^nben (fuges, 1. 333- 
Stein bes (Jelfen, 1. 670. 
Steinen, SD. beginning of Act I, 

Scene 2, 1. 2283. 
Stein, 3U 'Sabtn, l 2965. 
stichomythy, Introd. p. xxxvi, 11. 

136, 316, 415- 
subjunctive, for imperative, 11. 

969,1114,1369. 

indicative for, 1. 356. 

delicate use of, 11. 490, 673, 

2158. 

of conjecture, 1. 3158. 

Sünbffut, 1. 2148. 

suppressed negative, with henn 

in subordinate clause, 11. 1043, 

2624. 
Snrennen, 1. 998. 
Sweden, legendary home of the 

Swiss, 1. II 60. 
S3ene, use of in Schiller's dramas, 

P. 173. 

t, unorganic, 11. 26, 31, loi, 1566. 
tagen, U. 751, im, 1439» 1518. 
(Eag,l. II45- 
Cell, IPilf^elm, account of in 

Tschudi, p. xlviii ff. 
Ceufelsbrücfe, 1. 3255- 



(Eeufelsmünfler, 1. 2188. 

Cl^altJogt, 1. 38. 

Themes, subjects for, p. Iviii. 

(Et^urgau, 1. 2432. 

Ticino, allusion to, 1. 3269. 

Toko, Danish prototype of Teil, p. 

xli. 
(Treib, 1. 721. 

treiben, 1. 540» ^s treiben, 1. 541. 
Drommete, 1. 834. 
trufeiglic^, 1. 235. 
Tschudi, pp. xxi, xxii, xxxvi, IL 97, 

198, 229, 275, 277, 293, 466, 

685, 1325, 2960. 

extracts from, p. xlii ff. 

Coing, 1. 360. 

Ü^tlanb, 1. 2432. 
Ungebüfir, 1. 550. 
Ungebüfirli^es; 1. 94. 
ungeMnft, 1. 1927- 
Unteripalben, 11. 100, 461, 1131. 



Uri, U 



279. 



Urner, 

Urpt^ebe, 1. 2910. 
Urfener £od?, 1. 3258. 

Variants, list of important, p. 237. 
Datermorb, 1. 2953. 
cäterlic^e €rbe, 1. 2954. 
verb, agreement of, 1. 1603. 
Derbrtege, 1. 1738. 
oeroogen, 11. 2416, 2528. 
PieriDalbftättenfee, form of the 

Word, p. 173, 1. II 78. 
oonnöten fjaben, 1. 349- 
üor = für, U. 1287, 1944. 

XDä^ter, 1. 43. 

IDagefafirten, U. i494i 2638, 2874. 

rDa^Ifreitjeit, 1. 3022. 
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VDalbe, for UnteriPQlben, U. 493» 

545,717. IjtntcrmlPalb, 1.1078. 

VOalltn^ein, outline of plot, 

p. xvi. 

IPälty = VOaltket, 1. 1581. 
lDappenfd?ilbern, 1. 211. 
WCLSf as universal Compound rela- 
tive, 11. 1481, 1739. 
IPeibgcfeüen, 1. 153- 
Wei^, 1. 1471- 
wexii archaic use, 1. 341. 
IPctglanb, 1. 1193- 
rDcttc, ) 11. 1474» 1675. 
IPettcn, i 1. 1685. 

oerben 1. 645. 

= 3U tLzil tperbcn, 1. 149. 

Wttttviodf, 1. 40- 

IDilblieuer, 1. 2738. 

IDtlliclTn (Eell, account of its 

composition, p. xx ff. 

notes for, pp. xxii, liv. 

criticisms of , pp. xxv, xxvi ff. 

primary merits of , p. xxxiii ff. 

style and meter in, p. xxxv ff. 

history and legend in, p. 

xxxvii ff. 



XDinbesipeljen, 1. 3253. 

IDtnbtfc^, allusion to, 1. 2974. 

VOxnhlaw'me, 1. 1501. 

XDixtin, U. 187, 516. 

looljl, 1. 524; = wol\{an, 1. 117. 

tpoljibeileat, 1. 1860. 

tPolien, peculiar shades of, 11. 2845, 

3073. 3074. 
IDütn^, Ul. 99, 181» 1965. 
rDütenbe, / 1. 2532. 

3erfi8rt=ocrftort, SD. after 1. 3103. 

geugungcti/ 1. 3003- 

jtnfcn, 1. 1362. 

§ud?t, 1. 204. 

gug, Lake, SD. beginning of Act 

IV, Scene 3, 1. 2282. 
3U9C3ätiIt, 1. 52. 
gürtc^, 1. 2435. 
Snxdf, ber grogcn ^van 311, L 

1363. 
3U3U9eIin, 1. 2257. 

Iiptng, 111.360,370. 
giDtnger i 

gtPtng Urt, account of in Tschudi, 
pp. xlv, lii. 



VOCABULARY. 



EXPLANATIONS. 



In the vocabulary definitioni are in Roman text, explanations not constttuting 
a part of the meaning in Italic«. 

A dash indicates the Omission of the title-word ; with nouns, it shows that the 
plural is like the singular. 

. In nouns the genitive singular, when it differs from the nominative, and the 
nominative plural are given. Strong plurals are indicated by -e, t, er by — or -^ 
when there is no addition to the singular. In separable verbs the prefix is not re- 
peated but its place is indicated by a dash. The third person singular of the verb is 
given when the root-vowel is changed. 

The auxiliary of intransitive verbs is understood to be l^aben unless otherwise 
indicated. 

Proper names have, for convenience, been included in the general word-list. ' 

The following abbreviations have been used. 



acc.t accusative. 
adj'.f adjective. 
adv.y adverb. 
arck.y archaic. 
art.f article. 
aujc.f auxiliary. 
caus.f causal. 
collect. y collective. 
c/.t compare. 
compar.y comparative. 
conj'.y conjunction. 
dat.t dative. 
diaLt dialectic. 
demon.^ demonstrative. 
E.y English. 
F, or Fr., French. 
/. OT fem. t feminine. 
ßg.f figurative. 

r. , genitive. 
l^aben. 
impers^t impersonaL 



tndecl.y indeclinabie. 
inde/.y indefinite. 
infin.y Infinitive. 
infl. inflected. 
insep.y inseparable. 
interj.y interjection. 
inir.y intransitive. 
/., line. 
loc.y locative. 
m., masculine. 
M.G.y Middle German. 
mod.y modal. 
H, or neui.y neuter. 
neg.y negative. 
nom.y nominative. 
obs.^ obsolete. 
Part., participle. 
/0««., passive. 
Perf.y perfect. 
//. or piur., plural. 
poss,, possessive. 



pre/.y prefix. 
Prep., preposition. 
Pres., present. 
ProH., pronoun. 
reß., reflexive, 
f., fein. 

sep., separable. 
S.G., South German. 
sing., singular. 
s^bst. substantively. 
snperl., Superlative. 
temp., temporaL 
tr., transitive. 
U.G., Upper German. 
undecl., undeclined. 
UHUS., unusual. 
usual., usually. 
V., verb. 
«/., weak. 
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ab, ach, {and sep. prefix)^ off, 

away, down. 
a\>\>xz6qz\if brad^ — , -gebrod^cn, 

brld^t; /r., break off, interrapt; 

inir,^ stop, cease. 
aMbXVi^tXK, ir.y let fly (an arrow), 

shoot. 
aber, conj,<t but, however. 
abfaljren, fuljr — , -gcfal^ren, 

fä^rt, ««/r. f., set out, depart, 

set sail. 
2Ibfal)rt,/ w., departure. 
2IbfaQ, w. -g, ^c, desertion, defec- 

tion. 
abfallen, pet — , -gefallen, fällt, 

intr, f., fall off, revolt. 
abfinden, fanb — , -gefunben, tr,, 

satisfy, put off. 
abfüt^ren; tr,^ lead away, conduct, 

convey. 
ohq,z\zxi^ ging — , -gegangen, intr, 

f., go away; withdraw, leave 

(the stage). 
abgen)etbet,^öw obmciben. 
abgeplattet, ^-ö»« abplatten, 
abgewinnen, gcmonn — , -gcwon» 

nen, />•., win from {dat^, 
2Ibgrunb, m, -fi, "e, chasm, preci- 

pice. 
abt^olen, sep. tr., fetch from, go 

and get. 



ablaufen, tief — , -gclonfcn, läuft, 

intr, f., run down; beiuc Ul^r ift 

abgcloufcn = your hour has 

come. Cf. note to l. 2567. 
abmät)en, tr., mow. 
abmeffen, maß — , -gcmeffen, 

mißt, tr.t measure off, allot. 
abnel^men, nal)m — , -genommen, 

nimmt, /r., take off. 
abplatten, tr.y flatten down or off; 

past pari, used as adj,^ flat, 

level. 
2Ibrebe,/ w., agreement; — ne]^= 

men, take counsel. 
abreic^en, />-., reach. [ing. 

2Ibfc^eu, tn. -%, abhorrence, loath- 
2Ibfc^ieb, m, -8, -e, departure, 

farewell; — ncl^men, take leave. 
abfenfen, tr.^ sink; refl, slope, 

descend. 
abjtoßen, ftieß—, -geflogen, flögt, 

tr,y push off {a boat), 
2Ibt, tn, -%, ^e, abbot. 
abtreiben, trieb— , -getrieben, /r., 

cast off, expel. 
abfroren, tr,, extort. 
abtrünnig, adj,^ faithless (to, Don), 
abwägen, ttjog — , -gemogcn, tr., 

weigh, consider (carefully). 
abwarten, sep. tr., wait for. 
abwef^ren, />*., ward off, avert. 
abweiben, tr,^ graze on; pastpart,, 

grazed bare. 
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abipenben, njanbtc — , -gctüonbt 
{or w>) /r., tum away; alienate. 

abwerfen, njorf — , -gemorfcn, 

njirft, /r., cast off. 
ac^, interj,^ ah ! oh ! alas ! 
2l^t,/, ban, outlawry. 
achten, />•., deem, judge; — für, 

esteem, regard; inir. (auf with 

acc.^, attend to, pay attention to. 
aufgeben, gab — , -gegeben, 

giebt, intr., pay attention. 
ac^t3tg, »«»!., eighty. 
acfern, /^., cultivate, plough. 
2lbel, m, -8, nobility. 
abelig, flü^., noble. 
2(Mer; w. -S, — , eagle; symbol 

of the house of Hateburg. 
2Ignes (i 281-1363), eldest daugh- 

ter of the Emperor Albrecht I, 

and wife of King Andreas III 

of Hungary (d. 1301). 
2Ifjn, m. w., ancestor, forefather, 

grandsire, grandfather. 
al^nen, />*. a/so intr. {used impers. 

with dat^f anticipate, surmise, 

forebode; pres, pari, as adj., 

prescient, foreboding, prophetic. 
2IIbre(^t (1250-1308), m, -g, the 

Emperor Albrecht I; Duke of 

Austria, oldest son of Rudolf 

of Habsburg, 
all, adj. andpron.f all; each, every, 

any; aUcÖ, used collect, , all, 

everyone, everything. 
allein', adj.^ alone; adv,, only; 

conj., but. 
aUeroegen, adv,, everywhere. 
allgemein', adj,, general, universal. 
allgered?t, adj,, just, righteous. 
all3U, adv., too. 



aU3Uftraff, adj, andadv,, too tense. 
2IIp(e), / w., mountain pasture, 

mountain; //., the Alps. 
2llpenblume,/ w.. Alpine flower. 
2Ilpenjäger, m. -«, — , Alpine 

hunter. 
2llpenrofe, /. w., Alpine rose, a 

variety of rhodocUndron, 
2llpentrtft,/w.,mountain-pasture. 
2llpenn>affer, ». -«, — , Alpine- 

stream. [hom. 

2llpljorn, n, -(e)«, 'er. Alpine 
alS/ conj,y as, than, when; {öfter 

comp,), than; {after neg,), but, 

except; ald mie, as. 
alsbalb, adv.y immediately. 
alfo, adv,y so, thus; conj,, then, 

therefore. 
alt (älter, ält[e]il), adj., old, an- 

cient; used subs, decl. as adj.; 

bo8 ?llte, n. collect., the old, the 

established. 
2llter, n, -«, —, age, generation. 
altgeroot^nt, used as adj., long ac- 

customed. 
2Iltlanbammann, -«, 'er or -e, 

former chief-magistrate. 
2lltorf, capital of the canton of 

Uri, south of Lake Luceme. 

See map. 
2IltD0rbern, m.pL, ancestors, fore- 

fathers. 
2Il3ellen, village in Unterwaiden. 
2Il3eller, adj,, of Alzellen; noun, 

m, -8, — , inhabitant of Alzellen, 

especially Baumgarten. 
2Immann (= 5lmtmonn), -«, *er 

or -e, magistrate. 
2Immonsl^orn, n. -(e)8, ''er, am- 

monite, a fossil shell. 
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2Imt, n. -(e)«, *er, office. 

(XXif prep. {dat. or acc,^, at, on, by, 
in, near, of, to; useä as sep. 
prefix and adv», in respect to; 
C« ifl an t\x6), it is your turn. 

anbefet^Ien, befal^l — , -befohlen, 
befiehlt, tr, {dat. of Person and 
acc. ofthing), command, enjoin. 

2Inbltcf, w. -«, -e, sight, view. 

anbücfen, sep. tr,, look on, regard. 

anhx\n(^tx\, brad^te — , -gebracht, 
/r., bring forward, present {a re- 
quest). 

anbä^ttg, adj., devout. 

anber, adj,^ other, different; sec- 
ond, next. 

änbern, /r., change. 

anbcrs, adv., otherwise, differently. 

anbcrsbenfcnb, /«r/. adj,y of dif- 
ferent views. 

anbersiPO, adv., elsewhere. 

anfangen, fing — , -gcfongen, 
fängt, tr,, begin; do. 

anfangs, adv., at first. 

anfaffen, sep. tr., seize, grasp. 

anflelicn, tr.y implore. 

anfüt^ren, sep. tr., lead, command. 

anfüllen, refl., to be filled. 

angeboren, part. adj.y inbom, nat- 
ural, hereditary. 

angelten, ging — , -gegongen, intr. 
f., rise {unusual). 

angenel^m, adj., pleasant, agree- 
able. 

Finger, m. -^, — , field, common. 

ange feigen, part. adj.y respected, 
distinguished. 

angeftatnmt,/ör/. a^"., hereditary. 

angreifen, griff — , -gegriffen, /;-., 
grasp, undertake, set about. 



^ngft// '^^1 anguish, anxiety. 
angftbef reit, part. adj.y freed from 

anxiety. 
ängftigen, /r., alarm, distress. 
SngjlHd?, adj.y anxious. 
anljalten, l^ielt — , -gebolten, l^ält, 

intr.y stop; reß.y check, restrain. 
2Int^ot^e,/ w.y hill, eminence. 
anijören, sep. tr. listen to. 
2Infer, m. -9, — , anchor. 
anf lagen, sep. tr. {with gen.), ac- 

cuse. 
anflingen, Hang — , -fleflungcn, 

intr.y begin to sound, reach the 

ear. 
anfommen, fam — , -gcfommcn, 

intr. f., approach, arrive. 
anlegen, tr., lay to; $anb —, be 

active, set to work; intr.y aim. 
anleimen, reß,, glue oneself to or 

fast, 
anliegen, lag — , -gelegen, intr.y 

concern. 
anlocfen, tr., entice. 
2Intnut,/., charm, grace. 
annet^men, nobm --, -genommen, 

nimmt, />-., accept, receive. 
am^OÖiiitn, intr. %, knock, 
anrufen, rief —, -gerufen, tr., call 

(to), address; invoke. 
anrüljren, touch. 
anfagen, />*., speak out; indicate. 
anfc^Itegen, fc^loß —, -gefd^loffen, 

tr.y join to; refl.y attach oneself 

to. 
anfeilen, fa^ — , -gefe^en, fie^t, tr.y 

look, regard. 
anfi^ttg, adj.y — werben, catch 

sight of {witA gen.). 

anftebeln, re/i., settle. 
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anitnnen, fann — , -gcfonncn, /r., 

demand of, ascribe to. 
anfprengen, intr. |., gallop up. 

2lnfprud^, m. -«, 'c, daim; In — 

nehmen, lay claim to. 
anftetgen, jiicg — , -gefticgen, 

intr, f., rise. 
anteilig, adj,^ fit, useful. 
anftemtnen, /r., press against, 

brace. 
2IntctI, w. -«, -c, share, lot. 
antljun, tl^at — , -gct^on, /r., do 

(to), show, offer, inflict. 
21ntltfe, «. -e«, -t, face, counte- 

nance. 
antreten, trat — , -getreten, tritt, 

/r., approach. 
2Intn)ort, / w., answer. 
anroac^fen, njut^« — , -getüad^fen, 

n^Öcl^f!, intr. f., grow on, increase. 
an3ietjen, gog — , -gebogen, /r., 

draw on, Stretch. 
2In3Ug, m. -«, *c, approach. 
an3Ünl)en, sep, tr., set fire to, 

light. 
2IpfcI, m, -«, ^, apple. 
2Irbeit,y^ w., labor, toil, work. 
arbeiten, intr, or tr., work; reß., 

make one's way. 
2Irbeiter, m. -«, — , laborer. 
arg (ärger, ärgfl), adj,, bad. 
2lrgn)ot^n, »«. -«, suspicion. 
arm (ärmer, ärmfl), adj., poor, 

wretched. 
2Irm, m. -(e)«, -e, arm. 
2Irmbrufl,/ "^t, cross-bow. 
armfelig, adj., wretched, miser- 
able. 
2IrmfeffeI, m. -«, — , arm-chair. 
2lrmut,/, poverty. 



2Irt{), a village at the southern 

end of Lake Zug, at the foot of 

the Rossberg. 
21 We,/ w,j ashes. 
2Item, m. -«, breath. 
atemlos, adj,, breathless. 
atmen, intr., breathe. 
21ttingljaus(en), a village on the 

Reuss near Altorf. 
2Ittingljäufer, m. -«, — , Baron 

von Attinghausen. 
aud^, adv., also, even, too; after 

XOtX, nja«, mie, njo, ever; fo . . . 

aud^, however. [field. 

2Iue, / w., fertile piain, meadow, 
auf, prep. with dat. or acc, on, 

upon, to, toward, for; used as 

a sep. prefix and adv., up, upon, 

open ; interj,, up ! 
aufbauen, tr., build. 
aufben?al?ren, sep. tr., preserve, 

keep. 
aufbieten, bot — , -geboten, /r., 

summon, call. [flourish. 

auf bluffen, intr. f., blossem; 

auffafjren, fu^r — , -gefahren, 

fä^rt, intr. f., Start up, be angry. 
auffinden, fanb — , -gefunben, tr., 

find out, discover. 
aufforbern, tr.y summon, challenge. 
aufgeben, gab — , -gegeben, giebt, 

tr.j give up as lost, forsake. 
aufgellen, ging — , -gegangen, 

intr. f., go up, rise ; open. 
auft^alten, l^telt — , -gehalten, 

\)Oi\\f tr.^ halt, detain. 
auftiangen, ^ing — , -gegangen, 

^äligt, /r., hang up. ( The pre- 

seftt tense of this verb is tisually 

suppliedby oufl^ängen). 
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attfl^eben, ^ob — , -gehoben, />-., 

raise. 
aufijören; sep, intr, ^., cease. 
auflachen, sep, intr., laugh out or 

aloud. 
2luflauf//«. -«, ''c, tumult. 
auffegen, /r., lay upon, place, 
ailflöfen; sep. tr.^ cÜssolve, annul. 
aufmerfen, m/r., give heed, listen 

(carefully). 
aufmerffam, adj,^ attentive. 
aufnetimen, nol^m — , -genom* 

men, nimmt, /r., receive; —mit, 

compete, be a match for. 
auf paffen, sep. intr. \, watch. 

aufpffansen, sep. tr., set up. 

aufraufc^en, sep. intr, f., rush or 

sui^e upward, 
aufregt; adj., upright. 
aufretgen, riß — , -geriffcn, tr., 

tear open ; refl.y open suddenly. 
aufrichten, sep. tr.y erect, set up; 

refl.f arise. 
aufrufen, rief — , -gerufen, tr., 

call, summon. 
21ufruljr/ m. -8, tumult, scdition. 
aufrüliren, sep. tr., stir up. 
auffc^tebeu/ fc^ob — , -gefc^oben, 

tr.y postpone. 
auffd?Iagen, fc^lug— , -gefc^logen, 

fc^Iägt, tr.y cast up, raise, open. 
2luf fc^ub, m. -«, "c, delay. 
auffegen; sep. tr.y set up, place 

upon. 
auffprtngen, fprang — , -ge. 

fprungen, intr. f., spring up. 
2Iuf panb, m. -(e)«, ""c, tumult. 
aufflecf en, sep. tr.y stick or set up. 
aufpelzen, flanb —, -gcflanben, 

intr. f., stand up, rise. 



auftauen, intr. f., thaw. 
auftt^un, t^at — , -get^an, tr.y 

open ; refl.y present itself . 
auftreten, trat—, -getreten, tritt, 

intr, f., enter, appear. 
aufmecfen, sep, tr.y awake. 
2Iuf3Ug, m. -8, ^e, drawing up, act 

ipfaplay). 
auf3n)tngen, gtt)ong — , -gegttmn- 

gen, tr.y force upon. 
2Iuge, «. -«, -n, eye. 
2Iugenblicf, fn. -«, -e, moment. 
augenblicfs^ aö'z/. (^<f«.), instantly. 
augenlos, a^*., sightless. 

arXSfPrep. with dat., out of, from, 
of; because of; adv.y out, 
forth; over, done; used as sep. 
prefix. 

ausbreiten, tr.y extend. 
auseinanberfliel^en, flo^ — , -ge«« 

flol^cn, intr. \., flee apart, 
ausetnanbcrgetjen, ging — , -ge^» 

gangen, sep. intr, f., separate, 

disperse, 
ausetnanbertretben, trieb — , -ge* 

trieben, tr.y disperse, 
aus'erfetjen, erfo^ — , -crfc^en, 

fte^t, tr.y choose, select. 
ausfed?ten, foc^t — , -gefod^tcn, 

fid^t, tr.y fight out. 
ausliefen, flog — , -gefloffen, 

intr, f., cease to flow, 
ausgeljen, ging — , -gegangen, 

intr, f., go forth, proceed, from. 
ausgießen, goß — , -gcgoffen, /r., 

pour out. 

ausliefern, />*., deliver (up), sur- 
render. 

auslöfc^en, sep. tr.y extinguish, 
put out. 
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ausreuten, /r., root out, clear 

away. 
austoben, />*., root out {of forest), 
2lusrufer, w. -8, — , crier. 
ausrutjen, sep, intr., rest. 

ausfeilen, fa^ — , -gefefien, fte^t, 

intr.f look, appear. 
aufen, adv,, without, abroad, 
au^et/ p^^Pr wt'/Ä dai,f without; 

äuget ^XÖUji beside oneself. 
äugerft {superl. of äuger), adj,, 

utmost, extreme; gu äugcrft, 

adv.y prominent. 
2lusftd?t,/ w., prospect, view. 
ausftnnen, fann — , -gefonnen, 

devise, contrive. 
ausfpätjen, />-., spy out. 
aussprechen, fprac^ — , -gefpro« 

d^en, ftrl(^t, /r., speak out, ex- 

press. 
ausfeilen, /r., post, Station, 
ausfudpen, sep. tr,, choose, select. 
austreten, trat — , -getreten, tritt, 

intr, f., Step forth ; overflow. 
ausüben, tr,, exercise, exert. 
ausweichen, luic^ — , -gemieden, 

intr.f \., Step aside, avoid, evade. 
aussiet^en, gog — , -gegogen, intr, 

(., go forth. 
Jlje, nt. w., \ a mountain 

^l^enberg, m. -8, j on the eastem 

shore of Lake Luceme. See 

map. 
2ljtf / w., ax, battle-ax. 



'Sa&ft'm, -(e)«, ""e, brook. 
Bab, w.-(e)«, "er, bath. 



"Sahtn, a town on the Limmat in 

Aargau; northwest of Zürich, 
baben, tr. and intr., bathe, reß., 

bathe. 
"BaliXi,/. w.y path, way. 
Baljre,/ w., bier. 
balb, adv.y soon, easily; balb . . . 

batb, now . . . now. 
Balfen, ni. -g, — , beam, timber. 
^<xVi, m. -(e)«, "e, ball. 
Balfamftrom, m. -(e)«, *e, aroma- 

tic stream. 
'Banh, n. -(e)«, *cr, ribbon, string. 
3anb, n. -(e)«., -t, bond, fetter, 
bänbigen, tr., subdue. 
bangCe), adj. (bänger, bängp, also 

banger, bangft), afraid, anxious. 
3an!,/%bench. 
Bann, m. -(e)8, ban, excommuni- 

cation. 
Bannberg, m, -(e)8, a high hill 

near Altorf. 
bannen, tr., protect by law; pre- 

serve; enchant. 
Banner, n. -«, — , bannen 
Bannertjerr, m. w., banneret. 
bar, adj., destitute, deprived. 
Bär, fn. w., bear. 
barmtjer'3ig, «^'.»merciful; bdrm* 

^ergtge ©rüber, "Brothers of 

Merq^." Cf. note top. 143, S.D. 
Barmtjer'3igfeit, / w., mercy, 

charity, compassion. 
Bau, ni. -(e)8, -e, building, struc- 
bauen, tr., build,.rely. [ture. 

Bauer, m. -% or -n, -n, peasant, 

farmer. 
Bäuerin,/ w., peasant-woman. 
Bauernabel, m. -8, peasant or 

rustic nobility. 
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Baugerüjl; w. -(c)«, -e, scaffold- 
Baum, m, -c«, -^e, tree. [ing. 

3aum3ipetg, w. -(e)«, -e, branch 

of a tree. 
Bed?cr, »«. -«, — , beaker, goblet. 
bes, t»jj?^. pref,y unaccented. 
hz\i(X}XtXif tr.y tili, cultivate. 
bcbaucrn, /"/•., regret, pity. 

bebenfen, bebati^tc, bebati^t, /r., 

consider; refl.y deliberate; hesi- 

tate. 
bcbeutcn, tr., mean, signify. 
bebrängen, /n, oppress, afflict, dis- 
tress, 
bebürfen, beburftc, bcburft, };it* 

barf, intr, \^ (wiihgen.) andtr.^ 

need, require. 
bebürftig, adj., needy. 
beeifen, tr,, cover with ice; part 

as adj., ice-covered. 
Befel^I, m, -9, -t, command. 
befetjlen/ befahl, befohlen, befiehlt, 

tr. and intr. {dat^^ command, 

Order, 
befefiigen, /n, strengthen, fortify; 

refl,y establish. 
beftnben, befanb, bcfunbcn, refl,y 

find oneself, be. 
bewerfen, tr, spot, stain. 
beflügeln, />*., wing, speed. 
befolgen, tr.y follow. 
beförbern, tr., promote. 
befreien, /r., liberale, deliver. 
befriebigen, /r., satisfy. 
befrud?ten, tr., make fertile. 
begeben, \it^^\if begeben, begiebt, 

refl.y betake oneself, go ; happen ; 

(with gen.) give up. 
begegnen^ intr, \„ (dat.) also tr., 

jnect, happen; use, treat. 



begel^en, beging, begangen, tr., 

commit. 
begetjren, tr., desire, demand. 
Begeifterung, /., Inspiration, ec- 
stasy. 
Begierbe,/. w., eagemess. 
beginnen, begann, begonnen, intr., 

begin. 
begleiten, tr., accompany. 
beglÜcFen, tr., make happy, bless. 
begraben, begrub, begraben, be- 
gräbt, tr., bury. 
begrensen, tr., border, limit. 
begrüßen, tr., greet, refl., exchange 

greetings. 
Begrüßung,/ «/., greeting. 
bel^arren, intr. ^., persist in, ad- 

here to; used with )Qt\f in or 

auf, with dat. 
' betjaupten, tr., maintain, assert. 
bei, prep. with dat. ; loc, at, by, 

near; caus., in consequence of; 

temp,, by, in, on, upon; adv. 

and sep. preßx, by, near. 
beid?ten, tr., confess. 
beibe-er, -e, -e«, adj., both (orig. 

pl., later with sing, forms). 
beilegen, intr., hasten, 
bei feite, adv., aside. 
Beifpiel, n., -9, -e, example. 
Beijtanb, m., -8, ^e, support. 
beiflel^en, ftanb — , -geflanben, 

intr., assist, aid. 
bei3ätjlen, tr., count among. 
bejammernsroürbig, adj\, piti- 

able, wretched. 
befannt, part. adj., known, ac- 

quainted, familiär, 
bef lagen, tr., pity; refl., complain. 

beflemmen, tr.^ distress, grieve. 
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befrtegen, /r., make war upon. befc^etbettiltc^, adv., modestly. 

belaben, bclub, bclabf n, /r., load. befc^einen, bejc^ien, befd^lcnen, /r., 
belebet!/ tr.^ cheer. shine upon. 

hekhi, pari, adj'.f animate, living. befc^irmett, /r., protect. 

beleibtgen, /r., offend, insult. befc^Uef en, befd^log, bejt^loffen, 
belot^nen, /r., reward. /r., decide, resolve. 

bemalen, /r., paint. befc^Üften, /r., protect, guard. 

bemerfen, /r., notice, observe; Befd?Üfter, /«. -8, — , protector. 

State. befc^ipören, befc^iüor, befti^iüoren, 
bequem, aä;',, convenient, comfort- /r., swear to. 

able. befetjen, befa^, beleihen, bejte^t^ 
bequemen, re/l,, submit. /r., examine. 

beraten, beriet, beraten, berät, befefeen, /r., occupy. 

re/l; take counseL beftegen, //*., conquer. 

berauben, /n, rob. Beftnnen, «., -8, reflection. 

bereit, adj., ready. bejtnnen, bcfann, befonnen, re/l,, 
bereiten, Vr., make ready. reflect. Cf. note to 1. 227. 

Berg, w., -(e)8, -e, mountain. Beftft, m, -€8, possessio!!, 

bergen, barg, geborgen, birgt, /r., beftfeen, bef oß, befeffen, />•., possess. 

conceal, protect. befonber-er, -e, -e«, «/ifr'jA a«^*., 
BergtPeg, m,, -8, -e, mountain particular, special. 

path. befonnen, /ar/. aäj\, prudent, dis- 
Berid?t, m., -(e)«, -e, report. creet. 

berid?ten, /n, report; /aj/ /«r/., befprec^en, befpraci^, befpro(^en, 

informed, skilled (in,^(pw.). befprtc^t, tr., discuss. 

Bern, capitol of the canton of beffer (^^w/. ö/" gut), better. 

Bern. beft {superl. of gut), best; bo« 
berften, barjl, geborgen, imr, f., ©efle, general good; highest 

burst. prize. 

hevnfen, pari' adj.y reputed. beftStigen, /^., confirm. 

berutjigen, refl.y compose one- befletjen, bcjlanb, bcjlanben, intr, 

seif, become quiet. 1^., endure, insist upon (ouf), 

berütjren, tr., touch. urge. 

befd?aftigen, /r., busy, occupy. bejletjlen, beflo^l, bcjlo^Ien, be* 
Befd?eib, m., -8, -c, information, jlie^U, /r., shirk. 

answer; — ttJiffen, know (what bejietten, tr,^ appoint; tili (Jhe 

to do). ground), 

befd?eiben, befd^leb, befd^leben, /r., befeuern, /r., assess. 

destine, inform. befttmmt, pari, adj,^ fixed, as- 
befc^eiben, adj,^ modest, discreet. signed; definite. 
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Bcfuc^, m., -(c)«, -€, Visit, 
beten, intr, 1^., pray. 
betljören, /"/-., beguile. 
betradpten, tr,, look at, contem- 

plate. 
betrüben, tr,, trouble, grieve. 
betrügen, betrog, betrogen, />•., de- 

ceive; refl,, be deceived, mis- 

taken. 
beugen, tr, or reß,, bend, bow. 

Beute,/, booty. 
beroac^en, />*., watch, guard. 
beroadpfen, bettjuti^«, beiüad^fen, 

bettJäd^ft, tr.j overgrow. 
bewaffnen, tr., arm, equip. 
beroaijren, tr., keep, preserve, 

guard. 
beroäl^ren, tr., prove, verify, show 

(J?y triat), 
htXDtq,zyx, reß., move, agitate. 
Bewegung,/, w., movement, stir, 

conmiotion. 
bemeibeU/ tr.j graze on or over. 
beroeifen, bewle«, bewiefen, /r., 

show, prove. 
beujol^nen, tr., inhabit. 
berounbern, /r., admire. 
be3ätjmen, tr., curb, subdue. 
be3etd?nen, tr., mark, indicate. 
bcsmin^en, bejttjang, bejwungen, 

tr, and reß,^ overcome, subdue. 
bieber, aJj,, honest, upright. 
Biebermann, m, -«, "er, good 

man, worthy man. 
biegen, bog, gebogen, tr., bend, 

warp; pervert. 
bieten, bot, geboten, tr., offer. 
Bilb, »., -e«, -er, image, picture. 
bilben, tr., form, make; reß.^ be 

formed. 



billig, adj,, reasonable, just, proper. 

Binbe,/ w., bandage. 

binben, banb, gebunben, /r., bind. 

bis, adv,i Prep, (accj) and conj.^ 
to, as far as, tili, until; bi9 an, 
as far as. 

Bifdpof, m, -%, Hf bishop. 

Bifd?ofsl^ut, ni, -«, % bishop's 
hat, miter. 

bisl^er, adv,^ hitherto. 

Bitte,/ -n, request, entreaty. 

bitten, bat, gebeten, tr, ask, re- 
quest; intr. (for, um). 

bitter, adj.^ bitter, sharp. 

blafen, btie«, gebtofen, bläjl, tr. 

and intr.f blow. 
blaf (bläffer, bläffejt or blaffer, 

bfoffeft), adj., pale, 
bleiben, blieb, geblieben, intr. f., 

remain, stay, tarry. 
bleich, adj\y pale, wan. 
bleichen, blic^, gebltd^en, intr., 

turn pale, fade, 
blenben, tr., blind. 
Blicf, m. -e«, -e, look, glance; 

sight, prospect, 
blicfen, intr., look, glance. 
blinb, adj.y blind. 
Bli^, rfi. -e9, -t, lightning, flash. 
bli^en, intr.y.lighten, flash, gleam. 
bIo§, ad/., bare, naked, mere; adv., 

merely, only, simply. 
blül^en, intr.f bloom, blossom, 

flourish. 
Blume, / w., flower. 
Blut, n. -(e)«, blood. 
Blutbann, m. -d, criminal Juris- 
diction, power of life and death. 
Blüte,/ w., flower. 
bluten, intr., bleed. 
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blutig, adj,^ bloody. 
Blutfd^ulb,/ w., blood-guiltiness, 

capital crime. 
bIutsoertDanbt,/ör/. adj.^ related 

by blood; {used as noun) rela- 
tive, kinsman. 
Bobett; »/. -ö, — , ground, soll, 

earth; gu ©oben, to the ground, 

down. 
Bogen, m, -8, — {pr ©ogen), 

bow; arch. 
Bogen fel^ne,/ w., bow-string. 
Bogenftrang, m. -(e)9, % bow- 
string. 
botjren, tr,^ bore. 
Borb, ni, and «., (-c)8, -e, board, 

edge; am 53orb, on board. 
bos(e), adj.y bad, wicked,ill; neut 

as noun, evil, wickedness. 
bösmeinenb/ part, adj\, with evil 

intent. 
Bote, m. w., messenger. 
Botenfegel, ». -8, — , messenger- 

boat. 
Botfd^aft,/ w., message, report. 
Branb, »«. -e«, % brand. 
branben, «Wr., break (as waves), 

surge. 
'BtCiv!bVin^, f. w., breakers, surge, 

surf. 
Braud?, m. -e«, ^e, usage, custom. 
braudpen/ /r., want, need ; impers, 

(with gen.), use, make use of. 
bräudpitdp, a^'., usual, customary 

{rare for gcbräUC^Uc^). 

braun, äö^., brown. 
braufen, intr., roar, rush; j»/. as 
. ;{(7M», roaring. 

Braut,/, -"C, betrothed (woman), 
bride. 



Brautlauf, m, -«, *e, wedding- 
procession, wedding. 

Braut3ug, m, -«, *e, wedding pro- 
cession. 

brao, adj., worthy, good, brave. 

brechen, brac^, gebrochen, briti^t, 
tr., break, tear down, destroy; 
fig., pluck, gather; intr, f. or \, 
break, burst forth, glaze, grow 
dim {pf the eye in deatK). 

breiten, /r., spread, extend. 

brennen, brannte, gebrannt, intr, 

or tr., burn. 

Brief, m, -e8, -e, letter, charter. 

bringen, braci^te, gebroti^t, /r., 
bring; igXt^t {one^s health). 

Bringer, m, -«, — , bringer, 
bearer. 

Brot, n. -(e)«, -e, bread. 

Brucf, Brück or Bnigg, a small 
town on the river Aar in the 
Canton of Aargau. Cf, note to 
/. 2946. 

BrücFe, / w. bridge. 

Bruber, m. -8, *, brother; bamt« 
l^erjlge ©rüber, Brothers of 
mercy. Cf, note after L 2830. 

brüllen, intr,, roar, bellow, low. 

Brunecf, castle in Aargau, south 
of Brugg. 

Brunecferin,/, my lady of Bmn- 
eck. 

Brünig, fn,-% a mountain (also 
pass) south of Unterwaiden and 
Bern. Cf. note to /. 1 193. 

Brunnen, m. -«, — , spring, well. 

Brunnen, a village in the canton 
of Schwyz, on the eastem shore 
of Lake Luceme at the mouth 
of the Muotta. See map. 
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Brünnlein, n, -«,— little spring. 

Bruft,/. *C, breast. 

Brut,/ w., brood. 

Bube, »«. -n, -n, boy, servant; 

knave. 
Bud?, ». -(e)«, ^cr, book. 
Bud?t,/. w., bay, cove. 
bücfen, tr. and reß., bend, stoop. 
Buggis^ratf »«. -Ö/ a steep cliflf 

of the Axenberg. Cf, note io L 

2187. 
BÜI?(e)I, m, -%, —, hin (5.6^. and 

Swiss Word), 
bulllen, intr, {with um), court, 

woo. 
Bunb, m. -c8, "^t, league, covenant, 

confederatioh. 
Bünbnis, ». -ffeö, -ffe, covenant, 

league. 
bunt, adj., bright, variegated. 
Burg,/, w,, Castle, stronghold. 
bürgen/ intr.y give bail ^r security 

(for). 
Bürger, m, -«, — , Citizen, free- 

man. 

Bürgereib, m. -(c)8, -c, oath as 

Citizen. 
Bürgerin, / -nen, (female) Citi- 
zen. 
Burgglorfe,/ w., castle-bell. 
BÜrglen, a village in the valley 

of the Schächen, south-east of 

Altorf. 
Bürgfd?aft,/ w., bail, security. 
Burgperlie§, w. -(e)«, -e, castie 

keep, dungeon. 
BurgDogt, m. -«, ^e, govemor, 

burggrave, baUiff. 
Bufen, m, -8, — , bosom; fig., 

bay, harbor. 



Buge,/ w., fine, penalty. 
bü§en, tr» and intr, with für, pay 

for, suffer for, atone, expiate; 

satisfy; fine, punish. 



Cl^rijienl^eit,/, christendom. 
(j:tirififeft, ». -(e)«, -c, Christmas. 



'^a, adv.y there, here; then, in that 
case; conj.^ when, since, as. 

babei, adv.^ thereby, present; 
therein, in that. 

Dad?, ». -(c)8, *cr, roof; awning, 
canopy. 

bagegen, adv., against it or them. 

bai^eim, adv,^ at home. 

baffer, adv, and sep, prefix, along. 

bal^in, adv, and sep. preßxj thither, 
aiong, to this, so far; fig., gone, 
departed; bi« btt^iu, tili then. 

bamals, adv,y then, at that time. 

bamit, adv,t there with, with it or 
that örthem; conj\, that, in order 
that. [soften. 

bämpfen, /n, quench, subdue, 

Danf, fn, -c8, thanks, gratitude. 

banFen, intr. (dat.), thank. 

bann, adv., then, thereupon. 

bannen, adz/., thence; öon — , 
from thence, away. 

baran, adv, thereon, thereby, in 
it, that or theni; baran fein, be 
situated, on the point of. 

barauf, adv., thereon, upon it or 
them; afterwards, next, then. 
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batans, adv., thereout, thence, out 
of or from it or them ; by reason 

of; b(a)rau« ttjcrben, come of 

it, or that. 
barttt; adv., therein, in that or this. 
b (a) vohf aäv,, thereat, on that ac- 

count. 
barreid?en, fr,, reach forth, stretch 

out, offer. 
barjIcUen, reß,, be displayed, be 

evident. 
b(a) rüber, aäv., thereover, across, 

beyond; at that; in the mean- 

time. 
barunt; adv., thereabout, around it 

or them; for it; therefore, on 

that account. 
b(a) runter, aäv., thereunder, be- 

neath, among. 
Dafetn, «. -S, presence, existence. 
ba%, conj., that, so that, in order 

that. 
bat^OTtf adv, and sep. prefix, there- 

from, away; thereof, of this or 

that. 
baDontragett, trug — , -getragen, 

trägt, //-., carry off or away. 
ba5U, adv., thereto, for it or that; 

in addition. 
ba3n)ifd?en, adv,, between; at in- 
te rvals. 
btdtXi, fr,, Cover, protect. 
bein, pcss. adj, and pron,, thy, 

thine, your; //. as noun, your 

friends or people. 
Penfart, /. w., way of thinking, 

disposition, nature. 
benfctt/ badete, gebadet, tr, or intr, 

{with gen,, or an, ouf, Über with 

acc), think, think of, remember. 



Denfmal, n, -9, *er or -t, monu- 

ment. 
benn, adv., then, therefore; con;',, 

for, because. 
ber (bie, bas)f de/, arU, the; 

demon. adj, or pron,, this, that, 

this one, he ; rel, pron., who, 

which, that. 
beretnft, adv,, at some time, once, 

hereafter. 
bergletd?en, indec, adj. and pron,, 

such, like, the like. 
berfclbe (biefelbe, basfelbe), adj. 

or pron., the same. 
beudpten, impers. {with dai, or 

acc.'), seem, appear. 
beuten, intr., indicate, point; tr,, 
• explain, interpret. 
beutfc^, adj,, German. [dose, 

bidpt, adj, or adv., dense, compact, 
bienen, intr. {dat,), serve. 
Diener, m. -%, — , servant. 
Pienfi, m, -«, — , service. 
btenjifertig, adj., officious, super- 

serviceable. 
bies-er, -e, -es, adj, or pron,, this, 

that, this one, the latter. 
btesmal, adv,, this time. 
Dtetf)e(m, m. -8, Diethelm {man^s 

name). 
Ding, n, -e«, -t, thing. 
Dirne,/ w., girl, lass. 
bod?, conj., but, yet, nevertheless; 

adv., surely, really, indeed; why ! 

I hope. 
Dolc^, m,, -c«, -e, dagger. 
bonnern, intr., thunder. 
Donnerfc^Iag, m, -9, *c, burst or 

peal of thunder. 
boppelt, adj,, double. 
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Dorf, «. -e«, ''er, village, hamlet. 
bort, adv. there, yonder. 
borttjtn, adv,^ thither, that way. 
Drache, m. w., dragon. 
Drac^cngtft, m, -«, -c, dragon's 
poison, venom. 

bran, see baran. 

Drang, m, -eö, oppression, distress. 

brängcn, tr., press (upon), oppress, 

afflict; refl.y press, crowd, force 

one's way. 
Prangfal, «. -«, -e, oppression, 

misery. 
brauf, see barauf. 
braus, J<?^ barauö. 
brau^ett/ actv.y without, outside. 
brei^ num.y Ihree. 
bretgig, num., thirty. 
breiunbbreigtg, num.y thirty-three. 
bringen, brang, gebrungen, intr, 

f., press, force one*s way, throng. 
brtnnen (barinnen), adv,^ within. 
britt-er, -e, -es, num, adj,, third. 
brob, J<f<? barob. 
broben, adv.^ above, on high, in 

heaven. 
brotjen, inir, ^. (dat.)y threaten; 

be on the point of. 
brüben, adv.^ over there, beyond. 
brüber, see barüber. 
Drucf, m, -(c)«, -e, pressure, op- 
pression. 
brücFen, tr., press, oppress; weigh 

heavily. 
brum, see barum. 
brunter, see barunhr. 
bulben, tr,, endure, bear, sufier. 
bulbfam, adj,, patient. 
bumpf, adj, {of sound), dull, 

muffled, beavy. 



bunfel, adj,j dark. 

bünfen, inir, (dat), seem, ap- 

pear. 
burdp, P^^P' wiM acc, through, by, 

because of {used as sep, or imep. 

prefix). 
burc^boVren, insep, tr.y bore 

through, pierce. 
burc^ren'nen, burti^ronn'te, burc^* 

rann't, /r., run through. 
burd?fc^au'en, insep. tr., look 

through, penetrate. 
burc^fd?ie'6en, burd^fti^oß', bur(^== 

fti^of'fen, />•., shoot through. 
bürfen, burfte, geburft, barf, % 

intr, and modal aux,, be per- 
mitted, have a right, may. 

Dürft, m, -(e)«, thirst. 

büfter, adj„ gloomy, sullen. 

thtn, adj.y even, smooth; adv., 

even, just, just now. 
^&io, n, -«, -«, echo. 
ec^t, adj,y genuine, real, true. 
^dtif w., Corner, edge. 
ebel/ adj.y noble; infl, as adj,ypl,y 

the nobility; neuty nobleness. 
€beIl^of, fn. -8, H, manor-house. 
(Ebelmann, m, -(e)«, ^er or -leute, 

nobleman. 
€belpfef ni, -(e)«, -e, nobleman's 

house, baronial hall. 
(Ebelftein, m, -«, -e, jewel. 
etje; ^ö»;., before. 
fil^e,/. w., marriage. 
el^er/ ä^. C^^«?»'/. «/cl^Of sooner, 

rather. 
<Et|en)trt, »«. -8, -e, husband, 
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(Ef^nt, m, -^ (Swiss dial.)t grand- 

father. 
€l^re,/ w., honor. 
etjren, />-., honor. 
€tjrengrug, /«. -e ?, ^e, salute. 
(Eljrcnmann, fn, -(e)«, ^er, man 

of honor, gentleman. 
(El^rfurd?t, /, veneration, rever- 

ence, awe. 
(EI^rgei3, m. -(e)Ö, ambiüon. 
(Etjrfuc^t,/, ambition. 
etjriPÜrbig, ä^'., venerable; es- 

teemed. 
Ctf inierj., why ! oh ! 
(Eib, »«. -(e)«, -C, oath. 
(Etbant; »/. -8, -€, son-in-law. 
(EibgcnogCe), »*. w., confederate. 
(Etbfd?ipur, m. -«, 'e, oath. 
(Eifer, m. -8, zeal. 
eigen, adj., own; peculiar; auf 

eigene $anb, on one's own ac- 

count; eigne ü?eute, bondmen, 

serfs. 
eigenftnnig, adj., stubbom, obsti- 
nate, 
eilen, intr, f. or ^,, hasten, 
cilenbs, adv., hastily. 
eilfertig, adj., hasty. 
eilig, adj., hasty. 
ein, indef. art.f a, an; num., eln-er, 

-e, -e^, one^ pron., one {used 

Substantiv ely) . 
ein, adv.f in, into (^used as sep. 

prefix). 
einanber, recip, pron,, indecl. {dat. 

or acc.)f one another. 
einbrechen, brat^ — , -gebrochen, 

bricf)t, intr. f., break, give way. 
einfallen, fiel — , -gefatten, fällt, 

intr, ]„ fall in j chime in j begin ; 



come to mind, occur, wtlk daL 

of person. 
einförmig, adj.y uniform. 
(Eingang, fn, -«, H, entrance. 
eingeben, ging — , -gegangen, 

intr.\, enter. 
€ingen>eibe, ». -«, — , beweis; 

fig.t compassion, feelings. 
einf^Ien, /r., overtake, catch, 
einig -er, -e, -e«, adj. and indef. 

pron., one, united; sorae, severaL 
einlaufen, sep. tr,, purchase. 
einfel^ren, sep. intr., \., turn in, 

lodge. 
ein'mal, adv., one time, once; ein* 

mal', at some time, ever; auf — , 

all at once. 
einreißen, riß — , -geriffen, /r., 

break down or in. 
einfam, adj., solitary, alone. 
einfd?iffen, reß., embark, sail. 
einfc^Iafen, fd^lief — , -ge|(i^tafcn, 

(d^läft, intr., f., fall asleep. 
einfc^Iiegen, fc^Ioß— ,-gefd^loffen, 

tr., shut in, Surround. 
einf^ränFen, tr., bar in, confine. 
einfd?reiben, {(i^rieb — , -gcfd^rie» 

bcn, tr., write in or on, inscribe, 

engrave. 
(Einjtebeln, town and monastery 

in the canton of Schwyz, north- 

east of Lake Lucerne. Cf. notes 

to 11.7,^2, and x^\^. 
einftnfen, fanf — , -gefunfen, intr. 

f., sink down, settle. 
einjlür3en, intr. j., fall down. 
<Eintrad?t,/, harmony, concord. 
eintreten, trat—, -getreten, tritt, 

intr. f., enter. 
einjeln, adj.^ single, individual. 
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cin3ielien, 30g — , -gebogen, /r., 

draw in; intr. f., enter, march 

in. 
ein3tg, adj., önly, Single. 
(Eis, «. -(e)«, ice. 
zxsh^zdii pari, adj.^ ice-covered. 
(Elfen, «. -8, — , iron. 
€ifenflab, m, -«, *c, iron rod. 
(Eifesfelb, ». -(c)«,-cr, ice-field. 
€ifesturm, m, -(c)e, *e, ice-tower. 
(Eifcsroall, »«. -(e)«, ""e, ice- wall. 
(Etsgebtrge, w. -«, — , snow-covered 

mountains. 
(Etspalajl, »«. -(e)«, ^e, ice palace. 
eitel, adj.^ vain, empty. 
(Element, «. -«, -e, element. 
(Elenb, «. -Ö, misery. 
elenb, adj.^ wretched, miserable. 
(Elsbetl^ or ©Ufabetl^, daughter of 

Meinhard, Count of the Tirol 

and Duke of Carinthia, wife of 

the Emperor Albrecht I.(d.i3i3). 
empfangen, empfing, empfangen, 

empfängt, /r., receive. 
empPnben, empfanb, empfunben, 

tr,y feel, experience. 
emportjeben, l^ob — , -gehoben, />-., 

lift up. 
emporragen, intr.^ project, tower. 
empören, tr.^ revolt; refl.y rebel. 
(Empörung,/ w., sedition, rebel- 

lion. 
(Enbe, «. -8, -n, end, conclusion. 
enben, tr. and inir. ^., end. 
enbigen, intr., end. 
enbHc^/ adj.y final; adv., at last. 

^Tig(e), adj.f narrow, e« tt)irb mir 
eng, I begin to feel oppressed. 
(Enge,/ w., narrowness. 
(Engel, »«. -«, — , angel. 



(Engelberg, viUage with- a famous 
monastery, the " Mount of the 
Angels,'* in Unterwaiden, 
founded in 1121. 

(Enfel, m. -8, — , grandchild, de- 
scendant. 

ents, insep. unaccented prefixy 
meaning towards, against. 

entbel^ren, tr, or intr. \, (gen.), 
do without, dispense with. 

entbinben, entbanb, cntbunben, 
/r., release. 

entblößen, tr., bare, uncover. 

entbecfen, tr., discover, reveal. 

entfernen, reß., withdraw; depart, 
deviate. 

entflfiel^en, entflol^, entflol^en, intr. 
f., flee away, pass {ofiime). 

entgegen, prep. {with dat. preced- 
ing), towards, against, to, to 
meet {used also as sep. prefix, 
with dat^ofthe indirect objecf). 

entgegeneilen, intr. f., hasten to- 
wards. 

entgegenfetjren, tr., tum towards. 

entgegenftarren, intr., stare at, 
face. 

entgegentreten, trot— , -getreten, 
tritt, intr. \., go to meet. 

entgegnen, tr., reply. 

entgeljen, entging, entgangen, intr. 
f., escape. 

entfommen, entfam, entfommen, 
intr. f., escape, elude. 

entlaffen, entließ, entfaffen, ent- 
läßt, tr., dismiss, release. 

entlebigen, tr., release, relieve 
{gen., from). 

entreißen, entriß, entriffen, tr., 
snatch away. 
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entrichten, tr,, pay. 

entrinnen, entrann, entronnen, 

intr, f., escape. 
entrüjlen, /r., provoke, enrage. 
entfagen, intr, {dat,), renounce. 
entfc^eiben, entft^leb, entft^leben, 

/r., decide. 
(Entfc^eibung,/. w., decision. 
entf<i^Iiegen, entfci^Ioß, entfc^lof- 

fen, reß.f resolve, determine. 
€ntfc^Ioffenl^eit,/, resoluteness. 
(Entfc^Iuf, m. -(ff)e«, '(ff)c, firm- 

ness, resolution, decision. 
entfc^ulbigen, /r., excuse, justify. 
entfeelt, part, adj,, lifeless, dead. 
(Entfeften, «. -«, Horror. 
entfe^Iic^, adj., horrible, terrible. 
entftnfen, entfanf, entfunfeu, m/r. 

f., sink down; fall from. 
entspringen, entfprang, cntfprun. 

gen, intr. f., spring away, escape. 

entfielen, entflanb, ^entflanben, 
inir, f., arise; fall, be wanting. 

entweichen, entttjid^, cntttjlc^en, 
intr. f., withdraw. 

entmifc^en, intr, f., escape. 

ent3iel^n, entjog, entjogcn, reß. 
withgen,y forsake, desert. 

ent3n>ei, adv,, broken. 

ZXfpers, pron,, he; it. 

er*, insep, preßx expressiftgorigin, 
transition, completion^ intensity. 

erbarmen, tr, move to pity; reß, 
(with gen.), take pity; impers, 
(with acc. and gen.), be sorry 
for. 

erbarmlic^, adj., pitiable, miser- 
able. 

(Erbarmung,/, w., mercy, pity. 

erbauen, tr., build. 



(Erbe, n. --9, inheritance. 

erbeben, intr. f., tremble. 

erben, intr. f., descend (fiy in- 
heritance) (to, auf). 

erbeuten, tr., capture, acquire. 

(Erbf^err, m. w., hereditary lord. 

(Erbin,/, w., heiress. 

erblicfen, tr., catch sight of, dis- 
cern. 

erbraufeUi intr. f., rise, roaring. 

erbred?en, erbrot^, erbrochen, er* 
brid^t, tr., break open. 

€rbftücf, n. -(e)8, -e, inheritance. 

(Erbe, /* w., earth, ground; auf 
(Srben, w. dat. sing., on earth. 

erbulben, tr., suffer, endure. 

(Ereignis, n, -(ff)e«, -(ff)e, event. 

ererben, tr., inherit. 

erf äffen, tr., grasp. 

erffeljen, tr., implore. 

erforfc^eU/ tr., sound, investigate. 

erfreuen, reß, (with gen)., dare to 

do; tr., be so bold as. 
erfreuen, tr., gladden, please. 
erfrifc^en, tr., refresh. 
erfütten, />-., fiU; fulfill. 
(Ergebung,/, Submission, 
ergefjen, erging, ergangen, intr. 

f., go forth, be done. 
ergießen, ergoß, ergoffen, /r., pour 

out; reß., be shed, diffuse, 
ergreifen, ergriff, ergriffen, tr., 

seize, move, touch. 
erl^alten, erhielt, erhalten, er^SIt, 

tr., check, restrain; receive; 

save. 
erl^eben, er^ob andttlinh, erhoben, 

tr., raise, lift up; reß., arise. 
erfreuen, tr., light up, cheer, illu- 

mine. 
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erinnern, refl, {gen., or an with 

acc,)f remember. 
erjagen, tr,j hunt down, capture. 

erfennen, crfannte, crfannt, tr., 

perceive, recognize. 
(Erfer, m. -g, — , bay-window. 
erFIären, //*., declare; reß., declare 

oneself. 
erfranfen, intr. f., fall ill. 
erfü tjnen, reß,, grow bold; {wiih 

S^en.)y dare to do. 
erfunben, /^., spy out, reconnoiter. 
erlangen, />-., reach. 
erlaffen, erließ, crlaffcn, erläßt, 

/>*., remit, excuse. 
erlauben, /r., permit; {äai. of 

pers,) refl.y take the liberty. 
erleben, /n, experience. 
erledigen/ r^., free oneself from 

igen:), 
erletben, erlitt, erlitten, /n, suffer, 

undergo. 
erlöfc^en, erlofcö, ertofti^en, erllfti^t, 

intr, f., go out, be extinguished. 
ermächtigen, r^. (with gen,) ^^^c- 

quire possession of. 
ermorben, tr., murder. 
ermüben/ intr. f., grow weary. 
erneuem, tr., renew. 
(Ernft, ni. -(c)d, seriousness, ear- 

nestness. 
ernjl, adj.^ eamest, grave, solemn. 
ernjlljaft/ aäj.^ eamest, serious. 
ernten, tr,, reap. 
erobern, tr,, conquer. 
eröffnen, tr,, open. 
erquicfen, tr,, refresh. 
erregen, tr., arouse. 
erreichen, tr., reach. 
erretten, tr.^ rescue, deliver. 



(Erretter, m, -8, — , rescuer, de- 
errtd?ten, tr., erect. [liverer. 

erringen, errang, errungen, tr., 

acquire, win. 
erfäufen, tr., drown, flood. 
erfd?affen, crfd^uf, erfd^offen, tr.y 

create. 
erfc^allen, erfd^ott, erfti^oüen, intr, 

f., resound, spread about. 
erfc^einen, erjti^ien, erfc^iencn, 

intr, f., appear. 
erfc^iegen, crfd^og, erfc^offen, tr., 

shoot, kill. 
erfd?lagen, erfc^lug, erft^lagen, er» 

((i^lägt, ir.y slay. 
erfd?letd?en, erfc^lid^, erft^lic^cn, 

/r., obtain by fraud. 
erfc^öpfert, tr,, exhaust. 
erfd?recfen, erfc^ra!, erfd^roden, 

erfd^ridt, intr, \., be frightened, 

Start with fear. 
erfc^recFen, tr,, frighten, alarm. 
erfparen, tr., save; (with ou), gain 

at the expense of. 
erjl-er, -e, -es, num, adj.y first; 

Ä<Ä/., first, previously; once; not 

until. 
erftaunen, intr. \., be astonished. 
(Erfiaunen, n. -8, astonishment, 

amazement. 
erftaunlic^, adj.^ astounding, won- 

derful. 
erfteigen, erjlieg, erftiegen, //•., 

climb, Scale, surmount. 
erftirfen, tr, or intr, f., choke. 
ertönen, intr, f., sound forth, ring 

out. 
ertöten, tr., kill, deaden. 
ertragen, ertrug, ertragen, erträgt, 

/r., bear, endure, support. 
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ertrinfcn. ertranf, ertrunicn, intr. 

f., drown. 
ertroften, />-., extort, acquire by 

defiance. 
ttXDa6qtn, intr. f., awake. 
eriPartcn, tr., await, expect. 
€rtDartung,/ w. expectation. 
etwtdzn, tr.y awaken, excite. 
erroetjrcn, reß. {witkgen,\vfzxd off. 
ertDcrbcn, eriuarb, erroorbcn, er- 

lüirbt, ir.f acquire. 
cr3äl^len, /r., teil, relate. 
tX^t\%tXif tr.j show, render. 
er3ittern, intr. \., tremble, shake. 
er3iptngcn, ergiuaiig, ergmungen, 

/r., enforce. 
es, «. pers, pron.y it; expletive io 

introduce a senience, there. 

€fd?enbac^, lPaItl?er ©on, friend 

and accomplice of Duke John 

of Swabia. 
effcn, ag, gcgcffcn, ißt, //-., eat. 
etlid?-er, -c, -es, öö>'. and indef. 

pron.y some. 
ctiDas, Z^^».» indec, some, some- 

thing; indef , pron.y zny, fiomt- 

what. 
euer, /^rj. /rö«. ^(pw. of i^r, of 

you ; poss, pron.y your. 

eurtg (bcr, bie, ba«, -e), /wj. 

pron.f yours. 
eiPtg, a^'., etemal, everlasting; 

adv.f forever. 
(ElPtgfeit,/. w., eternity. 

fallen, «r^Ä. and poet,for fangen, 

tr.f seize, calch. 
ijatjne,/ w., Standard, flag. 



^d^Xi f w., arch, and poei. for 

©efal^r, danger. 
faljrbar, adj,y navigable. 
^äl^re,/ w., ferry, ferry-boat. 
fahren, f n^r, gefahren, fal^rt, intr. 

f., go, row, sail; refl.y row. 
^äl^rmann, w. -8, 'er or -leute, 

ferryman. 
^aljrt, / w., joumey, passage, 

wandering. 
^al^r3eug, ». -«, -e, vessel, boat. 
^alfef w. w., falcon. 
^aU, w. -«, % fall. 
faUen, fiel, gefatten, faßt, intr. f., 

fall; in ©träfe — , incur a pen- 

alty; in baÖ 2anb — , invade the 

land. 
fäüen, tr., feil, 
^aüflrirf, m. -«, -e, trick, strata- 

gem. 
falfd?, adj.y false. 
^alfd?, «. -(e)«, falsehood 

(archaic). 
^alfd?l^eit, / w., falsehood, guile. 
fattcn, tr.f fold, wrinkle. 
S<^n(^, ^' -(«)*^ ""^^z capture. 
fangen, fing, gefangen, fängt, tr,, 

catch, capture. 
f äffen, tr,, seize, grasp; refl,, com- 

pose oneself. 
fa^, öd'z^., almost. 

;Ja§nac^tsauf3ug, w. -8, 'e, car- 

nival procession. 
faul, adj.y lazy. 
^aufi,/^e, fist, band. 
^apen3, Faenza, city of Italy in 

the province of Ravenna. Cf. 

note to l. 911. 
fed?ten, fod)t, gefo(i)ten, fiti^t, intr., 

fight. 
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^cbcr,/. w., feather. 

fel^Ien, /r., miss; intr, 5., fail, 

make a mistake, be lacking; 

impers.f be wanting or missing. 
^el^Icr, m, -%, —, fault. 
Jcl^Ifprung, m, -«, ^c, false leap; 

— tl^un, miss one's leap. 
^^\^XO^>^Vibf w. -«, -e, evening 

leisure, evening quiet. 
feiern, intr. 1^., rest, be idle. 
feig^ adj,^ cowardly. 
fetg[^er3tg, adj,, cowardly, faint- 

hearted. 
feil, adj,^ for sale, venal. 
^einb, m, -(e)«, -t, enemy. 
^Ib, ». -(e)«, -er, field. 
^els, fn, w,, rock, cliff ; ar^A. dai,, 

t)on gel« gu gel«. 
Reifen, m, w., rock, cliff. 
^Ifenfluft,/ ""e, rocky chasm. 
Jelfenplatte, /. w., rocky ledge. 
^elfenriff, ». -(e)«, -e, shelf ^r 

ledge of rock, reef, rocky reef. 
ijelfenfteig, m, -(e)«, -c, rocky 

path. 
^elfenttjor, «. -«, -t, gateway of 

rock. 
^Jelfenufer, ». -«, — , rocky shore. 
Jelfentpatt, »*. -«, ""e, wall of 

rock, 
^elfenroanb,/ % precipice. 
Jelsroanb,/ ^e, precipice. 
Jenfter, n. -«, — , window. 
fern, adj,, far, distant. 
fern(e), «^t^., far, far off, at a dis- 

tance. 
^erne,/. w., distance. 
fernher, adv,, from afar. 
^erfe,/ w., heel. 
fertig, a^*., ready; finished. 



^effel,/ w., fetter. 

feffeln, /r., fetter, shackle, bind. 

fefl, adj\, fast, tight, firm; strong, 

secure; fortified. 
^efl, ». -(e)8, -e, feast, festival; 

— be« Gerrit, Christmas. 
^efte,/ w., fortress. 
feftl^alten, ^ielt —, -gehalten, 

^ält, tr. or intr , hold fast, 
fejlfnüpfen, tr., tie or bind fast. 

fefljletjen, flanb — , -gcflaitben, 

intr., stand firm. 
feud?t, Ä<^*., damp. 
^euer, «. -«, — , fire. 
Jeuerftgnal', «. -«/ -e, signal-fire, 

beacon light. 
^eueriDäd?ter, m. -g, — , beacon- 

walch, sentinel. 
^euer3etd?en, n. -%, — , signal fire. 
finben, fanb, gefunben, tr., find; 

refl.y be found, be. 
Ringer, m, -«, — , finger. 
^nfter, adj., dark, gloomy. 
^infiernis,/ -CfT)e, darkness. 
Jim, ni. -(e)6, -C (a/jö w.),snow 

glacier, snow-capped mountain. 
f ifd?, /«. -(e)«, -e, fish. 
Pfd?en, /r. andHntr. %^ fish. 
^ifd?er, w. -8, — , fisherman. 
Jtfd?erfal^n, m. -«, ^e, fishing- 

boat. 
^ifd?erfnabe, m. w., fisher-boy. 
Jlamme,/ w., flame. 
flammen, «'«/r., blaze. 
Jlanfe,/«'., side wall. 
Jlerfen, »/. -«, — , town. 
peljen, intr., beseech, supplicate. 

(for, um), 
^lel^enbe, part. ded. as adj , w., 

suppliant. 
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^leig, fn, -(c)«, diligence, in- 

dustry. 
fTtegett, flog, geflogen, fliegt or 

arch,y fleugt, intr, f. or };)., fly. 
flftctjcn, flo]^, geflogen, intr, f., flee. 
flicfen, floß, gefloffen, i«/r. f. or 

^., flow. 
^Ittterfc^cin, m, -(e)«, fake luster. 
JlÖtC,/ w., flute. 
Jlud>, /«. -(e)«, "^t, curse. 
Jluc^gebSube, «. -«, — , accursed 

building. 
^Iud?t,/ w., flight. 
flüchten, tr,, rescue; reß,, flee. 
flüdpttg, adj., fugitive, fleeting, 

transient. 
^lüdptling, m, -9, -e, fugitive. 
Jlüe, ^w/. / w. = gtu^, r» 

proper names. 
jlüelen, viUage in the canton of 

Uri, at the southem end of Lake 

Luceme. See map, 
^lug, m. -(e)«, ^e, flight; im 

f^Iuge, on the wing. 
^lulj or ^lül?, ^w/. / ^e or w., 

precipice. [warden. 

^lurfc^Üft, w. w., field-guard ö/- 
iJIu§, ^/. -(ff)e«, -(ff)e, river. 
Jlut,/ w., flood, tide. 
Jöljn, m, -(e)8, -e, south wind; 

storm. 
folgen, intr. f. (ö^ö/.), foUow. 
^oIterfned?t, m. -«, -c, torturer. 
f orbern, tr,, demand; — toffen, 

summon. 
^orm,/ w.y form. 
forfd?en, inir,, inquire. 
fort, €uiv.y forth, away, gone; on, 

continue to, keep on (^used as a 

sep, acceniedprefix). 



forteilen, intr. f., hasten away. 
fortfal^ren, fuftr — , -gefo^ren, 

fa^rt, intr, \, continue, pro- 

ceed. 
fortfül^ren, tr.^ lead, carry away 

ör off. 
fortgcl?en, ging — , -gegangen, 

intr, f., go away; continue. 
forttjelfen, ^alf—, -geholfen, ^ilft, 

intr, ^, (dat.), help one to es- 

cape. 
fortreißen, riß — , -geriffen, /r., 

tear away. 
fortfcften, reß,, continue. 

fort3tel^en, sog — , -gebogen, intr, 

f., move on, march off. 
fragen, tr., inquire (for, nac^), 

question; with no(i^, care for. 
^tan,/' w., woman, lady, wife. 
Jräulein, n, -9, —, noble lady, 

lady; (in address) my lady. 
fred?, ad;',, bold, insolent, 
frei, ^d;'., free, voluntary, spon- 

taneous; unowned; ba9 %veie, 

the open air. 
^rciburg, capital of the canton 

of Freiburg. C/, note to l, 2434. 
freien, /nmarry; intr, (with um) , 

woo. [privilege. 

^reiljett, / w., liberty, freedom, 
Jreil^eitsbrief, m, -«, -e, charter 

of liberty. 
^reiljerr, m, w., baron. 
freiließ, adv., certainly, to be sure, 

indeed. 
freiwillig, adj,, voluntary. 
fremb, adj., stränge, alien, foreign. 
^rembe,/, foreign country. 
Jrembling, m, -«, -e, allen, 

stranger. 
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treffen, fraß, gcfrcffcn, frißt, /r., 

eat {of animals). 
(Jreube,/ w., joy, pleasure, delight. 
^reubenljans, «. -(e)«, ^cr, house 

of joy. 
^reubenfnnbe,/. w., glad lidings. 
Jreubenfd?iegen, «. -«, — , shoot- 

ing-match. 
(Jreubefpur,/. w., memorial of joy. 
freubtg, adj,^ glad, joyful. 
freuen, /r., please, make happy; 

refl, {gen.y or über and acc.) re- 

joice at, be glad. 
(Jreunb, w. -(c)«f -C, friend. 
freunblid?, aü^'., friendly. 
^reunbfc^aftf /. w., friendship; 

kindred {arch^. 
(Jrecel, w. -«, — , crime, oulrage. 
freveln, intr,y do violence, commit 

an outrage. [oulrage. 

(Jreceltljat,/ w., deed of violence, 
friebgeipoljnt, 0^'., peaceful. 
^riebeCn), m. -(n)«, -n, peace. 
f riebltc^, adj,f peaceable, peaceful. 
^riebric^, Friedrich II (1194- 

1250), Gennan King (1215); 

Emperor (1220). 
frtfc^, adj,^ fresh, new, brisk, live- 

ly, prompt, quickly; über fnfd|cr . 

i^at, in the very act; mit frt* 

fd|cr Ü^OfiX, directly, without de- 

lay. [vigorously. 

frifd?rubernb, part adj.y rowing 
^rift,/. w., time, period. 
f ro^, adj,, glad, joyous. 
fröt^lic^, adj,, joyful, gay. 
froVIocfen, fro^locftc, gefro^todt, 

intr, {gen,) exult. 
fromm (frömmer, frbmmfl), adj., 

good, innocent, pious. 



^ronbienfl, m, -(e)«, -e, {compul- 

sory) labor. 
;Jronj)ogt, m. -«, *c, overseer. 
Jruc^t,/ ^e, fruit; fig. reward, 
f rül^, adj,y early. 
(Jrül^Iing, m. -«, -e, spring. 
Jruljtmnf, m, -«, moming 

draught, early cup. 
fügen, tr., join, fit; reß., submit. 
füiilen, tr., feel. 
füt^üos, adj., unfeeling. 
füt^ren, /r., lead, conduct; wield, 

manage; deal {a blow), 
(Jude,/, fulness, abundance, plen- 

ty. 

füllen, refl,^ be filled. 
fünf, ««w., five. 

fünft-er, -e, -e«, ^r^. ««w. adj.^ 

fifth. 
fünfunbad?t3ig, «ww., eighty-five. 

für, prep, with acc.^ for; — fic^, 

by oneself, aside; iüa« — , what 

sort or kind of;' — fid|, by il- 

self, independently. 
furchen, /r., furrow. 
^nrd^t,/, fear, fright. 
furchtbar, adj., terrible. 
fürchten, />*., fear, dread; refl., be 

afraid (of, öor). 
fürchterlich, adj.^ frightful, fear- 

ful. 
furc^tfam, adj.^ timid. 
fürber, adv, arch,^ further; ntcftt 

— , nevermore. 
^ürfel^ung,/, arch., = SSorfe^ung, 

providence. 
^Ürft, w. w., prince. 
Jürjlengunft,/. ^e, princely favor. 
Jürfienflaus, «. -(e)«, "er, 

princely house, dynasty. 
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;JÜriienfncd?t, m. -«, -C, servant 

or slave of a prince. 
\viXWCLb(X, adv.y indeed, forsooth. 
iug, m, -€«, *e, foot; Petenten 

gußcS, instantly, without delay; 

gU gußc, on foot. 
(Jugftog, w. -(C)«, ^C, push with 

the foot, kick. 

(Sabe,/ w., gift. 

gäljlings, «fl^^., abruptly, sud- 

denly. 
gSllftofeig, adj,, precipitous. 
(Sang, m, -(e)«, % course; Im — , 

under way. 
gan3, adj.^ whole, entire; adv,, en- 

tirely, quite, very. 
gar, adv.y quite, entirely, very, with 

neg,f at all. 

gären, gor, gegoren, intr., fer- 
ment; (y^), rankle. 

(garten, m, -«, ^ garden. 

(Saffe, / w., (narrow) street, 
lane. 

(Saft, w. -(e)«, ^C, guest. 

(gaftfreunb, m, -%, -e, intimate 
friend. 

gajilid?, 0^*., hospitable. 

(Saftred?t, «. -(e)«, -c, law of 
hospitality. 

(gcjtttn,/ w., wife. 

ges, /«J<?/. prefix ; in nouns, with 
collective force ; with verbsy de- 
noting a momentary ad or con- 
clusion ofan act; a Coming in- 
to a State of being expressed by the 
primitive ; the sign of the pasi 
paräciple. 



(Sebälf, n, -%f -tf timbers. 

gebären, gebar, geboren, gebiert, 
/>•., give birth lo. 

geben, gab, gegeben, giebt, /r., 
give; auf ettt)a«— , place reli- 
ance; Jtdft gU erfennen — , make 
oneself known; auf etroad — , 
heed; impers., e« giebt, ihere is, 
there are. 

gebieten, gebot, geboten, /r., com- 
mand, rule, conlrol. 

(5ebirg(e), n, -«, -c, mountain 
ränge. 

(Sebot, n, -(e)«, -c, command, Or- 
der. 

gebraud?en, />•., use. 

öebreften, n. -«, — , sorrow. 

gebnl^ren, intr. (dat.), be due; 
re/., be fit. 

(Seburtslanb, «.-(e)«, ""er, naiive 
land. 

(5ebäd?tnis, n. -(ff)e8, -(ff)e, 
memory. 

(gebanfe, m. -en, or -u«, -n, 

thought. 
gebeil^en, geble^, gebieten, m/r. f., 

thrive, prosper. 
gebenf, adf, poet, = eingeben!, 

mindful. 
gebenfen, gebeerte, gebadet, intr. 

with l). (gen. or on with acc), 

bear in mind, remember. 
(Sebulb,/, patience. 
gebulbig, adj., patiently. 
feefat^r,/ w., danger. 
gefät^rltd?, adj., dangerous. 
gefaüen, gefiel, gefallen, gefaßt, 

intr. i)., (dat.) please. 
(gefangene, m.^part. decl. asnoun, 

prisoner. 
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(Sefängnis, n. -(ff)c«, -(fOe, 

prison. ^ 
(Sefleber, n. -%, coli, plumage; 

birds. 
(SefoIgC; n. -%, — , retinue, staff. 
(Sefüljl, n. -(e)«, -t, feeling. 
O^tO^tW,, prep. with acc, against, in 

comparison with, contrary to, to- 

wards, about. 
(ßegenb// w., region, country. 
(Scgentcil, ». -(e)S, -c, contrary. 
gegenüber, prep. with dat., oppo- 

site (to); sometimes placed afler 

the noun, or with the governed 

Word between the twoparts; adv., 

opposite. 

gel^aben,gel)abte, gc^abt,r^., fare. 

geWffig, adj., hostile. 

geltet m, adj,, intimate, secret. 

öeljetmnis, «. -(ff)««, -(fO^f 
secret. 

(Seljeiß, n. -t%, command. 

gelten, ging, gegangen, intr, f., 
go; succeed; gu 9latc — , take 
counsel together; impers, with 
um, concern, be at stake; take 
place, occur. 

(Seljöft, «. -(C)8,-C, farm. 

<5efiöl3, n. -(c)«, -e, wood, 

thicket. 
geljord?en, intr. ^. {dat.), obey. 
geljören, m/r. (0J7/.), belong. 
geFJorfam, 0^'., obedient. 
(SeFjorfam, m. -g, obedience, alle- 

giance. 
(Seigel,/, w., scourge. 
(Seift, /«. -(e)8, -er, spirit, mind. 
(ßeifterftunbe,/ w., ghostly hour. 
<8ei3, /w. -e«, greed. 
(ßelänber, w. -«, — , railing. 



gelangen, intr, f., come to, reach. 

gelaffen, part. adj., calm. 

Geläut (e), n. -«, ringing {pf 

bells) ; chimes. 
(Selbnot,/ ^(e)n, financial stress. 
(Selegenl^eit,/. w., opportunity. 
(Seleit, w. -(e)«,-e,safe-conduct. 
gelenf, adj., supple. 
geloben, tr., vow; refl., pledge 

oneself. 
gelten, galt, gegolten, gilt, intr., 

be worth, be valid, have influ- 

ence; be regarded as or count 

for (für); be at stake. 
(Selübbe, «. -8, — , vow. 
(Selüften/ «. -8, desire. 
gemäd?Iic^, adj,, easy. 
gemal^nen, tr., remind (of = an). 

gemein, adj., common. 
(Semeinbe, /. w., Community, 
gemeinfam, adj., together, in 

common. 
(Semfe//. w., chamois. 
(Semfenljorn, «. -«, ^er, chamois- 

horn. 
(Semüt, «. -8, -er, mind, soul. 
gen, contraction of gegen, 
genießen, genoß, genoffen, tr., en- 

joy. 
(Senog, /«. w. -(ff)en, -(ff)en, 

companion. 
(Senogfame,/ w., community. 
gen,ug, noun and indecl. adj., 

enough. 
<5(e)nügen, «. -8, sufficiency. 
(genug, m. -(ff)e«, ^(ff)e, enjoy- 

ment. 
gerabe, adj., straight; adv., rightly, 

directly, just. 

(Serät, «. -«, -e, tool, 
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gerecht, adj,, just, good, proper, 

suitable. 
<8cred?ttg!eit,/ w., justice. 
<5crid?t, ». -(e)3, -e, judgmenl; 

court, judicial authority. 
gering, adj,, small. 
gern(e), adv,y gladly, willingly. 
(Sersau, «. -3, a village in the 

canton of Schwyz, on Lake Lu- 

cerne, at the base of the Rigi. 

See map, 
<5erüji(e), «. -(e)«, -c, scaffold- 

ing. 
<5efd?äft, «. -(c)«, -c, business. 
(ScfdpSf tigfeit,/, activity, occupa- 

tion. 
gefc^eljen, gefd)a^, gcfcftefien, gc* 

ft^ie^t, !«/>•. f., happen, come to 

pass; be done. 
(Sefd?en!, ». (c)«, -c, present, 

gift. 
<5cfd?icf, «. -(c)«, -e, fate, lot. 
<5efd?Ied?t, «. -(e)«, -er, genera- 

tion, race, sex. 
<5efd?metbe, n. -(c)«, — , jewelry. 
<5cfd?Öpf, «. -(e)^, -^t creature. 
(5efd?o|, «. -(ff)e«, -(ff)c, missile, 

arrow. 
gefd?n)tnb(e), ö<^'., speedy, swift. 
^efd^iPtnbfein, «. -«, swiftness. 
(SefeüCc), »». w., fellow-workman, 

comrade. 
gefeüen, /r., associate, join ; refl.^ 

join (gu). 
gefedtg, adj.^ associated, sociable. 
öcfeft, «. -e«, -c, law. 
(Seftc^t, «. -(e)8, -er, sight, face. 
(Seftnbel, «. -«, rabble, vagabonds. 
geftnnt, adj,^ disposed. 
öefpann, «. -«, -e, span, yoke. 



gcfpannt, /«^Z. adj,^ eager, in- 

tense. 
(Sefpräd?, «. -(e)«, -e, talk, con- 

versation. [fprec^en.] 
(5eglertfd?, adj,^ belonging to 

Gessler. 
<5efiabe, «. -«, — , bank, shore. 
(Seflalt,/. w., fonn. 
geftaltet, /arA a<^'., formed. 
gefletjen, gejlanb, gejlanben, /r., 

confess. 
(Sefträud?, «. -(e)«, -e, bushes. 
geftrcng, adj., dread; -er 4>«^/ 

your worship. 
gcfunb, adj.^ sound, healthy. 
öeton, «. -(e)«, sounding. 
getrauen, refl,{dat,\ dare, presume ; 

(tf^r.) with adv. ofdirecHottj ven- 
ture to a place, 
gctreultd?, adv., faithfully. 
getroft, adj,^ confident, courageous. 
geroaljren, /r. or Mr., perceive. 
geroäljren, tr., grant; intr., answer 

for. [violence. 

(Stwali, /. w/., power, authority, 
(Seroaltbegtnncn, n. -«, deed of 

violence. 
(5en)altljerrfd?aft, / w., rule of 

violence, despotism. 
gewaltig, adj-, powerful, mighty; 

adv., with force. 
geroaltfam, adj\, violent; adv., 

with might. 
(Seroalttl^at,/ w., deed of violence. 
(Seroeljr, «. -(e)«, -e, weapon. 
(Seroeil^, «. -(c)«, -e, antlers. 
(Seroerbe, ». -(e)«, — , business. 
(Seroinn, w. -(e)8, -c, profit. 
geroinnen, gewann, gewonnen, /r., 

gain, take, earn. 



VOCABÜLARY. 



273 



gCiPtg, adj.y sure, certain. 
<5en)itter, «. -%, — , thunder-storm. 
geiPÖt^ncn, /r., accustom. 
0/tXS>o\[\ii, adj.t accustomed to; 

{acc. or gen.), 
gtf tgefd^tDoIIen, part. adj., »wollen 

with venom. 
giftig, adj.^ venomous. 
(Sipfel^ m. -g, — , summit. 
(Sitter, n. -9, — , grating, bars. 
<5Ian5, m.-t^, brightness, splendor. 
glän3en, intr. \)„ glitter, shine. 
gIan50oQ, adj.t brilliant, radiant. 
^larner, adj., of canton Glarus. 
(Slärnifd?, m. -e^, a mountain in 

Glarus. 
glatt, ad;'.f smooth, sleek. 
Slaube(n), m. -(n)8, — , faith. 
glauben, /r. {da^. o/pers.)y believe, 

trust. 
glaubensiDert, ä^*., irustworthy. 
gleid?, adj., Kke, equal, same; (dai.), 

be equal to; adi'. (= fogicidl), 

at once, immediately; conj'., = 

obgtclti^, though, although. 
gleid?en, glirfi, gcglidien, in/r. %, 

(dat), be like. 
gIeid?faüSf adv., likewise. 
gleichförmig, adj.^ uniform. 
gleid?n)ie, conj.^ as. 
gleiten, glitt, geglitten, intr. \., 

glide, slip, fall; /r., slide. 
(Sletfc^er, m. -g, — , glacier. 
(Sletf^erberg, m. -(e)«, -e, gla- 

cier-mountain. 
(Slotfe,/ w., bell. 
(Slöcf lein, «. -«, — , Httle bell, 
glorreid?, adj., glorious. 
öliicf, «. -(e)«, fortunc, prosperity, 

happiness. 



glücflid?, adj.f fortunate, success- 

ful; adv.i safely. 
glücffelig, adj., successful, happy. 
(Slücfs ftanb, m. -(e)«, condition, 

fortune. 
glütjen, intr., glow. 
(Slut// w., glow. 
<&no!t>Z,f, w., mercy, favor. 
gnäbig, adj,t gracious, merciful. 
^nügen>r ©enügen, «. -«, satis- 

faction. 
(Solb, n. -(e)8, gold. 
(Soüer, w. -«, — , doublet, 
gönnen, /r., grant. 

gotifc^, adj.t Gothic. 
(Sott, m. -e«, ^er, god. 
(ßottest^aus, n. -e8, ^er, church, 

monastery. 
(Sottt^arb, w. -8, Saint Gotthard, 

a mountain south of Uri. 
<Srab, «. -e«, ^er, grave. 
graben, grub, gegraben, gräbt, /r., 

dig. 

grabe, see gerabe. 
(ßraf, fn. w., count. 
(Sram, /«. -8, grief, sorrow. 
(Sranfen, »«. -8, — , stem of a 
boat. 

<Sras, n. -e«, ^er, grass. 

gräglic^, ad/.f terrible. 
(Srattier, n. -(e)8, -c, chamois. 
grau, adj., gray. 
grauen, J«/r. ^., impers. (dat.), 

have a horror, dread; be afraid 

of, shudder at (öor). 
grauenvoll/ adj., horrible, awful. 
graufam, adj.^ cmel, fierce. 
öraufamfeit,/. w., cruelty. 
(Sraufen, «. -8, horror, terror. 
graufenpoü, ä^"., horrible, awful. 
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greifen, griff, gegriffen, /r., grasp, 

setze; i«/r., reach into (in, acc.^t 

have recourse to; arrest, check, 
greis, ai/J-, hoary. 
(Sreis, »«. -e8, -c, old man, veteran. 
<Sren3e,/ w., boundary, limit. 
gren3enIos, ac/J., boundless. 
Greuel, w. -«, — , atrocity, out- 
rage, 
greulid^, ö«^'., homble, atrocious. 
(ßrimm, m. -(c)«, wrath, fury. 
(Sroü, w. -«, enmity. 
grollen, infr. (^/.), gmdge, pique, 

cherish a dislike. 
gro§ (größer, größt), aäj\, great, 

big, large. 
(Srogpater, m. -«, ^er, grand- 

father. 
(Sruft,/. ^C, chasm, grave, vault. 
grün, aäj., green. 
(ßrün, «. -9, green {color) ; verdure. 
(Srunb, ^. -e«, ^C, ground, foun- 

dation, gorge, bottom. 
grünben, /'*., found, establish. 
grÜnbHd^, adj , thorough, from ihe 

bottom. 
grünen f intr.y thrive, flourish. 
gruppieren, tr., group; reß., form 

groups. 
grügen, ir.^ greet, Salute; reß., ex- 

change greetings. 
(Sunii,/., favor. 
günftig, adj.y favorable. 
feünftling, m. -8, -c, favorite. 
gürten, /r., gird. 
gut (bcffer, beft), ö^"., good, kind ; 

!?a5t^8 — fein, never mind ; well ; 

fo — , as well (as). 
(5ut, n. -c8, ^er, property, posses- 

sion, estate. 



<8ütC,/, kindness. 
gütig, adj.^ kind, gracious. 
Öuttljat,/. w., kind deed. 



Ija, inUrj^ ha ! 

^ab(e),/., property, possessions. 

traben, ^atte, gehabt, tr., have; 

hold, retain; Xoa% ^abt i^r? 

what is the matter with you? 
£^absburg, «., a castle near Brugg ; 

ancestral seat of the imperial 

family of Austria. Cf, noie to /. 

2976. 
£)a(fmeffer, «.-«., a steep cliff 

of the Axenburg. Cf. noie to L 

2190. 
EJafcn, m. -8, *cn, port, harbor. 
l^ageln, intr, impers, \, hall. 
^Qi\\Xlf m. -c«, ^e (w. I« ^öw/. 

nouns), cock. 
^afe, ^«. -n., mountain east of 

Lake Luceme. See map, 
l^alb, adj., half. 
£)albfrcis, w.^ -e«, -e, semi- 

circle. 
^albe, ß IV. j a mountain slope. 

Cf. note to l. 562. 
Hälfte,/ 7e;., half, 
^aüe, / w., hall. 
£^als, m. -c«, ^c, neck, 
t^alsgefät^rlid?, adj.^ perilous. 
Ijalt, interj.f hold ! stop ! 
Ijalten, ^ielt, gehalten, ^ölt, /r., 

hold, keep; restrain; hold shut; 

celebrate; j«/r., stop, halt; reß,, 

restrain oneself. 
£)ammer, m. -%, ^c, hammer. 
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^anb,/.% hand; auf eigene —, 

independently; gur — , present, 

just now. 
f^anbbnbe/ m, w., boy, attendant. 
tjanbeln, intr,, act, trade. 
!janb!jaben, ^anb^abte, ge^anb« 

l^abt^ tr.y wield, manage, 
f^anblanger, m. -8, — , laborer. 
Ijanblid?, adj. vigorous. 
t^anblos, adj,^ inaccessible. 
£)anbfd?Iag, m. -(e)«, ^e, hand- 

clasp. 
£)anbf(^ut^, nt. -8, -e, glove. 
JJanbiper!, «. -ö, -e, trade, occu- 

pation. 
t^angen, ^ing, geljangen, ^öngt, 

intr, hang. 
Ijängen, />•. ö«</ intr. \^ hang. 
QanS; »«. w., abbreviaiion of 3o= 

l)ann(e8). 
^ärmen, ^^., grieve. 
tiarmloS/ 0^'., inoffensive. 
Ijarmonifd?, adj,^ harmonious. 
fjarnifd?, m, -t%, -c, armor. 
£Jarras, w., master of the horse. 
ttarrert/ 2«/^. ^., wait for; await 

(auf with acc), [harsh. 

Ijart (prtcr, l^ärtcjl), a<^'., hard, 
l^ärtcn, />-., harden, temper. 
tjafd^en, />*., catch, seize. 
£Jag, w. -(ff)c«, hatred. 
l^affcn, tr.j hate. 
EJaji,/, haste, 
^aube,/ w., cap. 
^au(^, m. -(e)«, -e, breath; 

breeze, atmosphere. 
^anfe(n)^ m. -(n)«, -n, heap, 

crowd; band {pf soldiers) . 
Ijdufen, />•., heap up; refi,, accu- 

mulate. 



£>aupt, n. -e8, ^er, head, chief. 
^anptort, m, -e«, "-tt, chief town. 
JJaus, ». -e«, ^er, house, home, 

family; gu ©auf(c), at home; 

uad^ ©aufc, at one*s home. 
Ijaufen, intr,, reside; manage; 

ravage. 
^ausflur, /. w., entrance-hall, 

main-room. 
^ausfrau, / w., house-wife, wife. 
^ausgebraud?, m, -«, H, family 

custom. 
£^ausgenog(e), m, w., household 

companion. 
Ijaust^altcn, ^ielt — , -gehalten, 

Ijält, intr,, keep house, dwell. 
£^äuslctn, «. -«, — , small house. 
Ijäuslid?, Ä<^'., domestic. 
£Jausrcd?t, «. -8, -e, household 

right, family right. 
^austt^Ür(c),/ w., house-door. 
^ausoater, »«. -«, ^, father of a 

family. 
t^ebcn, ^ob/ gehoben, />•., lift, raise. 
£Jecr, «. -e«, -e, army, host. 
£Jccrcsmad?t,/ % military ppwer, 

troops. 
£Jcermad?t, / -e, military force, 

army. 
^cerroeg, ^«. -e«, -e, military road, 

highway. 
£Jecr3Ug, w. -e«, ^e, armed force, 

expedition. 
Ijcftig, adj,y violent, passionate. 
fjeftigfctt,/, violence, passion. 
£^etbe^ m, w., heathen. 
^eil, n, -e«, health; hail ! 
t^eilcn, /r., heal. 
ijctlig, adj,, holy, sacred. 
Heiligtum, w. -9, ^er, sanctuary. 
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l^ctm, adj. and sep, prefix^ home, 

homeward. 
ßettnat; /. w., home, native land. 
l^cimatlic^, adj,, native. 
ijeimbrtngcn, brachte — , -%t» 

hta6)i, Ir.y bring home. 
l^Ctmifd?, adj.y at home, native. 
fjctmfei^r,/., return home. 
l^Ctm feieren, sep., retum home. 
ijetmUc^, adj., secret. 
t)etf(^en; tr., ask, demand. 
l^etfer, adj., hoarse. 
l^eig, adj.y hot 
l^ei§en, ^ieß, gcljclgen, /r., call, 

bid; intr., be called or named; 

be, mean, be equivalent to; im- 

pers.f is said. 
IjCtter, adj., bright, cheerf lü, serene. 
£^elbenfraft,/ ""e, heroic power. 
^clbCTl!Ül^nl^cit,/,heroic courage. 

tjelfen, \)oM{, geholfen, ^ilft, intr. 

{dat.), help, aid. 
£)elfer, w. -«, — , helper, def ender. 
l^eü, adj., clear, bright, shrill. 
EJelm, w. -c«, -e, helmet. 
t^cr, flöfe/. Ä«</ j^/. prefix, here, 

hither (Jowards the Speaker) \ 

tan0(e) ^cr,long since; often not 

to be translated, 
}^ZXCih, adv. and sep. prefix, down 

from, down. 

l^crabftetgen, jlicg — , -gcfticgcn, 

intr. f., descend. 
l^eran, adv. and sep. prefix, hither, 

this way, up. 
Ijeranaieilcn, gog — , -gegogcn, 

intr. f., march on, approach. 
tierauf/ adv. and sep. prefix, up 

here, up. [here, from, forth. 

t^erans, adv. and sep. prefix, out 



fjerausflnben, fanb — ,-flcfunbett, 

/r., find out, discover; refi., find 

one's way, recognize. 
tjcrausgeben, gab — , -gegeben, 

giebt, tr., give up, deliver up. 
tjerausTie!jmcn, na^m — , -gc* 

nommen, nimmt, tr., take out 

or away. 
tjcraustreten, trat — , -getreten, 

tritt, intr, f., Step forth, appear. 

Ijcrausipadpfcn, louti^« — , -gc« 

• »at^fen, »odiP, f«/r. f., grow 

up or forth. 
Ijerb, adj., bitter, 
t^erbet, ß^«'. and sep, prefix, hither, 

this way; near by; up. 
Ijcrbeieticn, intr. \., hasten hither. 
Ijerbcifornmen, fam — , -gcfom= 

men, sep. intr. f., come hither or 

up or along. 
^erbergCe), /. w., shelter, quar- 
ters, inn. 
^erb, tn, -eö, -e, hearth. 
£^crbc,/ w., herd, flock. 
^erbe(n)gIocfe,/ w., herd-bell. 
^crbenrcil^en, m, -«, = Äul)reis 

^en, herdsman's song Cf, note 

to S.D.,p. 5. 
t^eretn, adv. and sep. prefix, in 

hither, in. 
Ijereinbringen, brang —, -gebrun* 

gen, intr, f., press, crowd, force 

one's way. 
tjcrcinctien/ intr, ^. or \., hasten 

in, appear hastily. 
tjcretnfüt^rcn, sep, tr., lead in, 

bring in. 
l^creinrufen, rief —, -gerufen, tr,, 

call in, summon. 
I?creinpür3en, intr. f., rush in. 
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f^creintrctcn, trat — , -getreten, 

tritt, inir, ^., step in, enter. 
tjcrein3ieljen, gog — ,-gcgogen,/r., 

draw in. 
t^erfüljrcn, tr., lead or bring here. 
Ijerf Ür, adv, and sep. prefijc, arck. 

for ^croor, forth. 
f^erfürbrcd^en, brad^ — , -gebro» 

rf|cn, brid^t, intr, f., burst out. 
t^erf ürsicl^cn, ao0 — ,-gegogcn,/ir., 

draw forth, display. 
l^ert^angcn, ^ing — , -gegangen, 

^ängt, intr, f., hang towards or 

down. 
EJertbann, m, -%, military sum- 

mons, call to arms. Archaic for 

Heerbann. 
Ijerfornmen, !am — , -gclonimcn, 

iWr. f., come hither or here. 
^erolbsruf , w. -«, -€, herold's call 

or summons. 
^err, ^erre {arch, form), m, w., 

lord, gentleman, Mister or Sir; 

master; husband. 
l^errcic^en, /r., reach, extend. 
£^errcnbanf,/ "^t, nobles* seat. 
^errenburg, / w., nobleman's 

Castle. 
^erren!ncd?t, w. -%, -c, servant 

of a lord, vassal. 
^errenleutc,//., men of standing. 
t^errcnlos, adj,, without a master; 

unowned. 
Ferren fd?tff, «. -«, -t, lord's ship, 

governor's boat. 
Ijcrrlid?, ä<^'., lordly, glorious, 

noble ; neut, as noun, glory. 
f?crrfd?aft,/. w., lordship, domin- 

ion. 
lierrfd?en, intr,^ rule, govem, reign. 



tjCrrfc^enb, /ar/. «j^fd^ aj adj,, 

lordly, domineering. 
^errf^er, w. -«, — , ruler, sov- 

ereign. 
l^crfd^icf cn, />;., send hither or here. 
t^erüber, ö^«'. ««^ sep.prefix, over, 

across, to this side. 
Ijcrum, fl^^v. ö«^ J^/. prefix, 

around, round about, about. 
t^crumgct^cn, ging — , -gegangen, 

intr. f., go or pass around. 
Ijeruntcr, adv, and sep, prefix, 

down, downwards. 

Ijcruntergte§en, goß — , -gegoffen, 

tr. or intr., pour down. 
Ijeruntcrjtnf cn, f anf — , -gefunlen, 

intr, f., sink down, 
l^eruntcrfteigen, ftteg — , -gcftie- 

gen, intr. f., descend. 
IjcrDOr, adv. and sep. prefix, forth, 

forward, out from. 
IjcrDorgraben, grub — , -gegraben, 

gräbt, tr., dig (forth). 

tjcrDorfommcn, lam — , -gefom* 
tnen, intr. f., come forth. 

t^erDorftür3en, intr. f., rush forth. 

t^erüortreten, trat — , -getreten, 
tritt, intr. f., Step forward. 

fjcr3, n. -en«, dat. bergen, acc. 
^erg, -en, heart. 

l^crseinig, adj., one at heart. 

Ijer3ljaft, adj., courageous, bold. 

t)er5ltdp, adj., hearty, cordial, warm. 

^cr3og, m, -%, "-t or -e, duke. 

i:}eulen, intr,, howl, scream, roar. 

tjcute, adv., to-day. 

i:}iebanttett, adv., hence, away from. 

Ijieljer, adv., hither, here. 

tjicr, adv., here. 

£}Ufe,/,help. 
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f^ilffos, adj.^ helpless. 
Ijilfreid?; adj,^ helpful. 
fjimmel, m. -g, — , heaven, sky. 
Ijtmmelf^od?, adj.^ high as heaven. 
t^tmmelfd?reienb, /ör/. adj,, atro- 

cious; es ift — ; it cries to hea- 
ven. 
^tmmelsbac^, «. -%, canopy of 

heaven ; fig.^ climate. 
^immclsgabc,/ w.,gift of heaven, 

divine gift. 
^immelsglücf; «. -%, bliss of 

heaven. 
^immclslid?t, n, -«, -er, light of 

heaven. 
^immelsraum, m, -«, ^e, space 

or quarter of the heavens. 
f^tn, adv, and sep. prefix, hence, 

thither, that way {^ front the 

Speaker) ; along, away, gone. 
t)tnab, adv. and sep. prefixy down, 

downwards. 
l^inabbrücf en, sep, tr,, press down, 

repress. 
!jtnabfenbcn, tankte — , -gcfanbt, 

/r., send down, 
t^inabftnfen, fan! — , -gefunlen, 

intr, f., sink down. 
Ijinabftctgen, ftieg -— , -gejliegcn, 

intr. f., descend. 
t^tnan, ach., up, to it, thither, along. 
Ijtnauf , adv. and sep. prefix, up. 

l^inaufgrctfen, griff — ,-gegriffcn, 

intr., reach up, appeal. 
t^inauffictgcn, ftieg — , -gefticgcn, 

intr, f., ascend. 
l^tnaus, adv. and sep. prefix, out 

of, forth from, away. 
t^tnaiisetlctt, intr. f., hasten forth, 

speed away. 



tjtnausfenben, fanbte — , -gefanbt, 

tr., send out. 
Ijinbern, tr., hinder, prevent. 
fjinbernis, «.-(ff)c«,-(ff)c,hind- 

rance, obstacle. 
f^inburc^, adv., through. 
Ijinetlen, intr. f., hasten thither or 

2,yi2iy. [into. 

Ijinein, adv. and sep. prefix, in, 
tjincinget^en, ging — , -gegangen, 

intr. \,, go in, enter; go in doors. 
l^infat^ren, fu^r — , -gefahren, 

fä^rt, intr. f., go away, sail along ; 

imper., farewell ! go hence ! 
tjinfaüen, fiel — , -gefallen, fällt, 

intr. f., fall down, 
l^inflnbcn, fanb — , -gefunben, 

reß., find the way. 
ljtnf(Üd?ten, sep. intr. f., flee thi- 
ther; tr., save by flight; reß., 

seek refuge. 
l^infort, adv., henceforth. 
l^ingel^cn, ging — , -gegangen, 

intr. f., go thither. 
t^tnfommcn, !am — , -gelomtnen, 

intr. f., go thither; vanish. 
t^inlebcn, intr. ^., live on, pass 

one's life. 
Irinnen, adv., in here; usually with 

öon, hence. 
Ijinpflan3en, tr., plant or set there. 
l^inreid?cn, tr., reach out, hold 

out. 
t^inrciten, ritt — , -geritten, intr. 

f., ride along. 
^infc^cib, m. -(e)«, death, de- 

cease. [along. 

Ijinfc^iffen, intr. f., sail hence or 
l^infct^cn, fa^ — , -gefe^en, intr., 

look thither. 
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tjinfcnbcn, fQnbtc— , -gefanbt, tr,, 

send thither. 
Ijinftet^en, flanb — , -gcftanbcn, 

f>{/r., take position, Station one- 

self. Cf, note to l. 1948. 
t^injiellen, tr., place, Station; refl., 

Station oneself. 
i^inten/ adv,^ behind; remote. 
l^inter, adj.^ bind, binder,back, rear. 
^ixnitXf prep. {dat or acc.)^ adv., 

sep, and insep. prefix^ bebind, 

after, back, beyond. 
tjintergcVen, hinterging', hinter* 

gan'gen, insep, tr., deceive, de- 

lude. 
^intergrunb, m, -(c)«, ''e, back- 

ground, rear. 
^tntert^alt, m. -%, ambush. 
t^interljarten, ^intcr^tclt', hinter* 

^al'ten, ^intcr^ält', insep, tr., 

withhold. 
l^intcrfl, adj. (super i), hindmost, 

last 
l{tnüber, adv. andsep, prefix^ over, 

across, beyond; fig.,, dead. 
Ijtnüberbringen, brang — , -ge- 

brungcn, intr, f., reach, across. 
t^inüberfc^affcn, sep, tr,, take 

across. 
hinübertragen, trug — , -gctra* 

gen, trögt, /r., carry over or 

across. 
Ijinunter, adv, and sep, prefixy 

down, downwards. 
Ijinunterfc^iffen, intr, f., sail 

down, 
l^inunterftetgen, ftieg — , -gedie- 
gen, intr, f., descend. 
I)inn)e9, adv, andsep, prefix, away, 

off, aside. 



Ijinroeglegen, tr., lay aside. 
fjinroegtrcten, trat — , -getreten, 

tritt, intr, f., Step aside. 
Ijinroegroerfen, »jarf — , -gc* 

»orfen, tt)irft, /r., reject, throw 

away, aside. 
Ijtnroerfen, ttjarf — , -geworfen, 

lüirft, tr,, throw away, cast aside, 

throw down, 
llinsieljen, 30g — , -gebogen, /r., 

draw towards, attract. 
tjin3U/ adv, andsep,preßx, towards, 

up to. 
f^irfd?, m, -e«, -e, stag. 
^irt, nt, w., herdsman. 
^irtenfnabe, m. w., herdsman's 

boy or assistant. 
tjod? rtö^er, ^öd|p), 0^., high, tall, 

great; adv., highly, very; (stem 

wken decl., I^ol^*), 
^OC^flug, m. -8, noble game-birds. 
l^oc^geboren, part, Ä(^'.,-high-born. 
£)od?gen)iIbe, «. -«, coll.^ noble 

game; ben $o(^f(ug unb bo« 

^odigemilbe, higher game, both 

birds and animals. 
£^od?Ianb, ». -«, ^er, highland. 
Ijod^fpringen, {prang — , -ge* 

fprungcn, sep, intr, f., leap 

high. [gent. 

tjod?perftänbig, adj,, highly intelli - 
^od?n)ad?t, / w., watch-tower, 

signal-tower; beacon-fire. 
ljod?n)Ürbig, adj,, very worthy; 

bo« 4>0<^ttJÜrblgc, the host, the 

consecrated wafer. 
^0(^3eit,/ w., wedding, wedding- 

procession. 
^od?3eitsgefeüfd?aft, / w., wed- 

ding-party. 
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f^od?3eitl?au5, «. -c«, ""er, house 

of marriage. 
^of, m, -t%, ^c, yard, court, farm; 

$erb unb ^of, hearth and home. 
Ijoffen, /r., hope. 
fjoffnung,/ w., hope. 
Qofftatt//., court; palace. 
EJoftljor, «. -«, -C, gate of a yard 

ör court. 
^olje//. w., height, top, eminence; 

in bic — , up, upward. 
EJoljcit,/ w., highness, authority. 
Ijoljl, tf<^"., hoUow, empty; deep. 
^Öt^IC/ f' w., hollow, hole, cavity, 

den; socket {of the eye). 
^O^IlPeg, m, -9, -t, hollow way, 

sunken road, defile. 
tjoljnfprec^cn, fprac^ — , -gefpro- 

Cften, fprid|t, i»/r. (or tr), mock, 

deride. 
l^olb, <?^'., sweet, gentle, lovely. 
Ijolcn, ir,y fetch, bring, 
fjöüenqual,/ w., infernal torrent. 
^öücnrac^en, m, -8, — , jaw of 

hell, 
fjolnn'berjiraud?, w. -8, ^c or 

^cr, eider bush. 
^0l3, n. -c«, ^cr, wood. 
l^or^cn, intr, {daL)y hearken, 

listen, 
^orbe,/. w., horde. 
Ijören, /r., hear. 

dioxxi, n. -8, ^er, hom, point, peak, 
^orniffe,/. w., homet. 
l^Übfd?, adj,, pretty, nice. 
^uf, tn. -c8, -C, hoof. 
t^ulbtgen, intr. {dat.') or tr., render 

homage or allegiance. 
^ulbtgung,/ w., homage. 
t^unbert, ««/«., hundred. 



Ijurttg, adj.t quick. 
£)iit, w. -e«, ''e, hat. 
f^üttc,/. w., hut, cottage. 

3- 

3berg, father of Gertrude, the wife 
of Stauffacher. 

\df,pron., I. 

X^Vfpron., you (//. o/hVL). 

xl^Xfposs. adj., her, its, their; 3^r, 
your. 

3nttfee, w. -8. Imisce ^r Immen- 
see, a village on Lake Zug. 

immer, adv., always, forever. 

immerbar, adv., always, ever. 

in, Prep, (dat, and acc), in, into, 
to, within, at. 

3nbrunft,/, ardor, fervor. 

inbem, adv., meanwhile; conj., 
while, when, as., 

inbes, inbeffen, adv., meanwhile; 
conj,, while. 

3nl^alt, m. -«, content, purport, 
substance. 

inne, adv., within; inne galten, 
hold in, stop, pause. 

inner, ad/., inner, intcrior; neut. 
as noun, ba8 3nncre, heart, soul ; 
the interior {of a land). 

innerft, adj., inmost, innermost; 
neut. as noun, ba« 3nnerfte, in- 
most seif; innermost part. 

3nfel,^ IV., isle, island. 

irbifc^, adj., earthly, temporal. 

irr(e),Ä^'., astray. 

irren, i«/r., err; /r., mislead; reß,, 
be mistaken. 

3rrtum, m. -«, ^cr, error, fault. 

3talien, n. -g, Italy. 
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\a, adv.i yes, indeed, certainly; you 

know, of course. 
3agb,/ w., chase, hunt. [hörn. 
3agbl?orn, «. -«, ^cr, hunting- 
3agbflcib, n. -(e)«, -er, hunting- 

dress. [gallop. 

jagen, tr, and intr,, hunt, pursue; 
3äger, »». -«, — , hunter. 
3al^r, n, -c«, -c, year; 3al)r itnb 

Sag, a füll year, a long time. 
3at^rmarft, m. -9, ^c, annual fair. 
3ammer, m. -«, misery, calamity, 

grief. 
jammern, ^r. and impers., and 

intr, {with gen.^j grieve, pity; 

move to pity. 
3ammerruf, tn. -«, -c, lamenta- 

tion, cry of suffering. 
je, adv.j always, ever, each time; 

with numerahy every, by. 
jeb-er,-e,-es,«<^*.ö«^/rö«.,each, 

every, each one, every one, any. 
jebroeb-er, -e, -es, adj, andpron., 

arch. = jcbcr, each, every. 
jemanb, pron,^ somebody, some 

one. 
jen-er, -e, -es, adj, and pron., 

that, that one, the former. 
jenfettS, adv. or prep, {with gen.), 

on the other side, beyond. 
je^O, adv., arch. for jc^t. 
je^t, adv., now. [ridge. 

3od?, «. -eö, -e, yoke; mountain 
3oljann(C5), Duke of Swabia 

(1290-13 13?), nephew of the 

Emperor Albrecht I, called 
3ugenb,/., youth. [" Parricida." 
jugenblid?, adj., youthful. 



jung (jünger, jüngfl), adj., young; 

adv., jüngft, recenlly. 
3ungfrau, /, one of the highest 

peaks of the Bernese Alps. 
3üngling, m, -8, -e, youth, young 

man. 
3nnfer, m. -«, — , squire. 
juft, adv., just, at that moment. 

Kaljn, m. -«, ^e, boat. 
Kaifer m. -«, — , emperor. 
Kaiferljaus, n. -e«, *er, imperial 

house or dynasty. 
Kaifcrljof, m. -8, ^e, imperial 

court. 
Kaiferfrone,/ w., imperial crown. 
faiferltd?, adj., imperial. 
Kaifermorb, m. -8, -e, murder of 

an emperor, regicide. 
Kai!, m. -c8, (^many kinds of) pL 

-tf lime. 
falt (lälter, fältejl), adJ., cold. 
Kammer,/ w., Chamber, room. 
Kampf, m. -e«, % struggle, con- 

test, battle. 
fämpfen, intr., struggle, fight. 
farg, adJ. (mainfy poet.), sparing, 

stingy. [merchant. 

Kaufmann, m. -«, ^er or -leute, 
Kaufmannsfc^iff, n. -8, -e, mer- 
chant vessel. 
Kaufmannsihrage,/ w., highway 

of commerce, 
faum, adv., scarcely, hardly. 
fecf , adj., bold, audacious. 
fedlid?, adv., boldly. 
Keljle,/. w., throat. 
fetjren, tr., turn. 
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Keim, m, -««, -e, germ, embryo. 
fein, adj, or pron.t no one, no, 

not any. 
Keüer, m. -«, — , cellar. 
fennen, !anntc, gelaunt, /r., know, 

be acquainted with. 
Kerfer, m, -«, — , prison, dungeon. 
Kerl, m, -«, -c, fellow. 
Kerns, a hamlet in Unterwaiden, 

east of Samen. See map. 
Kernoalb/ nt, -e«. The forest in 

Unterwaiden. See map. 
Kette,/ w., chain. 
Kinb, -(c)«, -er, child. 
Kinbesfinb, n. -e«, -er, grand- 

child; //., children's children. 
Kinblein, n. -«, — , little chüd. 
KiffeUf n. -%, — , cushion, pillow. 
Klage,/ w., complaint, grievance. 
f lagen, inir., complaint (of, Über). 
Klang, m. -e«, ^C, sound, ring, 
f lar, adj.t clear, bright, piain. 
Kleib, n. -c8, -er, garment, dress, 

garb, habit. 
f leiben, tr., clothe, dress, deck, 
f lein, adj.f little, small, petty. 
Kleinob, n. -8, -len, or -e, jewel, 

treasure. 
Flimmen, llomm, gcflommcn {also 

w.), inir. f., climb. 
flingen, ftang, gcKungcn, intr., 

sound, resound. 
Klippe,/ w., cliff, crag. [rap. 

f lopfen, intr. {or Ir.), beat, knock, 
Klo'fter, «. -«, "'er, monastery, 

convent. 
Klofierleute, //., people, serfs of a 

monastery. 
Kloftermei (e) r, m. -8, — , steward 

or farmer of a monastery. 



Kluft,/ -C, cleft, chasm, goi^e. 
fing (flüger, flügfl), adj\, shrewd, 

sensible, prudent. 
Knabe, m. w., boy, lad, youth. 
Knecht, m. -«, -e, servant, farm- 

servant, man, vassal. 
Kned?tfd?aft, /, servitude, bon- 

dage. 
Knie, n. -«, — , or -e, knee. 
fnieen, in/r., kneel. 
Köcher, m. -«, — , quiver. 
fommen, tarn, gclommcn, infr. f., 

come, go, reach; hit (upon, 

auf), think of, hit upon; gu flc^ 

— , collect oneself. 
fotnmlid?, ad;\, comfortable, pleas- 

ant. (C/.G.^ 
König, tn. -?, -e, king. 
Königin,/ w., p/. -neu, queen. 
föniglic^, adj.y kingly, royal. 
Königs bürg,/ w., royal castle. 
formen, lonntc, gclonnt, lanu, 

{in fr. and modal aux.)y can, 

be able, may, be possible. 
Kopf, m, -«, *c, head. 
Korn, n. -«, ^cr, com, grain. 
foftbar, Ä^'., costly, precious. 
fojien, inlr. (^or Ir.), cost. 
föfHic^, ad/.f costly, precious; de- 

licious. 
!rad?en, inlr., crash, roar. 
frä^3en, inlr. or tr., croak. 
Kraft,/ -^e, vigor, force, strength. 
fräftiglid?, adv., vigorously. 
fraftlos, adj., powerless, weak. 
frSi^en, intr., crow. 
frampfl^aft, adj., convulsive. 
franf (Irönfcr, frönl(c)|t), adj., 

sick, ill. 
fränfen, tr., hurt, wound. 
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Kranj, w. -c«, % garland, wreath. 
Krän3lein, «. -«, — , Httle wreath. 
Kraut, ». -«, ^cr, herb, plant. 
Kreis, w. -c«, -C, circle, course; 

socket; round, revolution. 
!rcud?t, arcL, sd sing, of fricd^cn. 
Krcn3, «. -c«, -c, cross. 
Kreii3letn, «. -«, — , little cross. 
frtcd?cn, froc^, gcfrod|cn, inir, f. 

ör ^., creep, crawl. 
Krieg, m. -e«, -c, war. 
friegcrifd?, a<^"., warlike, martial, 

spirited. 
Kriegesmac^t,/. ^C, military force, 

army. 
Kriegesnot,/ ^C, distress of war. 
Kriegsbrommc'te,/ w., war tram- 
pet. 
Krone,/ w., crown; ßg.^ flower. 
frönen, /r., crown. 
Krümme,/, w., winding, turning. 
Kutfucf, m. -«, -c, cuckoo. 
Kut^,/ ""C, cow. 
fül^Ien, /f., cool. 
Piit^n. adj., bold. 
Kül^nljeit,/ w., boldness. 
Kut^reit^en, m. -«, herdsman's 

song. Cf. note to S.D, p. 5. 
Kulm, fn. -8, -c, summit, peak. 
Kummer, /w. -«, sorrow, grief, 

anxiety. 
fümmem, ir., concem, worry (um, 

fummerPOÜ, adj\, sorrowful, anx- 

ious. 
Kunbe,/ w,, Information, knowl- 

edge. 
funbig, adj\j having knowledge, 

acquainted, familiär. 
Kunbfd?a ft, / collect., spies. 



Kunji, /. ^C, intelligence; art, 

skill. 
funftgeübt, pari, adj., practised, 

trained, skilful. 
fürs (fürjer, lürgcft), adj., short, 

brief. 
!Ür3en, tr., shorten, deprive, 

abridge (of, um). 
Kur3n)eil,/ {also m. -«), pastime, 

amusement, jest. 
KÜ§nad?t, a village and Castle in 

Schwyz, at the end of the 

northeastem arm of Lake Lu- 

cerne. 

laben, tr., refresh. 

£abung,/ w., refreshment. 

Iäd?eln, intr.y smile. 

Iad?en, inlr. {at, über), laugh. 

laben, lub, gclabcu, täbt or labet, 

/r., load. 
laben, lub, gcictbcn, (äbt or labet 

= cinloben, tr., invite, summon. 
£ager, n. -^, — , camp; court. 
£amm, n. -c8, ^cr, lamb. 
£ämmergeier, m. -«, — , lU., 

vulture. 
£anb, n. -e8, ^cr or -c, land, coun- 

try; canton. Cf. note to /. 431 ; 

gu ?anbe, by land. 
£anbammann, m. -g, ^er ^r-e, 

Chief magistrate of a canton. 
£anbbebrücfer, m. -«, — , oppres- 

sor of a country. 
Xav^ZXK, intr. j., land. 
£anbenbcrg(er), Beringer von 

Landenberg, governor of Unter- 
waiden. 
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lanbcnbergtfc^, adj,^ of Landen - 

berg. 
iänbergter,/, greed for land. 
£änberfauf, m, -«, H, purchase 

of land. 
£änberfettef/ w., chain of lands. 
Canbesammann = ?anbammann. 
Canbesfetnb, w. -«, -c, enemy of 

the country. 
£anbesmarf = Janbmarl, / w., 

border of a country. 
Canbesunglüd, w. -«, -c, national 

calamity, public misfortune. 
£anbleute, //., counlry-people, 

peasants. 
£anbmann, m, -«, ^cr <7r -leutc, 

countryman, peasant; = ?ailb§- 

mann, man of the canton. 
ianbmarf, / w., boundary of a 

country. 
Canbfc^aft,/. w., landscape. 
Canbsgcmetnbc, /. w., assembly 

of the land or canton. 
£anbsgefc^, «. -e«, -c, law of the 

land. 
ianbsmann, tn, -«, ^er or Avxit, 

fellow-countryman. 

tanbjlrage,/. w., highway, 

£anbfturm, w. -«, general military 

levy, reserves. 
ianbüogt, w. -«, ^e, govemor, 

baüiff. 
£anbn)cljr,/ w., defense, bulwark, 

militia, army. 
lang (länger, längft), long; lang, 

adv. with preceding acc, during, 
for; lang(e), adv., long, for a 
long time; löngft, adv,, very 
long, long ago. 
langen, />-., reach, take. 



langfant, adj\, slow. 

längflr adv. (super/. o/iaxiQ^, long 

ago; by far. 
ian.^e,/ w., lance. 
laffen, ließ, getaffen, läßt, /r., let, 

leave, give up; forsake; permit, 

allow; cause; re^. wUh inf. in 

pass. sense, may, can. 
£aft,/. w., load, bürden, 
laften, in^-, press (upon, auf), 

bürden, 
lauern, 1«/;'., lie in wait, watch 

(for, auf). 
£auf, /«. -Ö, ^e, course, current; 

im — , under way. 
laufen, lief, gelaufen, läuft, in/r. 

f. and\)., run. (for, auf), 

laufd^en, in/r., lurk, lie in wait 
laut, aü^'. or adv.y loud, aloud. 
£aut, m. -(c)«, -e, sound. 
lauten, intr., sound; impers., it 

runs, the purport is. 
läuten, tr. and intr.y ring, 
lauter, adj., clear, pure;, evident. 
£an)t'ne,/ w. avalanche. 
leben, intr., live; leb(c) tüo^l, 

lebt ttjo^l, or leben @ic tüo^l, 

farewelL 
£eben, «. -«, life. 
leben' big, adj., living, alive. 
£ebensblut, n. -«, life-blood. 
£ebensglü(f, «. -ö, happiness of 

life. 
lebt^aft, adj.y lively, animated. 
£ebtag, m. -«, -c, life, days of 

one'slife. [(nad^). 

led?3en, intr.^ languish or pine for 
lebtg, adj.y free, empty, vacant. 
leer, adj.^ empty, void, vacant, vain. 
leeren, tr., empfy, free (from). 
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legen, tr., lay, place. 
£et^(e)n, «. -8, — , fief. 
Celjent^of, m. -§, ^e, feudal court. 
Cet^enst^err, «»/. ?«'., feudal lord. 
leljnen, intr. or tr.y lean. 
leljren, /r., teach. 
£etb, »«. -e«, -er, body; person, 

life. 
ietbesfraft, / ^e, physical force, 

bodily slrength. 
letbltd^/ adj\j of one's body, own. 
£etd?nam, m. -«, -e, dead body, 

corpse. 
Ietd?t, adj.f light, easy, ready. 
Ietd?tferttg, adj.y light, flippant, 

loose. 
letben, litt, gelitten, tr. and intr,, 

suffer, endure. 
Reiben, «. -«, — , suffering. 
letber, interj., alas ! 
letf^en, Ite^, ßclte^en, tr., lend. 
letften, tr,, accomplish, perform; 

render, fumisb. 
(etten, />*., lead, conduct. 
£etter,/ w., ladder. 
lenfen, tr,, tum, direct, guide, Or- 
der. 
£en3, m, -<8, -e, spring, spring- 

time, prime. 
ieopolb (1292-1326), Duke of 

Austria, second son of the Em- 

peror Albrecht, 
lernen, tr,, learn. 
lefen, la«, gelefen, lieft, tr., read, 
le^t-er, -e, -es, 0^'., final. 

Ieud?ten, intr. {dat.), give light, 

shine. 
£eute, //., people. 
£td?t, n. -(e)«, -e ör -er, light; 

candle. 



Itd?tcn, tr,, light; clear up, eluci- 

date. 
Itcb-er, -C, -eö, adj., dear, beloved. 
liebe,/ love, favor. 
Heben, tr., love. 
Heber, adv. {comp, of lieb, also used 

as comp, ^gern), rather. 
Hebltd?, adj\, lovely. 
lieb, n, -e«, -er, song, bailad. 
Hegen, lag, gelegen, intr. ^, {and 

f.), lie, be situated, be; impers. 

{dat. with an), be important to, 

concern; devolve upon. 
Cinbe,/ w,, lime ^r linden-tree. 
Hnf, adj\, left; bie ginfe, the left 

band; gur hinten, on the left 

(band). 
Hnfs, ach,, on the left. 
£tppe,/ w., lip. 

£tfel, diminutive of ßlifabetl) = 
loben, tr., praise. [Lizzie. 

Cocfe,/«'., lock (of hair). 
locfen, tr,, allure, entice. 
lobern, intr,, blaze, flicker. 
lol^, adj,, blazing, bright. 
£ot^n, m, -e«, ^e, reward, pay. 
lot^nen, tr,, reward, recompense. 
los, adj., loose, free (from). 
£os, n, -e8, -C, lot, Chance, fate, 

destiny. 
losbtnben, banb —, -gebunben, tr,, 

untie, unfasten. 
löfen, tr., loosen, free; reß,, free 

oneself. 
losgeben, gab — , -gegeben gtebt, 

tr., set free, release. 
loslaffen, ließ—, -gelaffen, läßt, 

tr,, let loose, let go. 
losreißen, riß — , -geriffen, r^., 

break away. 
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£otver5f viHage on the western 
shore of Lake Lowerz. 

£uft;/ %air, //. oflen used for 
the sing. ; breeze. 

(u^ertf intr.^ look (i/. G, worcT). 

lügen, lofl, gelogen, intr., He; 
/r, State wrongly. 

£nft,/ "^t, desire, pleasure, joy. 

lüftcrn, adj., wanton. 

injcmburg, (Sraf oon, Count 
Heinrich IV of Luxemburg, and 
as Emperor Heinrich VII (1259- 
1313) of Germany. 

£n5ern/ Luceme, capital of the 
Canton of Lucerne, at the west- 
ern end of the lake of that name. 

m. 

mad^en/ tr,^ make, act (the part 

of); mend; intr., do, act. 
UTadpt,/. ""e, might, power, author- 

ity. 
mädpttg, adj., mighty, powerful, 

strong; with gen.y master of. 
inäbd?en, «. -^, — , girl, maiden. 
mat^nen, tr., remind, admonish, 

dun. 
UTat, m, -e«, -e, (also w.), May. 
ITTatentau, w. -e«, May-dew. 
malertfd?, adj,^ picturesque. 
man, pron. nom. sing.^ one, they, 

people, some. 
mand?-er, -t, -e«, adj, and pron., 

many a, many, many a one. 
IHanbat', «. -8, -t, mandate, order. 
IHann, w. -es, ^cr, man, husband. 
inännernjcrt, w. -«, manly dig- 

nity. [a man. 

ITTannesmort, n. -%, -e, word of 



männltc^, adj,, manly, valiant, 

brave, arch., mannlit^. 
IHantel, w. -«, ^ mantle, cloak. 
IHarf t, w. -c«, *e, market, market- 

place. 
irtarter,/ w., torture, torment. 
irtag, n. -eS, -e, measure, Hmit. 
mäßigen, reß.^ moderate, restrain 

oneself. 
matt, adj., faint, feeble. 
IHattc,/ w.y meadow, mead. 
IHauer,/ w., wall. 
IITauerflein, m. -9, -t, (building) 

stone. 
ntaulmurfsl^auf ccn) , w.w., mole- 

hUl. 
IHaus,/, *e, mouse. 
UTeer, «. -c«, -e, sea, ocean. 
mcljr, ad/, or adv., more. 
IHeijr, «. -(e)«, majority. 
meieren, />*., increase, aggrandize. 
met^rere, adj. {inpL)y several. 
met^rft, adj., arch.for meift, most. 
IHet^rt^ett,/ w., majority. 

meiben, mleb, gemleben, /r., avoid, 
shun. 

IHeter, m, -Ö, — , steward, mana- 
gen 

metn-er, -e, -er, adj, or pron,, 
my, mine. 

meinen, tr, and intr. ,thmk, mean, 
intend. 

meinig (Jfoss. adj., only with art,), 
mine; neut. as noun, my duty, 
property, etc, 

IHeinrab, m. -«, (died 861), a 
hermit, later canonized, in whose 
honor the famous monastery of 
Einsiedeln was founded. Cf, 
note to L 51 9. 
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UTetnung, / w., opinion, intention. 
meifl, adj. {super L ^/üicl), most. 
UTeiflcr, m, -«, — , master. 

inetfierfd?u6, m, -(ff)e«, -(ff)e, 

master-shot. 
UTelc^^tljal, «. -«, Valley of the 

Melchaa, in the southem part 

of Unterw'alden. 
melFen, tr,, milk. 

irielFnapf, w. -(0«/ ""«/ milk-pail. 
irielobie',/. -bl'en, melody. 
ITTenge,/. w., multitude, crowd. 
IHenfd?, m, w., man, human being. 
inenfd?enbenfen, n. -«, the me- 

mory of man ; fett — , since time 

immemorial. 

menfd?enleer, adj,^ unpeopled, de- 

serted. 
ITTenfd^cnfpur,/ w., trace of man. 
ITTenfdpljett, /, mankind, human- 

ity. 
menfd?Itc^, adj,^ human; mortal; 

lot of man {pfaccidentor death). 
UTenfdpItc^fett,/, humanity. 
merken» ^.> mark, observe. 
ITTerFmal, n, -8, -e, mark, char- 

acteristic. 
meffen, maß, gcmcffcn, mißt, /n, 

measure, scrutinize: refl.f vie 

with (mit). 
UTettcnglöcf letn, «. -8, — , matin 

beU. 
IHeute,/ w., pack of hounds. 
ITTeuterei',/ w., riot, rebellion. 
milc^,/, milk, 
mtlb, adj.y mild, generous. 
HTtlb^,/., mildness, generosity. 
mtlbtliSttg, adj. charitable. 
mißbrauchen, insep, tr,, abuse, 

jnisuse. 



ITTtggunft,/, envy, ill-will. 
mtt,/r^/. andadv.y also sep. pref,^ 
, with, together with, along with. 
mitbringen, ^x^Si^it — , -gcbrad^t, 

/r., bring with. 
mttfüljren, sep. tr,, carry or bring 

with. 
mitgeben, gab — , -gegeben, 

glebt, /r., give, put with. 
mitfommen, fam — , -gefom* 

men, intr. \,f come along. 
initletb, «. -«, sympathy, pity. 
mttnet^men, nal)m — , -genom» 

men, nimmt, tr„ take along, en- 

joy. 
mitfamt, prep, {dat.), together 

with. 
ITTttfd^uIb,/ w., Joint guilt, com- 

plicity. 
mitfdpmören, fd^wor — , -gc* 

ftftmoren, intr.^ swear with 

(others). 
ITTittagfonne, /., midday-sun, 

Southern sun; south. 
inittagsflunbe, / w., hour of 

noon. 
HTttte,/ w., middle, center. 
mitteilen, sep, tr., communicate, 

impart. 
ITTittel, n. -«, — , means, way, ex- 

pedient. 
mitten, adv., midway, in the 

middle. 
initternad?t,/% midnight, north, 
mitsiet^en, 30g — , -gegogen, intr. 

\.f march with, accompany. 
mögen, mod^te, gemod^t, mag, tr, 

and modal aux., may, bc able, 

can, like. 
möglich, ad/.y possible. 
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UToment, «. ~8, -e, moment. 
IHond?, m, -e«, -e, monk. 
IHonb, /«. -C«, -C, moon ; //., ö/jö 

ze/., month. 
UTonbennad^t, /, ""c, moonlit 

night. 
UTonbltd^t, «. -(e)«, moonlight. 
ITTonbregcnbogen, m, -«, ^, lunar 

rainbow. 
inonftran3',/. w., monstrance,pyx. 
IHorb/ w. -c8, -< ör aWorbt^atcn, 

murder. 
morben, tr, or intr», murder. 
ITTÖrber, m. -«, — , murderer. 
mörbcnfd?, adj., murderous. 
ITTorbgebanfe, m, w., thought of 

murder. 
IHorbgeiDcljr, «. -«, -e, murder- 
ous weapon. 
IHorgen, »/. -«, — , morning. 
morgen, adv,, to-morrow. 
IHorgenrÖte,/, dawn, day-break. 
ITTorgenftrat^I, /«. -«, -en, mom- 

ing-ray. 
inörltfc^a<^cnf village southwest 

of Küssnacht. See map, 
IHÖrtel, m. -«, mortar. 
tnübe, adj.y tired, weary. 
ITTäljC,/ w., toil, pains, trouble. 
inüller, 3oljannes, the historian. 

Cf. note to L 2948. 
ITTunb, tn, -c«, -e, mouth, tongue. 
munter, adj.^ cheerful, gay* 
murren, intr,y murmur, grumble. 
ITTn'otta, a river flowing into Lake 

Luceme near Brunnen. 
IHujt!',/, music. 
muffen, mußte, gemußt, muß, 

modal aux,, must, be obliged, 

be compelled. 



müßig, adj.f idle. 

muftcrn, Ir.y survey, inspect. 

ITTut, w. -eö, courage, spirit; de- 

sire, longing. 
mutig, adj., courageous, bold. 
ITTutter,/ ^ mother. 
HTntterc^en, «. -«, — ,little mother, 

dear mother. 
mntterltd?, adj., motherly; from 

one's mother. C/. note to /. 1344. 
inutterfc^mer3, m, -e«, -en, birth- 

pangs. 
inn^e,/w., cap. 
iriytlienftein, m. -«, one of the 

peaks of the Haken, and also a 

rock in the lake a little south 

of Brunnen. See view p, 168. 

n- 

nad^, prep, {dat^ and adv.y also 

sep. prefixy after, towards, to, 

according to. 
tlad?bar, m. -« or -n, -n, neigh- 

bor. 
nadpbem, conj., after. 
nad?brängen, intr,, press after. 
nad?bringen, brang — , -gebrun- 

gen, intr. f., press afier. 
nad^etlen, J^/. intr. \., hasten af^r. 
tladpen, m. -8, — , (small),, boat. 
nad?foIgen, sep, intr. \,, foUow 

after. 
nad?gelien, ging —, -gegangen, 

intr. \,f follow, pursue. 
nad^t^er, adv., afterwards. 
nachjagen, sep. intr. f. and ^., 

pursue, hunt. 
nac^Fommen, fam — , -gefommen, 

intr, \,f come after, follow. 
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XtadfXxd^if/* w., news, infonnation. 
nad?fc^en, sep, in/r,, follow, pur- 

sue. 
nac^fprec^en, fprac^ — , -gcfpro* 

C^en, fprid^t, /r., speak after, 

repeat. 
nädpfl, ö^*. (super/, of nal|[e]), 

next, nearest. 
näd^fl, /r^»/. (i/ö/.), next, close to. 
nad?ftür3en, in/r, f., msh after. 
Had^t, / ^e, night; bc8 9?ad^t8 

{irreg, gen,), in the night, at 

night. 

nad?tt^un, t^at — , -gctlian, (</«/. 

ofpers,), do after, imitate. 
näc^tltc^, tf<^'., nightly, by night. 
nad?ts, Äflfe'., at night, in the night. 
Had^t3ett,/ w., night-time. 

nac^3tet^en, 30g — , -gegogen, /r„ 

draw after. 
Hacfen, »». -«, — , neck, 
nadt, «^'., naked. 
noi)^{i) (nS^er, näd^fl), ä^'. and 

adv.y near, close. 
tläljc,/, neamess, neighborhood, 

presence. 
naiven, in/r, f. {a/so reß,), ap- 

proach, draw near. 
nät^crn, r^., approach, draw near. 
nät^rcn, /r,, feed, nourish, support. 
tlal^rung, / w., food, nourish- 

ment. 
Haute (n), m, -(n)«, — , name. 
närrtf^, adj., foolish. 
tlatur',/. w., nature. 
naturpergeffen, par/. adj., un- 

natural, degenerate. 
Haue,/ w., boat. 
Hebelbede,/ w., covering of mist, 

veil of fog. 



nthtUrprep, (da/, and acc), be- 

side, by. 
neb(e)Itd?t, adj., misty, cloudy. 
mh^,prep, {ö^/.)»togetherwith. 
Hcffe, tn, w,, nephew. 
nclimcn, na^m,genoninien,ntmnit, 

/r., take, receive, accept. 
Heib, m, -c8, envy. 
netbtfc^, tf^'., envious. 
nein, adv,, no. 
nennen, nannte, genannt, /r„ 

name, call; reß., be called. 

He^, «. -e«, -e, net. 

nen, ä^'., new, fresh, modern; öon 
neuem, auf« neue, anew, afresh. 

Henerung,/ w., innovation. 

Hengter,/, curiosity. 

ntd?t, adv., not. 

nichts, J«^<f^. ;>rö«., naught, noth- 
ing, not anything; — al«, noth- 
ing but. 

nib, prep, {da/,), below. (Swiss 
Word,) 

nte,fl^«'.,never; noc^ — , neveryet. 

nteber, adv, and sep, prefix, down, 
downwards. 

nteberbrennen, brannte — , -ge* 
brannte, /r, {or in/r, f.), bum 
down. 

nteberfallen, fiel — , -gefallen, 
faßt, in/r, f., fall down, prostrate 
oneself. [down. 

nteberfnteen, sep, in/r, f., kneel 

nteberlaffen, ließ — , -getaffen, 
läßt, /r,, let down, lower. 

nieberqueüen, quoll — , -gequoU 
len, quillt, in/r, \, and \j,, flow 
down. 

nieberretgen, riß — , -geriffen, /r., 
tear or pull down. 
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nteberfdplagen, fc^Iug — , -ge» 
fc^Iagen, )(t)lägt, tr,, strike down. 

nteberfd?mel3cn, fti^molj — , -ge» 
fd^molgcn, Wmlljt, itUr, f., melt 
down. 

nteberfenben, fanbtc — , -gcfanbt, 
/r., send down. 

ntcbcrjinfen, fanf — , -gefunfcn, 
intr. f., sink down. 

ntcbcrftctgcn, fticg — , -gcfliegcn, 
intr. \,, descend. 

ntebcrftogen, ftieß — , -geflogen, 
flögt, /r., strike down. 

tltebcrung,/ w., low land. 

ntcbcrioerfen, »arf — ,-gettJorfen, 
lütrft, /r., cast down; refl,, pros- 
trate oneself. 

niemals, adv.^ never. 

ntemanb, /r^«., no one, nobody. 

nimmer, adv.y never. 

nimniermet^r, adv,y never, by no 
means. 

nirgenb(s), «^., nowhere. 

nxt,/or nidjt, adv.,not, M.G. and 
S. G.),' 

noc^, adv., yet, as yet, still, even, 
besides; conj., nor. 

Hot, / ^e, need, necessity, dis- 
tress; pred, adj.y not t^un and 
not fein, be necessary; t)on 
nötcn ^aben {with gen.), have 
need of. [sity. 

notgebrnngen,/«^/. adj., by neces- 

tlotgeipeljr, n. -«, -e, äV., " weapon 
in need," weapon for self-de- 
fense. 

tlotn)el?r,/, seif -defense. 

nnn, adv., now; as interj., well ! 

nur, adv., only; just or do wiT:* 
jw/., merelj^. 



(D, J»/<fr;'., O ! oh ! 

ob, adv. {in Compounds) , over, 

above; prep. {dat. and gen.) ^ 

on account of. 
ob, conj., whether, if; = obfci^on, 

although. 
(2[^\>^Qi^, n. -%f shelter. 
oben, adv., above, before. 
(Dbert^aupt, n. -e«, ^cr, head,chief. 
oberl^errlid?, adj., sovereign. 
obgleich or ob — glcid^, conj., al- 
though. 
(Dbmann, m. -«, -e or ^er, arbit- 

rator, judge. 
0brigfeit,/ w., authority, magis- 

tracy. 
0d?s, w. w., ox. 
öbe, d!^'.) waste, desert, desolate, 

solitary. 
ober, conj.t or. 
offen, adj., open. 
offenba'ren, /r., reveal. 
öffentlich, adj., public, 
öffnen, /r., open; refl., open, be 

disclosed. 
oft, adv.y often. 

(Dtjeim, w. -«, -e, uncle. 

(Dt^m, »«. -8, -e, {arch)y uncle. 
ot^ne,/r<f/. («<:^.),without. 
ot^nmäd?tig, fl<^*., impotent, weak, 

vain. 
0ljr, «. -e«, -cn, ear. 
0pfer, n. -8, — , off ering, sacrifice, 

victim. 
0r(^efter, n. -g, — , orchestra. 
orbentltc^, adj. or adv., orderly, 

proper; respectable. 
CDrbnung,/w., order. 
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(Dvi, m. -e8, -C^^er, place; 

canton. 
(Öfl(er)rct(^, «. -(e)«, Austria. 
ÖftltC^, adj..^ eastern. 

p. 

paar, «. -c8, -e, pair. 

Patr {pron. as E, pair)y m, -8, 

-C ör -g, peer. 
Palm, Hubolf oon, accomplice of 

Duke John of Swabia. 
pabft, fn. -c«, "^t, pope. 
Parabics', «. -c9, -e, paradise. 
ParrtCt'ba, m. pamcide. 
Partetung,/. w., faction, schism. 
Pai ^. -(fO««/ "(ff)e, pass, defile. 
Paufe// w.f pause, stop, rest. 
Pel3n)ams,«.~e8/cr, fur-doublet. 
Pergament', «. -«, -c, parchment, 

document. 
perle,/ w., pearl, jewel. 
Perfon', / w., person, character, 

role; //., dramatis personae. 
peter, Sanh, Saint Peter, 
pfab, m. -e«, -t, path. 
PfaffCe), m, w.y priest. 
PfalSz/w., palace. 
Pf anb, ».-e«, ""er, pledge, security. 
Pfarrer, m. -«, — , priest. 
Pfauenfeber, / w., peacock's 

feather. 
Pfeife,/ w.y pipe, whistle. 
Pfeil, m. -«, -e, arrow. 
Pf erb, n. -e«, -e, horse; gii — , on 

horseback. 

pflan3e,/ w., plant. 
pflan3en, /r., plant, 
pflege,/, care, attendance. 
pflegen, intr.y be accustomed, use; 



withgen,y 9^at« — , take Council; 

/r., foster. 
Pfltdpt, / w.y duty, Obligation, al- 

legiance. 
pfltd?tgemäg, adj.y as in duty 

bound. 
pflic^ttg, adj,y bound, under obli- 

gations. 
Pflug, m, -e«, ^e, plow. 
Pflugfiter, tn, -«, -e, ox {med in 

ploughing) . 
Pforte,/ w.y gate, door. 
Pfoflen, w. -«, — , post. 
piFe,/ w., pike, 
pilger, »«. -«, — , pilgrim. 
pilgerstradit,/ t^/., pilgrim*s garb. 
plagen, /r., harass, vex; drudge. 
platte,/ w.y ledge, shelf. 
pia^, m. -e«, ^C, place, room, 

ground. 
plöftlid?, Ä<^*., sudden. 
Popan3, w. -e8, -e, scarecrow. 
Port, m, -g, -<, port, harbor. 
prad^tDoII,^^'., magnificent, splen- 
did, 
prangen, intr.y shine, be splendid, 

flaunt, parade. 
pranger, m, -8, — , pillory. 
praffeln, intr,y crackle. 
preis, ^n. -eS, -e, prize, reward, 
pretfen, prtc«, gcpriefeii, //., praise; 

refl.y account oneself. 
preffen, tr.y press, oppress. 
ProfpeFt', m. -«, -e, prospect, 

view. 
prüfen, tr.y prove, examine. 
Prüfung,/ w., trial, test. 
Puls, ni, -t%, -e, pulse, heart- 

throb. [mantle. 

purpurmantel, m, -8, ^, purple 
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<2}ttal,/ w., pain, agony. 
quäIen;/r.,torment,harass; worry; 

refl,y vex oneself. 
Qualm, m, -8, vapor. 
G}ueII, m, -t%, -C, spring, fountain. 
Quelle; / w., spring, fountain. 

Habe, »«. w., raven. 

Had?e,/i vengeance, revenge. 

Had?egeifl, w. -c«, -er, spirit of 
vengeance. 

räd?en, tr,, avenge, revenge. 

Hacker, m, -«, — , avenger. 

Had?gefüljl, «. -«, -c, thirst for 
revenge. 

ragen, intr,y project, be prominent. 

"SsWi^, m, -c8, *er, edge, border. 

Hanf, m, -(c)«, *e (<?«/k in pL), 
plots, intrigues. 

Kappersn?eil, now Rapperschwyl, 
town in the canton of St. Gall 
on the northern shore of Lake 
Zürich near its eastern end. Cß 
note to L 1361. 

rafc^, adj.y quick, swift. 

rafen, intr, ^., rage, rave. 

raftlos, adj.^ restless. 

Hat, m, -«, //., SJatfd^lSge, coun- 
sel, advice; //., ^e, Council, 
councillor; means, aid; — tt»if« 
fen, know what to do, how to 
help. 

raten, riet, geraten, rät, tr. orintr, 
{dat.)f advise, counsel. 

Hatl^aus, «. -e«, ^er, town-hall. 

Haub, m, -(e)«, robbery, pillage. 



rauben, /r., rob, pillage. 

Käuber, m -%, — , robber. 

Kaubtter, n, -(f)8, -f, beast of 

iprey. 

Hauc^, m, -(e)«, smoke. 

Haum, w. -(e)«, ^e, room, space. 

räumen, /r., make room, clear, 
vacate. 

raufc^en, intr, l|., roar, rustle. 

Kebeü, m. w., rebel. 

Hecken, m. -%, — , rake. 

red^nen, m/r., couht upon, reckon, 
depend. 

Kec^nung, /. w., reckoning, cal- 
culate. 

rec^t, adj,y right, true, real, gen- 
uine; bie ^t6)Xt, right band; 
gur ^iec^ten, on the right. 

Hec^t, n. -t%f -e, right, justice; 

— fpret^en, render justice, 
rechten, intr,, be at law. 
rechtfertigen, tr, insep,, justify. 
rechtlos, adj,, outlawed. 

rechts, adv. (^en,), on the right 

band; to or from the right. 
Hebe,/ w., Speech ; talk, discourse ; 

— Pe^en, answer, give account; 
gur — tommcn, be mentioned or 
talked about. 

reben, tntr. or tr,^ speak, talk. 
rebltc^, adj,f honest, just; adv,^ 
. honestly, steadily. 
KebIid?Fett,/, honesty. 
rege, adj^y active. 
regen, refl.y move. 
Hegen, m. -«, — , rain. [bow. 

Hegenbogen, m, -«, — or ^, rain- 
Hegent', m. w., regent. 
regieren, tr. or intr,, reign, di- 
rect, guide. 
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Hegtment, n, -8, -t, power, gov- 

emment. 
reic^, adj.y rieh. 

Het^, n, -c8, -t, empire. ^ 

reichen, tr., reach, band, extend. 
retdpltc^, adj.y plentiful, abundant. 
Heti^sbote, m, w., imperial mes- 
senger. 
Hetd^sfürjl, m, w., prince of the 

empire. 
Hetc^spanter, m. -ö, -c, Jmperial 

Standard. 
Hetc^Süogt, m, -9, ^e, imperial 

govemor. 
Heilte,/ w., row, line; rank. 
Heitren, w. -9, — , row, line. 
rein, ac^'., clean, pure, innocent; 

ach., absolutely. 
Hcis, n. -<«, -er, twig. 
Hetst^olß, «. -e«, brushwood. 
Hetftge^ m. w., mounted soldier. 
retgen, riß, geriffen, /r., tear, 

snatch away, wrest. 
reiten, ritt, geritten, tWr. f. orf^., 

ride. 
Heiter, m, -9, — , rider, trooper. 
Heitersmann, m, -8, ^er or -leute, 

horseman, trooper. 
reißen r ^^., irritate, provoke ; charm. 
rennen, rannte, gerannt, t«/r. f. 

or %, run. 
KefpeFt, m. -(c)«, respect. 
Hejl, fn. -(e)8, -e, remains. 
retten, ^., rescue, save. 
Hetter, w. -8, — , rescuer. 
Hettung, / w., rescue, deliver- 

ance. 
rettungslos, aäj\f beyond recovery. 
Hettungsufer, n. -8, — , shore of 

safety. 



Heue,/, repentance. 

reuen, /r., regret, repent (usual, 
impers,'), [tance. 

Heuettjräne, / w., tear of repen- 

Heu§,/, a river which enters lake 
Luceme from the south, and, 
passing through it, flows into the 
Aare near Windisch. See map, 

Hecerenß',/ w., bow. 
Hinein, w. -8, the river Rhine. 
Ht^einfelb, now Rheinfelden, town 

in the canton of Aargau. Cf. 

note io l. 1324. 
rtd?ten, tr,, direct, aim ; refl,, raise 

oneself ; intr,, judge. 
Hid?ter, m. -8, — , judge. 
rtd?terltc^, adj., judicial. 
Hid?terfpruct, m, -§, ^e, sentence. 
Hic^tmag, ». -C8, -e, carpenter*s 

Square. 
Hiegel, m. -8, —, holt. 
Higiberg, ni, -8, a mountain on 

the east shore of Lake Luceme. 

See map, 
Hinb, n, -(e)8, -er, ox, cow; //., 

cattle. 
Hing, m, -(e)8, -e, ring, 
ringen, rang, gerungen, intr,, 

struggle, writhe; refl,, struggle; 

tr., wring. 
ringSr adv. around, in a circle; 

— ^erunt, round about. 
ringsum, adv,, round about. 
rtngsumt^er, adv,, round about. 
rinnen, rann, geronnen, intr, f., 

flow. 
Hiß, tn, -(ff)e8, -e, gap, cleft. 
Hitter, m, -8, — , knight. 

Hitterfräulein, «. -«, — / nobl^ 
lady. 
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HitterFIetbung, /., knight's cos- 

tume. 
rttterltd?, adj.y knightly. 

Ktttermantel, m, -«, ^e, knight's 

cloak. 
Httterpfltctt,/ w., knightly duty. 
Kttterioort, «. -«, -C, knightly 

Word, 
rot^, adj.y rough. 
Hot|r, «. -(C)«, -c ör ""c, reed. 
roUcTt/ «»^^. ö^ />*., roll. 
Bömerfrone, / w., crown of the 

Roman empire. 
HÖmer3U9, m, -«, ^c, expedition 

to Rome. Cf, note to L 1134. 
Hog, ». -(ff)e«; -C, steed, horse. 
Hogberg, a castle in Unterwaiden 

on Lake Alpnach. See map. 
roften, intr. f. or ^., rust. 
rofttg, ö^'., rusty. 
rot (röter, röt[e]ro, red. 
ruc^tbar, arch.for rud^bar, known, 

notorious. 
'BXidzXi, m, -«, — , back, rear; 

Support., 
rücf'fprtngen, intr. f., rare for 

gurüdfpringcn, spring back- 

wards {only used insep.). 
Huben5f a small Castle at Flüelen, 

formerly belonging to the lords 

of Attinghausen, from which 

Ulrich von Rudenz derives his 

name. 
Huber, n. -8, — , oar. 
rubcrn, /r. or intr. ^., row. 
Hubcrcr, m. -e, — , rower. 
Hubolf (121 8-1 291), Rudolf I von 

Habsburg; elected emperor in 

1273. 
Huf, m, -c8, -c, call, report. 



rufen, rief, gerufen, intr. or tr,^ 

call (for, um), summon. • 
Hnfft (Swiss), n. -8, landslide. 
Hui^e, /., rest, repose, quiet, 

peace. 
rnljen, in/r. %, rest. 
rutjig, adj., at rest, quiet. 
Hnljm, M' -(e)«, fame, renovm. 
rüljmen, /n, praise; re/l.y be proud 

of or in (gen.') ; boast. 
rüljmltc^, adj., glorious, praise- 

worthy. 
rüt^ren, tr., move; beat {ofdrums). 
Hui'ne,/ w., ruin. 
Hunfe,/ w.,'channel, runlet. 
ruften, tr. andreß., prepare,equip ; 

arm. 
HÜtli, n. -ö, a meadow on the 

west shore of Lake Lucerne. 

Cf. note to l. 727, arul map. 



Saal, m. -(e)«, X hall, (large) 

room. 
Saat,/ w., seed. 
Sad?e,/. w., thing, affair; cause, 
fäen, tr., sow. 
fagen, tr., say, teil. 
Salj, n. -e«, -e, sah. 
fammeln, tr., collect, gather. 
Sammlung, / w., composure, 

meditation. 
fanft (fänfter, jänft[e](i), adj., 

gentle, mild; — t^un, treat 

gently. 
Sanft, indec. adj., saint. 
Samen, a town of Ob dem Wald 

or Obwalden. 
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Samen, «., the chief town of 
Ob dem Wald, in the canton of 
Unterwaiden, on the lake of the 
same name, the residence of 
Landenberg. 

Sarner, adj., of Samen. 

Saflfe, fn. w., freeholder, tenant; 
serf, vassal, bondsman. 

Sättigung,/, satisfaction. 

fauer, adj., bitter. 

fangen, fog, gefogcn, //•., drink in, 
absorb. 

Säule,/ w., column. 

fäumen, intr.j delay, tarry, hesi- 
tate. 

Säumer, m, -8, — , carrier. 

Saumrog, «. -(ff)e«, -(fl)e, pack 
horse. 

Scene,/w., stage; in bic — ru- 
fcnb, calling behiiid the scenes. 

Scepter, «. -«, — , scepter. 

Sc^äd?en, m, -«, a river flowing 
from the east past Bürglen into 
the Reuss. See map. 

Sc^äc^entljal, «. -«, valley of the 
Schächen. 

Sc??äbel, m, -«, — , skull. 

Sc^abe(n), m, -(n)«, "", damage, 
barm. 

f^aben, intr., hurt, injure. 

fc^äbtgen, tr., damage, hurt. 

Sc^af, n. -e«, -e, sheep. 

((Raffen, ft^uf, ßcfd^affcn, /r., 
make, create; w. tr, or intr, ^., 
work; bring about; procure, 
get. 

Sc^affljaufen, capital of the Can- 
ton of Schaffhausen, on the 
Rhine, north of Lake Lucerne. 
See map. 



S^affner, m. -%, — , steward. 
Schall, m, -(e)8, -e, sound. 
fd?allen, ft^oll or ft^allte, gcfc^oU 

len, gcfc^aüt, intr. % or f., re- 

sound, ring, echo. 
fc^alten, intr., rule, command. 
Sc^am,/, modesty. 
fd?ämen, refl,, be ashamed' (of, 

gen>i. 
fd?änben, tr,^ disgrace, dishonor. 
S^änber, m, -%, — , despoiler. 
Sd?änbIid?Fett,/ w., disgrace. 
Sc^anse,/ w., chance, hazard ; in 

ble — Wlagcn, cast in the scale, 

hazard. 
Sd?ar,/ w., band, host. 
fd?arf (Wärfer, ft^ärf[eJP), adj,, 

sharp, keen. 
fc^arren, tr., paw. 
Sd?atte(n), m. -n«, -n, shadow. 
Sc^a^, m. -c«, ^C, treasure. 
Sc^au,/ w., show; gur —tragen, 

display. 
fd?aubern, intr.y shudder. 
fd?auen, intr.y look (at), gaze; 

//-., see, behold, 
fc^auerlic^, adj., horrible. 
fd?äumen, intr. \^ foam. 
Sc^aupla^, fn. -c«, % scene. 
Sc^aufptel, «. -(e)«, -t, spec- 

tacle. [ous. 

fc^eel, ctdj., askance, envious, jeal- 
S^eibe,/ w., target. 
fd?eiben, ft^icb, gcfd^icben, /r., sep- 
arate, divide; intr. f., depart, 

leave; ba^ln — , die. 
S^ein, m. -(c)«, pretext. 
fc^etnen, Wien, gefd^lenen, intr., 

seem. 
fd?ellen, tr. or intr. ^., ring. 
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(ekelten, \äialt, geft^olten, jc^tlt, 
/r. or intr, {wiih anf), scold, cen- 
sure; deride as {wiih twoaccs,). 

fc^enfen, /r., give, grant, bestow. 

S(^r3, m, -e«/ -€/ jest. 

f<^cr3en, intn, jest. 

fdpeH; adj.f timid, feaxful. 

fc^uen, tr.y fear, shun. 

Scheune,/ w., bam. 

fd^tcfen, />•. ^'^ intr.y send. 

Sdptcf fal, «. -«, -t, fate, lot. 

S^tdfalsprobc,/ w., trial of fate. 

Sc^tdung,/ «/., dispensation. 

Sc^ieferbecfcr, w. -«/ — , slate- 
layer, tiler. 

fc^ielett; intr.f glance furtively. 

fdptcgen, fdjoß, gcft^offen, tr, or 
intr., shoot. 

Sc^tcg3eug, «. -(e)«, shooting 
implements. 

Sdptff; «. -(e)«, -C/ ship, boat. 

Sd?tffbruc^, w. -«, *c, shipwreck. 

f^tffen, intr. f. ^r ^., embark. 

S^iffer, w. -d, — , boatman. 

S^tfflein, n. -8, — , small boat. 

Sc^tlb, n. -(e)«, -et/ shield. 

Sc^ilbmadpe;/ w., sentinel, guard. 

Schimmer, m. -e, — , glimmer, 
gleam. 

Schimpf, nt. -c«, -C, insult, dis- 
grace. 

S^trm, fn, -c«/ -e, shelter, pro- 
tection. 

fd?irmen, tr., shelter, protect; 
refl., seek protection. 

Sc^trmer, m. -9, —, protector. 

Sc^Iad?t,/w., battle. 

Sc^Iac^tfd^ipert, «. -8, -er, battle- 
sword. 

S^Iaf; m. -(e)«, sleep. 



Sc^ISfcr, m, -9, — , sleeper. 

Sdflaqhaixm, m. -9, "t, toll-gate. 

fd?Iagen,Mlug, geflogen, Wa^t, 
tr.^ beat, strike, throw; intr.^ 
strike, beat; refl., fight one*s way. 

5d?IagIaiDt'ne,/ w., avalanche. 

Sd?Iange,/ w., serpent 

fdpledpt, adj,, piain; bad, low. 

fd?Icid?en; fd^Itc^, gefc^Iid^cn, intr. 
\., sneak, steal, glide. 

f^Icnbcrn, intr. \, be slow, loiter. 

fdpleppen; /r., drag. 

fd?Ieubern, /r., hurl. 

fc^Icunig, adj., quick, swift; ä^z/., 

swiftly, rapidly. 
Sc^ItC^, m, -c«, -e, secret path, by- 

way. 
fc^Iidpt, adj., piain, straightfor- 

ward. 
fd?Itd?ten, tr„ adjust, settle. 
fdpltegen, fc^loß, geft^loffcn, /r., 

close, end, conclude, make; en- 

close, bound. 
f^Iimm, adj.y bad, evil. 
5d?Itnge,/ w., noose. 
Schloß, n. -(ff)e«, -(ff)er, lock; 

Castle. 
fc^Iummern, intr. ^., slumber. 
Sd?Iunb, tn, -(e)8, % gorge, 

chasm. 
5c??Iu6, w. -(ff)e«, *(ff)c, conclu- 

sion. 
Sc^ma^,/., disgrace, dishonor. 
fdpmadptett, *«/>•., pine (for, nad^), 

languish. 
fc^mct^eltt, t»/r.^. (a&/.),flatter. 
5c^mel3, m. -C8, enamel, bril- 

liance. 
Sd?mcr3, w. -e« «»</ -en«, -en, 

pain, grief. 
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fc^mer5en, tr, {used also impers.), 

pain, grieve. 
Sc^mer3enspfetl, m, -9, -t, pain- 

ful arrow. 
Sc^merßensfet^nfuc^t, /, painful 

longing. 
fc^mer3ltc^, aäj\, painful. 
fc^mer33errtffen, pari, adj,^ rent 

with pain or grief. 
Sc^mtb, m. -(e)«, -e, smith. 
f^mteben, tr,, forge. 
fc^mtegen, refl,^ ding, 
fc^mud, adj.^ trim, neat. 
fc^mfiden, /r., adorn. 

Sc^nede,/ w., snail. 
SdpneegebirgCe), ».-(e)«, -e, snow- 

capped mountains. 
f^netben, fc^nltt, gcft^nlttcn, /r. 

ör t»/r., cut. 
fd^neQ^ adj,, quick, swift, violent. 
fc^on, adv., already; even; truly, 

indeed. 
f^Ön, adj,y beautiful, fair, noble, 
fc^onert; tr, or intr, (with gen,)^ 

spare. 
fd?Öpfen, tr.y draw, procure. 
Schöpfung,/ w.y creation. 
Sc^öpfungstag, fn, -«, -c, day of 

creation. 
S^oß, m, -e«, ^e, lap, bosom. 
Sc^ranfe,/ w., Hmit. 
f^reden, /r., frighten, terrify. 
Sc^reden, w. -«, — , fright, terror. 
Sc^redensflrage, /. w., street of 

terror. 
Sc^redljorn, «. -8, a famous peak 

of Ihe Bemese Alps. 
fd?redltd?, 0^*., fearful, horrible. 
5d?rednis, «. -(ff)e8,-(ff)e,hor- 



Sc^reiben, ». -8, —, letter, docu- 

ment. 
fd?reten, fd^rie, gcftftriecn, i»/r., 

cry, shout, cry out; part.,\6:^xtX» 

enb, cf, note io l. 1840. 
(erretten, fc^ritt, gefdjrttten, intr, 

f., stride, step. 
S<^rttt, w. -(e)«, -c, Step, pace. 
fc^roff, adj.y steep, abrupt. 
Sc^ulb,/ w., debt, guilt, fault. 
fd?ulbtg, a^^'.,indebted; —bleiben, 

owe; guilty. 
Schulter,/ w., Shoulder. 
Sc^urFe, fn, w,, viUain, knave. 
f^Ür3en, Ir,, gird, dress. 
Sdfu%, m. -(ff)e«, -{ff)e, shot. 
(Rütteln, /r., shake. 
Sc^U^, m. -C8, protection, defense ; 

gU @d^Ufe unb %X\\%, for offense 

and defense. 
S^Ü^(e)^ ^* ^M niarksman, archer. 
fc^Ü^en, /r., shelter, defend. 
5d?Ü^cnregeI, / w., marksman's 

rule. 
fd?ipäbtf^, adj.y Swabian. 
fd?ioad?(fd^ttJät^cr, f(f)Wäd^ft), adj., 

weak, feeble. 
S^roät^er, w.-«, — , father-in-law. 
fd?10anett, intr, impers, {dat.), 

forebode. 
f^roanF, adj.y flexible, slender. 
f^ipanfen, intr., rock, toss. 
S^iDarm, m. -ed, ^e, swarm. 
\6qwaxi (fc^lüärger, fd^lüärgeft), 

a^'., black; neut. as noun, hd^ 

@C^tt»arge, the centre, bulPs eye. 

Cf. note to l. 1939. 
5(^ipar3e 23crg, ber. The Black 

Mountain = the Brünig. Cf. 

note to l 1193. 
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fc^lPeBen, intr. ^., hover, hang. 
fd?iDetgen, fclittjlcg, gcid^lülegcn, 

intr, \j,f be silent. 
Schweiß, /, Switzerland. 
S&iWtxyx, m. -8, — , Swiss. 
5^IPet3Crtn,/., Swiss woman. 
fd?lDeIgcn, m/r. ^., revel. 
5d?IPeIIe,/ w., threshold. 
fdpiper, «<^'., heavy ; difficult ; griev- 

ous. [laden, 

fc^roerbclaben, part, adj., heavy- 

5d?ipcrt, n. -(c)«, -er, sword. 
Sdproefter,/. w., sister. 
S^roeflcrfot^n, »«. -8, ''e, nephew. 
fdpmtmmcn, ft^wamm, ßcfd^ttjom* 

mcn, t«/r. !|. ör f., swim. 
Sd?IPtmmer, m. -«, — , swimmer. 
f^n)tnb(c)ltd?t, ö^'., dizzy. 
fdpiDtngcn, fd^tuang, gcfd^mungcn, 

/r. ör intr. ^., Swing, wave ; reß,, 

leap. 
fd?iDÖren, fc^mor <?r fc^ttjur, gc» 

fc^ttJOren, /r. ^r intr. \j., swear, 

take an oath. 
S^njung, w. -e«, ^C, flight, strain ; 

lively air, flourish {of instru- 

ments). 
Sc^lPur, tn. -c«, ^e, oath. 
Sc^lDY3 {y like long <?), a canton 

and its capital, east of Lake 

Luceme. See map. 
Sc^lDY3Cr, adj., belonging to the 

canton of Schwyz; as noun, 

Switzer or Swiss. 
5d?n)Y3erIanb, n. -(e)9, -e, the 

canton of Schwyz; Switzerland. 
fed?S, num.f six. 
fcd?ft, num. adj.y sixth. 
See, tn. w.f lake. 
Seele,/ w.^ soul. 



Segen, m. -«, — , blessing. 
fegenooll, adj., rieh in blessing, 

beneficent. 
fegnen, tr., bless. 
feiert, \(x% gcfc^cn, fie^t, /r. or 

intr. \j.f see, look. 
Selber, m. -%, —, seer. 
(eignen, reji., long, yearn; äj subsl.^ 

longing, yeaming. 
fet^r, adv.y very, much. 

Seibe,/ w., silk. 

Seil, n. -(f)«, -c, rope. 

fein, tt»ar, geroefcn, bin, intr. f., 

be, exist. 
fein, adj.y his, its; ba« ©eine, bis 

property; bie ©einen, his family, 

friends. 
feit, /''<?/. with dat.j since, within 

(jtemp.^'y conj.y since. 
feitbem, adv.y since then; conj., 

since. 
Sexit,/' w.y side. 
feitroärts, «^A'., sideways. 
felbanber,/röw., together. 
\elbcv, pron. inded. =fclb|l [orig-, 

masc. sing.y now used unchanged 

in allgenders and numbers. 
felbft, pron. indecl.y seif; foUowing 

nouny iterative pron., myself, 

yourself, etc, adv. preceding 

noun, even; Oon — , of one's 

own accord; für fic^ — , by itself. 
Selbftljerr, tn. w.y one's own 

master. 
feiig, adj.y blissful, blessed, happy. 
Selisberg, a mountain and a village 

on the western shore of Lake 

Luceme. See map. 
feiten, adj.y rare; adv.y rarely, 

seldom. 
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feltfam, adj., stränge, peculiar. 
fenbcn, fanbte or fenbcte, gcfanbt 

or gefenbet, /r., send. 
Senn(e), m. w., herdsman. 
Senntjütte,/ w., herdsman's cot. 
Senfe,/ w., scythe. 
Sente,/ w., herd. 
feften, /r., set, put; stake; r^., 

sit down. j 

SetPa, a town in the canton of 

Schwyz, but placed by Schiller 

in Unterwaiden, 
jtc^f r^. pron. indecL, dat. or acc, 

third pers.y sing, or J>1., masc, 

fem. or neut, himself, herseif, 

itself; themselves; reciprocal^ 

each other, one another. 
ftc^er, adj.^ secure, safe, sure; adv.^ 

certainly. 
Stc^erljett,/. «/., security, safety. 
ftd^ern, /n, secure, assure. 
fic^tbar, adj., visible, evident. 
^Zfpers, pron.^%\it, it, they; @ic 

{with pl. verb), you. 
Steg, nt. -(c)«, -t, victory. 
ftegberüljmt, adj., renowned for 

victory, victorious. 
itegen, intr. ^.,triumph (over. Über), 
Sieger, m. -8, — , conqueror, victor. 
Stgnalfener, ». -8, — , signal- 

fire. 
Stgrtjl, m. w., sexton. 
Stilinen, town and castle near 

Altorf, on the Reuss. 
Simon unb 3ttbä (ü:ag, day of St. 

Simon and St. Jude day, i.e. 

October 28. 
itngen, fang, gcfungcn, /r., sing. 
fin!en, fan!, gcfunlcn, intr. f., 

sink, fall. 



Sinn, m. -e«, -C (//. sometimes 
w.), sense, mind, meaning; bei 
©innen, in one's right mind. 

ftnnen, fann, gefonnen, tr. or 
intr., think, meditate, intend. 

Sitte, / w., custom, habit; //., 
manners, morals. 

Sift, nt. -e«, -e, seat, residence. 

ftfeen, faß, gefeffen, intr. \, sit. 

Sflaoe, m. w., slave. 

ftlaoifd?, adj., slavish. 

fo, adv. or conj., so, thus, as, then, 

therefore; fo ober fo, this way 

or that. 
foe ben, adv.y just, just now. 
fogleid^, adv.^ immediately. 
Soljn, m. -(e)8, ^e, son. 
folang(e), conj., so long as. 
folc^-er, -e, -es, adj. or pron., 

such. 
Sölbner, m. -«, — , mercenary, 

soldier. 
follen, .foßte, gefoUt, intr. and 

modal aux.f {denoting moral 

Obligation^ y shall, ought; be 

obliged ; be intended, be said to. 
Sommer, m. -8, — , summer. 
fonbern, conj. {after neg.), but. 
Sonne,/ w., sun. 
Sonnenfd^ein, m. -«, sunshine. 
fonnenf(^eu, adj.y light-fearing. 
fonnig, adj., sunny. 
fonft, adv., eise, otherwise, for- 

merly. i 

Sorge,/ w., care, anxiety. 
forgen, intr. ^., fear, care; provide. 
forgenooll, adj., füll of care, anx- 

ious. 
Sorgfalt,/, care, attention. 
Spätrer, m. -«, — , spy. 
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fpannert; tr., streich, bend; fasten, 

hamess; with t)on or au8, un- 

yoke. 
Spannung, /. w., tension, excite- 

ment. 
fparen, tr,, save, reserve. 
fpät, adj\t late, distant. 
Speer, /w. -c«, -€, spear. 
fperren, />*., shut, block, obstruct. 
Spiegel, m, -«, — , mirror. 
Spiel, «. -(c)fi, -e, sport, game. 
fpielen, tr„ play. 
Spielmann, w. -«, *er or -leutc, 

musician, minstrel. 
Spieg, m, -(c)«, -C, spear, lance, 

pike, 
fpinnen, frann, gcfponnen, /r., 

spin, plot. 
Spifte,/ w., point, top, peak, 
fpiften, /r., point, prick up. 
fpiftig, adj., pointed, sharp. 
Spott, m. -ed, scom. 
fpotten, inir. {with gm,)j mock, 

scom. 
Sprache,/ w., language. 
fprec^en, frrarfi, öefprod|en,fprirf|t, 

/r. ör inir., speak, say, talk; acc, 

ofpers.j speak with. 
fprengen, tr., burst, shatter. 
fpringen, fprang, gefprungcn, intr. 

\. or %, spring, leap. 
Spruc^, w. -€«, *C, saying, maxim; 

sentence. 
Sprung, m. -cd, H, leap. 
fpÜIeUr tn/r., wash, dash. 
Spur,/ w., trace, evidence. 
fpurlos, adj,^ without trace. 
ftaatsflug, adj^^ diplomatic, pru- 

dent 
Stab, m, -(e)«, "c, stall, stick. 



Stachel, m. -«, -n, sting, goad. 

Stabt,/. *e, city, town. 

Staljl, m, -(C)», *e, Steel. 

StaU, m, -(c)fi, ^e, Stahle. 

Stallmeijter, m. -«, — , equeny, 
master of the horse: 

Stamm, m, ~(e)«, 'c, stem, 
trunk; race, line. 

Stammtjolj, ».-(c)fi,*cr, timber. 

Stanb, m, -(c)«, ^C, stand; resist- 
ance; condition; class, rank. 

Stange,/ w., pole. 

Stan3, capital ol Nid dem Wald, 
the eastem portion of Unter- 
waiden. 

jtarf (prfcr, flärf[e]fl), adj.^ 
strong. 

jtärfen, tr., strengthen; reß., be 
strengthened. 

jtarr, adj,, still, rigid. 

Statt/ / {P^- preserved in Com- 
pounds), place, stead. 

^Mfprep. with gen,, instead of. 

Stätte,/, w., place. 

ftattli(^, adj., stately. 

Statur',/ w., stature. 

Staub, m. -(c)fi, dust. 

Staubbac^, m. -fi, 'c, cascade, 
brook. 

(täuben, intr, 1^., be covered with 
spray. 

ftec^en, jtat^, gefloc^cn, |li(^t, /r., 
prick, sting, bite; urge. 

ftecf en, tr,, stick, fix, put. 

Steg, m, -(C)«, -C, path; bridge. 

jtel^en, jlanb, gcflanbcn, intr, ^. or 
f., stand, be, become; 9Jcbe — , 
answer; flcl^cnben guße«, in- 
stantly; gu ettt)a« or einem — , 
stand with or by, adhere to. 
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ftetfet!/ />•., stiffen; refl,^ become 

obstinate, persist in. 
Steig, m, -(c)«, -e, path. 
ftetgen, flieg, gediegen, intr, f., 

rise, ascend,climb; go; descend. 
Peil, adj,^ steep. 

Stein, m, -(c)8, -«, stone, rock. 
Stein, a Castle at Baden. 
Steinen, a village in the Canton of 

Schwyz. See map, 

Peinern, adj,, rocky. 
Steinme^, m, «;., stone-mason. 
Sieüt,/. w., place, spot. 
fkellen, /^., place, put, Station; re/l., 

place oneself; stand at bay. 
Stellung,/ w., position. 
Perben, parb, gcporbcn, pirbt, 

in/r, f., die. 
Stern, m, -c«, -e, star; pupil (0/ 

the eye), [sky. 

Sternenl^immel, m, -«, — , starry 
Pets, adv.f steadily, continually, 

always. 
Stener, n, -fi, — , heim. 
Steuerleute, //., helmsmen. 
Steuermann, m, -«, *er or -leutc, 

helmsman. 
Peuern, intr, l^., steer, make head- 

way. 
Peuern, intr. 1^., pay taxes. 
Steuerruber, «. -«, — , heim. 
Steu(e)rer, m, -«, — , helmsman. 
Stier, m, -e«, -c, bull, steer. 
Piften, tr,t found, establish. 
Stifter, m, -«, — , founder. 
Pill, adj., quiet, silent, unexpressed ; 

Im pittcn, in silence, secretly. 
Stille,/., silence. 
Pillen, /r., quench. 

Sttüfc^tpeigen, ». -%, silence. 



piUpel^en, panb — , -gcpanbcn, 

intr, \j,, stand still, stop. 
Stimme,/ w., voice. [vote. 

Pimmen, intr, l^., accord, agree ; 
Stirne,/ w., brow, front, forehead. 
P0I3, adj, proud, haughty. 
Stol3, m, -t%, pride, arrogance. ^ 
Poren, tr,, disturb, destroy. 
Pogen, pieß, gepoßen, pößt, tr. or 

intr,, thrust, push, strike. 
Strafe,/ w., punishment, penalty. 
Prafen, tr,, punish, fine. 
präPid?, adj,t culpable, criminal. 
PraPos, a(^\, unpunished, witb 

impunity. 
Stratjl, m, -(c)8, -cn, beami ray. 
Strang, m, -e«, ''e, cord, string. 
Strage,/ w,, road, highway. 
Strang, m. -c«, "-t, conflict, 

struggle. 
Preben, intr, ^., strive, aspire. 
Strebepfeiler, m. -«, — , flying 

buttress. 
Precfen, tr,, streich. 
Streich, nt, -(c)«, -e, blow. 
Streit, m, -(e)8, -e, dispute; con- 
flict. 
Streitaxt,/ *c, battle-axe. 
Preiten, jlritt, gcpritten, intr, ^., 

fight, contend. 
Preng, adj,, severe, stern. 
Strenge,/, severity, rigor. 
Preuen, tr., scatter, sow. 
Strich, m, -(c)d, -c, stroke, track, 

passage. 
Stricf, m, -(e)«, -C, cord, rope; 

ßg., snare. 
Strolj, n, -(c)8, straw. 
Strom, m, -(c)§, % stream, cur- 

rent, river. 
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jhimm, adj^y dumb, silent. 
Stunbe,/ w., hour, league. 
Sturm, m, -(c)«, '^t, storm. 
flür5en, intr, f., fall, be precipitated, 

nish; /n, overthrow, plunge; 

refl.j rush, dash. 
jlüftcn, /r., Support, 
flicken, tr.y seek, look for; try. 
Sumpf f »»• -(«)*f *«» swamp. 
Sumpfesluft, /, *e, air of a 

swamp. 
Sünbe, /. w., sin. 
Sünbflut,/, deluge. 
Surennen, mountain and pass be- 

tween Uri and Unterwaiden, 
füg, adj,, sweetl 

tl. 

^G^tXf m. -i, — , blame, censure. 

Cafel,/. w., table. 

Cag, »». -^^1 -t, day; assembly. 

Cagbieb, m. -(c)«, -C, idler. 

tagelang, adv., for days. 

tagen, J«/n \),, dawn. 

tagen, J»/r. l)., assemble, meet. 

(Eagesanbrud?, m. -«, *e, day- 

break, dawn. 
(Eagesorbnung,/. w., order of the 

day. 
(Eag(e)n)erf, ». -«, -c, daily work, 

daily task. 
tapfer, adj\, brave, valiant. 
tauchen, m/r., dive. 
taumeln, i«/f., reel, stagger. 
täufc^en, /r. (in, da^.), delude, 

deceive. 
taufenb, num., thousand. 
taufenbjäl^rtg, adj., of a thousand 

years. 



taufenbmal, adv.^ a thousand 

times. 
Cegerfelb(en), Äonrab t)on, a 

friend and associate of Duke 

John of Swabia. 
Ceti, /w. ~(c)fi, -€, part, share; 

lot; gu teil tr erben, become 

one's lot, share in. 
teilen, fr,, divide, share. 
tetitjaft, adJ, (with gen.), parUking 

of, sharing, 
teill^afttg, adj, {with gen.)^ par- 

taking of, sharing, 
teuer, adj., dear, precious. 
Ceufel, m. -«, — , deviL 
teufelifc^, adj., fiendish. 
Ceufelsmün^r, a cliff on the 

western shore of Lake Luceme, 

south of the Rütli. See map, 
Neuerung,/ w., famine. 
Cljal, n. -(c)«, ^er, valley. 
Cl^algrunb, m. -ee, H, bottom of 

a Valley. 
(Eljabogt, m. -e«, ""e, lord of the 

Valley. 
(Eljat,/ w., deed, act, fact. 
Cljäter, m. -«, — , doer, actor, 

perpetrator. 
Ctjor, n.-9f-t, gate, gateway. 
tljöri^t, adj., foolish. 
Cljräne,/ w., tear. 
Cljron, m. -c«, -e, throne, 
tl^un, t^at, get^an, rr. or intr,, do, 

make, act. 
djür(e),/. w., door. 
(Et)urgan, a canton, northeast of 

Zürich, 
tief, adj,, deep, low. 
(Liefe, / w., depth, deep; back- 

ground iof a siage). 
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(Eier, n, -c«, -e, animal, brüte. 

Ctger, m. -«, — , tiger. 

toben, in^. ij., rage, struggle. 

(Eod?ter,/^ daughter. 

Cob, w. -c8, -c ör 2^obc«fäne, 

death; am Xobc, at the point of 

death. 
Cobfeinb, w. -e«, -e, mortal 

enemy. 
Con, »». -C«, % tone, sound, 

strain. 
tofen, tntr, f^,, rage, roar. 
tot, a(/j\, dead. 
töten, /r., kill. 
(Eotenljanb, / *e, dead band, cold 

in death. 
(Erachten, n, -« (t»/- as subst.), 

effort, purpose. 
tragen, trug, getragen, trägt, tr., 

bear, carry, endure; hold {in 

fief) ; have, cherish. 
trauen, intr, {dat. or auf wWi 

acc,)y trust, rely on. 
trauern, intr. ^., moum. 
traultc^, adj,j familiär, cordial. 
träumen, /r., dream. 
Cräumer, m, -«, — , dreamer, 

visionary. 
traun, interj,^ forsooth ! 
traurig, adj.^ sad, sorrowful. 
treffen, traf, getroffen, trifft, tr,, 

hit, meet. 
trefflic^, adj,^ excellent, choice. 
(Ereib, a hamlet on the west shore 

of Lake Luceme north of the 

Selisberg. 
treiben, trieb, getrieben, /r., drive, 

urgeon, impel; carry (on),prose- 

cute {pften with ^erbe under- 

stood) ; itUr, 1^. and \,, drift. 



trennen, tr. and reß., separate, di- 

vide. 
treten, trot, getreten, tritt, intr, 

f. and \).f Step, go, enter upon; 

/;'., trample (on). 
treu, adj., faithful, true. 
(Ereu(e),/, fidelity, loyalty. 
treulich, d:^'.,*true, faithful. 
treulos, adj., faithless. 
Sriebf m, -eS, -e, instinct; love. 
triefen, troff, getroffen, intr., drip. 
trinfen, tranf, getrunfen, tr, or 

intr.f drink. 
Crommel,/ w., drum. 
Sroß, ni. -e8, consolation, comfort. 
tröften, tr.j comfort, cheer; reß., 

reassure. 
troftlos, adj\, comfortless, discon- 

solate, cheerless, despairing. 
ixoi^, prep. (dat.), in spite of. 
trogen, intr. {with dat.), defy. 
trüben, tr., trouble, disturb. 
Crübfinn, m. -«, sadness, melan- 

choly. [erous. 

trüge rifc^, adj., deceptive, treach- 
Crümmer, //., fragments, ruins. 
(Erupp, tn. -(e)«, -«, troop. 
Sru^, m. -e«, defiance; gu ( 

unb !£rutJ, for offense and de- 
fense, [antly. 
truftiglic^ = trotzig, adv., defi- 
(Eugenb,/. w., virtue. 
tugenbljaft, adj., virtuous. 
tumultuarifd?, adj., tumultuous, 

riotous. 
Curm, m. -e«, ^e, tower; prison. 
furnier, n. -8, -e, toumament. 
Sn>ing, m. -e«, -e, fortress; prison. 
(En)ingljof, m. -9, H, fortress; 

keep, prison. 
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Cytann', m, w., tyrant. 
Cytannet',/. w., tyranny. 
Cyran'nenjod?, n. -efi, -c, tyrant's 

yoke. [power. 

Cyrcin'nenmad^t, / ^c, tyrannical 
Cyran' nenfdplog, ». -(ff)c«,^(ff)cr, 

tyrant's Castle. 
(Eyran'nenfd^ipert/ n. -e«, -er, 

tyrant*s sword. 
tyran'nifd?, a^'., tyrannical. 

n. 

übel, A^'.) evil, ill, wicked, amiss. 
Übel, n, -«, — , evil, misfortune; 

illness. 
Üben, exercise, practice. 
Über, prep. {dat. or acc.)y adv., 

sep. or insep. prrf., over, above, 

beyond, across; by wayof; at, 

about, on account of ; = gegen« 

Über, opposite; more than. 
Überallf adv., everywhere. 
überben'fen, überbac^'te, über« 

ba(i|t', insep, tr.^ think of, reflect 

on. 
Uberbrug, m, -(ff)e«, weariness, 

vexation, satiety. 
Überfal^rt,/w., crossing, passage. 
Übertjanb', adv.^ used only in — 

nehmen, increase, prevail, become 

frequent. 
überlaf fen, überließ', überlaufen, 

überläßt', /r., leave, give over, 

abandon. 
überlte'fern, imep. tr,, deliver up, 

surrender. 
Übermut, m. -8, arrogance. 
vihtvxt^ci'mtxi, übernahm', über« 

nom'men, übernimmt', /r., take 



possession of, assume, linder- 

take. 
nberra'fc^en, insep, tr., surprise. 
ü'berfcf|n)enen, fc^njoU — , -ge* 

frf|tt)oIIen, f(^tt)lttt über, sep, intr. 

f., overflow. 
Ü'berfe^en, sep. tr,^ set over, ferry 

across. 
überfte'l^en, überpanb', überflan'* 

ben, ir.y endure, overcome. 
ü'bertrcten, trat — , -getreten, 

tritt über, intr, f., step or go 

over. 
Übrig, adj., left, remaining, other; 

— bleiben, be left. 
äd?tlanb, Üchtland or Vechtland, 

a name of the district between 

the Jura Mountains and the 

Bemese Alps, embracing the 

canton of Freiburg. 
Ufer, n, -8, — , shore, bank. 
Ul^r,/. w., clock,"watch. 
Uli, diminutive of Ulrich. 
Vim,prep, (witA acc), adv.y sep. or 

insep. pref.j around, about, near, 

conceming, for, with regard to; 

(ßme) at; um JU {with in/.) , in 

Order to, to ; um . . . {g-^n.) Witten, 

for the sake of, on account of; 

{witA üerbienen), eam or merit 

(at the hands of). 
umar'men, insep, tr., embrace. 
umbrän'gen, insep, tr,, crowd 

around. 
umfaf fen, insep, tr,, enclose, em- 

brace. 
umgar'nen, insep, tr,, ensnare, 

involve. 
umge' hen, umgab', umge'ben, um» 

giebt', tr,, Surround, enclose. 
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um'gcljcn, ging — , -gegangen, 

sep, intr, f., go round, make a 

detour. 
uml^er', adv, andsep.preßxj about, 

round about. 
umtjer'bltcfen, sep. intr,, look 

around. 
umljer'merfen, sep. intr., notice 

round, 
umljer'fpäljcn, sep. intr., spy 

about, search. 
umtjer'flretfen, sep. intr. j., wan- 
der, roam about. 
umijül'len, insep. tr., wrap about, 

envelop. 
um'feljren, sep. tr. or intr., turn 

round, return. 
Umf reiS; m. -€«, -e, circuit, ex- 

tent. 
umrtn'gen, insep. tr., Surround, 

invest, encircle. 
umf^Iie'gen, umfc^(o6', umf c^tof. 

fen, insep. tr., Surround, 
um'fetjen, fa^ — , -gefe^en, fie^t 

— , reß., look around. 
umfonft', adv., in vain, fruitless, 

for nothing. 
umPel^'en, umftanb', umflan'* 

ben, insep. tr. \)., Surround. 
um'lPanbeln, sep. tr., change, 

transform. 
UmiPeg/ fn. -e«, -e, roundabout 

way, detour. 
umiper'ben, umtüavb', umtDor^ 

ben, umttjirbt', insep. tr., woo, 

sue for. 
Unbebac^t, m. -%, inadvertence, 

thoughtlessness. 
VLXihzlannif adj., unknown, un- 

familiar. 



unbequem, adj., uncomfortable, 

inconvenient. 
unbewaffnet, adj., unarmed. 
unbe3atjlt, adj., unpaid. 
unbtfitg, adj., unjust, unreason- 

able. 
unb, conj., and. 
unbur^bringltd?, adj,, impene- 

trable. 
unentbecft, adj., undiscovered. 
unertjört, adj., unheard of. 
unerfättHc^, adj., insatiable. 
unerträgli^, adj., intolerable, un- 

endurable. 
Ungar, m. w., Hungarian. 
ungeboren, ac^'., unbom, future. 
Ungebüljr,/, impropriety, outrage, 
ungebüljrltc^, adj., improper, in- 

decent; excessive. 
Ungebulb, /, impatience. 
ungebulbig, adj., impatient. 
ungetreuer, adj,, huge, monstrous, 

atrocious. 
unge!ränft, adj., unharmed. 
ungere^t, adj., unjust. 
ungeret3t, ad/., unprovoked. 
ungefeftlic^, adj., illegal, unlawful. 
ungetröjlet, adj., uncomforted. 
Ungen)itter, n. -8, — , thunder- 

storm, tempest. 
Unge3ÜgeIt, adj., unbridled, un- 

restrained. 
Unglimpf, m. -«, harshness, in- 

sult, outrage. 
UnglÜ^, n. -8, misfortune, calam- 

/ity, disaster, misery. 
unglürflic^, adj., unhappy, 

wretched. 
unglürffeltg, adj., wretched, un- 

fortunate. 
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Unglürfstl^at, / w., unhappy or 

direful deed. 
Unt^etl, n, -«, mischief, evil. 
unleiblid?, adj,, insufferable, in- 

tolerable. 
unmenfd^Itc^, adj,^ inhuman, cruel. 
unmÖgltc^/a^'., impossible. 
Unmünbigfett,/, minority. 
Unmut/ fn, -%, ill-humor, displeas- 

ure, Indignation, depression. 
unnüft, adj., useless. 
Unrecht, ». -«, wrong, fault, 
uttrul^tg, adj,.t restless, disturbed. 
Unfd^ulb,/, innocence. 
unfc^ulbig, adj,^ innocent. 
unfer, uttf(e)re, unfer, poss, adj. 

or pron», our, ours. 
unten, adv,, below, beneath. 
unter, prep. {dat or acc), adv., 

sep, or insep. pref,, under, be- 
neath, among, between, during. 
unterbrec^'en, unterbrach', unter- 

broc^'en, unterbrid|t', /r., inter- 

rupt, discontinue. 
unterbef fen, adv, meantime. 
unterbrücf' en, insep. /r., oppress, 

suppress. 
Unterbrürf'er, m. -8, — , oppres- 

sor. 
Untergang, m. -«, ^c, destruction. 
unternelj'men, umernal^m', unter* 

nom'mcn, unternimmt', insep. 

tr.f undertake. 
unterfte'ljen, unterflanb', unter- 

flan'bcn, reß., dare, presume, 

undertake. 
un'tertauc^en, sep. intr., dive un- 
der. 
Untermalben, a canton south and 

west of Lake Lucerne. 



Untermalbner, «^'., of Unterwai- 
den; noun^ inhabitant of Unter- 
waiden, 
nntertpegs, adv.^ on the way. 
untermer'fen, unterwarf, unter» 

ttjor'fen, unterwirft', /r., subject, 

refl.\ submit, yield. 
nntertpfirfig, adj.^ submissive, re- 

spectful. 
Untljat//. w., evil deed,monstrous 

deed. 
unperänbert, adj.^ unchanged. 
unoeraugerlic^, adj.y unalienable. 
unperbäd^ttg, adj,^ unsuspected, 

without arousing suspicion. 
unperleftt, adj.^ uninjured, safe. 
Unoernunf t, /, unreasonableness, 

foUy, absurdity. 
unoernünftig, adj., irrational, 

senseless. 
unoerfd^ämt, adj.^ shameless, im- 

pudent, insolent, 
unoerfeljrt, adj,, unharmed, safe. 
ViXVSDQxCtizVoQiXf adj., unalterable, 

changeless. 
unipeit, prep. {with gen. or dat.) , 

not far. 
UniPiüe, fn. -n«, indignation, 

anger, displeasure. 
unmiüfürüc^, adj., involuntary. 
unroirtltd?, adj.y inhospitable. 
unjerbrec^ItC^, adj., inviolable. 
uraltf adj., primitive, ancient. 
uralters, adv., from primitive 

times; ÖOU — ^er, from time 

immemorial. 
Urfeljbe, / oath to desist from 

strife. Cf. note to /. 290. 
Uri, a canton east of Unterwaiden 

and south of Schwyz. 
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Unter, adj.^ of Uri; noun^ Citizen 

of Uri. 
Urfac^e,/ w., cause, reason. 
Urfprung, m, -9, ^e, origin. 
Urftanb, m. -9, *e, primitive con- 

dition. 
Urteil, «. -8,-e, judgment, opinion. 
urteilen, /ir., judge. 

V. 

Variation,/ w. Variation. 
Pater, m. -^, ^, father, ancestor. 
Paterlanb^ n. -8, native land. 
oaterltc^, ae^'., fatherly, patemal, 

ancestral. 
oaterlos, adj,, fatherless, orphaned. 
Patermorb, m. -8, parricide. 
Pätertugenb, / w., ancestral vir- 

tue. 
oerabfd?enen, ^., detest, abhor. 
Deradpten, /r., despise, contemn, 

disdain. 
Derac^tung,/ contempt, scorn. 
oerac^tungsipert, ac/J., contempt- 

ible, despicable. 
oeränbern, /r., change; reß.j • 

change, be changed. 
oeräugern, /n, alienate. 
perbergen, ocrbarg, »erborgen, Ver- 
birgt, hide, conceal; rejt,, hide 

{intr.)y be hidden. 
üerbieten, öerbot, »erboten, /r., 

forbid, prohibit. 
üerbinben, öerbanb, toerbunbcn, /r., 

unite; bind up, bandage. 
oerblaffen, intr,, tum pale, 
perblenben, /n, blind, dazzle. 
oerbluten, refl, or intr,, bleed to 

death. 



Perbred?en, n. -9, — , crime, 
oerbretten, /^., spread, dissemi- 

nate. 
oerbrennen,oerbrannte,t)erbrannt, 

in/r.f burn, bura up, be con- 

sumed. 
Perbammnis, /. -(ff)e, condem- 

nation, damnation. [for. 

oerbanfen, /r., owe, be indebted 
oerberben, öerbarb, öerborben, oer» 

birbt, ir.f ruin, destroy. 
oerbtenen, ^r., merit, deserve. 
Perbrte§, w. -eö, vexation, an- 

noyance. 
oerbrtegen, öerbroß, oerbroffen, 

/r., vex; firf| {acc.) — laffen, 

shrink from, be discouraged. 
Vetbvn%, /w.-(ff)c«, vexation, an- 

noyance. 
oerel|ren, /r., honor, respect. 
oereiben, ^r., bind by an oath. 
oeretnen, /r., unite, join. 
oereinigen, /r., unite, join. 
oerf aüen, öerftcl, oer fallen, oer* 

fäUt, inir. f., fall down; fall to, 

be forfeited to. 
©erfangen, öerfing, öerfangen, »er* 

fängt, re/l.y be caught, be in- 

volved; in/r. avail. 
oerf etilen, tn/r. (wiihgen.)ym\?,Sy 

fail of. 
oerfluc^en, tr,, curse. 
©erfolgen, /r., follow, pursue. 

Verfolger, m. -8, — , pursuer. 
oerfütjren, tr., mislead, seduce. 
Perfütjrung,/ w., seduction. 
©ergeben, toergab, vergeben, oer» 

giebt, /r., give ^way, bestow; 
forgive. 
Pergebens, adv., in vain. 
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Vtt^ehlxdf, adj.^ vain, useless. 
Vergeltung, /, recompense, re- 

quital. 
oergejfen, öcrgaß, öergcffcn, ocr- 

gißt, /r., forget. 
vergiften, tr,y poison. 
oergIeid?en, /n, compare, adjust, 

settle. 
Dergraben, öcrgrub, »ergraben, 

»ergräbt, /r., bury. 
oergrögern, tr,, enlarge, increase, 

magnify. 
vergüten, tr,^ make good. 
rerljaften, /r., arrest. 
oerlialten, »erhielt, öerl^alten, »er* 

l^ätt, />•., withhold, conceal (from, 

dat.) ; refl.j be related, be. 
oerl^anbeln, />-., transact, intr. 

(Über), discuss. 
üerljängen, /r., decree, ordain. 
perljagt, adj.^ hated, odious, ob- 

noxious. 
oerljeljlen, />•., hide, conceal. 
©ertjinbern, tr.^ hinder, prevent. 
©erljüllen, />-., veil, conceal. 
oerljüten, /r., avert, prevent; üev* 

pte Oott, *God forbid.' 
oerirren, refl.^ wander, err, lose 

one*s way. 
oerjagen, />•., drive out, expel. 
üerfanfen, //-., seil, 
per f leiben, tr,, disguise, mask. 
Perfümmern, tr. spoil, embitter; 

intr. \,, pine away, languish. 
Perfünben, />•., announce, publish. 
Perfünbtgen, tr. announce, pro- 

claim. 
perlangen, /r., desire, require. 
Perlangen, n. -«, longing, desire, 

demand. 



perlaffen, »erließ, Perlaffen, Uer« 

lögt, /r., leave, forsake, desert; 

refl. (with auf andacc), rely on. 
perlaufen, »erlief, öerloufen, »er* 

lauft, re/i., lose one*s way, go 

astray; intr, run away, subside. 
perlauten, intr. impers.^ be re- 

ported. 
perlegen, adj.^ at a loss, embar- 

rassed, confused. 
perleiljen, »erlief, öerliel^en, /r., 

lend, give, grant, bestow. 
Perlefeen, /r., hurt, wound, injure, 

violate. 
perlteren, öerlor, öedoren, /r., lose; 

refl.^ lose one's way. 
per mauern, tr., wall up, enclose. 
per meieren, tr., enlarge, increase, 

multiply. 
permetben, toermieb, üennieben, 

tr., avoid, shun. 
permengen, tr., mingle, confuse. 
permögen, üermoc^te, üermoc^t, 

t)ermag, tr., be able, have the 

power {to do samething). 
Permögen, n. -«, power, ability, 

means. 
pernetjmen, öema^m, oeruommen, 

Oemimmt, tr., perceive, leam. 
Pernunft, /, reason, understand- 

ing. 
Pernünftig, adj., rational, wise. 
peröben, tr. lay waste, devastate; 

intr., become desolate. 
Perpfänben, tr., pawn, mortgage. 
Perrat, m. -ß, treason, treachery, 

perfidy. 
perraten, »erriet, »erröten, »errät, 

tr., betray. 
Perräter, m. -«, — , traitor. 



VOCABULARY. 



309 



verrinnen, tocrrann, öcrronnen, 

intr. f., run away. 
oerfagen, tr., deny, refuse; intr., 

faU. 
oerfantmeln, reß,, assemble, meet. 
Perfammlnng,/. w., meeting, as- 

sembly. 
Perfc^affen, ir,, secure, provide, 

get; pc^ Siedet — , obtain justice, 
ocrfc^eiben, öcrfdöieb, ücrfc^icben, 

inir, f., expire, die. 
oerfc^enf en, /r., give away, bestow, 
oerfc^euc^en, tr,, frighten or chase 

away. 
oerfc^teben, öcrfd^ob, öcrfrf|oben, 

/r., defer, postpone. 
oerfc^ieben, adj., different, vari- 

ous; several. 
perfd?Ietern, tr,, veil. 
pcrfc^Hegen, ücrfd^Ioß, ücrft^Ioffe n, 

tr.y shut, lock up; hide. 
pcrfd^Iingen, öcrfc^Iang, ücrfd^lun:» 

gen, ir., swallow up, devour. 
Perfc^mäl^cn, tr., disdain, scorn. 
oerfc^ulben, tr., do wrong, incur 

guilt. 
OCrfc^Ütten, /n, cover, bury, over- 

whelm. 
oerfd?iDtnben, oerfc^tranb, öcr* 

fd^lüunbcn, Intr. f., disappear, 

vanish. 
Perfc^lPÖrung,/ «/., conspiracy. 
perfclj(e)n, üerfal), tocrfcl^en, »er- 

fie^t, /r. provide, supply; r^., 

look for to (ju), expect (j^en. of 

thing). 

ocrfenben, öcrfanbtc or ocrfenbcte, 
üerfanbt or toerfcnbet, /r., send, 
despatch. [rejoin. 

rerfe^en, /r., remove, displace; 



ocrföljnen, /n, reconcile. 
pcrfpred?en, ocrfprad|, öcrfprot^cn, 

tocrf^rid^t, tr., promise. 
OCrPänbig, «öJ^., intelligent, pru- 

dent. 
"^tx^zdifpart. adj.y hidden, remote. 
oerPeljcn, üerflanb, ocrjlanbcn, tr., 

understand; mean, refl., flt^^/ 

agree, consent to (gu) ; with auf 

and acc.j understand. 
OCrftocfett, intr. or reß., become 

stubborn, hard, un3delding. 
Perfloljlen, part. adj., stealthy, se- 

cret. 
per fliegen, tr., attempt, endeavor; 

tempt. 
PCrtcibigett, /r., defend. 
Dertcibigcr, m. -«, — , defender. 
OCrttIgctt, tr., destroy; annul. 
oertrauen, intr. (dat.) tmst; rely 

on (auf with acc.) ; tr., entrust, 

confide (to). 
Dcrtrau(e)n, n. -«, trust, con- 

fidence. 
pertraut, adj., trusty, intimate, 

familiär, 
pertreiben, ücrtricb, üertricben, 

tr., drive away, expel, exile. 
perüben, tr., commit, perpetrate. 
peripaljren, tr., guard, keep. 
PeriPaIten,/A, administer, manage, 
per »anbe In, tr., change, trans- 

form; reß., be changed. 
PeriPanbt, part. adj., akin, related, 
perroegen, »ertrag, tocrtpogen, refl. 

{with gen.), dare,presume (to do). 
periPegen, adj., bold, audacious. 
periPetgern, tr., refuse, deny. 
Peripetien, intr., tarry, linger. 
peru)trfen, tr., forfeit, lose. 
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oeriDÜnf^en, tr,^ curse. 
©er3agen, intr, \f despair, lose 

Courage. 
mxyt\\tn, öerjic^; tocrgie^cn, tr. 

{dat. ofpers.)j parplon, excuse. 
»erjtcren, /r., decorate, adom. 
Der3IDeifeIn, intr.^ despair (of or 

in, an). 
t)er3ipetflung,/, despair, despera- 

. tion. 
t)er3iDetfl[ungsangji, / ""e, an- 

guish of despair. 
per3lDetflungs©0Ü, adj.y desperate. 
Petter, n, -9, -n, cousin ; kinsman. 
Dtetj, ».-(e)«, cattle, beast. 
ptel, ö^^*., much; //., many. 
otelerfal^ren, adj., of much expe- 

rience. 
cielleic^f , adv., perhaps. 
oicimetjr', adv.orconj., far more, 

rather, on the contrary. 
Otcr, num.f four. 
otert-cr, -e, -es, ««w., fourth. 
PiertDalbftättcrfcc, w. -«, Lake 

of the Four Forest Cantons, or 

Lake Lucerne. 
Pogel, /w. -9, *, bird. 
Pogt, w. -c^, ^f , bailiff, governor. 
Polf, n. -e«, ^cr, people, nation, 
OOÜ, ^^'., füll, complete; feine 

3a^rc — !)aben, be of (füll) age. 
pollbnn'gcn, tooUbrac^'tc, üoü. 

bracht', //•., accomplish, execute, 

carry out. 
©ollen'ben, insep. /r., complete. 
DÖIItg^ ad/'.j füll; adv., wholly. 
Voümad^t,/., füll power, authority. 
Von,prep. with dat, of, from, by; 

about, concerning. 
por, prep, with dat, or acc, also 



adv. and sep, prefix, before, 

from, because of, of; ago. 
DOran, adv. and sep, prefix^ before, 

in advance, at the head. 
ooran3icljen, gog — , -gcjogeii, 

intr. \., advance, go before. 
VOtaVLS, aav, and sep. pref. before, 

in advance. 
vorbauen, tr» build before; intr, 

{dat.) anticipate, prevent. 
DOrbet, adv. and sep. prefix, by, 

past, over; an {dat.) . . . üorbei, 

past. 
oorbeigel^en, ging —, -gegangen, 

intr. f., go past. 
©or biegen, bog — , -gebogen, /r., 

bend forward. 
tjorber, adj., front. 
Dorbergrunb, m.-{e)9, foreground, 

front, 
porberft, adj. {super/, ^oorber), 

foremost, in front, most advanced, 

first. 
porgel^en,ging— ,-gegangen,««/r. 

f., go before; happen, take 

place, 
porl^alten, ^iclt — , -gehalten, tr., 

hold (up) before. 
Porljang, m. -«, *e, curtain. 
Dorljut,/, pickef, sentinel. 
Dortg, ad/., former, preceding. 
oorfommen, fam — , -gelommen, 

intr. f., come forward. 
Corn, adv.f in front. 
Porfc^ub, fn. -9, aid, assistance. 
Dorfet^ung, see gürfc^ung. 
Dorftc^t,/., foresight,caution, pru- 

dence. 
porfprtngen, fprang — , -gcfpruu* 

gen, intr, \., jut out, project. 
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Porfprung, m, -8, ^c, projecting 
ledge. 

oorjlcüen, /r., represent. 

Porteil, m, -«, -c, advantage. 

©ortreten, trat—, -getreten, tritt, 
intr. f., Step forward. 

oorü' ber, «<&'. « W ^^/. prefix^ by, 
past. 

oorübergeljen, ging — , -gegangen, 
intr, f., go past. 

oorübcrienfcn, sep. tr., steer past. 

oorübertrctbcn, trieb — , -getrie- 
ben, reß.j hasten. 

üor'toärts, adv.^ forward. 

PoriDUrf, m, -(e)«, ^e, reproach. 

vo. 

IPac^e,/ w., sentry. 

road?fen, wud^«, gemad^fen, träc^jl, 

?«/r. f., grow; advance. 
IPäc^ter, m, -«, — , watchman; 

Watch (^dog^s name). 
roacfcr, adj,^ brave; worthy, excel- 

lent. 
IPaffe»/ w., weapon; //., arms. 
IDaffcnbtenft, m. -(e)8, -e, mili- 

tary service. 
IPaffenfreunb, m. -(e)e, -e, com- 

rade in arms. 
IDaffenfncc^t, »«. -(e)e, -e, man 

at arms, soldier. 
»affnen, /r., arm. 
IDagcfal^rt, /. w., daring enter- 

prise. 
tPagen, /n, venture, dare. 
IPagcfprung, w. -«, ^e, bold leap. 
IPagctl^at, / w., daring deed. 
IPagflücf, «. -(c)«, -e, daring 

deed. 



IDaljI,/ w., choice, election. 
ipäljien, //'., choose. 
lOatjIfreiljett, / w., freedom of 

election. 
lOaljn, w. -8, illusion. 
IPal^nftnntg, adj.^ insane, mad. 
lüatjnftnnstt^at, / w., frenzied 

deed. 
tPatjr, ^^'.| true; real, genuine, 
tpätjrenb, /r^/. wtV/4 ^<(?«., during. 
lOal^rl^ett,/. w., truth. 
»at^rlic^, ö^Ä/., surely, certainly. 
I0äl^rung,/.w., Standard of value; 
' ed|te Söäl^rung, genuine value, 

Sterling worth. 
IPaifc,/. w., orphan. 
lOalb, m. -(e)8,-^er, wood, forest. 
lOalbgebtrg(e), «. -%, -t, wooded 

mountains. 
IPalbgegenb, / w., forest region. 
IDalbfapelle,/ w., forest-chapel. 
IPalbftätte, //., Forest Cantons. 
IPalbung, / w., wood, forest. 
XOaibwa^ex, «. -«, — , forest- 

stream. 
VOaü, m. -(e)e, ''e, wall, rampart. 
tPallen, «Wr. f., w^lk; make a 

pilgrimage. 
tPalten, ^«/r., rule; dispose of 

(Über or mit). 
IDältt, diminutive of SSalt^er. 
n)äl3en, /r., roll. 

IVanb,/. % wall. [move. 

IPanbeln, intr. f. £?r ^., go, walk, 
IPanb(c)rcr, m. -«, — , traveler. 
ipanbern, intr. f. ^r ^., wander, 

travel. 
IPanbersmann, w. -(e)8, ^er ör 

-(eute, traveler. • [waver. 

wanhn, intr. f. or ]^., rock, reel. 
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wann, interrog, adv. used in direct 

and indirect questions, when. 
lüappenfd?tlb, «. -(e)«, -er, coat- 

of-arms. 
tpappnert/ tr., arm. [wann. 

iDarm (ttjärmcr, wänn|l), adj,, 
iparncn, tr„ warn. 
VOaxnVin^,/' w., waming. 
rDart, Rudolf von (der) Wart, 

friend and associate of Duke 

John of Swabia. 
warten, intr. ^., wait; — auf, 

wait for; wilh gen., administer 

(an Office) ; /r., tend. 
IParum, interrog, adv,, why. 
XDOiS, pron., interrog,, what; rel, 

pron,, whatever, that which ; coli, 

all who, whoever; =um lua« or 

warum, why; = ctlüO«, some- 

thing, somewhat. 
IPaffer, n. -«, — , water. 
IPaffcrljnl^n, ». -«, ^er, water- 

fowl. 
U>ajfet!Iuft,/ '■t, abyss of waters. 
lPaffern)üPe, / w,, waste of 

waters. 
n)cd?feln, intr,, vary. 
ipcrfcn, tr., wake, waken, arovsc. 
IPeber, conj,, neither; ttJCbcr . . • 

nod|, neither . . . nor. 
tücg, ffi, -(c)«, -c, way, road. 
n)2g, örtfz/. and sep, accent, prefix, 

away, forth. 
iDegbletben, blieb — , -geblieben, 

intr, f., remain away. 
wegen, /^^. withgen,, on account 

of, for the sake of. 
ipegfaljren, fu^r — , -gefahren, 

fäijrt, intr, f., depart, sail away. 
»egfüljren, tr„ lead away. 



meggeljen, ging— ,-gegangen,j«/r. 

f., go away; (with über) go or 

pass over. 
ipegrauben, /n, abduct. 
»egmenben, wanbte — or tuen« 

bete — , -gettjanbt or -gemenbet, 

/r., turn away. 
roel^(e), interj,, woe ! alas ! 
IDettgefd^ret, n. -«, lamentation. 
roeljf lagen, insep'. intr,, lament. 
n>et)ren, tr., restrain, keep from 

{dat^ ; refl. defend oneself, intr, 

obstruct, check. 
tPet{r(0S/ adj,, defenseless, un- 

armed. 
n>etb, n, -(e)«, -er, woman, wife. 
IDeibel, m, -«, — , beadle, 
metbltd^, adj,, feminine, womanly. 
roetd?en, tt)id|, gcttjid^cn, intr, \., 

yield; retire. 
IDeibe,/ w., pasture. 
n^etben, tr,, pasture {a flock) \ 

feast {pne^s sight), 
IDetbgefellCe), m, w., huntsman. 
lOetbmann, m, -«, "er, or -teute, 

huntsman. 
IDeiblPer!, n, -8, game, quarry. 
IPetgern, tr., refuse, deny. 
VOtx^it), m. w., falcon, eagle. 
roetfjen, refl, consecrate, devote. 
XDtxl, conj,, because, since. 
n>et(en, intr, ^., tarry, linger. 
IDetler, ni, -«, — , hamlet; {pften 

the last component in names of 

places), 
»einen, intr,, weep, shed tears, cry. 
»cife, adj,, wise, prudent. 
IDeife,/ w,, manner, way. 
weifen, trieS, genjiefen, tr,, show, 

indicate; admonish. 
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toeisltc^, adü,^ wisely. 

XX>Z\%, adj,, white. 

IDeißlanb, «. -«, the r^on söuth- 

west of the Brünig. 
Wtxif adj., broad, distant. 
IDeite,/ w., distance. 
IDetter, adv.^ further; onward; 

used as sep. prefix. [portant. 
IPeitfc^tc^ttg, adj, extensive, im- 
loettfc^mettern, intr,, peal afar. 
u)eitocrfd?Iungen,/tf r/. adj,, close- 

ly intertwined. 
U)elc^-er, -C, -es, interrog, adj,, 

which, what; rel. pron,, who, 

whichj what. 
IDeüC, / w., wave. 
tPelfc^, adj», foreign, here Italian. 
rOelfc^Ianb, n. -«, Italy. 
IPelt,/ w., World. 

iDenbcn, njanbtc or mcnbctc, gc= 

lüanbt or getücnbct, /n, turn, 

direct; refl., tum. 
»enig, rt^"., Utile, few. 
IDCnn, conj,, if, when, whenever. 
XDZX, inier rog. pron., who; indef. 

rel. pron., whoever, who. 
XDZxhtw, xoaihf geiDorben, xoxxhi, 

tr., gain, enlist; intr., sue for 

(um), woo. 
merbett; irarb; getoorben, toirb, 

intr. f., become, get, grow; come 

into existence; fut, aux., shall, 

will; pass, aux., be; impers. 

mir ttJirb, I fed. 
iperfen, trarf, gcttjorfcn, trirf t, tr,, 

throw, cast. 
lOerf, «. -(e)8, -c, work; im 

Söerf unb Söerbcn, on foot and 

in progress. 
XPcrHeute,//., workmen. 



lPcr!5eug, n, -(e)«, -e, tool. 
IPCrt, adj., worthy, valued. 
IPert; m. -(c)«, -C, worth. 
IDcfen, «. -8, — , being, creature. 
IDeftcn, w. -«, west. 
tPettcr, ». -«, — , storm. 
IPetterloc^, «. -«, ''er, weather 

quarter. 
IPcttprett, tfi. -«, contest. 
n>e^en, tr., whet, sharpen. 
»iber, prep. with acc, against, 

contrary to; insep, prefix, back, 

against. 
IPtbcrpart, m. -g, -c, adversary. 
ipiberprarien, inlr, f., rebound. 
ipiberfeft'en, r^., oppose. 
iDtberjle'ljen, njiberftanb', tribcr- 

flan'ben, intr. with dat., resist. 
iPtberPre'ben, intr, (dia:/.), resist, 

oppose. 
iptbcrjlret'ten, tüibcrjlritt', loibcrs 

prit'tcn, insep, intr. {dat.), be 

in conflict with, be contrary to. 
IDte, adv., how, in what way; conj., 

how, as, like, when. 
»teber, adv,, sep. or insep, prefix, 

again, once more; back. 
irtrterl^o'Ien, insep. tr,, repeat. 
ipte'berfel^ren, sep. intr, \,, re- 

tum. 
»te'berfommen, !om — , -gcfom* 

mcn, intr. \,f come back. 

»ie'berfeljen, fa^ — , ~gefcl)cn, 

fic^t — , tr., see again. 
n>tege,/. w., cradle. 
iDtegen, tr., rock. 
n?tefe,/ ^f., meadow, pasture. 
ipilb, adj,, wild, savage. 
IDilb, n, -(_t)9, wild beasts, game. 
tPtlbbeiPe^t; adj,, stormy, agitated. 
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Wilb^uet, m, -«, — , gleaner of 

wild hay. 
lüilbnis,/ -(ff)e, wildemess. 
lütüe(n), m, w., will, purpose; 

um . . . (js^en.) mitten, for the 

sake of. 
IDtttfom'men, adj,, welcome, 
lüimper,/ w., eyelash. 
lütnb, m. -(e)«, -e, wind, 
lüinbesrocl^e, / w., drift-ava- 

lanche. [lanche. 

IPinblarotne, /. w., wind-ava- 
lüinblic^t, «. -«, -er, torch. 
iDtnfen, ««//•., make a sign, beckon. 
XOxnizt, m. -«, — , Winter, 
»intern, />-., winter. 
IPintcrung,/, wintering. 
vo'vc, pers, pron.j we. 
IDirbel, m. -9, — , whirlpool. 
witftn, tr. or intr, 1^., work, effect. 
»irfli^, adj.f real, tnie. 
VOxxi, fn. -(e)«, -f, host, 
lüirtin,/ w., hostess, wife. 
roirtlid?, a^'., hospitable. 
roiifen, njugte, gewußt, weiß, />-., 

know, know how. 
IDitroenleib, «. -«^ widow's grief. 
roo, adv, or conj.^ where, wherever, 

when, if; whence. 
IPofern, conj.^ in case that. 
IDOgcn, intr., wave, surge. 
iDol^er, adv., whence. 
iDol^in/ adü.y whither. 
iDol^I, adv., well; indeed; prob- 

ably; {dat,^ tt)of)l t^un, gratify. 
IDol^I, n. -(e)«, well-being. 
tPot^Ian, interj., well then ! 
iDotjIbefteUt, part adj., duly ap- 

pointed. 
iPotjIbeipa!irt,/Är/. ö^"., well kept. 



»ol^lfeil, adj.^ cheap. 

»otjlgcnätjrt, /ar/. ä<^*., well-fed. 

IDOtjIgepflcgt,/«^/. adj., well cared 
for. 

lüoijitliat,/ w., good deed, kind- 
ness. [live. 

lootjnen, ««/>•., dwell, reside, lodge, 

n)ot)nHc^, adj., comfortable. 

Iüotjn<iätte, / w., dwelling, home. 

lüotjnung,/ w-, dwelling, home. 

IPoIf, w. -e^, *e, wolf. 

lüoIfenfc^iegCen), a noble family 
of Unterwaiden, in the Engel- 
berg Valley. 

IDoIfe,/ w., cloud. 

IDoUe, /,wool. 

XDoVitxi, mottte, gemottt, mitt, tr., 
will, be willing, intend; iDoDt'd 
®ott, would to God. 

lOOrauf , adü., whereupon, on which 
or what. 

n)orein/ adv., into which. 

lüort, «. -(e)«, 'er, word; //. -«, 
sa3ring, remark. 

n)05U, <»<Ä/., whereto, wherefore; 
for which or what; why. 

IDuc^t,/ w., weight. 

IDunber, «. -8, — , wonder; mira- 
cle. 

rounberbar, adj., wonderful. 

lüunbcrbing, «. -(e)«, -e, won- 
derful thing, marvel. 

tPUnbern, intr. or trans. also 
. impers., wonder, marvel. 

lDunbcr3etd?en, n. -«, — , miracu- 
lous sign. 

lüunfd?, m. -c«, "^t, wish. 

n)ünfd?en, /r., wish. 

iDÜrbig, adj., worthy. 

lDur3eI,/ w., root. 
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VOÜil^, /. w., desert, wildemess. 
lüut,/, rage, fury. 
iDÜten, inir., rage, rave. 
IDÜterct;/., tyranny. 
ir)üt(c)rtct, m. -9, -t, tyrant. 
IDÜtig, adj,, raging. 

§acfe,/ w., prong, peak. 
5a9en/ intr,y tremble, be timid. 
gal^I,/ w., number. 
3äl^Ien, tr^ count, rely on (auf). 
3at?Icn; /r., pay, pay for. 
5at{men, //*., tarne, check, restrain. 
3art (görtcr, järtcft), aäj., tender, 

delicate. 
§aubet; m, -8, — , charm, spell. 
5aubern; ?w/r., hesitate. 
3el^(e)n, ««w., ten. 
3e!Jnfac^, <»<^*., tenfold. 
3ctjnt-cr,-c, -e«, »«/«. a^'., tenth. 
gcic^en, «. -«, — , sign, evidence. 
3et9en; ir, or intr., show, point out ; 

reß.j appear. 
geile,/. W.J line. 
gett,/ w., time. 
3etttg, ööjr'., early, betimes. 
3ettlt^, adj., temporal, earthly. 
gell(e),/ w., cell, hermitage. 
3er-, insep. prefijc, unaccented, 

3erbred?en, gerbradj, jerbroc^cn, 
gerbric^t, /r., break in pieces. 

3erfntcfen, tr., break off. 

3erlumpt, part. adj., ragged. 

3ernagen, //*., gnaw. 

3errei6en, gerrlß, jcrriffcn, tr., tear 
in pieces. 

3erf^mettern, tr,, dash to pieces. 

3erfpalten, tr., cleave, divide. 



3erfprin9en; gerfprang, gerfprun* 

gen, m/r. f., break to pieces, 

snap. 
3crft5ren, tr,, destroy. 
3ertreten, gertrat, gertrcten, ger* 

tritt, tr., tread upon, cnish. 
geuge, tn. w., witness. 
3eU9en, intr., witness, testify. 
geugung,/ w., generation. 
3iet?en, gog, gegogen, tr., draw, 

pull; intr. \),, draw at (ait, dat.); 

reß. or intr. f., go, move. 
gtel, «. -{i)%, -t, limit, goal, mark, 

aim. 
3telen, intr,, aim. [beseem. 

3iemen, intr. {with dat.), befit, 
gier,/ w., Ornament, decoration. 
gimmerayt,/ w., carpenter's ax. 
gimmermattn,w.-8, ^er, <7r4eute, 

carpenter. 
3tmmern, tr., build. 
3tnfen, intr., % pay rent. 
3ittern, intr, ^., tremble. 
3onen, intr, \f pay taxes. 
gorn, m. -c«, anger, wrath. 
311, prep. with dat., adv. aitd sep. 

prefix, to, at, by,.towards; )cl)ic6 

gU ! shoot away ! (^following its 

noun) towards. 
3ubringen; brad^te — , -gcbrad^t, 

sfp. tr., bring to, report. 
gu(^t,/, ^e (rare), breed, race. 
güd?tigung, / «/., chastisement, 

punishment. 
3UCfen, intr. ortr. ]^.,twitch,quiver. 
3ubrü(fen, tr., dose, shut to. 
3Ueri^, adv., first, at first, first time. 
3ufai^ren, fut|r — , -gefahren, fä^rt, 

intr. or tr,, carry or bring to; ap- 

proach. 
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3ufanett, fiel — , -gefotten, faßt, 
inir, f., fall to one*s share; close. 

gug, m, -(e)8, *e, draft, train, 
expedition; feature. 

3U9cbcn; %CLb —, -gegeben, giebt, 
fr., grant, concede; admit. 

jnge'gen, aäv., present. 

5U9el?cn,glng— , -gegangen, i«/r. 
f., go to, approach ; reach; bend 
(to the oars), lay to. See note to 

!: "^^* 
gügel, m. -«, — , rein, bridle. 

5UgIetC^, adv., at the same time. 

3u!el^ren, feierte — , -gelehrt, /r., 

tum towards. 

gufunft,/, future. 

3ule^t, adv.y lastly, last. 

3Unä^jl, aäv.j close by; first of all. 

§unft,/%guild. 

gunge,/ w., tongue, language. 

3ureitcn, ritt — , -geritten, intr, f., 

ride on. [Zürich. 

gür(t)d?, capital of the canton of 
3UrÜcf , adv., back, backwards. 
3urücf bleiben, blieb—, -geblieben, 

intr, f., remain behind. 
3urücf fahren, fu^r — , -gefal^ren, 

fä^rt, intr, f., Start back. 
3urücffallen, fiel — , -gefallen, 

fällt, intr. f., fall back. 
3urücf fül^ren, tr,, bring back. 
3urücfgeben, gab — , -gegeben, 

giebt, tr,, give back, restore. 
3urücf tjalten, l^ielt — , -gehalten, 

^ält, tr., withhold. 
3uräcf feieren, intr, f., retum. 
3urüc!Fommen, fam — , -gefom= 

men, intr. \„ come back. 
3urüc!iaffen, lieg — , -gctaffcn, 

läßt, tr., leave behind. 



3urücffpringen, fprang — , -ge^ 

fprungen, intr, f., rebound. 

3iirücffteljen, jtanb — , -gefianben, 
intr, f., stand back, withdraw. 

3urücftreten, trat — , -getreten, 
tritt, intr, f., Step back. 

3urncfiperfen, marf — , -gettjorfen, 
ttJirft, tr,, hurl back. 

3ufagen, tr,, promise. 

3yfammen, adv. and sep, prefix, 
together. 

3ufammen brechen, brac^ — , -ge= 
brocken, bricht, /r., break down. 

3iifammenfled?ten, flocht — , -ge- 
flochten, flicht, //•., intertwine. 

3ufammenfüljren, /n, bring to- 
gether. 

3ufammengren3en, intr,, border, 
meet. 

3ufammenl?alten, ^ielt — , -ge» 
galten, ^Ölt, tr, or intr,, hold 
together. 

3ufammenlaufen, lief — , -ge= 
laufen, läuft, intr, f., gather to- 
gether, congregate. [seif. 

3ufammenraffen, tr,, collect one- 

3ufammenrufen, rief—, -gerufen, 
tr,, call together, summon. 

3ufammenftnFen, fanf — , -gefun* 
fcn, intr, f., sink to the ground, 
sink down; collapse. 

3iifammeniietj(e)n, fianb— , -ge* 
fianben, intr,, stand together. 

gufdpauer, m. -8, — , spectator. 

3ufd?te§en, fc^og — , -gefc^offen, 
intr, 1^,, shoot away, fire. 

3ufd?leubern, tr.sep., hurl, towards. 

3ufd?liegen, fti^loß- , -gefc^loffen, 

tr,, shut. 
3Ufd?nÜren/ tr, sep,, compress. 
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intr,f look on. 
3utragcn, trug — , -getragen, 

trägt, tr, carry to; refl.^ happen. 
JUtrauHc^, adj,, trusling. 
5UP0r, adv., before. 
5U5ät)Ien, ^., count to, entrust to. 
giDang, m, -(c)8, force, constraint, 

servitude. 
3lDan5tg, num., twenty. 
gioerf, m, -(e;«, -e, aim, purpose. 
3lPCi, num,, two. 



Smeifel, m. -g, — , doubt 
3lDeifeIn, intr.^ doubt. 
5tpetmal; «ö^.j twice. [second. 
3n)eit-er, -e, -es, ««w. adj.j 
gujtetrac^t,/., discord. 
gmtng, w. -(c)8, -€, tower, dun- 

geon. 
Smingen, gtuang, gegnjungen, /r., 

force, constrain, subdue. 
3n)tf^en, /r^/. wi/54 dat. or acc, 

between, among. 
3tPÖIf/ num., twelve. 
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